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विपय-प्रदेश 
वेशाली के प्रजातंत्र के बारे में बहुत कम लिखित सामग्री प्राप्त है। 
उसे पढ़ते वक्त मुझे बार-बार चाह होती थी कि इस विषय में कुछ और 
: भरीत्ातें मालूम होतीं। मेरे दोस्तों में से कुछ का विश्वास था कि मतको 
की आत्मा शरीर से अलग होकर प्रेत-लोक में हमारे आस-पास मेंड़राया 
करती हूं, और उनसे बात-चीत करने वाले महापुरुष भी मौजूद हैं। मेरा 
विश्वात जब आत्मा ही पर नहीं है, तो प्रेतात्मा तथा उसके लोक पर क्‍या 
होगा ! तो भी मैंने दस्यूराम ब्रह्म को इट रखनेवाले बाबू रामदास गौड़ की 
परीत्षा का अच्छा मौक्ना समझ उनसे वैशालीगण ( प्रजातेंत्र ) के कुछ 
व्यक्तियों का नाम बतला कर कहा--यदि आप इनमें से किसी को बुलाकर 
वशालीगण के इतिहास के वारे में जानकारी प्राप्त करा सकें, तो आपकी 
ति-विद्या-ओमकइूती-की सबसे ज़बदंस्त प्रचारक मेरी क़लम होगी। लेकिन 
ख्याल रखियेगा, प्रेतात्मा क्ूठ-साँच बकेगी, तो उसकी कसौटी सेरे पास 'है। 
गोड़जी ने इसपर तरह-तरह की बातें बनानी शुरू कीं, जिसका अर्थ था, उनकी 
' ओमाइती के लिये “आँख के अंधे, गाँठ के पूरे” दूसरे ही लोग होते हैं। 
सर, में तो सिफ़े मज्ञाक कर रहा था, या कुछ दोस्तों को दिखला रहा था कि 
उनके प्रेतशास्त्री कितने पानी में हैं । 

बहुत वर्षों बाद, जब गौड़जी जीवन-लीला समास्त कर चुके थे, एका- 
एव एक झअनहोनी हुई । बचपन से मुझे जबर्दस्ती ठोक-पीटकर छुकुमार बनाने 

की कोशिश की राई थी--यद्यपि मेरे गरीब किसान माता-पिता की हैसियत 
एस ने थी। मुक्े,भी उस वक्त क्‍या ख्याल था कि सुकुमारता महान्‌ पाप 
ऐ--ठोने के शरीर को मिट्टी बनाना हो तो इस पाप को मोल लो। जब्र यह 
पतन हुआ, तो अब ऋरीब-क्वररोय चिड़ियाँ खेत छुग छुकी थीं। तो भी अब 


२ सिंह सेनापति 


अच्छी उमर में हाथ पर हाथ रखकर बैठे रहना मैं पसंद नहीं करता। मैं 
रोज नियम से और श्रमों के अतिरिक्त ज़मीन खोदता हूँ । में इस व्यायाम को 
सत्रसे ज्यादा पसंद करता हूँ; क्योंकि यह व्यायाम के अतिरिक्त घरतीमाता 
की सेवा भी है | 
उस दिन छुपरा ज़िले में अपने एक दोस्त के पास ठहरा था। सवेरे 
उनसे कुदाली मँगाई और एक परती ज़्मीन--जिसे कि मेरे दोस्त खेत बनाने 
जा रहे थे--में कुदाली चलानी शुरू की । ज़मीन कड़ी थी, इसलिये मालूम 
होता था, खुदाई नहीं दो रही हे; बल्कि सूखे बबूल पर ठँगा मारकर चैली 
छुड़ाई जा रही दे। मेरे दोस्त ने भी देखा-देखी “योग साधना” चाहा, जत्र 
खुद से नहीं हो सका, तो कितने द्वी बहानों से मुझे काम से हटा घर ले चलने 
की कोशिश करने लगे | लेकिन, मुझे! तो नित्य-नियम पूरा करना था, और 
साथ ही मेरे हाथ अ्रत्र इतने कर्कश हो गये है कि उनमें छाले नहीं पड़ 
सकते । दोत्त निराश होकर एक ओर बैठ चुके थे | इसी वक्त मैंने एक गहरी 
कुदाल के बाद ज़मीन को कुछ नरम पा दो कुदाल नीचे की ओर मारी, और 
मेरी छुदाल ऊपरी तल से डेढ़ द्वाथ नीचे पहुँच गई | परती के ऊपरी भाग 
पर आबादी का कोई चिद्द नहीं था; किन्तु यहाँ मुझे मिद्दी के बर्तनों के टुकड़े 
दिखाई दिये । मुझे पुरातत्त्य में भी कुछ शौक या खब्त है। मेने सोचा, तीन 
फ्रीट नीच की यह चीज़ छे सौ वर्ष नहीं तो चार सौ वर्ष पुरानी तो ज़रूर है, 
जिसका श्र्थ है मील भर लम्प्री-चौड़ी इस परती भूमि में--जद्ाँ ऊपर आज 
आवदादी छा कोई नानो-निशान नहीं है, किसी बक्त बस्ती थी। मेरा कौतूहल 
बढ़ा, और नेंने छुदाल को सामने की ओर चलाने की जगद्ट नीचे की ओर 
चलाना शुक क्िया। दो फ़ीट और नीचे जाने के बाद आबादी का निशान 
गायद था। मैंने इस पाँच फीट की गदराई में पहुँचकर अपने पैरों को हज़ार 


नहीं, तो आठ सो बे पद्चलि--मुसलमानों के आने के समय--की घरती पर 
पाया, बद्राद बह जन-राज्व धरती रहो द्वोगी | मेरा कुतृदल शान्त नहीं हुआ । 


की क्रम उपज इजिआओ >> देखकर उसे न | 
का लाई नंगी मिट्टो को देखकर उसे शान्त हो बाना 


रात १ औीदीक 
> 4 था ब्जार स्टज प्रजा काम समाप्त ४० प्र क्र 
वएइव था | उस दिन सन बहा कान समाप्त कर दिया; किन्तु अपने दोस्त से । 
जग आम छकि घ्म्म्त अल 0 5 नककक बी व्यायाम कक दें फे लिये शथ ह 
£ दिया कि छल नुक्के फिर यहीं व्यायाम के लिये आना है | 
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मैं रात को सोच रह्य था--यद्यपि पुरानी मही या आज की गंडक 
अब यहाँ से कई कोस उत्तर हटकर वह रही है; किन्तु यह सारी भूमि उसकी 
चाली' हुई है, और मही की धार किसी वक्त ज़रूर और दक्खिन से वह रही 
थी । इस प्रकार यह भूमि ज़रूर पहले एक दूसरी ही हैसियत रखती होगी । 
खेर, कुछ फ़ीट और नीचे खोदकर देखना चाहिये, उस बाढ़ की मिद्दी के चीचे 
क्या फिर कोई आबादी का चिह्न मिलता है १ 

-दूसरे दिन मैंने अपनी खुदाई को छै फ़ीट व्यास के कुर०ँ की शकल में 
परिणत कर दिया। ज़मीन नीचे नरम थी । मैंने थोड़ी-सी जगह में डेढ़ फ़ीट 
गहरा गड॒ढा खोदकर देखा तो नीचे फिर वही बर्तन, ईंट, खपड़ैल के छुकढ़ों 
के अतिरिक्त दो सुन्दर मिट्टी के खिलौने तथा काँच के प्याले के डुकड़े प्रात 
हुए |--यह कहने की ज़रूरत नहीं कि वस्ती के चिह्॒वाली विशेष महत्व की 
जितनी बस्तुएँ दो फ़रीट से नीचे मिलती गयीं, उन्हें हर छै इंच के दिसात्र से 
अलग कर में सिफ़े स्तर को नोट करता गया । आठ फ़ीट नीचे गुतत-कालीन 
( ईंसवी चौथी सदी के ) स्तर की चीज़ें कुछ और आकर्षक प्रतीत हुई और 
अब व्यायाम ही नहीं, पुरातत्त्व की जिज्ञासा ने मी मुझे उस ज्षमीन से बाँध 
दिया! किन्तु, इतनी गहराई में खोदना और मिट्टी निकालकर बाहर फ्ेंकना 
एक आदमी के वश की थात न थी। मेरे दोस्त को मेरी चिन्ता मालूम हो 
गरयी-साथ ही मेरे वर्चालाप और लेखों के कारण उन्हें पुरातत्व के साथ 
सहानुभूति भी है; इसलिए उन्होंने मेरे कहने से पहले ही 

नीचे जाने के लिये कई हाथों की ज़रूरत होगी, मिद्दी निकालने के लिये 
थ॑ नहीं; बल्कि चंद ही हाथ बाद पानी निकल आ सकता है। आदममियों की 
की नहीं है और आपको मज़दरी का संकोच मी नहीं होना चाहिये। आप 
दलावें, कितने आदमी चाहिये ? 

. मेने कहा--अ्रभी सिर्फ़ पाँच मजबूत और थोड़े समझदार आदमी; 

आन सेज्ञ पर; लेकिन इस शर्ते पर कि मज्द्री में देगा । 
रे दोस्त मेरं। कमजोरी और वेदसी को जानते थे; इसलिए उन्होंने 
से की नामंजूर कर दिया। और, दूसरे दिन अकेला जब वहाँ 


४ बढ 
इस, दर घोँच मज़बूत आदमियों तथा टोकरी-झुदाल के साथ यहाँ मौजूद 
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हैं। मेंने जब अपनी शर्त पर अपने को डटा ज़ाहिर किया, तो उन्होंने कद्या-- 
तुम्हारी शर्त की ऐसी तैसी । यद्द देखो--फ़ीता मेरे पास है । हर छे इंचवाले 
स्तर की चीज़ों की ढेरी पर नंबर दे अलग रखवाता जाऊँगा, और खुदाई को 
तत्र तक जारी रखूँगा, जत्र तक आबादी के चिह्न मिलने बंद न हो जायें । यदि 
मेरे इस काम में ग़लती हुईं, तो “कानी-मानी दोष, बुढ़िया भरोस” शैतान 
की कसम सारा पाप-पुरय तुम्हें होगा । हर 

अब ज़रा भी मान करना सख्त वेवकूफ़ बनना था। 

मैंने दीवार के पास दो छोर पर छे इंच गहरे दो छोटे-से समतल गड्ढे 
खोद दिये, और मज़दूरों को समझाया कि पहले इस तल के ऊपर की कुएँ 
की सारी मिट्टी को साफ़ कर ऊपर फेंकना होगा; फिर इसी प्रकार छे छे इंच 
नीचे की ओर बढ़ना होगा | 

है-छै इंच नीचे बढ़ने का मतलब था, सौ-सौ वर्ष पीछे के संसार की ओर 
बढ़ना--गंगा, गंडक की उपत्यका में ज़मीन के मोटे होने का यही परिमाण है । 
तो गोया हम अब चौथी सदी ईसवी से तीसरी, दूसरी, . .की ओर बढ़ रदे थे |. 

अत्र में रुएँ में व्यायाम नहीं कर सकता था; क्योंकि मुझे! भीतर से 
निकली दरणक टोकरी को देखकर मानव हाथों से निर्मित चीज़ों को इकट्ठा 
करना, मिद्ठी की जाति को पहचानना तथा इन सत्र को नोट करने के अतिरिक्त 
मज़दूरों को सावधानी से छुदाल चलाने की हिदायत भी देनी थी। चीज़ें क्राफ़ी 
और उनमें बहुत-सी महत्त्वपूर्ण हाथ लगी थीं. खासकर ईसबी पूर्व पदली सदी 
के शक-छ्तर पर। इधर गांववालों में शोहरत हो गयी थी--जिसमें हमारे 


७), 


| है 


मज़्दूरों का द्वी द्ाथ ज्यादा था--क्रि वढ्ाँ किसी युराने राजा का खज़ाना गड़ा 
हुआ है। पंडिततजी के पान बीजक है, उसीके लिये खुदवा रहे हैं। मैंने इस 

अफ़्वाद को और भो खतरनाक समझता; क्योंकि रात को कुछ मनचले आकर 
इुदाल चलाने के लिये बदि दौड़ पढ़ते और ऊट-पराँग तौर से -मिट्ठटी खोद 
फेंके, तो इस लेख-लुम कम्पोज्ञ की हुई पुस्तक के ठाइपों के तितर-बितर होने 


है थ। 


भांति भेग काम आपद हो जाता। मेरे दोस्त ने मेरे तरददद को देख उसी 
देने एक खेमा मंगवा दिया और उसी दिन से वहीं साथ रदने का प्रस्ताव पेश 


+ | भर लिद-ल्‍अन्द को दो बसों के सिद्रा और क्या चादिये था ? 


ल्‍ड+ 
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अब व्यायाम के लिये खोदी जानेवाली वह परती पुरातत्व का खनन- 
क्षेत्र बन गयी | व्यायाम के लिये मैं घंटे भर रात रहते परती को दूसरी जगह 
खोद लेता । रात को लालटेन के सामने, दिन की चुनी हुई चीज़ों को रजिस्टर 
पर दर्ज करता और मेरे मित्र उनपर रजिस्टर के संकेत--अक्षर तथा अंक-- 
लिखकर सिलसिले से चीड़ के बक्सों में रखते जाते। इस काम के खतम होने 
के बाद, में दो-एक विशेष चीज़ों के बारे म अपने मित्र को समझता | मेरे 
मित्र को “है इंच नीचे और एक सदी के पहले” पर विश्वास न आया था; 
किन्तु अब इधर कितने ही स्तरों से मिद्दी, काँच और दो पत्थर के टुकड़ों के 
ऊपर अ्रक्षर भी मिले थे | ओम्माजी की 'पुरालिपि' को मैंने मेगा भेजा था। 
उसके आने पर जब मैंने कुछ अक्षरों के साइश्य को दिखलाया, तो उन्हें विश्वास 
है नहीं हा गया; वल्कि खुदाई के प्रति उनकी उत्सुकता मुझसे भी ज्यादा हो गयी |. 

श्रागे की सदियों में घुसने पर हमें और भी कितनी ही महत्त्व की चीज़ें 
मिलीं; किन्तु वह अलग पोथों के विपय हैं तथा उस सामी को देखने पर 


* अल-एय के सामने तारों की भाँति निष्प्भ हैं, साथ ही मेरे वत्त मान्‌ इृत्य के 


जय श्रप्नासंगिक भी हैं । 

पंद्रह फीट पर मिट्टी ज्यादा मींगी निकलने लगी। महत्वपूर्ण चीज़ों में 
शाल ( साखू ) की लकड़ी पर कारुकार्य मिले । पानी फूट निकलने का 
इक डर होने लगा। में खुद नीचे उतरा और अगले छै इंची स्तर के निरी- 
छत के लिये कुदाल चलाने लगा । कुछ कड़ी चीज़ पर, कुदाल के लगते ही 
भें उसे कुदाल से कुरेदना शुरू किया। वहाँ ईटों से बिछा फर्श-सा मालूम 
मेंने कुएँ के दूसरे छोर की दीवार को खोदकर देखा, तो वहाँ भी दही 
पछी थीं। मेने एक ईंट को उठाने की कोशिश की; किन्तु वह खुत से 


द्््भूँ 
क्रय छा 
जज 


५ 
2 हर 


. व गयी - जोड़कर देखा तो वह डेढ फट लंत्री, डेट फूट चौड़ी तथा एक इंच 


जे-सी था। से समझ; रह्य था, यह मोौय ५ इंसा-पू्व तीसरी-चो था 

र से नीचे को इंटे हैं । और, इस वक्त की जो भी इंटे अब तक 
जुद। |, उनसे ये मिन्न हैं । 

इन काम मेंने वहीं बंद कर टिया, और ईंट के टुकड़ों को लेकर 

पड़े | 


| 
| | 
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| दा । 


दिखलाई 


नहारने लगा। उन पर मिटे हुए कुछ खुदे अ्रक्चर दिखल 


दर सिंह सेनापति 


प्‌ 


मैं अपने पर मुँकला उठा--आत्म-सम्मोह से मुझे चिढ़ है | मैं समझने लगा, 
थे अज्ञर इन ईटों पर नहीं हैं; बल्कि मेरा मन उन्हें अपने भीतर से निकाल 
कर यहाँ अंकित कर रहा है| अत्र फिर जो देखा, तो अक्नर नहीं दीख रद थे । 
सवेरे ईट के ढुकड़े कुछ कड़े हो गये थे। मैंने तय किया, इन ईटों 

को खूब सँमालकर निकालना चाहिये। इसके लिये मैंने लकड़ी के समतल 
तख्तों को रस्‍्सी से बाँधकर तराजू के पललों-जेसा बनाया। आज मैंने 
अपने दोस्त को कहा कि कुएँ का काम सिर्फ़ मैं और आप करेंगे--मज़दूरों को _ 
कुएँ के पास पड़ी मिद्दी को दूर हटाने के काम में लगा दीजिये। मज़दूरों ने, 
जो नये हक्म को सुना, तो उन्हें और निश्चय हो गया कि यह ईे उसी चह- 
चे की हैं, जहाँ कि सतयुग के किसी राजा की अपार घन-राशि गड़ी हुई है। 
मैने पहले स्तर को (ईंट तख्ते के ऊपर रख, धीरे-धीरे खिसकाकर ऊपर 

मेजना शुरू किया। मेरे दोस्त दो तीन के देखने के बाद ज़ोर से त्रोल उठे-- 
“इनयर तो अक्षर खुदे मालूम पड़ते हैं !! नीचे रोशनी कम थी, मैं ऊपर चला 
आया । देखा सचमुच मिटे हुये ब्राह्मी अक्षर हैं, और सभी “ईटों' पर | अब 
मुझे बह समभने में देर नहीं लगी कि यह ईंट नहीं, किसी पोथी के पन्‍ने हैं | 
मेंने दूसर स्तर की इंटों को उठाकर देखा, तो वहाँ अक्ञर बहुत द्वी साफ़ खुदे हुए 
द अपेक्षाकृत ज्यादा मज़बूत थी, और मैंने उसे साबित ही ऊपर पहुँचाया । 
अशोक के ब्राह्मी शिला-लेखों को में वेसे ही पढ़ सकता हूँ, जिस तरह 

आप इस छुपी हुई पुस्तक को पढ़ रदे हैं। इसलिए, मैंने एक कापी पर ईट 
ऐ दोनों ओर खुदी पंक्तियों को नागरी अक्षर में उतार डाला। सारी इंट या 
में कोई अज्ञर अस्पष्ट नहीं था, यद्यपि कुछ के अज्षर अशोक के अक्॒रों 
सिन्नता रखने के कारण पड़े जाने में पहले सन्दिग्ब-्से जँचे । भाषा भी 
अशोक के शिलालेखों को भाषा से कुछ भेद रखती थी; किन्तु भाषा की 
कितनी ही पिछली पीढ़ियों से परिचित मेरे लिये बंद कुछु ही समय बाद दुरूह 





है ब | के न | 


जे हुई। और, दस प्रकार भाषा के सन्देद्र को लिपि-द्वारा और लिपि 
के संदेश की भाषा द्वाग मिदाता सारी ईंट को लिख डाला | ईद की हर तरफ़ 
सोनदुफोलद पंक्ियाँ थीं और दर पंक्ति में छुत्बीस-ससाईस श्रत्षर थे अर्थात्‌, 
ग्फ़ ऋ्धिलरम एक हजार ख़्त्ार ( अथवा पंद्रद श्लोक ) | 


है 


विषय-प्रवेश ५ ० ७ 


उस वक्त की मेरे मन की अवस्था को सत पूछिये--आनंद हृदय की 
सीमा को तोड़ देना चाहता था | आनंद की चरम सीमा आनंद से बिल्कुल 
विचित्र होती है, यह अनुभव मुझे, उसी वक्त हुआ। मेरे दोस्त अक्षरों और 
मेरी चेशाओं को देखकर इन ईटों के असाधारण महत्व को समझ गये थे । 
लिखना समात्त होते ही मैं धूप में ईंट को छोड़, खेमे में चला आया और 
दोस्त की उत्सुकता को देख कहने लगा--““यह ईटें नहीं, किसी पुस्तक के पन्ने 
हैं। लेखक ने कारज़-स्दाही की जगह गीली ईटों पर 'लौह-लेखनी' से अपनी 
पुस्तक को स्वयं लिखा या लिखवाया । फिर सूख जाने पर उन्हें पकाकर छुल्ली 
की शकल में यहाँ गाड़ दिया | इन छुल्लियों में कितनी ईटे हैं, यह हमें अभी 
आये जानना है | इस पन्ने में जो लिखा हुआ है, उससे पता लगता है कि लेखक 
अपने आस-पास की चीज़ों को सुंदर--किन्तु अक्ृत्रिम--भाषा में वर्णित कर 
रहा है। हाँ, यहाँ दो नाम हैं, जो मेरे परिचित मालूम होते हैं---'इद्धकाघर' 
और 'शीह! | इद्दकाघर बुद्ध के वक्त वैशाली-गण (बजी देश) में एक अच्छी 
खासी बस्ती थी, इसका शब्दार्थ है ईंटों का घर। यहीं शीह (> सिंह) का 
कम्मन्त' (- खेती) थी । सिंह वैशाली-गण के सेनापति का भी नाम है; किन्तु 
अभी यह नहीं कह सकता कि यह सिंह वही है; और यह भी नहीं कहा जा 
उकेदा कि सिंह इस “पुस्तक का लेखक है । कुछ भी हो, इन बत्तीस पंक्तियों 
जित तरह का वर्णन मिल रहा है, यदि वही ढंग सारे ग्रन्थ का है, तो यह 
इनिया के महान्‌ आविपष्कारों में है, इसमें सन्देह नहीं ।” 
पाठक, पुस्तक के बारे में ज्यादा जानने की जगह पुस्तक को पढ़ने 
जिद उतावले हो रहे होंगे, और ऐसे उत्तावलेपन का मैं खुद शिकार हूँ । यह 
ओआप इससे जान सकते हैं कि मूल के प्रकाशन के बहुत पहले अनुवादित 
६ सेनापति” आप के सामने उपस्थित हो रहा है। हाँ, एक दो बातों के 
फैनने के लिये और चैर्य रखें । सारो पुस्तक के लिख तथा अनुवाद कर जाने 
पर इसमे रन्देह नहीं रह गया कि गन्थकार और कोई नहीं, स्वयं वैशाली 
नशतेंत्र का महान्‌ सेनापति सिंह है। उसने अपनी जीवनी नहीं, वल्कि अपने 
उपर के संसार का सजीव वर्णन इस पुस्तक के रूप में पेश किया है। हों, 


किक 


ने उसके जीवन की कुछ बातें आ जाती हैं। अफ़दोस है, सिंह के जीवन 


सिंह,म्ैंनापति 


रब 
की कुछ ईंट” अक्षर-शत्य हो चुकी है। लेकिन” जो कुछ" हमारे सामने है, 
वह कम सन्तोपजनक नहीं है ।--पुस्तक की 'ऊँपरी छल्ली तो अपाव्य हो ही 
गई है, साथ ही ब्रीच-ब्रीच में मी कोई-कोई अधपकी ईट पढ़ी नहीं जा सकती। 
इसीलिये अन्थ में जहाँ-तहाँ आप रिक्त स्थान पायेंगे । आगे की ईंटों को देखने 
से मालूम हुआ कि उनपर 'ईट-अंक भी दिये हुए है, यद्यपि यह श्रंकन अंक 
हारा नहीं, अक्षरों द्वारा हुआ है--हमारा क्या, सारी दुनिया का आजकल का 
अंक सिर्फ़ तेरद-चौदद्द सौ वर्ष पहले भारत में ही आविप्कृत हुआ था; इसलिये 
पुस्तक में उसका अभाव स्वाभाविक है। आखिरी बात यह कि ढाई हज़ार वर्ष 
भाद में आज “सिंद सेनापति' को ( यह नाम मेरा दिया हुआ हे, पुस्तक का 
नाम कहीं नहीं मिला, साथ द्वी परिच्छेद के अंक तथा विपय भी मेरे दिये हुए, 
हैं) तकालीन वैशाली की भाषा से हिन्दी में अनुवाद मात्र करके आपके 
सामने पेश कर रहा हूँ। मैंने अपनी ओर से यहाँ जो कुछ जोड़ा हे, वह 
चत॒ष्कोणु ब्राकट [_] के भीतर । जहाँ की ईे लुप्त हैं; वहाँ ( १६» » * ) 
चि6द्द दे दिये हैं; जहाँ अन्ञर नहीं पढ़े जाते, वहाँ (***“*') चिह्न हे । हाँ, 
प्राचीन भौगोलिक नामों की जगह कहीं-कहीं मैंने आधुनिक नाम पाठकों को 
सुविधा के लित्रे दे दिये हैं| ये मूल नाम मूल पुस्तक के प्रकाशित द्वो जाने पर 
मालूम द्वोजायेंगे। सिंह के समय के रीतिं-रिवाज में आज के इ्िन्दू-धर्म से 
बिल्कुल उल्दी बातें यहाँ दिखाई पढ़ेंगी। मैं दिन्दू-पाठकों से प्रार्थना करूंगा 


हर 
पीट. दी 


कि उसके लिये मे गाली भले ही दे लें; किनत यह ख्याल रखें कि 
के उसके लिय सुक्त आप गाला मल हां द ले; कन्तु यह सपाल रख कम 


५ 


आज के बिलने द्वी दिन्दू-लेन्कों की भाँति मैं यहाँ सत्य के साथ गद्दारी करने 

किये तैयार नहीं हूँ । मैं सिद् सेनापति के साथ वेईमानी नहीं कर सकता । 
आपकी सेये सघाई पर सन्देद हो, तो दन सोलह सो इंठों को जाकर पठना- 
स्पू्निदम में देख लोजिये। कुछ और धर्ब चरें, तो इंटों के फोटो तथा उनके 
््चिजजली. पकाएड पे बे 


साइंस अजृर्थार्रतन के साथ छुपी पुस्तक ही श्रायक प्रा लली शायेगी। 
ड 228 22200 :% श्त््टि >-. ् दम £८ ग्ना 2 तट 
भे आए की संदीश टिन्दू-मनोडलि छी परवाद नहीं करता, में पर्ताद करता हैँ, 
इादाए छोर. दापट। स्द् हे पु 


हाय ब >काका हाई निरबंधिविषुला व पुथियी | --संपरादक 





(5 
शो कल] 0 
तक्शिल्ा में आचाय बहलाइव के सामने 


४ » » [ दूसरे साथियों के ] बाद मुझे आचार्य के सामने जाना प्रड़ा। 
: आचार्य वहुलाश्व ने पूछा--“तुम्हारा नाम-गोत्र, तात !” 

“गोत्र काश्यप और नाम सिंह” कहते मैंने गेंडे की ढाल आचार्य के 
सामने रखी | 

आचार्य ने जहाँ-तहाँ लोहे की कीलों से जटित उस ढाल को हाथ में 
लेकर--“बड़ी सुंदर है यह ढाल और साथ ही बहुत मज़बूत भी ।” 

“मेरे पिता ने रेंडे को अपने हाथ से मारा था, और उसीसे बनी ढालों 
मे यह एक है |” 

“तो वत्स सिंह | तुम्हारे पिता को तक्षुशिलावालों की प्रिय वस्ठ मालूम 
है, तभी तो उन्होंने खास तौर से इसे संपादन, करके भेजा १”? 


“लेकिन, आचार्य ! मेरे पिता तेरह वर्ष पहिले मर चुके | उस वक्त मैं 
पांच ही वर्ष का था | 


आह वत्स | बिना पिता के पुत्र का कष्ट मुके खूब मालूम है| में आठ 
पष का था, जब भेरे पिता मरे थे | किन्तु, मेरे तीन बड़े भाई और माँ थी । 
हम्हारीं माँ तो होंगी ९”? 
हा, मेरी पुत्र-प्राण जननी जीवित हैं। उनकी मैं पहली सनन्‍्तान था। 
मी ने दूसरा ब्याह किया, किन्ठु सौभाग्य से उनके नये पति मेरे द्वितीय पिता 
एब्ित हुए | उन्हीं को कृपा से मैं अब तक कुछ सीख-पढ़ सका हूँ । 

“तो वत्स | मैं समभता हूँ, तुम शुल्क देकर नहीं पढ़ सकोगे; किन्तु 
उठकी पर्वाह न करो। उम्हारे जैसे धर्म--निःशुल्क--अन्तेवासी [शिष्य] के 
लिये बहुलाश्व का घर खुला हुआ है ।” 

आचार्य की इस असीम कृपा के लिये मैं मुँह से कया कद सकता हूँ १” 


१० सिंह सेनापति 


“कुछ कहने की ज़रूरत नहीं | तुम अपने को मेरी विद्या का अच्छा पात्र 
सात्रित करना | हु 
“मं कोशिश करूँगा, आचाये ! और वैशाली में जिस तरह अपने को 
मैं आचार्य मद्ाली का योग्य शिष्य साब्रित करने में सफल हुआ था, वैसा ही 
यदाँ भी करूँगा |” 
तो तुम वैशालीगण के निवासी हो पूर्व में वजी देश से आये हो १ 
भेरे मित्र और सहपाठी आचाये महाली लिच्छुवी के शिष्य हो १ मुझे बहुत 
खुशी है | वत्स सिंह ! तुम तत्नशिला को वैशाली समझना | पूर्व में वैशाली 
जिसपर हमें गर्व है। और तो सारे रजुहले हैं |---कुर, पंचाल, वत्स, 
कोसल, मगघ सारी रजुल्लियाँ हैं। वहाँ से आयेत्व नष्ट दो चुका वहाँ कंवे 
पर सीधा सर रखकर चलने वाला पुरुष कहाँ है ? ये रजुल्ले अपने को देव 
कदहलवाते हैं, और आर्य मी | आर्य भाई-भाई हो सकते है, उनमें कोई देव 
गडका नहीं हों सकता। सतलज के इस पार कीं किसी रजुल्ले को देखा, 
बत्स 27 
“नहीं, आचार्य !” 
दाँ, पुत्र | दमारे सप्तसिध्रु में चाहे मल्न में जाओ, मद्र में जाओ या 
इस पूर्व गंथधार भें, सभी जगद गंग का शासन पाश्रोगे। यहाँ कोई रजुज्ला 
नहीं । यहाँ किलो के सामने प्रछु द्विलाना नहीं है। वैशाली की की भाँति हो 
तेक् किला और सागल [ स्वालकोट ] में गण---संत्र--का शासन है। पूर्व में 
शली रह है| हाँ, एक ही --शाक्य, कोलिय, 
मख नाम के गन हैं। कोनल के रजुल्ले--क्या है उसका नाम ? 





म्० 
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तक्षशिला में ११ 


' घिक्कार है, रजुल्ले की चाकरी करने की जगह भूखे मर जाना अच्छा 
: था, ज़हर खा लेना अच्छा था, क्यों वत्स सिंह !” 

“हाँ, आचाय ! हम गण-पुरुषों से सबसे कम आशा यही की जा 
सकती थी।”? 

“वत्स सिंह ! हम अपने पूर्व के गण के भाइयों के साथ पढ़ाने-लिखाने 
सबमें विशेष वर्ताव करते हैं | सो क्‍यों ? इसीलिये कि हम उन्हें पूर्व में अपना 
. ध्वजाधारी समझते हैं, हम स्वतंत्र मानव हँ--आर्य हैं, और आर्यमातन्र को 
स्वतंत्र देखना चाहते हैँ । हमारे पूर्वजों के कुछ भाई-बिरादर जब पूर्व में गये 
और उन्होंने आयों की परंपरा छोड़ कुरु -पंचाल के गणों--जनों की जगह 
खुल्लियाँ क्वायम कर लीं, उसी दिन से हमने उन्हें पतित समझ लिया | हम 
उन्हें आर्य नहीं समझते, वह भले द्वी अपने को आर्य कहते फिरें | आयों का 
देश यह हे, आरयों का धर्म यहाँ प्रचलित है, आरयों का वर्ण-रूप यहाँ मिलता 
है। हाँ, तो बत्स ! पूर्व के गण के पुरुषों को इसोलिये हम प्रेम की दृष्टि से 
देखते है । उनके वर्ण रूप की सम्पत्ति हमारी-जैसी होती है। महाली लिख्छ॒वी 
ऐसा ही था, वंधुल मल्‍ल ऐसा ही था। प्रसेनजित्‌ मुँह के देखने ही से 
वणसंकर मालूम होता था ।” 

“हाँ, आचार्य ! राजे कामुक होते हैं, और कामवश हो आर्य, अर्ध- 
श्रार्य, अनारय॑ किसी का भेद नहों रखते; इसीलिये उनके खून में अनार्य घारा 
मिली हुई है । वह वीर्य की प्रधानता मानते है।?... 

“अपना मुँह मानते हैं। कहीं से एक वार बाँध दवा नहीं कि पूर्वजों 
की पोहियों से सुरक्षित की हुई विशेषता, वर्ण-सम्पत्ति घूल में मिल गई | जिस 
“अंगुली को साँप ने डेंसा, उसे हम काट डालते हैं, जिस डाली में घुन लगा, 

: पे हम इक्त पर रहने नहीं देते | यही वजह है, जो तुम यहाँ सभी ख्र-पुरुषों 
को गौखर्स पाते हो, सभी के केशों को अग्नि को ज्वाला की माँति पिंगल,. 
पिशंस वा पांइुर, सभी की आँखों को नीली या सुवर्ण वर्ण पाते हो। अभी 

में पहले पूर्द के तीन तरुण मेरे सामने से गुज़रे हैं, क्या उनमें यद आयों 

मी दर्णु-संपत्ति है १ 


“लेकिन आचार्य ! इसमें और मी कारण है। पूर्द में आ्रायों से अनायों 


9२ सिंद्द सेनापति 


या अर्घ-आर्यो की संख्या अधिक है, यद्यपि वह आर्यो के अधीन हैं। किन्तु, 
उनकी इतनी बहुसंख्या आर्य-रुधिर को दूषित करने के लिये पर्यात है ।” 

“फिर तुम्हारा रुधिर क्‍यों नहीं दूषित हुआ १ वत्स ! तुम्हें मेरी रोहिणी 
के साथ खड़ा फर दिया जाय, तो कौन कहेगा यह रोहिणी का भाई नहीं है ! 
उसीफे तरह के पिंगल केश, उसी तरह के अतसी-नील-नेत्र | महाली को 
भी मैंने वैसा ही देखा, बंशुल मल्ल को भी वैसा ही देखा ।” 

“लेकिन इसके लिए हम पूर्व के गणवालों को कड़ा प्रतित्रंथ रखना 
होता £ | दम पिता-माता किसी तरफ़ से मी बाहर से संत्रंध नद्वीं रखने देते । 
अपने था अपने-जैसे गणों से बाहर शादी-ब्याद् नद्दीं करते | तो भी इसका 

यद नहीं कि हमारे वहाँ अर्थ-आर्य नहीं है । अनार्य काली दासियाँ हमारे 
घरों मे ज्यादा दिखाई पढ़ती हैं ।” 

ध्यद् खतरे की बात है, वत्स ! बढ़े खतरे की बात है। श्रार्य-दथघिर 
अनार्ब-नेत्र में जायगा, और वहीं से आर्यो की तत्राही शुरू होगी। हमारे यहाँ 
देखा, दास-प्रथा नहीं है । कुछ अनार कर्मकर--नौकर--हँ । उनको हमारे 


कर ॥ 


गण-शासन में अधिकार नहीं है; किन्त, साथ ही हम उनके शरीर को खरीद- 
देच की चोज़ नहीं समझते | वैसे सतलज से इस पार तुमने अनाय देखे भी 
कम होंगे । अच्छा, रदने दो इसे । वेशाली गण का कुशल्न तो है ! सौम्य 


ककट्कपट के अयाइआा 


मंदाला स्वस्थ-प्रसन्न तो हैं ? 
डॉ, आचाय ! वशाली स्कीत सम्ृद्धा है। उसकी कक्‍्यारियाँ गंबशाली 
थे गाया का दूध-बी-मांस लिब्छवियों के शरीर को हृष्ट-पुष् 


॥छ 


 है। सकल, शाक्य, कोलिय को कोनल-राज के चरणों में कुके दस्त, 
मंगा-गा ज दिल्िसार ने वेशाली को भी अवनत-शिर करना चाहा था। दद्िगा 
कट उनम-अंग - अंगुच्गाप ) के विजवब के बाद उसने वैशाली के वैमब 
के ऋनमा चादा था; किस्त अ्ी लिज्छुवियों के खड़े तीदश| हैं, गभी उनके 
दया एप शत्प नहीं है, अनी लिब्डवियों की सधिस-थाग 
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“तो तात ! तुम बीर-पुत्र हो | अच्छा, मेरे भाई महाली ने तुम्हें क्या- 
क्या शिक्षा दी है १” 

“ग्राचार्य | मैंने मुष्टि-युद्ध सीखा है, मल्ल-युद्ध, खज्न-युद्ध जानता हूँ। 
धनुप में शब्द-वेघ, चल-वेध जानता हूँ | अश्व, रथ, गज, पदाति के आक्र- 
मण-प्रत्याक्रममण के कौशलों तथा व्यूह और ढुगे की रचना का ज्ञान मेरा 
प्रारंभिक है ।?? 

“तो तात | तुम १८ साल की आयु के अनुरूप जितना ज्ञान होना चाहिये, 
उससे ज्यादा सीख चुके हो | किन्तु वत्स | विद्या का अन्त नहीं हे, और न 
अन्त होगा, वह दिन पर दिन बढ़ती ही जायगी । हमारे पास पूर्व के ही नहीं 
पश्चिम के भी विद्यार्थी आते हैं | यहाँ पश्चिम गंधार, कम्बोज, पर्श [ पारस ] 
ववेरू [ बाबुल |] और यवन तक के शिक्षार्थी हैं। हमारे ये दूर के छात्र सिर्फ़ 
छात्र ही नहीं हैं; बल्कि इनसे हम कई नये युद्धकौशल सीखते हैं। अभी 
पाशव शास [ शाह ] को यवन वीरों ने जो करारी शिकस्त दी है, उसमें उन्होंने 
एक विल्कुल नये दाँव-पेंच इस्तेमाल किये हैं। किन्तु, यह सामुद्रिक युद्ध था, 
श्वलिए हमारे और तुम्हारे गण के लिये उसका महत्त्व सिफ़े विद्या-विलास- 
मात्र है| किन्ठु, वत्स ! इससे यह तो समझ सकते हो कि युद्ध-विद्या दिन पर 
दिन बढ़ रही है| हम तक्षशिलावासियों को इस बढ़ते हुए. छोटे से छोटे शञान 
को भी भारी पर्वाह रहती है | यदि हम वासी ज्ञान को ही सिखलाते रहें, 
पी तक्षुशिला कितने दिनों तक अपने स्थान को क्लायम रख सकेगी ! और 
इसके लिये तत्गषशिला ने उपयुक्त स्थान भी पाया है | पूरब में जितना दूर 
“शाली है, उतना ही पच्छिम जाने पर हम पा्शव शास की राजधानी--पशु- 
इ-भर कर जायेंगे। यवन उससे बहुत दूर हैं, किन्ठ यवन हमारे मित्र 
$ “शत्रु का शत्रु मिच्र होता है। यवनों ने शास को छुरी हार दी, जिस वक्त्‌ 
पेह समाचार हमारे इस पूर्व गंघार में पहुँचा, उस दिन सत्र जगह खुशियां 
भेनाई गईं। हमें अफसोस है, हमारा पश्चिम गंधघार--महार्सिष्रु के उस पार 
का प्रदेश--अब भी पाशंवों के हाथ में है | यही नहीं, यदि यवनों से हार न 

जाई होती, तो वह हमारी तत्नशिला की ओर बढ़नेवाले ये ।? 

“आचार्य ! जो मय तक्षुशिला को परिचिम से है, वही भय वैशालों 


श्ड सिंह सेनापति 


को मगध से है| तक्षशिला को भय सिर्फ़ एक ओर--पश्चिम से है, जबकि 
चैशाली के पूरत्र और दक्खिन दोनों ओर दुष्ट तिंबिसार का राज्य है। विंति- 
सार झभी सुप है; किंतु हम लिच्छुवि-कुमार जानते हैं, वह किसी बक फिर 
सह-दोड़ सकता है ।” 

“किन्तु, मगध का रजुल्ला पाशंव शास के सामने कोई हस्ती नहीं रखता । 
मद्गिन्धु--जानते हो, यहाँ से तीन-चार दिन के रास्ते पर है| वहाँ से यवनों 
£ देश तक इस मूजी का शासन है | हम गंधार लड़ने में तथा लड़ने की 
विया में कम नहीं हूँ; किन्तु पर्शओं ने आधे लोक को अपने अधीन कर रखा 
है। बद दमारी सबसे दिक्कत है, जिसका जवात्र हमें नहीं सूक पढ़ता। यदि 
सम-सिनन्‍्पु के सभी गण एक दो जाये, तो शायद मुक्ताविला कर सकें; किन्तु 
एक दोना गण-परंपरा को छोड़ना होगा, गण-घर्म को तिलांजलि देनी होगी |” 

“वी दिकत हमारे सामने भी आई थी। आचार्य ! शाक्य, कोलिय, 


०४ 


मत इसीलिये कोसलों के चरण में गिरे; क्योंकि वह अपनी परंपरा के विरुद्ध 


एक नहीं हो सकते थ, और अलग-अलग रहते कोसल-राजसेना से मुक्लाबिला 
नहीं कर सकते थे |! 

पअर | और उसी कोदल का सेनापति बना है, वंधुल मन्ल ! 
विद्वार हू !! 


#मनी घिफारते हें, आचाव ! अब वह नाम का मल्ल है। कोई मह्ग 
को धंचने पर मजबूर हुआ, 


की परक्षा के लिये एक बार 
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कोई नहीं, कुसीनारा ते मुझे कोई काम नहीं?, और उसने वच्चुशिला के सहृपाठी 
फोसलराज ग्रसेनजित्‌ के हाथ में अपने को वेंच डाला | नीच, पामर बंघुल !” 

“तौर जिस वक्त मल्लभूमि को अपनी स्वतंत्रता को फिर से प्रात्त करने 
के लिये उसकी सेवाओं की आवश्यकता थी ![” 


“हाँ | उसी वक्त ।* 


धमुफे वंधुल से वत्स |! ऐसी आशा न थी। तक्षशिला मेरा अपमान 
करे, मुझे प्रताड़ित करे; किन्तु क्या तत्नशिला के दुश्मनों से मेरा मिल जाना 
कमी ज्ञुन्तव्य हो सकता है १ बंधुल! तूने अच्छा नहीं किया, तूने आचाये 
भूरिश्रवा के नाम को धब्वा लगाया | अच्छा, तो वत्स १ तुम्हारे बारे में और 
अधिक जानने की ज़रूरत नहीं । आज से तुम मेरे शिप्य उपनीत हुए. | 


यह कह आचार्य ने अपनी पुत्री से कहा--“रोहिणी | सिंह को ले 
डाश्नो | अपने भाई की तरह समभना । इसके रहने तथा खाने-पीने का वंदो- 
बस्त करना । विशेष अपनी माँ से पूछ लेना | 
हमारे वार्तालाप के वक्त रोहिणी आचारये के बगल में वैठी थी। जिस 
वर आचाये ने मेरे वर्णरूप की रोहिणी से बहिन-भाई-जैसी समानता बतलाई, 
उसी व भेरो आँखें रोहिणी के मुख पर गड़ गई; और उसी वक्त मुझे 
अपनी बहिन सोमा याद आने लगी । सोमा भी १० ही साल की है| वह 
इसी तरह की सुवर्णकेशी है | उसकी भी नासा ऐसी ही उन्नत, ललाट ऐसा 
। प्रशस्त शस्त, वणु ऐसा ही दीप्तिमान, आँखें ऐसी ही विशाल हैँ । हाँ, सोमा से 
है। सार्थ [ कारवान ] के साथ पेदल चलते हुए मे आठ मांस मे 
गला पहुँचा था | इस बीच में सोमा की प्रिय स्टूति कुछ छीण-सो पड़न 
थी। ढिनन्‍्त॒, रोहिणी के देखते ही वह सहखगुनी जाग उठी | मेरे सामने 
दस चैठी थी; किन्तु में देख रह्य था, व्ाँ सोमा को । आचाये और दूसरे 
क्या कहेंगे, यह सोचकर में अपने पर क्ावू पाने की कोशिश कर रहा 
था; और इसमें शक नहीं, यदि आचार्य की मनोरंजक तथा शिक्षात्रद बात- 
ने मेरी बहायता न की द्ोती, तो मैं अपने ऑँसुओं को रोक न सकता | 
गीच में रोहिणे की ओर जब भी नज़र जाती, वो दिल में सद इृदा लगती 


ह ८28. 


| 
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श्द्द सिंह सेनापति 


मालूम होती-यह जाड़ों का मध्य था, और ततक्षशिला के आस-पास की 
पहाड़ियों पर तरफ़ की सफ़ेद चादर पड़ी हुई थी । 
आचार्य के आदेश के बाद रोहिणी मेरे पास आ खड़ी हुई । में उसके 
साथ मूक द्यो चल पड़ा । आचार्य बहुलाश्व तक्षशिला गणतंत्र के एक समृद्ध 
घर संभ्रान्त व्यक्ति हैं | वह गण के प्रधान सेनापति रह चुके हैं। गण-संस्था 
[ प्रजातंत रामा ] में उनका चहुत प्रभाव है। उनका घर या महल सात 
गंडों में विभक्त हे । बाहरी खंड में घोड़साल की पंक्तियाँ हूँ | यहाँ के घोड़ों 
को देगखकर में समझने लगा--क्यों सबब [ सिन्धुवाले ) घोड़ों की इतनी 
कद्र दे। आनचाये को घोड़ों के रखने का हो नहीं, उनकी नस्ल बेहतर बनाने 
का बड़ा शौक दहे। तद्बशिला के दूसरे नागरिकों की भाँति आचार्य बहुलाश्य 
भी नगर से बाहर दूर-दूर पर कितने दी कर्मान्त [ खेतियाँ ] हैं, जिनमें 
एक को आचार्य ने थोड़ों के पालने के लिये नियुक्त कर रखा है। आचार्य 
को घोड़सवारी का बहुत शौक है। साठ वर्ण की अवस्था में भो वह नियम से 
सवेर एक घंठा घुदसवारी करते हैं; और इसके लिए हरवक्त सोलद घोड़े 
इनके अस्तवल में मोजद रहते हैँ | रोदिणी ने म॒के ग़ौर से घोड़ों की ओर 
देखते देखकर कद्ा-- क्या श्राता सिंह ! तुम्र खुद़सवारी का शौक रखते हो ?? 
#सकर, गेद्िणी | हमारे यहाँ सथव घोड़े यहीं से जाते हैं] किन्तु, इन 
पो्ों को देखने से पता लगता है, बद सिर्फ़ यर्दहा के छठआा! दोते हैं |? 
ते वर्ष चालीस-पतास घोड़े ब्यापारी खदीदते 
| को नहीं बेचते |! 
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' ४, भेरी माँ की लड़की | तुम्दारी हो जेसी | अभो वह दस साल की 
है, और ठुम ९”? 

“त्रो हो, कितनी समानता ! मैं भी दस ही साल की हूँ |” 

“किस्तु, वह आकार में तुमसे छोटी है--कम से कम मेरा अंदाज ऐसा 
हो है; हो सकता है, पिछले आठ महीनों में कुछ औ र बढ़ गई हो । लेकिन, 
सोमा कम बोलती है |”? 

“तो में बहुत बोलती हूँ ।--कह रोहिणी कुछ अनमन्ी-सी हो गई। 

मेंने उनकी पीठ पर सुवर्शवन्तु की भाँति बिछे केशों पर हाथ फेरते 
हुए कहा--“ नहीं, रोहिणी वचिया ! में सोमा को तुम्हारे सामने गूगी कहने 
.गा रहा था ।'मैं किसी लड़की का गूँगी होना पसंद नहीं करता । अच्छा, तो में 
भी किसी दिन तुम्हारे साथ घोड़े दौड़ाऊँगा |? 

“तो.तिंह मैया ! तुम उस अत्यन्त लाल घोड़े पर चढ़ना | उसका नाम 
रोहित्‌ है | वह सबसे अच्छा और पिताजी का अत्यंत प्रिय घोड़ा है। वह 

के पहचानता है। देखो, में उसके पास जाती हूँ । --कह रोहिणी रोहित्‌ 

ओर जाने लगी | देखते ही वह हिंनहिनाया, और पास जाते ही रोहिणी 

के सिर को सॉघने लगा। रोहिणी प्रसन्नता के साथ वोली--“रोहित्‌ मुझे 
जार करता है, पिताजी मेरे ललाट पर चुंचन देते, उपाघाण ।करते हैं, रोहित 
जनता है; और वह भी मेरे केशों का उपाधाण करता है। क्या सिंह मैया ! 
' तुमने ऐसा, आदमी-जैसा समझदार घोड़ा देखा है १” 
.. मैंने हँसकर कहा--“नहीं बच्ची ! इतना आदमी-जैसा नहीं | और, ठमने 
' शहित्‌ को सवारी कमी की है १” 

.. सवारी की तो है; किन्तु देखो, हाथ उठाकर भी मैं उसकी पीठ पर 
गे पहुँच पाती, इसलिए चढ़ने में ताव की सहायता लेनी पड़ती है ।?-.-.क 
शाह मुख-म्लान हो मेरे पास आई | 

मेंने. उसकी ठुडड़ी को उठाकर कहा--'नहीं रोहिणी ! ठुम सदा इतनी 
डे ही नहीं रहोगी। तुम घोड़े की पीठ से भी ऊँची हो जाओगी | और 

जब भी चढ़ने की ज़रूरत हो, में उठाकर उसकी पीठ पर रखने के 
मौजूद हूँ 
गे 


हे. 


न 


५ 


प्र 


रा 
न! 
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' लेकिन, सिंह मैया ! तुम्हें रोहित्‌ पास नहीं आने देगा। रोद्दित्‌ 
धपरिचित को अपने पास नहीं आने देता--न उसे ही .जिसने नाराज़ कर 
दिया । दँसो, मत भैया ! रोहित्‌ बहुत समझदार है | लेकिन, में तुमको उपाय 
बगलाऊँगी। रोदित्‌ को हरे गेहूँ बहुत पसंद हैं | उसे हरे गेहूँ मुंह में देकर 
शिम्लाना शुरू करो । जत्र तुम्हें देखकर दिनहिनाने लगे, तो समझ लेना रोहित्‌ 
ठगम्दाग दोस्त बन गया | 

“अच्छा तो चलें, अभी तठुम्हं भूख लगी होगी। अम्मा से मिलाकर 
पदले त॒स्दारी द्वाधों को शान्त कराऊँ |? 

: हाँ, मेरी रोहिणी ब्चिया ! मुझे भूख लगी है, और उससे भी ज्यादा 
अम्मा का दर्शन करना चादता हूँ। 

मे अ्रम्मा बढ़ी प्यारी है। तुमको भी बहुत प्यार करेगी, जब उसे 
मालूम होगा कि ठम्दारे भी मेरी-जैसी बट्तिन और अम्मा-जेसी माँ है। चलो 


श 


चले ---कह बद आगे चल पड़ी | 
आचार्य बदुलाशव [ बहुत घोड़ोंवाले ] नाम त्रिल्कुल ठीक है । 
(०२) 
जन ( त्न 
आ ददाय॑-पत्नी 


पहले छाचार्य-यत्ती के पास जाना था; इसलिए: हम सर्मरी तौर से 


३ 255८ पराामाः श्र 2८ छात्र ल्‍ शाला ४ शत वहाँ है कप मकान 
हो इशारा, आर छक छात्रशाला सन पार द्वा, वहां पहुंच गये । मकान का 





सटगा दमन देशाओं के मकानों से बहुत मिलता-जुलता दे। उसी तरह एक 


खासा कादरया, दालान तथा बरी की पाकया हूै। कोई 


जाओ >अध्राफित ४१75 रजजज, डे 3 अग्तयल 3. न्‍्म ना न तय 2, 
माल दामन हे आम नहा हे अमस्ततल आर गाशाला के ऊपगा एज मे 
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पश्चिम कोसल की तरह समतल हैं। इन्हें मिद्दी और पत्थर की कंकड़ियों से 
पीठकर तैयार किया जाता है। दीवारें भी पत्थर के अनगढ़ डुकड़ों से चुनी 
होती हूँ, जिनपर मिट्टी का मोदा लेप लगा रहता है। मैंने कारीगरों को दौवारें 
' बनाते देखा है। मुझे शुमान भी नहीं हो सकता था कि अनगढ़ छोटे-बड़े 
पत्थर के ठुकड़ों से इ-नी सिजिल और मजबूत दौवारें तैयार की जा सकती हैं । 
खिड़कियों, दर्वाजों में देवदार को लकड़ी इस्तेमाल की गई है | लकड़ी पर 
नाना भाँति के वेल-बूँटे तथा मूर्तियाँ बनाने में तक्षशिला के तक्षुक वैशाली 
से पीछे नहीं हैं। आचार्य के अपने निवास का आँगन क्राफ़ी बड़ा है, जिसमें 
फूलों के पौधे हैं। आज-कल हिम के कारण इनकी पत्तियाँ कड़ गई हैं। 
टट्टेयों पर द्राक्षा [ अंगूर ])-लता--वबिना पत्ते --की फैली हुईं है| रोहिणी ने 
बतलाया--बह मामूली द्राक्ञालता नहीं है; बल्कि 'कपिशा की मशहूर द्वाक्षा है। 
पिताजी को उनके एक शिष्य ने कपिशा से भेजी है | फ़सल तो बीत गई, 
वक्त देखते इसके पांडुर गुच्छों को, जो हरी पत्तियों में बहुत ही सुन्दर मालूम 
होते | (99 
' “और मिठास ९” 
“कहने से तुम्हें विश्वास नहीं होगा, मैया ! मैं खिला के दिखलाऊँगी ।” 
“किन्तु सूखी द्राक्षा उतनी स्वादु थोड़े ही होगी |” 
“सूखी नहीं ताजी-जैसी !?? 
“पाँच महीने पहिले की द्वूटी द्राक्षा ताजी-जैसी कैसे रहेगी ?” 
. ' दिखों हीगे। और कपिशा के द्वाक्षा की सुरा तो तुमने न पीं होगी 
भया ९ 
नहीं, सिफ्र उपमा सुनी है [” 
ता आज अम्मा से कहती हूँ, आज ही ठुम कपिशा की द्रात्ता खाशोगे- 
है, किन्तु इसी लता की; और कापिशायनी सुरा तो खास कपिशा से आई । 
पंटंस सार्थ ( कारवाँ ) यहाँ से व्यापार के लिये कपिशा हर साल जाता है, 
और हर साल सैकड़ों कुप्पे कपिशायनी छुरा वहाँ से हमारे घर आती है |” 
“तो ठम्हारे घर में कापिशायनी सुरा ही पी जाती है रोहिणी ! 
नहीं, वह तो. व्यापार की चीज़ है। क्यों पूरद के सार्थवाद भी तो 
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तन्नशिला से कापिशायनी सुरा की हजारों चमम-कुप्पियाँ ले जाते हैं, तमने उसे 
चसा नहीं १! 
“एमारे यहाँ जाकर वह बहुत मँहगी पड़ती होगी । दम पूरव के गण- 
तंती बहुत सीधा-सादा अशन-वसन रखते हैं |” 
शानारय-पत्ती की नज़र मेरे ऊपर पड़ चुकी थी, इसलिये पत्रद्दीन द्राक्षा- 
तता के नीचे और ठदरना संभव ने था | 'मैंने आचार्य-पक्षी को नमो किया, 
्रोर रोदिगी ने अपनी मापा में मेरा परिचय दिया-- 
ध्ग्रम्मा ! यह सिंद् मैया है। ताता ने सिंद को रोहिणी का भेया कहां 
ओर यह है भया ही । आओो भैया ! मेरे पास खड़े तो हो जाओ । ओह 
गरी छाती तक ही पहुँचती हूँ | श्रच्छा देख अम्मा ! ताता ने सच कहा 
सिंद भरा बड़ा मैया है ?” 
हा, भेया है बच्ची | किनत सिंद्र भेया को कुछ खिलाना-पिलाना भी है, 
या साया कदफर द्वी पेट भर देना चाहती हो ? आओ वत्स सिंह | यहाँ बादर 
के पानी से दाथ-म हू थोओ, फिर सवाना खाले हुए. बात-चीत करो । 


तप 


के 
&लखिन अम्मा ! मैने कापिशयी द्वात्ा खिलाने के लिये कहा है |! 


"तो ठीद़ जा, देखती क्या है, वहाँ से एक पविदारी ( मिद्ठी को ) द्वाद्या 
लेशाः। 

हर अम्मा ! शाम को कारिशेयी सुरा मी ।--रोदिणी ने उतावले- 
पल से कदा । 

हट, हा कापियोयी सुग भी | सागी खातिर तो तू ही कर डालना चाहती 
है । न सिंद ओ आअडेला आपका भबा अनाकर रखना चाहती है, अम्मा का बेटा 


सा ॥ हा ववशरा छा | शान का द्वादइस-आईड हक दावा काॉपविशवा सरा 4 
हैगी, और ठुय गणना से सीखे परार्शवी राव को नी दिललाना | 
न. रण शक हु मी पी 
रोदिगी खाह-संटर की ओर दौठ गये । मैं आगिन में रत दग्पान मं 
डे पर के 
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पर रख दालान के भीतर गये | वहाँ फ़र्श पर सुन्दर वेल-बू टेवाला कम्बल 

[कालीन ] बिछा हुआ था। दीवारों पर दो-तीन चित्र थे, जिनमें एक 

त्राचार्य-पत्नो के हाथों से श्रंकित रोहित-जैसे किसी घोड़े का था | दालान या 

भोजनशाला की सारी सजावट वैसे सीधी-सादी थी। दालान से थोड़ा हटकर 
रसोई-घर था। धूमनेत्र [ चिमनी ] से घुआँ निकल रहा था, जिससे मालूम 

: होता था, मध्याद्य भोजन की तैयारी हो रही है ! ; 

फर्श पर हम बैठ गये । आचार्य-पत्नी ने एक सफ़ेद ऊनी चादर हमारे 
सामने विछा दी, और रसोई-घर से कुछ खाना लेने चली गई। इसी बीच 

. रोहिणी मिद्दे की पियारी लेकर चली आई। मुझे विश्वास नहीं था कि.पाँच 

: मास बाद भी अंगूर ताजे रह सकते हैं | पिठारी चिपटे गोल दो पाठों से बनी 
थी। दोनों के जोड़ को मिट्टी से सी दिया गया था। रोहिणी ने बतलाया, 
कपिशा भें ताजे अंगूरों को इस तरह पिटारी में बंद कर रखने का बहुत रवाज 
है। जब किनारे की मिद्दी को तोड़कर कच्ची मिट्टी के ऊपरी पाठ को हटा दिया 
भवा. तो देखा वहाँ सुनहले दो-दो अँगुल लम्बे अंगूर रखे हुए; हैं। आचार्य- 

: पत्नी दो टुकड़े उबले मांस. सैंधव लवणचूर्ण, छुरी और कुछ मिठाइयाँ लेकर 

, णों आई और रोहिणी को साथ ले मैंने खाना शुरू किया । 

अब बताओ सिंह ! तुम्हारी जन्मभूमि कहाँ है १”--आबचार्य-पत्नी ने 

। पड माता के मघुर त्वर में पूछा । 

._ मैंने उनके प्रश्न का पूरा उत्तर दे दिया। फिर उन्होंने कह्ा--'मैं 
महली लिच्छुवी को जानती हूँ। उस वक्त में रोहिणी से भी छोटी थी। 
“शली मेरे पिता भूरिश्रवा के शिप्य थे। वह मुझे बड़ी मनोहर कहानियाँ 
इनाया करते बे? 

, “सिंह भैया ! तुम भी कहानी जानते होगे? ठम मुकके अच्छी-अच्छी 
उडब़ी कटानियाँ छुनाना ।-.रोहिणी ने बीच में कहा । 
“तो रोहिणी ! तू हमें रात करने का मौका नहीं देगी। हाँ, तो सिंह ! 
पहली उस समव तत्षशिला के मुष्टिकों में सदसे चलिए थे | उनका साथ यदि 
: ,.गअहुत कोई दे सकता था, तो वह तुम्हारे आचार्य ही थे । और, रास्ते में 
कहे आवेलिद १... 


; 
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पर रख दालान के भीतर गये | वहाँ फ़श पर सुन्दर बेल-बूँ टेवाला कम्बल 
[ कालीन ] बिछा हुआ था। दीवारों पर दो-तीन चित्र थे, जिनमें एक 
आचार्य-पत्नो के हाथों से अंकित रोहित्‌-जैसे किसी घोड़े का था | दालान या 
भोजनशाला की सारी सजावट वैसे सीधी-सादी. थी। दालान से थोड़ा हटकर 
रसोइ-घर था। धूमनेत्र | चिमनी ] से घुआ निकल रहा था, जिससे मालूम 
होता था, मध्याद्द भोजन की तैयारी हो रही है। 
फ़रश पर हम बैठ गये । आचार्य-पल्नी ने एक सफ़ेद ऊनी चादर हमारे 
सामने बिछा दी, और रसोई-घर से कुछ खाना लेने चली गईं। इसी बीच 
रोहिणी मिद्दे की पिटठारी लेकर चली आई | मुझे! विश्वास नहीं था कि. पॉच 
मात वाद भी अंगूर ताजे रह सकते हैं । पिठारी चिपटे गोल दो पाठों से बनी 
थी। दोनों के जोड़ को मिट्टी से सी दिया गया था। रोहिणी ने बतलाया 
फपिशा में ताजे अंगूरों को इस तरह पिटारी में बंद कर रखने का बहुत रवाज 
है। जब किनारे को मिद्दी को तोड़कर कच्ची मिट्टी के ऊपरी पाठ को हटा दिया 
. गया. तो देखा वहाँ - सुनहले दो-दो अँगुल लम्बे अंगूर रखे हुए, हैं । आचार्य- 
'ली दो ठुकड़े उतले मांस. सेंघव लवणचूर्ण, छुरी और कुछ मिठाइयाँ लेकर 
पेला आई और रोहिणी को साथ ले मैंने खाना शुरू किया | 
अत्र बताओ सिंह ! तुम्हारी जन्मभूमि कहाँ है !”---आरचार्य-पत्नी ने 
माता के मधुर स्वर में पूछा । 
मैंने उनके प्रश्न का पूरा उत्तर दे दिया। फिर उन्होंने कह्य-- में 
नहली लिच्छुवी को जानती हूँ । उस वक्त मैं रोहिणी से भी छोटी थी। 
उधला भरे पिता भूरिश्नवा के शिष्य थे। वह मुझे बड़ी मनोहर कहानियों 
सैनाया करते थे- 
“सिंह भेवा ! तुम भी कहानी जानते होंगे ? तुम मुझे अच्छी-अ्रच्छी 
सेल कहानियाँ सुनाना ।?- रोहिणी ने वीच में कहा । 
पी राहिएी ! तू हमें वात करने का मौका नहीं देगी । हाँ, तो सिंह ! 
नंशली उस उमय तत्षशिला के सुट्टिकों में उत्रसे चलिए थे | उनका साथ यदि 
व-जहुत कोई दे सकता था, वो वह तुम्हारे आचार्य ही थे। और, रास्ते में 
ऊँचे आये चिह २) 


एक 
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तक्तुशिला से कापिशायनी सुरा की इजारों चर्म-कुष्पियाँ ले जाते हें, तुमने उसे 
चखा नहीं १” 

“हमारे यहाँ जाकर वह बहुत मेँहगी पड़ती होगी । हम पूरब के गण- 

तंत्री बहुत सीधा-सादा अशन-वसन रखते हैं ।” 

आचार्य-पत्ी की नज़र मेरे ऊपर पड़े चुकी थी, इसलिये पत्रद्वीन द्वाक्षा- 
लता के नीचे और ठहरना संभव न था। 'मैंने आचार्य-पत्ली को नमो किया, 
और रोहिणी ने अपनी भाषा में मेरा परिचय दिवा--- 

“अ्रम्मा ! यह सिंह मैया है। ताता ने सिंह को रोहिणी का भैया कहा 
है। और यह है भेया ही। आश्रो भेया ! मेरे पात खड़े तो हो जाओ । ओह, 
में ठम्द्दारी छाती तक ही पहुँचती हूँ | अच्छा देख अम्मा ! तोता ने सच कहा 
है न--सिंह मेरा बड़ा भैया है १” 

“हा, भैया है बच्ची ! किन्तु सिंह भैया को कुछ खिलाना-पिलाना भी है, 
या भैया कहकर हो पेट भर देना चाहती हो ? आओ वत्स सिंह ! यहाँ वाहर 
के पानी से हाथ-मुँह घोओ, फिर खाना खाते हुए बात-चीत करो |” 

“लेकिन अ्रम्मा ! मैंने कापिशेयी द्वात्ना खिलाने के लिये कह्यू है |” 

“तो दौड़ जा, देखती क्या है, वहाँ से एक पिठारी ( मिद्दी की ) द्वात्षा 
लेआ। 

“ओर अम्मा ! शाम को कापिशेयी सुरा भी ।”--रोहिणी ने उतावले- 
पन से कहा । 

(हाँ, हाँ कापिशेयी सुरा भी । सारी खातिर तो तू हीं कर डालना चाहती 
है। व्‌ सिंह को अकेला अपना मैया बनाकर रखना चाहती है, श्रम्मा का वेदा 

नहीं। जा पिशरी ला। शाम को वहिन-भाई की दावत कापिशेयी- सुरा से 
शेगी, और तुम रोशना से सीखे पाशंवी नाच को भी दिखलाना ।” 

रोहिणी खाद्य-भंडार की ओर दौड़ गई | मैं गगन में रखे करपात्र से 
हाथ थो, आचार्य-पत्नी के साथ सीढ़ी से ऊपर कोठे पर चढ़ा। जूते यहाँ 
हुदररे दोते हैं, नोचे अनेक तनियों की चप्पल होती हे, जिसमें चमड़े की जुराब 
पढदिनी जाती हे। आचार्य-पत्नी के पैर में भी वही जूता था, और मैंने सर्दी से 

: चैचने के लिये रास्ते में बेला दी एक खरीद लिया था। दम चणल को द्वार 


है 
५ 
3 
। 
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तक्नशिला से कापिशायनी सुरा की इजारों चर्म-कृषियोँ ले जाते हैं, तुमने उसे 
चखा नहीं १ 

“हमारे यहाँ जाकर वह बहुत मेहगी पड़ती होगी । हम पूरत्र के गणु- 

तंत्री बहुत सीधा-सादा अशन-वसन रखते हैं । 

आचार्य-पक्षी की नज़र मेरे ऊपर पढ़ चुकी थो, इसलिये पत्रद्दीन द्राक्षा- 
लता के नीचे और ठहरना संभव न था। 'मैंने आचार्य-पल्ली को नमो किया, 
ओर रोहिणी ने अपनी भाषा में मेरा परिचय दिया-- 

“ग्रम्मा ! यह सिंह भैया है। ताता ने सिंह को रोहिणी का भेया कहा 
है। और यह है भैया ही। आओ मैया ! मेरे पास खड़े तो हो जाओ | शऔोह, 
में तुम्हारी छाती तक ही पहुँचती हूँ । अच्छा देख अम्मा ! ताता ने सच कहा 
है न--सिंह भेरा बड़ा भैया है ९” 

“हाँ, भैया है बच्ची ! किन्तु सिंह भैया को कुछ खिलाना-पिलाना भी हे, 
या भैया कहकर ही पेट भर देना चाहती हो ! आओ वत्स सिंह ! यहाँ बाहर 
के पानी से हाथ-मुँ ह घोओ, फिर खाना खाते हुए वात-चीत करो |” 

“लेकिन अम्मा ! मैंने कापिशेयी द्रात्णा खिलाने के लिये कह्य है |” 

“तो दौड़ जा, देखती क्या है, वहाँ से एक पिठारी ( मिट्टी की ) द्वान्षा 
लेआ।” 

“ओर अम्मा ! शाम को कापिशेयी सुरा भी ।--रोहिणी ने उतावले- 
पन स कहा । 

“हाँ, हाँ कापिशेयी सुरा भी | सारो खातिर तो तू हीं कर डालना चाहती 
है | तू सिंह को अ्रकेला अपना मैया बनाकर रखना चाहती है, अम्मा का बेटा 

नहीं । जा पियरी ला। शाम को बहिन-भाई की दावत कापिशेयी- सुरा से 
होगी, और त॒म रोशना से सीखे पार्शवी नाच को भी दिखलाना ।” 

रोहिणी खाद्य-मंडार की ओर दौड़ गई | मैं आँगन में रखे करपात्र से 
हाथ घो, आचाय॑ं-पत्नी के साथ सीढ़ी से ऊपर कोठे पर चढ़ा। जूते यहाँ 

दुदरे होते हैँ, नीचे अनेक तनियों की चप्पल होती है, जिसमें चमड़े की जुराब 
पदिनी जाती हैं) आचार्न-पत्नी के पैर में भी वही जूता था, और मैंने सर्दी से 
बचने के लिये रात्ते में वेसा दी एक खरीद लिया था। हम चप्पल को द्वार 
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पर रख दालान के भीतर गये । वहाँ फ़र्श पर सुन्दर वेल-बूँटेबाला कम्बल 
[कालीन | बिछा हुआ था। दीवारों पर दो-तीन चित्र थे, जिनमें एक 
त्राचार्य-पत्नी के हाथों से अंकित रोहित्‌-जैसे किसी घोड़े का था | दालान या 
भोजनशाला की सारी संजावट वैसे सीधी-सादी, थी । दालान से थोड़ा हटकर 
रतोई-घर था| धूमनेत्र [ चिमनी ] से घुआँ निकल रहा था, जिससे मालूम 
होता था, मध्याद्ध भोजन की तैयारी हो रही है । ं 
'फ़र्श पर हम बैठ गये । आचार्य-पत्नी ने एक सफ़ेद ऊनी चादर हमारे 
सामने बिछा दी, और रसोई-घर से कुछ खाना लेने चली गईं। इसी बीच 
रोहिणी मिद्दे की पिंटारी लेकर चली आई सुझे विश्वास नहीं था कि.पॉँच 
गाल बाद भी अंगूर ताजे रह सकते हैं। पिटारी चिपटे गोल दो पारठों से बनी 
थी। दोनों के जोड़ को मिट्टी से सी दिया गया था। रोहिणी ने बतलाया, 
किशा में ताजे अंयूरों को इस तरह पिठारी में बंद कर रखने का बहुत रवाज 
है। जब किनारे की मिद्दी को तोड़कर कच्ची मिद्दी के ऊपरी पाठ को हटा दिया 
या तो नह वहाँ सुनहले दो-दो अंगुल लम्बे अंगूर रखे हुप हे | आचार्य- 
दो इकड़े उबले मांस. सैंधव लवणचूर्ण, छुरी और कुछ मिठाइयाँ लेकर 

चली आई और रोहिणी को साथ ले मैंने खाना शुरू किया | 
अब बताओ सिंह ! ठुम्दारी जन्मभूमि कहाँ है ?“--आचार्य-पत्री ने 

पक माता के मधुर स्वर में पूछा । 
मैंने उनके प्रश्त का पूरा उत्तर दे दविया। फिर उन्होंने कहय--मैं 
भहली लिच्छुवी को जानती हूँ । उस वक्त मैं रोहिणी से भी छोटी थी। 
महाली मेरे पिता भूरिश्रवा के शिष्य थे। वह मुझे चड़ी मनोहर कहानियाँ 
श्नादा करते थे-! | 
, सिंह मैया ! तुम भी कहानी जानते होगे ! ठम मुझे अच्छी-अच्छी 
पहाड़ी बहमनियों सुनाना ।--रोहिणी ने बीच में कहा । 


कि 


“वी रोहिणो ! तू हमें बात करने का मौका नहीं देगी। हाँ, तो सिंह ! 


2; 
2! 
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“रास्ते में साथ के साथ आया, मातर ! वेशाली के एक व्यापारी का सार्थ 
साकेत आ रहा था | उससे जत्र मैंने साकेत तक के लिये कोई काम माँगा, 
तो उसने नाव पर सामान उतारने-चढ़ाने तथा रात को हथियार लेकर पहरा 
देने के बदले मुफ्त वैशाली पहुँचाने तथा पचीस कार्पापण देना तय किया ।” 

“तो वत्स ! ठुम मजदूरी करते यहाँ पहुँचे ? बहुत तकलीफ़ हुई होगी !” 

“साकेत तक तो नहीं, मातर ! वह तो नाव का सफ़र था। हम मही से 
'गंगा में उतर ऊपर की ओर चलते ससयू में चले गये । हमारे सार्थवाहक के 
पास पचास नावें और हज़ार से ऊपर आदमी थे । सिफ़े एक जगह सस्यू के 
आधे रास्ते पर डाकुओं ने हमला करना चाहा था। किन्तु, हमारी संख्या 
ज्यादा और हमारे धनुर्धारी बहुत मज़बूत थे। यह देख डाकू दो-चार ही 
बाण चला जंगल में घुस गये । हमारे घुड़सवारों ने पीछा करना चाहा; किन्तु 
उस जंगल में पता लगाना मुश्किल था। हाँ, साकेत से इधर कष्ट ज्यादा 
हुआ । भ्रावस्ती के श्रेष्ठी सुदत्त का सार्थ तन्षशिला झा रहा था । इस सार्थ में 
एक हज़ार गाड़ियाँ, ढाई हजार बैल, डेढ़ हृज्ञार आदमी थे | रास्ते में बड़े-बड़े 
जंगल, बड़ी-बड़ी नदियाँ पार करनी पड़ीं ! रास्ता बनाना, इतने पशुश्रों-मनुष्यों 
के घास-चारे का प्रवन्ध करना; फिर रात-दिन सशक्त बारी-बारी से सार्थ की 
रखवाली करना, भारी चिंता का काम था। मुझे! एक गाड़ी पर प्रहरी का 
काम मिला था| खा-पीकर तक्षुशिला तक के लिये १०० कार्पापण का वेतन 
बहुत कम था। किन्तु, मुझे आख़िर में नौकरी मिली थी, इसलिये मेरे कम 
वेतन स्वीकार करने से किसी दूसरे कर्मकर को कोई हानि न थी ।” 

“वैशाली से यहाँ आने में कितने मास लगे, वत्स !!! 

०त्राठ मद्दने, मातर !” 

“खाते भी रहो, तात ! बच्छे का गोश्त, गरम-गरम हो अच्छा लगता 
है | लाओ चाकू, मैं काटकर ठुकड़े देती हूँ | और, यह मधुगोलक भी खाझ्ो । 
अंगूर क्या खाते हो, यह तो दुलंभ नहीं है । 

मातर, हमारे पूरतर में तो मधुगोलक ( लड्डू ) ब्रिल्कुल मामूली. 
जाद्य है। हाँ, अंगूर को हम दुर्लभ समझते हैँ | सूखी द्राक्षा तो मिल भी 

थी है; किन्तु ताजे अंगूर तो वहाँ के लिये सपने की चीज़ है ।”” 


द् 
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- “अच्छा वेण ! शकट ( छकड़े ) के सार्थ की वात कहो | इतनी देर 
क्यों लगी ९?” 

“शकट वैसे दो योजन से ज्यादा चल भी नहीं सकते। फ़िर कहीं घास- 
चारा नहीं मिलता है, वहाँ जल्दी चलना पड़ता है; कहीं घास-चारा सुलभ 
होता हैं, वहाँ सार्थ चार-पाँच दिन विश्राम कर बैलों तथा सवारी के घोड़ों को 
बल-युक्त करता है| फिर रास्ते के अहिच्छ॒त्र, हस्तिनापुर, इन्द्रम्स्थ-जैसे पचासों 
नगरों और निगमों में व्यापार भी करना पड़ता है। हमारे शकटों में काशिक 
बंख--कौषैय और कार्पास दोनों--की मरती ज्यादा थो। इनके अतिरिक्त 
चंदन, सुगंधि, दनन्‍्त, सुवर्ण, मणिकार्य आदि वस्तुएँ भी थीं। गंगा, यमुना 
तथा दूसरी नदियों के ती्थों ( धाटों ) पर श्रेष्ठी सुदत्त ( अनाथर्पिंडक ) के 
कितने ही पण्यागार हैं, जहाँ अपने क्रीत पदार्थों को छोड़ते तथा क्रेय पदार्थों 
को हम लेते जाते ये |” 

“तो सुदत्त बहुत ही भारी सार्थवाह मालूम होता है ।” 

“सारे पूरब में मातर ! उसके बराबर का श्रेष्ठी-सार्थवाह इस वक्त कोई 
नहीं है, और शायद जम्बूद्दीप में अन्यत्र मुश्किल से ही ऐसा हो । तक्षशिला 

में मो उसका पण्यागार है, मातर !” 
ह “तक्षशिला में इतनी दूर !? ह 

“हाँ, यहीं क्‍यों, पश्चिम और पूर्व के समुद्रों के भर्कच्छ ( भड़ोंच ) 
और ताम्नलिस जैसे महातीर्थों पर उसके पर्यागार तथा महान्‌ जलपोत हैं । 
आरों समुद्रों की लक्ष्मी इस वक्त भ्रावस्ती में सुदत्त के पास वैसे ही बहती चली 
आ रही है, जैसे नदियाँ समुद्र के पास |” 

“अच्छा, किन्त अपने सार्थ की वात करो |” 

“श्रेष्ठी सुदत्त का सार्थ इतना दृढ़ और संगठित होता है कि उसकी ध्वज्ञा 
शो दूर से देखते हो दत्यु ( डाकू ) रास्ता छोड़कर हट जाते हैं। सिर्फ़ पंचाल 
ऊ जेंगल में एक घ्वजबद्ध ( मद्दान्‌ ) चोर ने हमें छेढ़ा था | उसके पास पाँच 
सौ योदा तथा कितने ही घोड़े थे | सिर्फ़ एक घंटे वह टिक सके | सुकके थोड़ा- 
थ चहीं आचाये-महाली की खज्न-युक्ति-इस्तेमाल करने का मौक्ला मिला | अकेले 
मैंने आठ डाकुओं के'रऊ से अपने खड़ को स्नानकराया । 
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“और तुम्हें पुत्र | कहीं चोट नहीं आयी १" । 

“ज़रा-सी चोट मातर ! यहाँ बाद में कलाई के ऊपर”'---कह मैंने कंबल 
कंचुक को हटाकर लंबे दाग़ को दिखलाया | 

रोहिणी ने--जो मुझे अंगूर साफ़ करके दे रह्दी थी--ठुरंत अपनी 
अँगुलियों को वहाँ रखकर कहा--- 
“मैया सिंह ! तो बहुत खून बहता होगा १” 

. “हीं रोहिणी ! तलवार के घाव में उतना खून बहने का डर नहीं रहता; 
क्योंकि नस के कट जाने पर भी दोनों सिरों को बाँध देने पर वह तुरन्त रुक 
जाता है ! हाँ, शल्य या तीर का घाव ज्यादा खतरनाक होता है; क्योंकि उनका 
घाव इस प्रकार का होता है, जिसमें सन का रोकना मुश्किल होता है |” 

“किन्तु भेया | उस जंगल में कोई तुम्हारी दवा-दारू करनेवाला तो नहीं 

रहा होगा १” 

इतने-से घाव के लिये दवा-दारू की ज़रूरत ? और सुदत के सार्थ में 
शल्य-चिकित्सक, विप-चिकित्सक बरावर रहता है | वही एक जगह मातर ! 
बस, मार-काट की नौचत आई थी, नहीं तो बाकी यात्रा यहाँ तक की सकुशल 
बीती | मेरा सार्थ कल ही तक्षशिला पहुँचा | आचार्य महाली ने बतला दिया 
था; इसलिये मैं सीधे आचार्य के कुल में पहुँचा ।” 

“यह तुम्हारा घर है, पुत्र !? 

है अं > 





(३) 

तच्षशित्ञा 
तक्षशिला हमारी वैशाली की तरह द्वी मैदान में वी एक भद्दानगरी है; 
किन्तु जहाँ हमारी वैशाली के पास कोई पहाड़ नहीं है, वहाँ तन्षशिला के 
मंदूर दरी-भरी पहाड़ियाँ हैं| तन्षशिला के पास एक छोटी-सी नदी है; किन्ठ 
पानी बारहों मद्दीने रहता है। उत्तर की पहाड़ी को वॉधकर एक महान 
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जलाशय तैयार किया गया है, जो कि बहुत कुछ मगध की सुमागधा-जैसा है। 
इससे निकली नहरें नगर में अनेक शाखा होकर बहती हैं, जिसके किनारे 
लगे सरल वृक्ष बहुत ही सुन्दर मालूम होते हैं. और हेमन्त में जब हरियाली 
कलिये आंखें तरसती हैं, नो हिमवान के इस बजृक्षराज की सहज हरियाली 
तक्षाशला के नर-नारियों की आँखों को आनन्द प्रदान करती है | नगर की 
सड़कों की एक ओर बहती सरल पंक्ति से मढ़ी तक्षशिला की यह नहरें अद्भुत 

। नगर के अतिरिक्त नहरों से वगीचों और खेतों को सिंचाई का काम लिया 
जाता हैं| बल्कि, नगर के वाहर दूर तक फैले फलोद्यान भी तच्शिला की 
एक मनोहारिणी विभूति हैं। इन उद्यानों में द्राक्षा, अक्षोट, सेच.. रक्तालु 
उदुमर आदि नाना प्रकार के फल-इक्त लगे हुए हैं। गर्मियों में इन शीतल 
दावावाले वृक्षों के नीचे नहर के बहते अमिनील जल को देखते रहने में आँखें 
नहा थकती | हमारे आचार्य के बहुत-से फलोद्यान हैं, जिनमें फलों के सुखाने 
तथा रखने के घर बने हुए हैँ | वर्षा के आरंभ से शरद के अन्त तक उद्यानों 
की और बहार रहती है | कहीं द्राक्ञा-विट्प हँ-«लता की जगह यहाँ काट- 
डाटदर छोटे-से विटप की सूरत में ही द्राक्षा को रखने का रवाज है। पहले 
अल्नहरित मत, फिर पुप्पराण के गुच्छों-जैसे इनके फल-गुच्छुक बड़े मनोहर 
मद होते हैं | पद्मराग-जैसे लाल-लाल उदुम्बर [ इंजीर ] फल की शोभा 
 । नराली है। और, अक्षोट [ अखरोट ] के विशाल इक्ष हमारे रीठे 
पं भाति पत्ते और शीतल छायावाले होते हैं । अक्षोट का काष्ट कारुकार्य के 
लिये बहुत पसंद किया जाता है। फल के मौसिम में तक्षुशिला के वागों का 
.....& पान्थ के लिये खुला रहता है । चाहे बह जितने फल इृक् से तोड़कर 
जा ले--हाँ, बाँध के ले जाना ठीक नहीं समझा जाता | 


दा के बाद दूर-दूर तक तत्नशिला के नागरिकों के कर्मान्त खितियाँ ] 
है। शमारे आचार्य के कई कर्मान्त हैं। जाड़े के दिनों में यहाँ श्मशान की-सी 
रज्पश दिखाई पड़ती है | खेत खाली पड़े रहते हैं, ओर सिफ़ कर्मान्वघरों 
+ इुंडे दल-गाव तथा कर्मेकर दिन विताते दिखाई पड़ते हैं। किन्तु, वसन्त के 
डते है चारों ओर जीवन छा जाता हू। रद: गलित हिम से आदे भूमि पर 


रैकड़ों दल चलने लगते हैं; और हलवाहों के मधुर गान तथा बीच-डीच में 
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“ट्र-ट्र' के शब्द से सारी प्रान्तभूमि मुखरित हो उठती है| इस जुताई-चुनाई 
के समय आचार्य के साथ हम सारे विद्यार्थी कर्मान्तों में चले जाते, और इल 
जोतने, घास अलग करने, बुनने के काम में मदद देते थे । वैशाली में खेती 
के काम में मैं नाम कमाए, हुए था, और उस नाम को मैंने यहाँ भी सुरक्षित 
रखा | मुझे अपनी ओर के हलपर के गीत बहुत याद थे। किन्तु, तत्नशिला 
की भाषा की भाँति गीतों में भी कितना ही अन्तर है; इसलिये हँसी के डर 
से में उन गीतों को तो नहीं गा सकता था। किन्तु, अपने साथी हलवाहों क॑ 
लय को पकड़कर गुनगुनाता ज़रूर था; ओर दूसरे साल तो मैंने इधर बे 
कितने ही गीत भी याद कर डाले | 
दोपहर को इल छोड़कर हम नये पत्तोंवाले इच्त के नीचे ज़रा-सा विश्राम 
कर वीच-बीच में पुष्करिणी के रूप में परिणत नहर में नहाने जाते। यह् 
नहाने का ही समय नहीं था; बल्कि इस वक्त हमारे शरीरों के गुण-दोः 
पर आचार्य अपनी सम्मति देते थे। जिस वर सारे कपड़े को छोड़ सर्भ 
नर-नारी तट की उच्च भूमि से हरित जल म॑ कूद-कूदकर जलक्ीड़ा करते 
उस बक्त आचाय कहते--“रोहिणी ! तेरे पाश्व में मेंद [ चर्बी ] जम 
रहा है ।” “सुमेध ! तेरी पेंडुलियाँ पेशी-शून्य मालूम होती हैं |? ' अनुरुद्ध ! 
नितम्ब पर इतने मांस का बोक क्‍यों ठो रहे हो ?” “सिंद ! सबसे सुडौल 
तेरा शरीर है। यहाँ चर्त्री का नाम नहीं मालूम होता, सारा शरीर पेशी, 
रग, पुट्टों सें बना मालूम होता हे--कामचोर होने का दंड है मेद [ चर्बी |- 
वृद्धि ।? “सरस्वती तो मेंस बनती जा रही है। देखो इसका पेट, जान पड़ता 
है निरन्तर, गर्भिणी है।” “सरस्वती ! तुम थोड़ा घोड़-दौड़ किया करो । 
यहाँ कर्मान्त में तो घोड़े हैं |” 
हम घंटों जल में तेरते, कूदते, एक दूसरे पर पानी उछालते या पकड़ते 
उस ग्रीष्म की दोपदरी को बिता देते थे । फिर दि, मथु, सत्त, का घोल पीते | 
ग्रीष्म में मध्याह्द भोजन कम ही खाया जाता; किन्तु शाम को मौज रद्दती, उस 
वक्त काम भी कुछ थोड़े घड़ी का ही रहता | फिर सर्खात्त होने के साथ कर्मान्त- 
बर के बादर लिपी-पुती भूमि पर हम त्रेठ जाते । पहले निर्धूम आग पर भुने 
“4९ गरो-मांस के ढुकड़े और सुरा-कुठुप सामने आते | दम बीच-बीच में मांस 
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के टुकड़ों को मुँह में डालते काष्ठ चषकों से सुरा को स्वयं पीते तथा पासवालों 
को पिलाते | फिर ज्र नेत्र थोड़े-थोड़े रक्त हो जाते, तो गीत शुरू होते, और 
श्रन्त में लास्य ।,आचार्य-पली अब पचास वर्ष को पहुँच रही थीं; किन्तु उनका 
दृत्य.कौशल देखकर आश्चर्य होता था। हमारे-जैसे दो-दो जवान पसीने- 
पसीने हो जाते, किन्तु मजाल है. उनका पद, मुज, गात्र-विक्षेप ज़रा भी ताल 
से दूर हटता, अथवा उनमें किसी तरह की शिथिलता आती | 

आचाय बहुलाश्व ने स्वयं बुनाई समाप्त के महोत्संव के दिन अपने 
अत की निपुणता को दिखलाया था। जान पड़ता था, शरीर की एक-एक 
पेशी पर उनका अधिकार है। हूृत्य को आचार्य व्यायाम का राजा कहते 
ह। यह जन्म से मृत्यु तक व्यायाम है|? अबोध बच्चा पालने पर पड़ा- 
पढ़ा अपने सारे अवयवों को चलाता है, और चर्बी को गला-गलाकर पेशी 
के रूप में परिणत करता है। बोध होने पर यहो नृत्य है, जो कि उसके 
धरार के लीवट को क्ायम रख सकता है। कुदाल, कुल्हाड़ा चलाने से कुछ 
पेशियों को पुष्टि मिलती है। चलने-दौड़ने से पेर हढ और सुडौल होते हैं । 
मल्ल और मुष्टि-युद्ध से कितने ही शरीर के अवयव सशक्त होते हैं। किन्तु, 
वह नृत्य हे, जिसे ठीक तरह से करने से सारे शरीर की एक-एक पेशी पुष्ठ 
होती है; चर्ची उसी तरह पिघल जाती है, जिस तरह घाम में हिम। और 
जैथ ही बाकी सारे शरीर के श्रमों से दिल ऊच्च जाता है; उन्हें करने के लिये 
मन पर ज़बर्दस्ती करनी पड़ती है; किन्तु, नृत्य ऐसा व्यायाम है, जिससे दिल 
नें ऊबता | इससे जहाँ शरीर के प्रत्येक अवयव को पुष्टि मिलती है, वहाँ 
मैने की सारी थकावद दूर हो जाती है ।--दिन भर के श्रम के बाद शाम को 
ईंछ प्याले के साथ यह नृत्य दूसरे दिन के लिये शक्ति संचित कर देता हैं। 
पृत्प मनुष्य के लिये भारी नियामत है | सरस्वती जो मैंस होती जा रही है, 
सेसका एक कारण उसकी हृत्य से विरक्ति है |” 

हुनाई सम्रात्त हो जाने का उत्सव हमारी वैशाली में भी होता है 

पे वह और उत्साह के साथ बनाया जाता है | उस दिन वत्सतर, गव्य, भेड़ 
' और सदर के कई तरह से तैयार किये मांस बनाये जाते हे | घी के भादे-फ़ोके 
अपूर [ पूड़े, पूड़ी ), छुगन्धिद चावल की निर्बल खीर, आठ घंटे से आग 
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'पर पकती हडिडयाँ [ गोडी ] तथा मांस का स्वादिष्ट सूप एवं कितनी ही तरह 
के व्यंजन बनते हैं। उस दिन आचार्य के समी कर्मान्तों के कर्मकर तथा 
संहायक नगर के पासवाले बड़े कर्मान्त-घर पर आ जाते हैं। उस दिंन वे ग्रीष्म 
के नये कपड़े पहने होते हैं | सूर्यास्त से पहले ही से पान और गान शुरू होते 
हैं। उस दिन आचार्य के मद्यकोश के पुराने से पुराने स॒ुरामांड तथा कितने 
ही कापिशेयी कुतुप भी लाये जाते हैं| आचाय, तथा सारे कर्मकर-परिवार का 
उस वक्त सहमोज होता है | सारी रात दत्य-गान में बीतती है । 
कर्मान्तों और उद्यानों को सम्पत्ति के अतिरिक्त वाणिज्य तक्षशिला के 
नागरिकों की गआ्राजीविका का बड़ा साधन है। स्थल-पार्ण से याची [ पूर्व 
भारत ] की वस्लुओ्रों को पार्शवों, बवेदओं और यवनों के देशों में पहुँचाने में 
सहायता पहुँचाना तक्तुशिला के स्थल-सार्थों का मुख्य काम है। तत्ञशिला 
यदि आवस्ती, राजणह, कौशाम्बी तथा उज्जयिनी से भी अधिक समृद्ध है, तो 
उसका प्रधान कारण यही व्यवसाय है। श्रावस्ती और कौशाम्त्री में भी राजा, 
'राजकुमारों, अमात्यों, श्रेष्टियों, सार्थवाहों के भव्य प्रासाद हैं. जिनके भीतरी 
ऐश्वर्य की तुलना तक्षशिला के सीघे-सादे नागरिक भवनों से नहीं हो सक्षतों; 
'किन्त॒, तन्षशिला में एक बात मिलती है, जो उन राजधानियों में नहीं है। 
यहाँ भूखे-नंगे-भिखमंगे नहीं मिलेंगे | यहाँ के नागरिक इसे भारी कलंक की 
बात मानते हैं | वह हरएक समर्थ व्यक्ति को काम या जीविका का साथन हू ढ़ 
देना अपना कर्वव्य समभते हैं | दास यहाँ नहीं हैं कर्मकर [ नौकर ] नर-नारी 
ज़रूर हैं; किन्तु स्वामी उन्हें अपने समान मनुष्य समझते तथा उनके साथ 
वैसा ह्वी वर्ताव करते हैं। उनको अधिक भोजन-वेतन देते तथा आमोद-प्रमोद 
में सहमागी बनाते हैं | इन कर्मकरों में जो तन्षलशिला के नागरिक हैं, और 
किसी विपत्‌ के कारण भुत्य बनने के लिये मजबूर होते हैं उन्हें तो कर्मकर 
कहना ही नहीं चाहिये; वह तो परिवार के एक व्यक्ति के तौरपर खान-पान, 
चसन-निवास में समानता रखते हैं। तत्षशिला प्रजातंत्र के बाहर से आये 
। 'कमकरों के बारे में आचार्य बहुलाश्य का कदना था-- हमारा गण रुधिर- 
- संबंध पर आधारित है; इसलिए अपने से बाहर के व्यक्ति को नागरिक बनाना 
वश से बादर की बात है। किन्तु, मनुष्य और आर्य होने के नाते हमें 
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उनके साथ ऐसा वर्ताव करना चाहिये, जिसमें वे अपने को अजनबी 
न समझे ।? 
>< >८ ह द 
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उप-अध्यापक 

तक्षशिलामें चार वर्ष हो गये। अव तक क्या-क्या पढ़ा-सीखा, यह 

वतला चुका हूँ । अब मेरे लिये तक्तशिला पहिले-सी कोई अद्भुत अपरिचित 
अनोखी नगरी नहीं रह गई; यद्यपि वैशाली के बाद उसके प्रति जो प्रेम 
पहले-पहल अंकुरित हुआ था, अब वह और बढ़कर हृदय में स्थायों स्थान 
अहरण कर चुका था। में अब भेष, भाषा में भी तत्षशिलीय वन चुका था। 
जाड़ी में बेसा ही सुत्यन, चमेक॑चुक पहनता, वैसे ही अपने लंबे केशों का जूद 
धध नम चमड़े के कनटोप से ढाँक रखता । सबसे प्रसन्नता की वात यह थी कि मैं 
आचार्य के विद्यार्थियों में सबसे शीघ्र-आही तथा उनका प्रेम-पात्र था। में अब 
: आचार्य के निम्नवर्ग के शिष्यों का अध्यापक था। रह-रहकर वैशाली की 
सोमा की स्मृति आती न हो, यह बात न थी; तो भी तक्षुशिला में 

*# श्ाचाय, अम्मा और रोहिणी के मधुर स्नेह में में इतना वैधा हुआ था 
कि कहीं जाने पर उनके लिये ठंढी साँस लिये बिना रहना संभव न होता। 
शाला का समाचार इतने दिनों में सिर्फ़ एक वार मिला। अम्मा ने किसी 
ताथ से अनुनय-विनय करके एक तालपन्निका सुदत्त के आदमी को दे दी थी. 
और एदत के साथ के साथ वह यहाँ पहुँची थी। मेंने प्रायः दर साल लौटते 

दा के हाथ से पत्र भेजे; किन्तु उनमें से बहुत कम मां के पास पहुंचे | 
पट साकेत या श्ावस्ती में माँ होती, तो पत्र पहुँचने में शायद अधिक आसानी 
हर । हो, आची का समाचार दर साल सुदत्त के साथों द्वारा मिल छाता था। 
जेतों में ुनदली कनक [ गेहूँ ] कटने को तैयार थी। मुझे आचार्य 
| एक कर्पान्त की कटाई-मिसाई का काम सौंपा था । यद आचार्य का सबसे 
“ईे कर्मान्त था, और इसके खेत कर्मान्त-घर से दूर-दूर तक फैले हुए थे। 
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कर्मकरों के अतिरिक्त कितने ही विद्यार्थी तथा रोहिणी भी यहीं आई थी। 
शाम को हमलोग कर्मान्त-चर पर चले आते | सवेरे अ्रंघेरा रहते ही कुछ 
आतराश कर चर्मकुप्पे में छाछु भर पीठ पर डाल घोड़े पर सवार हो, मैं खेत 
में चला जाता । कटे खेतों में छूटे हुए दरे तृणों को चरने के लिये घोड़े को 
छोड़ देता; फिर हसिया ले खेत काटने के लिये जुट पड़ता | खेत काटठते वक्त 
स्त्री-पुरुष अलग-अलग टठोली में गीत गाते तथा दुह्दराते थे | हम पुरुष- 
स्त्रियों के कंठ का अनुकरण करते; किन्तु वह स्वाभाविक मधुरता कहाँ से आा 
सकती थी ! हाँ, इसमें काम और उसका श्रम मालूम नहीं होता था । भोजन 
का प्रबंध रोहिणी के जिम्मे था। वह दोपहर को एक कुप्पे में घोड़ी के दूध 
का मेर्य [ कच्ची शराब ] पीठ पर लादे, एक शकटिका [ छोटी गाड़ी ] पर 
खाद्य और जल को रखे, हमारे पास पहुँचती | एक वृक्ष के नीचे हम जमा 
हो जाते, और वहीं दँजी-मजाक करते अपना मध्याह्-मोजन समात्त करते । 
रोहिणी सूपकारों [ रसोइयों ] को घर भेजकर हमारे काम में हाथ चेंठाने के 
लिये रह जाती । हम दोपहर की धूप के कारण कुछ देर तक विश्राम करते। 
कभी हरे गेहूँ को भूनते, कमी हरे कलाय या कनक के फल-पत्तेवाले डंठलों 
से अ्रपनी सहेलियों के सुनहरे, लाल या भूरे केशों को सजाते, कभी कोई 
मनोरंज़क कथा कहते या सो जाते थे | 

सूर्य के ढल जाने पर फिर हम हँसिया सँभाल लेते । रोहिणी हँसिया 
चलाने में भी दत्व थी, और गला तो उसका हिमवन्त के कलर्विक पत्षी-मैसा 
मधुर था। हमारा मन उसके सुरीले गाने को उस कड़ी धूप के लिये शोतल 
छाया समझता था। सूर्य को किरणों के पांडर बन जाने पर हम कभी-क्मी 
चेन्र-रत्य करते | तदण-तरुणियों के सिरों पर फलदार हरी लता के बने भूषण 
होते । बीच में थोड़ी-सी जिना कटी कनक को रख, वायें द्वाथ में सुनहरे बालों 
के गुच्छुक तथा दाहिने द्वाथ में हँसिया ले हम पहले एक गीत गाते, इसके 
बाद दो टोलियों में बट तदण-तदणी उस खड़े गेहूँ के गिर्द नाचते। सूखने 
पर रोहिणी के लाये मेरय से कंठ को तर करते, जिससे आँखों में हलकी-सी 
लाली भी छित्क जाती। उधर सूर्य अस्ताचल को जाते, इधर हम भी 
कर्मान्त-घर पहुँचते। जाड़ों का अन्त नहीं, यह ओऔष्म का अन्त था; इस- 
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तैेये घास-चारे की अधिकता के कारण पशु पुष्ट और पीवर होते थे। 
प्रमन्को हमारे भोजन का प्रधान भाग सांस होता, जिसके लिये कभी कोई 
हिला गाय मारी जाती, कभी पद्ठा सुअर या मोटी भेड़। कर्मान्त-घर 
| श्राते ही हम पहले नहर में जा स्नान कर शरीर के घूल-गर्द को साफ़ 
रते । फिर घुले अन्तर्वासक [ घोती ] और उत्तरीय [ चदर ] को 
हिनते। गर्मियों में तक्षुशिलावाले भी वैसा ही वस्त्र पहनते हैँ, जैसे वैशाली- 
ले। ख्तरियाँ उत्तरीय, अन्तर्वासक के अतिरिक्त छोटे कंचुक पहनती हैं। 
मारे यहाँ से वहाँ की स्तरियाँ आभूषण कम पहनती हैं । माला--एक, दो या 
न-लड़ी--और कर्णएभूपणण, वस यही उनका भूषण होता है। धातु के भूषरणों 
गे जगह वे लता, पत्र, फूल के भूषणों को बहुत पसंद करती हैं। वस्त॒त:, 
धारियाँ [ तक्तशिलावाली ] और माद्धियाँ [ स्थालकोटवाली ] इतनी स्वभाव- 
दिरी होती हैं कि उनसे भूषण शोमित होता है, भूषण से वे शोमित नहीं 
गैतीं | गर्मी में चमड़े की जुराव नहीं होती; किन्तु जूता पहनने का रवाज़ यहाँ 
री-पुरुषों में आची से अधिक है। 
पहले हम डॉठ को काथकर खेत में' एक दिन के लिये छोड़ देते; फिर 
हें बॉबकर कर्मान्त-घर के पास तैयार किये विस्तृत खल [ खलियान ] में 
॥ रखते। सारे खेतों के कट जाने पर हमारी कर्म-तथा क्रीड़ा-भूमि यही 
इलिहान द्वोता । यहीं हम चैलों से अनाज की दवाई करते, और यहीं शाम को 
दैक्षराशि उठ जाने पर पान और दृत्य करते । अहो सुनहली कनक-राशि 
(बने में कितनी सुंदर मालूम होती है ! अपने श्रम से मिट्टी को इस रूप में 
देले देखकर मनुष्य को कितना आनंद आता है ! बुनाई के वक्त से भी फसल 
“ने का वक्त हमें अधिक आनन्‍्दमय मालूम होता था। इसीलिये, कोई 
ग्र्चर्य नहीं, यदि सभी कंठों में मधुर गुनगुनाहट, और ज़रा-्सी आहट पर 
रोर का जृत्व-मुद्रा में परिवर्तन हो जाये। 
“ खेतों को काटते वक्त बरसात के आ धमकने का डर रहता है | ययपि 
पं यह कम होती है, तो भी खेत-खलियान में पड़े धान्य को वह नुकसान 
"| पहुँचा सकती है; इसलिये फतल के समेठने की जल्दी पड़ी रहती है । 


उलिपान जब भुस और अनाज से खाली हो जाता है, तो फिर एक बार 
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तत्यरता से अर्जित कर रहा है। मैं नहीं समझता, यहाँ आये मगध-विद्यार्थी 
जो शुल्क मुझे प्रदान कर रहे हैं, वह अपने घर से लेकर दे रहे हैं । 

. “हीं आचार्य ! उन्हें सत्र [कुछ राज-कोष से मिलता है । मगधराज 
ब्रिविसार होनहार तरुणों को चुन-चुनकर तक्षशिला भेज रहा है |” 

“में भो वत्स ! यह सन्देह कर रहा था। कभो इतनी संख्या में मागघ 
कुमार यहाँ पढ़ने नहीं आते थे । मेरी भी उम्र चौंसठ वर्ष की हो गई है। में 
सममभता हूँ, मगध प्राची की स्वतंत्रता का शत्रु तैयार हो रहा है। वह एक 
दिन वहाँ के गणों को आस कर लेगा; वहाँ की छोटी-बड़ी रजुल्लियों को 
उदरशात्‌ कर जायगा। मगध का रखुल्ला ग्राची का पाशंव शासानुशास 
होगा--श्राज नहीं, दस वर्ष बाद पचास वर्ष बाद; यदि उसकी श्ान-पिपासा 
इसी तरह अतृप्त रही ।” 

“तो यह हमारे लिये संकट की बात होगी १” 

“इसमें क्या शक १? 


“किन्तु आचार्य ! हम अकेले लिच्छुवि मगधघ के लिये काफ़ी हैं। पाँच 
लिस्कविकुमार इस साल यहाँ पहुँचनेवाले हैं । हम लिच्छुवि अपनी शान- 
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पिणशसा को शान्त नहीं होने देंगे; वैशाली और तक्षशिला का समागम कभी 
; नहीं होगा ।” 

“साधु वत्स | साध्ठ, हम भी यही चाहते हैं। प्राची में जिसके साथ 
हमारा अपनापन है, वह वेशाली है | और, हम यह भी मानते हैं कि लिच्छुवि 
मेंभध को नतमस्तक करने के लिये पर्यात हैं। किन्तु, ठ॒म्हीं ने बतलाया कि 
अम की मगध ले अपने भीतर पचा लिया | इसका अर्थ है, अंग का जन-घन- 
“पे उसके हाथ में चला गया | कोसल में बुढ़ापा आ गया मालूम होता है 
नहीं तो काशी तथा कोसल-जैसे अपार जन-धन-वाले राज्य को पाकर मह्ल 
शक्य आदि गणों की परवशता से लाभ उठा, वह वैशाली की स्वतंत्रता को 
ऊंट में डाल सकता था। मगध में बुढ़ापे का लक्षय नहीं मालूम होता। 
डिडिशार चतुर तुर शासक जान पड़ता है । यदि उसका पुत्र भी पिता-जैसा निकला 

जडाल को बहुत सजग रहने की ज़रूरत होगी ।” 


“बिदिसार का पुत्र कुमार अजातशत्रु, में जानता हूँ, झआाचार्य ! बहुत 
ग ह 
् 


रोहिणी रे 


देखा होगा, पश्चिम गंधार के पुरुषों को। हमारे पूर्व गंधार [ तक्षशिला | 
ओर इस पश्चिम गंधार के बीच सिफ़े महासिंघु का अन्तर है। वह हमसे 
कम बहादुर और बुद्धिमान नहीं हैं; किन्तु कुर, दारयु की अपार सेना के 
सामने अन्त में उन्हें सफलता नहीं मिली । आज तक्षशिला पर भी दारयु के 
क्षत्रप का शासन होता, यदि उसे युद्धक्षेत्र में अकेला रहना पड़ा होता | 
हमारा सौभाग्य है कि उत्तरापथ [ पंजाब ] के हमारे सारे गण दारयु के विरुद्ध 
एक हो गये हैं। लेकिन, इस एकता को मैं पर्यात्ष नहीं समझता । हमारी 
एकता सहानुभूति की एकता है। मद्र तक्षुशिला के लिये उसी तरह नहीं लड़ 
सकते, जिस तरह मद्र के लिये। मद्रों का सागल पर जैसा प्रेम है, वैसा तक्ष- 
शिला के लिये नहीं हो सकता, यह हमें मानना पड़ेगा । उधर पार्शव दारयु के 
लेये उसके अ्रधीन जनपद रथ में जुते घोड़ों की माँति रश्मि के संकेतमात्र पर 
थ्रागे बढ़ने के लिये तैयार हैं ।” 

“यह भय मुझे भी कमी-क्रमी आचाये ! विचलित कर देता है ।* 

“किन्तु पुत्र ! मुझे अभी इससे वचने का कोई उपाय नहीं समता | 
उपाय है; किन्तु उसे हम स्वीकार नहीं कर सकते--उत्तरापथ [ पंजाब ] के 
तभी गयों को मिलाकर एक संघ, एक शासन बनाना यदि संभव भी हो; तो 
भी उसमें हमें. अपने गणा-स्वातंत्र्य, गर-मर्यादा, रुषिस-बंधुत्व को छोड़ना 
पड़ेगा | इसके लिए हमारे गण का कोई बच्चा तैयार नहीं हो सकता। सहन: 
“वि, तमान संकट के कारण भी जो एकता हमारे गणों में इस वक्त है, वह 
पद तक मौजूद है तब तक हम पार्शवों को महासिन्धु के इस पार नहीं 
थाने देंगे ।” 

रा >< ््रः | 
(५) 
न्‍ . रोहिणी - 

अब में २४ साल का था और रोहिणी १६ साल की। रोहिणी का 

>ानचुलम-स्‍्नेह किस समय तदण-तरुणी के प्रेम में परिवर्तित हो गया, इसका 
दिन-मुहृर्त इतलाना कठिन है। हाँ, एक घटना आज से साल भर पहले 
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की याद है | उस वक्त मैं बहुत बीमार पड़ गया था | जत्र ज्वर सत्ताह से आगे 
भी वैसे ही चला और वेद्य की औषधि का कोई लाभ नहीं हुआ, तो आचार्य 
का हृदय कुछ शंकित हो उठा | उन्हें बरात्र मेरे कमरे में आना पड़ता था | 
इसलिये, आचार्य के शयनगार के पास एक कमरा मेरे लिये खाल्ली कर 
दिया गया और मुझे वहीं ला सुलाया गया । मैं बिल्कुल निर्बल हो गया था | 
सिरफ़ जल और औषधि के सहारे जीवित था; अम्मा और आचार्य तो दिन 
में कई बार आते थे; किन्ठ रोहिणी को मैं तो नहीं जानता, किसी वक्त उसने 
मेरी चारपाई छोड़ी होगी | वह बगल में एक मंचिका पर बैठी पंखा भलती, 
दवा पिलाती या कपड़े ठीक करती रहती | में जब जाकर सो रहने की बात 
कहता, तो “अभी तो सोकर आई हूँ” कहकर टाल देती। मेरी स्मृति उस 
समय जिस अवस्था में थी--उसमें में उसे सच ही समझ लेता था। लेकिन, 
में यह देखता था कि रोहिणी के लाल अधर पीले पड़ गये हैं। एक दिन मैं 
चेतनाहीन दो गया। सोकर जगे की माँति जत्र मैंने आँखें ज़रा-ज़रा खोलीं-- 
देखा, रोहिणी के नेत्रों से आँसू गिर रहे हैँ। मेरे लिये मुँह से आवाज भी 
“निकालनी मुश्किल थी, तो भी मैंने कहा--'रोहिणी !? वह मुँह छिपाने लगी । 
मैंने कह्द---/तुम रो रही हो बच्ची ! मेंने देख लिया ।” उसने मुँह पोंछुकर 
मेरी ओर ताका | उसकी आँखें सूजी हुईं थीं। उसके नीले तारकों पर स्निग्घ 
जल की परत पड़ी हुई थी। मैंने हाथ को हिलाना चाहा। उसने सिर को 
पास कर दिया | कितने द्वी दिनों से उसने केशों को धोया सजाया न था, तो 
, भी उलमे होने पर भी वह कौपेयतन्तु की भाँति कोमल थे। मैंने उनमें 
अंगुलियों को चलाते हुए कहा-- 
“रोहिणी ! में अच्छा हूँ, तुम्हें चिन्ता न करनी चाहिये 
“हा, सिंद भेया ! तुम अच्छे हो ।--उसने अपने ऊंठ-स्वर पर पूरा 
संयम करके कद्दा । 
“फिर तुम रोती क्‍यों हो १” 
वह जवात्र न दे, मेरे ललाठ पर द्वाथ फेरने लगी। वह शीतल और 
उले मालूम दोते थे। उस दिन के बाद से सचमुच मेरा ज्वर कम होने लगा । 
-.. घौरे पथ्य दिया जाने लगा। अब्र रोहिणी सत्रसे अधिक प्रसन्न-मुख थी | 


रोहिणी ३५७ 


साल वीत गये | अब मेरा शरीर फिर पहले-जैसा बलिप्ठ था। अंगूरों 
के पकने का समय था। रोहिणी और मैंने एक' बाग़ का काम अपने ऊपर' 
लिया था | वर्षा नहीं थी, किन्तु अभी भी ऋठ गये थी। मैंने हरी पत्तियों 
से युक्त एक द्रा्चालता से रोहिणी के केशों को सजाया; फिर उससें द्राक्षा के 
हरे-पीले कुद्र गुच्छुक लटका दिये | उसके कानों से एक-एक कापिशेयी द्वाक्षा 
का दाना लब्क रहा था। गले में उसी तरह अँगूरों की तिलड़ी माला पड़ी 
थी। मैंने कद्द--रोहिणी ! तुम्हारे अरुण मुखमंडल, तुम्हारे सुबर्ण केशों, 

तुम्दरे अस्फुट उरोजों पर, देखो तो यह द्राक्षा के आभूषण कितने सुन्दर 

मालूम होते हूँ |”? ह 

“नहीं, तुम तो ऐसे ही तारीफ करते हो”--कहने पर मैंने उसके दृढ़ 
हाथों को अपने कर्कश हाथों में ले लिया, और शनेैः प्रवाहित स्निग्ध कुल्या 
की ओर ले चला । उसने चलने में आनाकानी नहीं की, सिर्फ़ उसके कपोलों 
मे कुछ लाली उतर आईं | कुल्या के तट पर बैठ, पानी की ओर क्लुककर 
भरे कहा--“देखो रोहिणी ! तुम कितनी सुन्दरी हो ।” 

उसने एक बार भाका; किन्तु मुँह को मेरी छाया की ओर फेरकर कद्दा-- 
और ठुम १ देखो हँसती आँखें कितनी सुन्दर हैं । तुम्हारे मुख के सामने मेरी 
सुन्दरता क्या है ९” 

“नहीं गलत है, रोहिणी ! तुम मोहिनी हो ।”” 

जाने दो ऐसा परिहास ।” 
परिदास | आओ, हम दोनों अपना सुँह एक साथ पानी में प्रतिति 

कर। किन्तु, देखना रोहिणी, न्याय करना | 

उसने अपने दाहिने कपोल को मेरे बायें कपोल से लगाने में आपर्ति 
न की और इस प्रकार सटकर हमने अपने प्रतित्रिंच को जल में छोड़ा । रोहिण। 
क अपखिली आँखों से ऋल्तकती नीली पुतलियाँ बड़ी मनोहर थीं। उसके 
हाल अधघरों पर हँसी की रेखा उसके मुख-मंडल की शोभा को और भी कई 
घना इढ़ा रही थी। मैंने पूछा-- 

“बोलो रोहिएी ! सच-सच, ठुम वनदेवी या देवांगना हो कि नहीं १” 


मैं देख रह्य था, रोहिणी अपने नहीं, मेरे झुखर्डिय को निद्ार -रदी दें। 
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उसने भूट जल की ओर से मुँह को मेरी ओर फेरकर मेरी आँखों में अपनी 
आँखों को चुभाते हुए. कहा--</नहीं, सिंह का यह मुख बड़ा सुन्दर है” और 
उप्ण श्वास से गे करते मेरे कपोल पर अपने ओठों को रख दिया । मैंने 
हटने का मौका बिना दिये दोनों हाथों से उसके सज्जित केशों को सेमाले वैसे 
ही रोक दिया | इस नीरव अवस्था में न जाने हम कितने युग तक रहे। 
तब हमें खयाल आया, अभी हमें बीस टोकरी अंगूर तोड़ने हैं। मैंने हाथों 
को हटाकर कहा--- ह 

“सेहिणी ! अभी हमें आज का काम समाप्त करना है |” 

हम अपनी टोकरियाँ ले गुच्छों को काट-काटकर रखते, फिर शाम को 
उद्यान-घचर की छुत पर उत्तर-दक्खिन खड़ी दीवार के सैकड़ों करोखानुमा 
छिद्रों पर सूखने के लिए उन्हें ठाँगते थे । रोहिणी कुछ गुनगुना रही थी | 
मैंने गाने के लिये कहा--उसने इन्कार नहीं किया ।'*****“मैंने कहा-- 
“रोहिणी ! कितना अच्छा होता, यदि यह द्राज्ञा की फसल समाप्त ही 
नहीं होती ।” 

उसने कह्ा-- “और सदा प्रभात रहता, न कभी मध्याह, संध्या या 
निशा होती |” 

“कौर तुम सदा पोड़शी पिंगला रहती ।” 

“ओर तुम्हारी पढ़ाई समाप्त ही न होती ।”--कहते रोहिणी का मुख 
कुछ म्लान हो गया | 

ध्यढ्ढाई न समाप्त होती क्‍यों रोहिणी !” 

रोहिणी ने अपने कंपित स्वर से कहा--“क्या जाने, ठम वेशाली 
चले जाओ | 

“ओर तुम्हारे बिना ? ऐसा नहीं होगा, रोहिणी !”--कह, मानो छिन 
जाने के मय से मेंने कसकर उसे अपनी छाती से लगा लिया | 

रात को सोते वक्त मेरे कानों में रोहियी के शब्द “क्या जाने तुम वेशाली 
चले जाओ” गूँज़ रद्दे थे। रोहिणी का भय बिल्कुल निराधार नथा।| 
वेशाली के लिये ई आखिर मैं तक्षुशिला आया | पूर्वजों की वैशाली के गौरव 
की रक्ता के लिये कौन-सी चीज़ थी, जिसे मैं उत्सर्ग नहीं कर सकता। मैंने 


शत 


रोहिणी 


अपने मन से पूछा--“यदि तुम्हें रोहिणी और वैशाली में से एक के वरण 
करने की नौवत आये, तो किसे स्वीकार करोगे १” उस वक्त जो उत्तर मेरे मन 
में थ्राया, उससे कलेजे .में हजार सुइयाँ चुभाने-जैसी पीड़ा होने लगी। मुझे 
सचमुच वैशाली को वरण करना पड़ता । तो क्‍या मैं रोहिणी के सामने झूठा 
नहीं हूँ ? “नहों, वैशाली का प्रेम प्रेम की सोमा के बाहर का प्रेम है ---कह मैंने 
दिल को समझाने पर भी कहा--“'मैं रोहिणी को वैशाली ले चलकर दोनों प्रेमों 
का निर्वाह कर सकता हूँ ।” लेकिन यह कोई उचित वात न थी। आखिर, 
रोहिणी को भो तक्तशिला--अपने माता-पिता की तक्षुशिला-उतनी ही प्रिय है. 
जितनी मुझे अपनी वैशाली | फिर आचार्य अपनी एकमात्र सन्तान रोहिणो 
के वियोग को कैसे बर्दाश्त करेंगे ? 

उस रात मेरा मन बहुत विकल रहा | जान पड़ता था, में आगे की 
लपर्तो में डाल दिया गया हूँ । नहीं मालूम किस वक्त निद्रा ने आकर मुझे 
उस दृहकती भद्ठी से निकाल अपनी शीतल गोद का सहारा दिया । सवेरे तड़के 
हो उठकर मैंने अपने केश-मुँह को अच्छी तरह धोया, और रोहिणी के सामने 
जाने से पहले रात के सारे असर को धो डालने की कोशिश की | किन्ठ, 
उसकी असफलता का पता तब्र लगा, जत्र रोहिणी ने मेरे सिर पर हाथ फेरते 
इए फहा-.“रात के स्वप्न अच्छे नहीं थे क्‍या १” | 
के भेरा कलेजा सिहरने लगा | चेहरे के बदलते रंग को छिपाने के लिंयें 
मैंने उसको आँखों पर अपनी आँखों को रख दिया, और पूरा प्रय्ल करने पंर 
भी मेंह से निकल आया--०“हाँ, किन्तु प्रिये रोहिणी ! स्वप्त तो दिल दुखाने 
के लिये आते ही हैं ।” 

अच्छा, क्‍या स्वप्न देखा १” 
“पत्र बाद नहीं |”? “ 
“जो और जितना याद हो, उतना ही चतलाओ प्रिय !” 
कोई विकराल राक्षस तुम्हें मुझसे छीन ले जाना चाहता था। में अपने 

जेटय को कोष से निकालना चाहता था किन्तु खडग निकल नहीं रहा था। 
पर खड़ग-कोप को पेंककर, मैं उस राक्धस पर टूट पढ़ा, और उसकी 
'र्नो जुजओं को चोरकर जत्र तुम्हें घरती पर रख रहा था, उस वक्त उसने 


के 


& 
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मुभपर प्रहार किया। प्रह्र तो मैंने खाली जाने दिया, किन्त॒ मैंने देखा 
वेहोशी से त॒म्हारा गात्र शिथिल होने लगा है |” 

“नहीं, प्रेष्ठट ! ऐसे समय मुझे! वेहोशी नहीं आ सकती”--कह रोहिणी 
ने मेरी भुजाओं को लपेटते हुए अपने बाहु के बल को दिखलाया। 

“नहीं रोहिणी ! मैं स्वम्म की वात कर रहा हूँ। स्वप्त की बातें उल्दी 
हुआ करती हैं ।? 

“किन्तु, तुम्हारे चेहरे से मालूम होता था कि तुम स्वप्न नहीं, जाग्रत की 
बात कर रहे हो । 

/हाँ, मेरा हृदय आतंक-पीड़ित है, प्यारी रोहिणी! में इसे स्वीकार 
करता हूँ | अनिष्ट की कल्पना भी भयदायक होती है ।” 


“तो प्रिय । राक्षस का तुमने क्या किया ?? 


“मैंने अपने को बचाते हुए. उसकी ढुडड़ी में एक मुष्टिका मारी, वह 
ज़मीन पर आ गिरा, और मैं उसकी छाती पर बैठ गया |” 

“वैसे ही, जैसे उस दिन तक्षुशिला के सबसे बड़े मुष्टिक दत्त को तुमने 
दबाया था| ओह, सिंह ! उस दृश्य को देखकर मुझे कितना आनंद आया 
था! अभिमान से मेरा मस्तक हिमवान्‌-जैसा ऊँचा हो गया था। मेरी सहे- 
लियाँ मुझे साधुवाद देते नहीं थकती थीं; वह इसे मेरा वैयक्तिक विजय 
सममभती थी ।” 

“और तुम रोहिणी १” ह॒ 

' में भी, तमी तो फूली नहीं समाती थी |! 

“मैंने उस राक्षस को परास्त करके छोड़ा; किन्तु उठकर देखता हूँ, तो 
ठम वहाँ नहीं हो | मेरे प्राण निकलने-से लगे | किन्तु, उसी समय नींद 
खुल गई ।” 

* ज्प्त में तुम विश्वास करते हो प्रियतम !”? 

“नहों, मैं विश्वास नहीं करता हूँ, रोहिणी !”” 

“ताता भी विश्वास नहीं करते; किन्तु माँ करती हैं; स्वप्न का विपाक 
“लगा होता हे, अच्छे का बुरा, बुरे का अच्छा ।” 


युद्ध की तेयारी , ४१५ 


“यदि विश्वास करना होगा, तो अम्मा के विचार के अनुसार में विश्वास 
ऋरूँगा, रोहिणी !” 
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(६) 
पाशवों के साथ युद्ध की तैयारी 


पाशंव शासक [ शाह ] यवन-विजय में जिस तरह अफसल रहा, उसके 
फारण पूर्व में भी उसे सीमा-विस्तार करने का उत्साह नहीं हुआ । शास 
आर्तक्षत्र ने फिर पूरत्र में छेड़खानी करनी चाही। तक्षुशिला को यह भारी 
रुमीता था कि पड़ोसी राज्यों की |गति-विधि का समाचार वहाँ आसानी से 
पहुंच जाता था। ठक्षशिला के सार्थ और व्यापारियों को पहुँच राजधानी 
पशुपुरी [ पर्पोली ] के अन्तस्तम तक में थी। तक्षशिला के वैद्यों और युद्ध- 
विद्याध्यापकों की माँग पार्शद दर्वार में भी बहुत ज्यादा थी। इस प्रकार यह 
असंभव था कि पूर्व-गंधार के विरुद्ध की जानेवाली तैयारी छिपी रहती | फ़सलें 
कट चुकी थीं, वर्षा शुरू हो गयी थीं, तक्नशिला आये मेरा आठवाँ साल था 
जब युद्ध की तैयारी की अफवाहें वहाँ पहुँचने लगीं। गणु-संस्था की बैठकें 
प्रति दिन हुआ करतीं, और मैं आचार्य के चेहरे को उस वक्त सदा चिन्तित 
देखता था। एक दिन मैंने आचाय से इसके बारे में पूछा, तो उन्होंने कह्ा-- 

“वत्त ! पूर्व-गंधार पर संकट के बादल मैंड्रने लगे हैं। शास ने 
भंधार के क्षत्रप को हमारे खिलाफ़ युद्ध की तैयारी का आदेश दिया है | 

“युद्ध की तैयारो | तक्कशिला पर आक्रमण !!” 

हाँ, और हमने तय कर लिया; नागरिक-सात्र को आज से सबसे 

हला करूच्य हू, सैनिक-सेवा । हमें प्रसन्नता है कि उत्तरापथ [ पंजाब ] 
सारे गए हमारा उह्मययता के लिये देवार हैँ | हंद्ापन के कारण सेनापति का 
काम तो में स्वीकार नहीं कर सकता था; किन्तु सेना-नायकों की शिक्ता-दीक्षा 
बा काम मेरे जिम्मे हुआ ह्ढै [४ 


से 


४२ सिंह सेनापति 


“और आचार्य ! मुझे आशा है, तक्षशिला के इस संग्राम को वैशाली 
अपना संग्राम बना सकती है !!? 

“ज़रूर, मैं कह चुका हूँ, वेशाली आची की तक्षुशिला है; वह दोनों 
बहनें हैं ।?? 

“तो आपके शिष्य सिंह को भी इस संग्राम में भाग लेने का अवसर 
मिलना चाहिये |? 

“मैं समझता हूँ, कोई रुकावट नहीं होगी | मैं युद्ध-उद्दाहिका [ कमीटी | 
से स्वीकृति माँगूगा [”? 

यह कहने की आवश्यकता नहीं कि उद्धाहिका ने मुझे एक सेनानी के 
तौर पर ही स्वीकार नहीं किया; बल्कि वेशालो के दूसरे पाँच तरुणों को मी 
नागरिक सेना में सम्मिलित होने का अधिकार दिया | नागरिकों के अतिरिक्त 
हज़ारों की संख्या में आगन्तुकों और कर्मकरों ने तक्षशिला के लिये लड़ने 
की इच्छा प्रकट की, और उन्हें अनुमति मिल गई । 

यो-तो तन्नुशिला के हरएक- नागरिक के लिये युद्ध-विद्या का सीखना 
ज़रूरी है; किन्तु अच पाशंव-जैपी महान्‌ शक्ति से मुक्नाविला करना था, इस- 
लिये चारों ओर सैनिक-शिक्षा, व्यूह-रचना. भ्ूठा आक्रमण आदि का ही 
अभिनय हो रह्य था। तन्नशिला के नागरिकों में सबके पास अपने संबव घोड़े 
थे; अपने अपने हथियार थे। जिनके पास किसी वरतु की कमी थी, उसका 
प्रबंध गण की ओर से होता था। सेना-नायक अपनी वाहिनियों को पक्की कर 
रहे थे, और उनकी विशेष शिक्षा का भार आचार्य बहुलाश्व-जेसे महान्‌ युद्ध 
विद्या-विशारद के ऊपर था। आचार्य ने मेरे लिये अपना कबच और सबत्रसे 
अच्छा घोड़ा प्रदान किया । शत्नों में मेरे पास एक सींग का [ शाह ] घनुष, 
एक वूण, एक डेढ़ हाथ लम्बा सीधा खज्क, एक शल्य [ भाला |, एक छुरा 
: तथा इनके अतिरिक्त भारी गदा थी। 

हमें रोज-ब-रोज शत्रु की गति-विधि की खबर मिल रही थी। इसमें 
परिचम गंधार के हमारें भाई बढ़े सहायक थे। उन्हें भी ज़बर्दस्ती शाप्र की 
सेना में मरती होना पड़ रहा था; किन्तु इमें विश्वास था--और चैसा ही हुआ 
४* कि बह अपना कर्त्तव्य पालन करेंगे | 
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वर्षा के समास होते ही आक्रमण होगा, इसका हमें पता लग गया था; 
किन्तु इधर वर्षा कम होती है, और कहीं शत्रु अचानक हमला न कर दे, 
इसलिये हमारे सैनिकों की कुछ ठोलियाँ घाठों और घाटियों की रक्षा के लिये 
प्रैज दी गई थीं। आचार्य ने मेरे लिये पुष्कलावती से आनेवाले रास्ते के घाट 
 अ्रव्क ] की रक्षा का भार सौंपा था। वहाँ रक्षुक सैनिक मौजूद थे, मुझे 
आशा मिलने पर वहाँ जाना था। इस वक्त तक्कशिला के पत्थर के प्राकार को 
दृढ़ कर दिया गया था, और नगर-द्वारों पर कड़ा पहरा था। यदि द्वार पर 
आप कुछ घड़ियों के लिये भी ठहरकर देखते, तो मालूम होता, कितने ही 
धोड़े दौड़ते हुए नगर में घुस रहे हैं, और कितने ही नगर से वाहर की ओर 
दौड़ रहे हैं। यह सभी आदेशवाहक अश्वारोही हैं । 

आचार्य ने मुझसे एक दिन कहा-- 

“पुत्र सिंह | अ्रव की मुक़़ाबिला सख्त होगा। शिवि, सौवीर, पख्त 
भलानस ही नहीं, वक्तु [ आमू नदी ] के उत्तर तथा पशुपुरी [ पर्सेपोली | के 
पूरच्र के सारे जन-बरल को शास तक्षशिला : के विध्वंस के लिए. तैयार कर रहा 
है। हम भी अकेले नहीं है, मल्ल. मद्र** “सभी गण जबर्दस्त तैयारी कर रदे 

और महासिन्धु के अपने निर्दिष्ट घाटों पर उनके कितने ही सैनिक अ्मी 
है पहुँच गये हूँ | युद्ध में आक्रमणकारी अधिक लाभ में रहता है; किन्तु हमारे 
लिए वह यहाँ अनुकूल नहीं होगा; क्योंकि महासिन्धु हमारे हरावल को पीछे 
संवंध जोड़ने में भारी बाधक होगी | खैरियत यही है, कि शत्रुसेना जहाँ चाहे 
१ह। सिन्घु को पार नहीं कर सकती, इसलिए उसे हमारे आरक्षित--गोपित-- 
पार्थ से ही नदी को पार करना होगा, और इसमें वद अपने संख्यावल से पूरा 
लाभ नहीं उठा सकेगा | - 
पहले-पहल जब में ककच पहन शिरख्राण, खड्ड, गदा, शार्ड, वूण 
गरणु कर खड़ा हुआ, उस वक्त रोहिणी मेरे कमरे में थी। उसने इस सज्ञा 
में देस मुझे गादालिंगन किया। मैंने कह्य--“प्रिये ! इस कठोर लोह के 
तुम्हे कष्ट होगा | 
“बा, मुझे होया ! नहीं मेरे सिंह ! हम तक्षशिलीय तरुणियाँ भी अपने 
पार कर रहे हैं। डैसे तन्तशिला के वालक को पहले-पहल मधु खड्ढ की 


+ 
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-नोक पर चायने को मिलती है, उसी तरह वालिका को भी तन्षशिला के नर- 
नारी समान रूप से आयुध-सेवी बनाते हैं |” 


मैंने शिरत्राणं को हठा दिया और रोहिणी के कंधों पर दोनों हाथों को 
रख कर कहा--- 

“मेरी प्यारी रोहिणी ! इस बात में तत्नशिला की नारियाँ वेशाली से 
बढ़ी हुई हैं।” 

“क्या लिच्छुवियानियाँ गांधारियों की भाँति समर-भूमि में नहीं जा 
सकतीं १? 

“जा सकती की बात नहीं है। कितनी ही वेशालिकाओं ने पूर्व में सेना- 
संचालन, दुर्ग-गोपन किया है । किन्तु, यह ज़रूर है कि वहाँ की सभी लिच्छ- 
वियानियाँ इसके योग्य नहीं बनाई जातीं |” 

« नहीं बनाई जातीं ! क्‍यों प्रिय १? 

“इसमें और भी कारण हो सकते हैं । किन्तु मुझे तो दास-दासियों तथा 
अनायों का वेशाली में वाहुल्य प्रधान कारण मालूम होता है। तत्नशिला के 
'सीवे-सादे जीवन को देखकर पहले ही दिन से में बहुत प्रभावित हुआ । हमारे 
आचार्य जैसे कर्मान्‍न्त, पशु, वाणिज्य के स्वामी वेशाली में इस तरह अपने 
दास-दासियों के साथ सह-भोज सह-व्त्य न करते । वहाँ से स्वाभाविक सादगी, 
स्वाभाविक कठोर जीवन मिट चुका है। हाँ, सैनिक-जीवन की अनिवार्य आव- 
श्यकता होने के कारण नागरिकों को कठोर जीवन बिताने के लिये मज़बूर 
होना पड़ता है ॥? 

“प्रिय सिंह ! मैंने अनार्य लोगों को कभी-कभी यहाँ अपने घर में भी 
आये देखा है । एक वार इन्द्रप्रस्थ से लौठे हमारे सार्थ के साथ चार काले 
लोग आये थे। ताता ने उन्हें अपने साथ बैठाकर कापिशेयी सुरा तथा कोमल 
वत्सतर-मांस से संतृत्त किया था। यद्द तुम्दारें आने से एक साल पहले की 
बात ६। मेरे पूछने पर ताता ने बतलाया था कि यह गंधार, मद्र,'*'समी 
'पढले इन्हीं लोगों के थे | हमारे पूर्वज जब पश्चिम से अपने धोड़ों पर चढ़- 

कर आये, तो मद्गसिन्धु के पश्चिम का विस्तृत भू-भाग भी इन्हीं के द्वाथों में 
- यथा। इमारे पूर्वजों का इनसे युद्ध हुआ, जिसमें अश्वारोह्द विजयी हुए, और 
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इनकी भूमि हमारे हाथ आई ।” किन्तु प्रिय ! मैंने दास-दासियाँ नहीं देखी हैं, 
वह कैसे होती हैं !” 

"तुमने देखी हैं रोहिणी ? उस दिन सुदत्त के सार्थ के मुखिया के साथ 
एक काला आदमी मेरे पास आया था |”? 

“हाँ. मैंने उसे देखा था | उसके केश और शरीर का रंग एक-सा काला 
था | उसकी आँखें लाल-लाल अंगारे-सी मालूम होती थीं | उसकी नाक बहुत 
चौड़ी तथा नथुने बड़े-बड़े थे । वह नाटा, किन्द॒ गठीला मालूम हो रहा था। 
क्या दास इसी तरह के होते हैं १”? 

“नहीं, दासों का कोई खास रंग-रूप नहीं होता | हाँ, ज्यादातर दास 
वाले होते हैं | किन्तु, दास उस आदमी को कहते हैं, जिसे तुम अपने घोड़े या 
बैल की भाँति जब चाहो बेंच-खरीद सकती हो ।” 

“ख़रीद-बेंच सकते हैं १? 

“हूँ, प्यारी रोहिणी ! इस तछ्कशिला में भी आर्य जब आज से हज्ञार- 
डेह हज़ार वषे पहले आये, तो उन्होंने भी पराजितों की दास-प्रथा को अपनाकर 
कितने ही दास-दासी रखे ये । किन्ठ, पीछे अपनी उस काल की स्थिति में 
उसके प्रभाव से उन्हें भय होने लगा [? 

“किस बात का भय होने लगा £” 

“पहला भय था रुविर-सम्मिश्रण का । यदि वह सम्मिश्रण हुआ होता, 
वो भेरी प्यारी रोहिणी ! तुम्दारें यह सुवर्स केश किसी दूसरे रंग में दिखाई 
पढ़ते | दूसरा कारण था, सैनिक-जीवन की कष्ट सहिष्णुता को छोड़ सुकुमार 
गागरिक बन जाने का डर, और इन सबसे बड़ा कारण था; पड़ोसियों के साथ 
निस्‍न्‍्दर संघर्ष में रहते वकू घर के भीतर इन दासों के प्रभाव का सत्र तरह से 
इढने का टर ।” 

पतो इसका थ्रभाव लिच्छुविवानियों के च्त्रियत्व पर कैसा पड़ा £? 

०कमोन्त, पशुचारण के लिये उनके पास काक्ली दास ये। चूल्दे-चौके, 
इस्नेपीसने के लिये उनके पास कितनी दी दार्ियाँ थीं, तुम्हीं समके, यदि 
यह बाहें तद्शिला में होतीं, वो तुम आज की रोहिणी को जगह क्या होतीं £” 


कर हल 


चताओ 
मह्सें बताओ, प्रिय ! 


ही 
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“तुम्हारे हाथ पद्म की माँति लाल ही नहीं, वैसे ही कोमल भी होते ।” 

“कोमल भी ! तो में खड़ नहीं चला सकती; में कुदाल नहीं उठा सकती। 
धनुष की प्रत्यंचा खींचने में मेरे अँगूठे और तजनी में छाले पड़ जाते ।” 

“ओर, तुम्हारे गाल और भी लाल होते; किन्तु धूप के छू जाने-मात्र से 
उसपर स्याह भाई पड़ जाती [?? 

४तो मुझे घर के भीतर बंद रहना पड़ता !” 

“थोड़ा-सा चलने में भी तुम्हारी साँस फूलने लगती ।” 

८तो में तड़ाग में तैरने से, जल-क्रोड़ा से वंचित हो जाती 

“ओर फिर अपने - हर काम के लिये तुम अपनी दासियों पर निर्भर 
रहती [? 

'पतो ये मेरे हाथ-पैर किस काम के ? मैं तो इसे कभी पसन्द न करती |? 

“किन्तु, यदि तुम्हारी दादी-परदादियाँ ऐसा ही कर आई होतीं, तो तुम्हें 
यह पसन्द करना होता !? 

“लेकिन, मेरे सिंह ! भेरे लिये तो ऐसा सोचना भी मुश्किल मालूम 
होता है। ताता की बात सुने हो न--“चर्ती कामचोर का दंड है |” दासियाँ 
रखनेवाली तो वस्ठुतः भैंस हो जाती होंगी | क्‍या सभी लिच्छुवियानियाँ ऐसी 
ही होती हैँ १? 

“जहीं, मेरी प्यारी ! सोमा तुम्दारी ही जैसी होगी। सभी लिंच्छवि इतने 
भआाग्यवान' नहीं होते कि उनके सारे कामों को दास करें | यद्द धनी लिच्छुवियों 
की बात है। हाँ, देखा-देखी सभी की लालसा ऐसी द्वी होती हे । पुरुषों को 
तो वैसा जीवन स्वीकार करने में बाधा सैनिक-शिक्षा है; किन्तु स्त्रियों में यह 
व्याधि बहुत फैल गई है ।” 

“तो प्रिय ! क्या मुफे वेशाली जाने पर ऐसा ही बनना होगा ?? 

मैंने उसके चिकने कपोल पर अपने ललाट को रखकर कद्ा- “नहीं, 
प्यारी रोहिणी ! तुम वहाँ की ल्लियों को गांधारियों के जीवन का पाठ पढ़ाना | 
मेरी माँ ठम्दारी दी तरद काम करती है, वह तुम्हें बहुत पसंद करेगी ।? 

“और सोमा ११? हक 


युद्ध की तैयारी ४७ 


. “समा अभी व्याही नहीं है। वह सुंदरी है, और किसी धनी लिच्छवि- 
कुमार के प्रेम में पड़ी, तो क्या जाने उसे भी औरों-जैसा बनना हो ।” 

“हीं, मैं अपनी ननद को वैसा नहीं होने दूँगी। वह सरस्वती-जैसी बन 
जायगी |? 

“अच्छा, इसे छोड़ो, रोहिणी ! यह तो बतलाओ, यह कवच मेरे शरीर 
में ठीक आ रहा है ९” 

“ज़रा पीछे की ओर तो देखूँ??-कह वह मेरी पीठ की ओर देखने गई; 
प्रौर फिर बड़े उत्साह से कहा--“जान पड़ता है, यह कवच तुम्हारे ही लिये 
नाया यया हो | और प्रिय ! मैंने कमी ख्याल नहीं किया था कि तुम्हारा वक्त 
(ना चौड़ा है |” 

“क्योंकि, वह हर रोज़ चार-चार अंगुल तो बढ़ता नहीं; और तुम्हें 
रैखना है उसे रोज़-रोज़ ।” 

रोहिणी ने नाचती हुई पुतलियों के साथ कहा--नहीं, रोज़-रोज्ञ नहीं, 
रेण-ज्ुण | और जानते हो सिंह ! यह मेरे दादा का कवच है, जिनकी छाती 
£ बराबर उस वक्त छाती रखनेवाला कोई पुरुष न था । 

“दादा का !” मेंने कुछ भावावेश के साथ कहा | 

“हाँ, और यह सदा विजय लाता रहा। मेरे सिंह ! ठम भी इसे पहने 
शक्तेत्र से विजयी होकर लौठोगे |”? 

“रोहिणी ! तुम्हारे खिले चेहरे को देखकर मुझे कितनी प्रसन्नता होती है ।” 

“मेस चेहरा खिले क्यों नहीं ! हम गान्धारियों के लिये वह सबसे आनंद 
मे समय होता है, जब हमारा प्रिय रणक्षेत्र के लाल कर्दम से सने शरीर के 
ग़ध लौट्ता है। जानते हो, मैं अपनी संहेलियों से बड़े अमिमान के साथ 
'गारे हयथ के उस खद्भ-चिद्ध के बारे में कद्य करती हूँ | सद्ग-चिह्न से बढ़कर 
शेण नहीं, उससे बढ़कर गौरव का कोई चिह नहीं 
.. मैंने कर-बाणों को निकालकर रोहिणी के कोमल केशोंवाले सिर को हाथ 

जेकर कहा--... . 
ध्यारी ! मालूम हुआ, तद्शिला के पार हमें ठिखाने के लिये और 


तू 


प्र सिंह सेनापति 


बहुत-सी शिक्षाएँ हैं| मेरी सुवीरे | तुम्दारी-जैसी तरुणियाँ अपने तरुण प्रेमियों 
के भीतर कितना शक्ति-संचार करती होंगी ?” 

“हाँ, झत्यु को इम गांधारियाँ भव की वत्ठ नहीं समझती । सत्य का 
भय क्या ? आने के पहले उससे डरना निरी मूर्खता है। आ जाने पर वहाँ 
डरने के लिये रहता ही कौन है ? हमारे पास जीवन-रस का स्वाद लेने ही के 
लिये अपना एक-एक क्षण चाहिये। जीवन नहीं रहेगा, इसकी चिन्ता के 
लिये हमारे पास समय नहीं ।” 

“किन्तु, मृत्यु प्रिय वस्तु का वियोग कराती है ?! 

“तो क्या, मृत्यु से भयभीत को हम अपना प्रिय मान सकती हैं ! नहीं 
प्रियतम ! जब हम उसीको प्रिय बनाती हैं, जो वोर हो, जो निर्भय हो; तो 
उसका अर्थ द्वी है कि हम इस मूल्य को चुकाने के लिये तैयार हैं।” 

रोहिणी के चेहरे पर गंभीरता छाई हुई थी, जब वह इन शब्दों को मुँह 
से निकाल रही थी | और मैं उसके एक-एक अक्षर को मुग्ध हो सुन नहीं, 
अवणों से पान कर रहा था। मैं सोच रहा था, वैशाली में ऐसी"जियाँ, ऐसी 
माताएँ, ऐसी बहनें चाहिये। वहाँ ऐसी स्त्रियाँ नहीं हैं, यह बात नहीं; किन्तु 
सभी ऐसी नहीं हैँ । मैंने फिर कहा-- 

“रोहिणी ! तुम मेरे लिये कितनी प्रिय हो ! सचमुच प्रेम में केवल जीवन 
क्॒ स्थान है, वहाँ मृत्यु के लिये जगह नहीं |” 

“प्रेम सदा जीवित रहता है, सिंह ! जब तक दो में से एक जिन्दा रहता 
है, तब्र तक द्वी नहीं, उसके बाद उस प्रकाशमान लोक में भी--जहाँ हमारे 
पुराने पितर रहते हैं ।” 

अम्मा की आवाज़ सुन रोहिणी उघर दौड़ पढ़ी। आचार्य के कमरे 
में उनकी आहट सुन में उनके कमरे में चला गया। आचार्य ने मेरे कवच 
को देखकर कद्ा-- 

#“सिंद ! तुम्हें यह कवच बहुत सजता है ।” 

मैंने शिर कुकाकर आचार्य के वाक्य का अनुमोदन किया। कुछ देर 
तक दम युद्ध को तैयारी के बारे में बातचीत करते रहे | मुके उस वक रोहियी 


युद्ध की तैयारी हि 


का 'पिंतर-लोकः याद आया। फिर मैंने आचार्य से कह्दा--“आचार्य ! क्‍या 
आप विश्वास रखते हैं कि वीर मरकर पितरों कै प्रकाशमान लोक में 
जाते हैं?” . 


“परे विश्वास का सवाल नहीं पूछो पुत्र ! किन्तु, में इसे एक मधुर 
कल्पना सममता हूँ । यह उस कल्पना से कहीं अच्छी है, जिसे कि प्राची के 
खुल्लों ने अपनी प्रजा को अंधकार में रखने के लिये गढ़ा, और जिसे उस 
कपटी कऋ्रषि प्रवाहण जैवलि ने प्राची में फैलाने की भारी कोशिश की। 
पितर-लोक की कल्पना में प्रियों के नित्य समागम की भावना काम कर रही 
थी; किन्तु रजुल्लों ने इसी लोक में फिर-फिर आकर पैदा होने की कल्पना को 
पैलापा | उसमें उनका नीच स्वार्थ काम कर रहा था। वह उसके द्वारा इस 
संसार के भीतर अपने अधिकारों--भोगों-का औचित्य सावित करना चाहते 
थे। यह दास-दासियों की दुनिया उनकी बनाई नहीं; वल्कि मनुष्य के अपने 
ही पहले कर्मों की बनाई है--यद्द था उनका अ्मिप्राय ।” 


डे ५० न थ] उन्हें / पा 
«मैं भी आचाये ! सोचता हूँ, इन कल्पनाओं की उन्हें ही जृरूरत है, 
: जिनके लिये मानव के जीवन का मूल्य सिफ़े कल्पना हे, या जो जीवन को 
उसके धर्म [ नियम ] के अनुसार नहीं बिताते ।” 


“हाँ पुच्र ! दासता के संसार में पले कामचोरों का खाली दिमाग़ जीवन- 
रत दा आनंद लेने लायक़ नहीं रह जाता | श्रम, व्यायाम, दृत्य हमारे भीतर 
[ज पैदा करते हैं, जिससे हम आहार का रसास्वादन कर सकते हैं और उसे 
पाकर शरीर को फिर श्रम, व्यायाम और दृत्य करने के लिये सक्षम बनाते 
हैं। बदि हम रसास्वाद की तैयारी के लिये आवश्यक श्रम से जी छुरायें, तो 
नेश्दय ही हम अधिक समय तक रखास्वादं लेने लायक नहीं रह जादेंगे। 
दाठों के श्रम पर पला मनुष्य अपने को जीवन-रस के उपभोग का अधिकारी 
है रखने दता | फिर कमी चह जीवनरस को कोसता है. कभी दासता के 
पर रहस्व बहुत-से अविदित हो सकते हैं; किन्तु जीवन को छोड़कर जीवन 
' कधशखझ्पा वंचनामात्र है ।” 


भूल 


पूछ सिंह सेनापति 


“और, यह जीवन की सत्यता ही है आचार्य ! जो हम तक्षशिला के लिये 
प्राणोत्सर्ग करने के लिये तैयार हैं ।” 


“डीक कहा पुत्र ! जीवन की सत्यता से इन्कार करने पर हम मानव नहीं, 
कायर कीट भर रह जाते हैं। ऐसा पुरुष अपने गण, अपने बन्धु तथा अपने 
आपका भी मित्र नहीं हो सकता । यदि वह किसी का मित्र हो सकता है, तो 
आतंक्षत्र-जैसे लुटेरे खूनियों का, जो पराये घर, पराई सम्पत्ति को अपना बनान 
चाहते हैं |” 


“तत्तुशिला का चिर यौवन" ***** 


म् हर < मै र् 
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«८ 
युद्धक्षेत्र में 

“टिहदू की आवाज़ तीन बार आई | हम सभी चौकन्ने हो अपने-अपने 
घनुप पर तीर लगा, सिंधु की धार पर छाये नित्रिड़ अंधकार को फाड़कर देखने 
की कोशिश करने लगे। चारों ओर घोर सन्नाटा था, जिसमें हम एक दूसरे की 
साँस के शब्द को सुन सकते थे; लेकिन हमारा कान सिन्‍्धु की धार की ओर 
था। थोड़ी देर में जल में थप-थप की आवाज़ सुनाई देने लगी। इस जगह 
पथरीली भूमि पर सिन्धु की धार बहुत पतली है, दमें डर था, अँघेरी रात में 
इसी जगह पाशंव नदी पार करने की कोशिश करेंगे | “दिहू' की आवाज़ उस 
पार के ज़गल में छिपे काप्य ने हमें सजग करने के लिये निकाली थी | बात 
की बात में थपथपी और नज़दीक सुनाई देने लगी। उस अंधेरे में हम सिर्फ़ 
चलती आवाज़ का अन्दाज़ करके ही बाण छोड़ सकते थे, और जान पढ़ा 
दमारे तीरों ने कुछ असर किया; क्योंकि एक बार पतवार के शब्द पीछे की 
ओर लौटते मुनाई पढ़े | हमने समझा, कम्र से कम आज रात को अब शत्रु 
फिर इधर आने का प्रयक्ष न करेगा । उसी वकू फिर एक बार (दिहू का शब्द 


चुद्धक्षेत्र में प्र 


सुनाई दिया; अर्थात्‌ू--खतरा दूर नहीं हुआ है, शत्रु और तैयारी के साथ 
आना चाहता है। 

नावों की वहाँ कमी नहीं, यह हमें मालूम था। महासिन्धु के ऊपर की 
नावें ही उसने नहीं जमा की थीं; वल्कि कुमा [ काबुल नदी ] पर सैकड़ों नावें 
चनाई जा रही थीं, इसका भी हमें पता था। सुझ्कछे पूरा निश्चय था कि शज्ु 
सर्वस्व की बाज़ी लगाकर इस पार आने की कोशिश करेगा | हमने सिद्धएस्त 
धानुष्कों को इस पार जमा कर रखा था; लेकिन नावों के इस पार पहुँच जाने 
का भी डर था जिनकी प्रतीक्षा में खद्धधारी जवान तैयार थे | साथ ही हमने 
तट-भूमि के पास पत्ते और लकड़ियों की ढेरियाँ तैयार कर रखी थीं। जिस 
समय पचासों नावें तीर की भाँति इस तट की ओर दौड़ने लगीं, उस वक्त 
इमारे धानुष्कों ने वाण-वर्षा शुरू की । किन्तु वह नावों की वाढ़ को रोक न 
सके, और उनमें अधिकांश इस तट पर पहुँच गईं। हमारे कुछ चहादुरों ने 
एक ओर पत्तों में आग लगा दी, और शन्रुओं के उतरते-उतरते उसकी ज्वाला 
इतनी ऊँची हो उठी कि उसके प्रकाश में नावों से उतरती सूरतें हमें साफ़ 
दिखलाई देती थीं। अब पुलिन के ऊपर बैठ धानुष्कों का निशाना उन पर 
' शच्छी तरह लग सकता था; किन्तु, वह इतना न था कि पाशंव सैनिकों को 
पीछे लौटने को बाध्य करता । आखिर उनमें काफ़ी कबचधारी थे। लेकिन 
जैसे ही वह तट के उपर की ओर बढ़ने लगे, वैसे ही मैंने मिड़ने के लिये ऋपने 
भें को आदेश दिया | आग के लाल प्रकाश में चमचमाती तलवारें, तुमुल 
जब घोष, और नीचे की ओर लुढ़कती लाशें ! बस, यही उस जल्‍्दी-जत्दी. 
घेतते समय में दिखाई पढ़ रहा था। हमारे भठों को एक और सुभीता था। 
देह ऊपर की ओर थे, जब कि पाशव-सैनिकों को नीचे से प्रायः खड़ी धार पर 
ऊपर को और बढ़ना होता था। पैरों के नीचे से खिसक जानेवाले पत्थर 
उनकी कठिनाइयों को और बढ़ा रदे थे | में एक ओर से दूसरी ओर दोड़ता 
अपने सो को उत्साहित कर रहा था, और वह स्वयं देख रहे ये कि शत्रु की 

के लेडी के साथ विरल होती जा रही हू । इसी वक्त मं नज्षर एक वलिष्ट 

करारी पुरुष पर पढ़ी । वह नीचे नाव की और खिलकने लगा था। झुक 
भदूप नहीं, किस वक्त मैंने नीचे उतरने का नशचय किया। में इतना डानता 


धर सिंह सेनापति 


हूँ कि दूसरे क्षण मेरी गदा की जबर्दस्त चोट से भहराकर वह घराशायी था; 
लेकिन इसी बीच मैंने अपने चारों ओर पाशव-भटों को प्रह्यर करते देखा। 
मैंने बड़े परिश्रम से अपने वायें हाथ को दाहिने-जैसा बनाया है। आचार्य 
अहुलाश्व की शिक्षा थी कि यह एक आदमी के दो के वरात्रर बनाता है। मेरे 
ज््यें हाथ में भाला अब भी मौजूद था, यत्रपि कवच का ख्याल कर मैंने गदा 
से पाशव-सेनापति को गिराया था--हाँ, वह इस सारी अनी का सेनानी था; 
यह हमें पीछे मालूम हुआ । 
में लपक-लपककर वेहताशा अपनी छुधारी गदा और दूरवालों पर भाला 
चला रहा था | यद्यपि जिधर को में कपटता, उधर से मठ काई की माँति फट 
जाते; किन्तु, पीछे की ओर से उनके प्रहार पर प्रहार मेरे कबच पर हो रहे 
थे | मुझे न ग्रह्यरों के गिनने की फ़ु्सत थी और न यद्द देखने की कि वे कितने 
हैं | एक के बाद एक लुढ़कते मठों को देखकर मेरा उत्साह दूना हो रहा था, 
आर अपने भरटों की आवाज़ को अपनी ओर क़रीब थाती सुन रहा था, उसी 
वक्त एक माला मेरी दाहिनी जाँघ में घुस गया | अभी समल ही रहा था कि 
देखा एक देव-जैसा पाशंव-मेट मेरे सिर पर अपनी प्रचंड गदा को छोड़ रहा 
है। मैंने आखिरी प्रहार उस आदमी पर किया, और उसके बाद मेरी आँखों 
के मामने अँधेरा छा गया | 
मध्याद्ष का समय था, जब कि मैंने पहले-पहल अपनी आँखें खोलीं 
देख रहा हूँ, एक विशाल वृक्ष हैं, जिसकी हरी पत्तियाँ हवा से धीरे-घोरे हिल 
रहा हैं । ऊपर की पत्तियों के सिवा मक्के कुछ दिखलाई नहीं दे रह्म था। में 
ऋर्द हूँ, इसकी जिज्ञासा का समाधान न होते देख मैंने द्विलना चाह्य; किन्तु उस 
वक्त जान पड़ा मेरे रोम-रोम में तीत्र वेदना हो रही है। दांतों को ज़ोर से 
दइ्ाकर में शिथिल पड़ रहा, तब देखा मेरे मुँह की ओर एक परिचित चेहरा 
रुक रद दे। मेरी स्थूति अभी भी दुदस्त न थी। मैं समझता था, मैं पितर- 
जोऊ में पहुँच गया हूँ जहाँ सभी पुरातन वीर चिर-किशोरावस्था में रदते हैँ | 
आन्नु, इसी समय शब्द कान भे॑ आया-- 
#प्रिय ! कैसी तब्रियत है ?? 
शाईगण का स्वर पदचानना उमु रूमय की रुम्ृति के लिये भी मुश्किल 


युद्धक्षेत्र में पट 


नथा। वस्तुतः मुझे भ्रम हुआ था, रोहिणी के शिरह्लाण--नासिकात्राण-: 
आच्छादित मुख के कारण | में अपनी व्यथा को भूल गया और बड़े हर्ष से 
नोल उठा-- 

रोहिणी ! तुम कहाँ १” 

“जहाँ तुम, प्यारे सिंह !” 

“क्या, पितरलोक में हमारा मिलन हो रहा है १? 


नहीं, इसी लोक में, प्यारे ! ज्यादा मत बोलो, आज तीसरे दिन तुम्हें 
होश हुआ है। में स्वयं सच्च चतला रही हूँ । ठम महांसेन्धु के उसी घाट क़े 
ऊपरी भाग पर हो, जहाँ तुमने पाशंव-सेना के प्रधान भाग को परास्त किया. 


और जहाँ उसके सेनापति को ठुमने बंदी बनाया ।”? 
“जन्टी !?2 


“हाँ बन्दी | त॒म्हारी गदा ने उसे बेहोश कर गिरा दिया, और पीछे 
हमने उसे बंदी बनाया ।* 
“रोहिणी | तुम कब यहाँ आई ९??? 


'कं सब्र बतलाती हूँ |” रोहिणी ने मेरे ललाट पर अपने हाथ को 
रखा--तुम्हारे शरीर में बहुत कम खून रह गया है; तुम्हारा अरुण मुख सफ़ेद 
धे गया ह, मेरे प्यारे सिंह ! बोलने की कोशिश न करो, न बहुत चिन्तन करो 
पद ने मना किया है। मैं ठम्हारी जिशासाओं की तृप्ति करती हूँ । स्मरण है, 
भेने चिर-गादालिंगन किया था; फिर तुम्हारे ओठों और आँखों को चूमा था। 
मैने कहा था--प्रिय ! भूखी लालसाओं को चिर-तृ्ति प्रदान करो। मैंने 
चिस्नृत्ति प्रदान की । फिर अपने हाथों से मैंने तुम्हें कवच पहनाया, ठुस्हारे 
९ पर शिरत्ण बाधा । तुम्हारे शरीर को वर्म-आच्छादित कर एक बार फि 
होह-आलिंगन किया । फिर तुम्हारी बायीं ओर खद्गकोश लटकाया और दाहिनी 
हार भारो बदा को । ठम ताता और अम्मा का आशीर्वाद ले अपने घोड़े पर 
है स्ज-सेत्र को रवाना हुए। उसी दिन मैंने सरस्वती के कर्मान्त पर जाने 
अं तादा से आशा माँगी | लेकिन, वह आज्मा उत सरत्वती के पास जाने के' 

इ नहीं, इस सामने की सरस्वती--महा-तिंघु--पर ऋआने के लिये थी। ठमः 
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धर सिंह सेनापति 


हूँ कि दूसरे क्षण मेरी गदा की जबर्दस्त चोट से भहराकर वह घराशायी था; 
लेकिन इसी बीच मेंने अपने चारों ओर पाशंव-भरों को प्रह्मर करते देखा। 
मैंने बड़े परिश्रम से अपने वायें हाथ को दाहिने-जैसा बनाया है। आचार्य 
बहुलाश्व की शिक्षा थी कि यह एक आदमी के दो के बराबर बनाता है। मेरे 
यें हाथ में माला अब भी मौजूद था, यद्रपि कवच का ख्याल कर मैंने गदा 
से पाशव-सेनापति को गिराया था--हाँ, वह इस सारी अनी का सेनानी था; 
हमें पीछे मालूम हुआ । 
में लपक-लपककर वेहताशा अपनी छुधारी गदा और दूरवालों पर माला 
चला रहा था | यद्यपि जिधर को में कपटता, उधर से भट काई की भाँति फट 
जाते; किन्तु, पीछे की ओर से उनके प्रह्मर पर प्रहार मेरे कवच पर हो रहे 
थे | मुझे न प्रहारों के गिनने की फ़ुसंत थी और न बह देखने की कि वे कितने 
हैं । एक के वाद एक लुढ़कते भर्ों को देखकर मेरा उत्साह दूना हो रह्या था, 
आर अपने मर्णों की आवाज़ को अपनी ओर क़रीब आती सुन रहा था, उसी 
वक्त एक भाला मेरी दाहिनी जॉँघ में घुस गया। अ्रमी सँमल ही रहा था कि 
देखा एक देव-जैसा पाशव-भट मेरे सिर पर अपनी प्रचंड गदा को छोड़ रहा 
है। मैंने आखिरी प्रहार उस आदमी पर किया, और उसके बाद मेरी आँखों 
के मामने अंधेरा छा गया | 
मध्याह का समय था, जब कि मैंने पहले-पहल अपनी आँखें खोलीं 
देग्च रहा हूँ, एक विशाल दच्ष हैं, जिसकी हरी पत्तियाँ हवा से धीरे-धीरे हिल 
रहा हं। ऊपर की पत्तियों के सिवा मुझे कुछ दिखलाई नहीं दे रह्म था। में 
कद हूँ, इसकी जिज्ञासा का समाधान न होते देख मेंने दिलना चाह; किन्तु उस 
वक्त ज्ञान पड़ा मेरे रोम-रोम में तीत्र वेदना हो रही है। दाँतों को ज़ोर से 
दबापर में शिथिल पड़ रहा, तब देखा मेरे मुंह की ओर एक परिचित चेहरा 
के रहा हैं। भेरी स्मृति श्रमी भी दुरुस्त न थी। में समझता था, में पितर- 
चोऊ में पहुँच गया हूँ जहाँ सभी पुरातन वीर चिर-किशोरावस्था में रहते हैँ । 
प्न्तु, इसी समय शब्द कान में आया-- 
# प्रिय | कसी तबियत है ?? 
रोहिणी का स्वर पदचानना उस समय की स्मृति के लिये भी मुश्किल 


ड 


युद्धक्षेत्र में ध्ह 


नथा। वस्तुतः मुझे श्रम हुआ था, रोहिणी के शिरत्लाण--नासिकात्राण॒-; 
आ्राच्छादित मुख के कारण | में अपनी व्यथा को भूल गया और बड़े हर्ष से 
'बोल उठा-- 

/ रोहिणी ! ठुम कहाँ ?” 

“जहाँ ठुम, प्यारे सिंह !” 

“क्या, पितरलोक में हमारा मिलन हो रहा है १? 

* नहीं, इसी लोक में, प्यारे ! ज्यादा मत बोलो, आज तीसरे दिन तुम्हें 
होश हुआ है | मैं स्वयं सब बतला रही हूँ । ठम महासिन्धु के उसी घाट के 
ऊपरी भाग पर हो, जहाँ ठुमने पाशव-सेना के प्रधान भाग को परास्त किया 


और जहाँ उसके सेनापति को तुमने बंदी चनाया ।”? 
च्न्दी 9 


“हाँ बन्दी। तुम्हारी गदा ने उसे वेहोश कर गिरा दिया, और पीछे 
हमने उसे बंदी बनाया [” 

“रोहिणी | ठुम कब यहाँ आई ??? 

“में सब बतलाती हूँ |” रोहिणी ने मेरे ललाट पर अपने हाथ को 
रजा--“ तुम्हारे शरीर में बहुत कम खून रह गया है; त॒म्हारा अरुण मुख सफ़ेद 
हे गया ह, भेरें प्यारे सिंह ! बोलने की कोशिश न करो, न बहुत चिन्तन करो 

ने मना किया है। मैं ठम्हारी जिज्ञासाओं की तृप्ति करती हूँ | स्मरण है 
भव चिर-गाढ़ालिगन किया था; फिर तुम्हारे ओठों और आँखों को चूमा था। 
उमने कहा था--प्रिय ! भूखी लालसाओं को चिर-ठृप्ति प्रदान करो। मैंने 
चिर-ठृप्ति प्रदान की | फिर अपने हाथों से मैंने ठ॒म्हें कवच पहनाया, ठम्हारे 
सिर पर शिरत्राण बाँधा । ठम्दारे शरीर को वमं-आच्छादित कर एक बार फिर 
दाह-आलिंगन किया | फिर उुम्हारी बायीं ओर खद्भकोश लटकाया और दादिनी 
और भारी गदा को । तुम ताता और अम्मा का आशोर्वाद ले अपने घोड़े पर 

रण-त्ेत्र को रवाना हुए । उसी दिन मैंने सरस्वती के कर्मान्त पर जानें 
| पा से आज्ञा मांगी। लेकिन, वह आजा उस सरस्वती के पास जाने के 
लिये नहीं, इस सामने की सरस्वती--महा-सिंघु--पर आने के लिये थी। त॒म'* 


पर ः सिंह सेनापति 


फिर बोलना चाहते हो, प्रियतम ! में जानती हूँ, ठम मुमे; साधुवाद देना चाहते 
हो; किन्तु अभी नहीं | अभी अपनी जिज्ञासा-मात्र को तृप्त होने दो ।? 

ज़रा-से भावावेश से शिथिलता आती देख, में समझने लगा था अपने 
शरोर की अवस्था को; इसलिए में चुपचाप लौहाच्छादित रोहिणी के यत्र-तत्र 
दिखलाते अरुण मुख को निहारता रहा। उसने अपनी बात को फिर 
प्रार्म्म किया । 

“मेंने इस कवच का इन्तिज्ञाम कर लिया या; मैंने हथियारों को जमा 
कर रखा था । छुद्ररोहितू--रोहित्‌ के बछुड़े--पर सवार हो, उसी दिन रात 
को मैं महासिन्धु के तठ पर पहुँची | पहाड़ की खोह में तुम्हारे घोड़ों में मैंने 
अपने घोड़ों को छोड़ दिया | उसी वक्त, संग्राम की ध्वनि मेरे कानों में आई 
जिस कलकल में तुम्हारे गंभीर नि्धोप को पहचानने में मुझे देर न हुई। में 
दौड़ी; किन्तु देखा तुम्हारी आवाज़ बंद हो गई है । तट के ऊपरी भाग में खड़े 
हो, अग्रि-प्रकाश से प्रकाशित वीरों के प्रहार को में देख रही थी; और, नीचे 
पानो पर मुझे नावें दिखलाई पड़ीं । उसी वक्त मैंने दो विशाल भट-नायकों को 
एक-दूसरे पर प्रह्मर करते देखा। किसी निश्चय पर पहुँचने से पहले तुमको 
पाशवों से घिर जाते देखा । अपना शल्य सेमाल, लड़ते हुये भ्ों की पंक्ति 
को चीरकर मैं नीचे की ओर दौड़ी; किन्तु वहाँ उस वक्त पहुँची, जब तुम 
वेडोश पाशंव-सेनापति के पास गिर गये थे। मैंने तम्दारे ऊपर प्रह्मर करते भ्ों 
पर फुर्ती से शल्य चलाना शुरू किया, और इसी बीच बहुत-से हमारे भद 
पहुँच गये । 

“पाशंव पूरी तरह परास्त हुए, यही नहीं और जगह भी | सिफ़ एक 
जगह वह सिन्धु पार कर कुछ भीतर घुसने में सफल हुए; किन्तु मद्र-ब्रीरों ने 
वड़ों उन्हें हृत-आदइत कर पीछे हटने के लिये मजबूर-किया। श्रमी तक जो 
समाचार मिला है, उससे पता लगता है, पा्शव शासक का अभियान बहुत 
विलृत रूप में था, और वह पूरी तौर पर असफल रहा । उनके बहुत कम 

निक जान बचाकर लौट सके हैं। उनका प्रधान सेनापति मन्ददात तुम्हारी 
से आदइत हो हमारा बंदी हुआ है । हमारी सेनाएँ मद्दासिन्धु पार हो, ' 

» पुष्कलावती [ चार सदा ] की ओर शत्रु की बर्चा सेना का पीछा 


युद्धक्षेत्र में ४. पूषू 


कर रही हैं। कुमा [ काबुल ] और सुवास्तु [ स्वात ]-तीरवत्ती हमारे बंध 
इसमें हमारा साथ दे रहे हैं| प्रधान सेनापति प्रियमेध आज खबेरे आकर 
तुम्हें देख गये। कह रहे थे---'तक्तुशिला सदा के लिये वैशाली की ऋणी 
रहेगी। तत्षशिला को भी लेख भेजा जा चुका है। तुम्हारी रक्ला में कपिल 
को एक गहरी चोट आई है |! 

“तक्षशिल्ा वैशालो को ऋणी रहेगी” इस वाक्य की प्रतिध्वनि मेरे 
कानों में देर तक गूँजतो रही । मैं ६० योजन पर रहकर भी अपनी वैशाली 
के लिये कुछु कर सका, इस अमभिमान का प्रभाव मेरे रोम-रोम पर पड़ रहा 
था। में समझता था, मेरे घावों का सबसे बड़ा औषध यह है; फिर मैं अपने 
ऊपर भुक्े मुख को ओर एकटक देखता रहा । मैंने डरते हुए. कहा--मैं 
ज्यादा नहीं वोलू या, प्यारो रोहिणो ! यदि ज्ञरूरत न हो, तो अपने शिरस्राण 

को उतार दो ।” 

येदियों ने शिरत्राण उतारकर रख दिया । मेरी अवस्था को देखकर 
उसे सन्तोष्र हुआ है, यह उसके चेहरे से ही मालूम होता था। मैं सोचता 
था, रोहिणी के कोमल से लगने वाले शरीर में कितना कठोर साहस है। 
यह हैं वह नारी जिसके रहने पर कोई जनपद दास नहीं चनाया जा सकता | 

रोहिणी ने एक चषक ( प्याला ) कापिशेयी सुरा मेरे ओठों में लगायी । 
है उन हार्थों से अधिक मधुर लगती थी | उसकी आँखों की ओर देखते हुए 

मेरे मन में तरह-तरह के विचार उठने लगे, और धीरे-धीरे पलकें भारी हो 
चली | फिर मैं सो गया | 

मेरी शरीर में खासकर कटि के नीचे बहुत-सी गहरी चोटे थीं, जिन्हें 

आपध लगाकर खूब बाँध रखा गया था, और ज़रा-सा भी हिलने-डुलने में 
भात पीड़ा होती थी । उस अवस्था में तुरन्त मुके तक्षशिला ले जाना खतरे 
की बात थी; इसलिये पास ही में सीमापाल के निवास पर मुझे ले जाया 
गया। वहाँ कितने हो दिनों रहना पढ़ा, कितनी पीड़ा हुईं, इसका मुझे स्मरण 
नहा | मुझे स्मरण है सिर्फ़ रोहिणी का सदा पास में हँसता मुख, और उसके 
हथ ते मेरे ओठों में पढ़ती उददुम्बरवर्णा [ यूलर-जैसो लाल ] मधुर सुर । 

' का स्वभाव भी कैसा है ! वह आग के भीतर भी शीतल ठाँव हद 
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लेता है, वह कद्धता के भीतर भी आस्वाद पैदा कर लेता है। मैं मृत्यु के 
मुख से अभी-अभी निकला था; मेरा शरीर बणों से भरा हुआ था; दिन त्रीतने 
के साथ मैं अच्छा होनेवाला था | किन्त॒, मेरी इच्छा थी, मैं ऐसे दी मंत्र पर 
पड़ा रहूँ--रोहिणी इसी तरह मेरे पास त्रैठी रहे | 

सप्ताह के मीतर ही आचाये भी मुझे देखने आ गये, और तोन सत्ताह. 
वाद मैं शिविका पर तक्षशिला के लिये रबाना हुआ | रोहिणी और काप्य 
साथ-साथ घोड़े पर थे । 

द्वार पर ही माताजी ने स्वागत किया | जिस वक्त वह मेरे ललाट पर 
चुंबन दे रही थीं, उस बक्त मैंने देखा, उनके नेत्र सजल थे | उन्होंने इतना 
ही कह्ा-- 

“बीर पुत्र ! तेरा स्वागत है |” 


जनक, 


की, 
उचर-छुछु म युद्ध 

पूरी तौर से घावों के अच्छा होने में मुझे तीन मास लगे। कपिल 
तद्चबशिला का दूसरा तरुण, जिसने रोहिणी के साथ अपने प्राण को जोखिम 
में डाल, मेरी जान बचाई थी, अब मेरा गददरा दोस्त था। मुझे यह सुनकर 
प्रसन्नता हुई कि मेरे दूसरे पाँचों वैशालीय बंधु अच्तत शरीर ही नहीं लौटे 
हूँ, बल्कि उन्होंने अपने सेनानायकों की प्रशंसा का अपने को पान्न भी बनाया 
हैं| इन मासों में, जब कि में चारपाई पर पड़ा रददता था, मेरे पास निरन्तर 
उपस्थित रहनेवाली मूर्तियों में रोहिणी के बाद दूसरा नंत्र कपिल का था। 
कपिल के साथ बात करने में बहुत आनन्द आता था | वह एक बहुश्रुत ही 
नहीं, बल्कि बहु-दृष्ट तदण था | उसने कपिशा [ कोइ-दामन, अफगानित्तान ), , 
उत्तर-कुद [ वक्तचु नदी का ऊपरी प्रदेश ]. पश्चिम मद्र [ पश्चिमी ईरान ] 
बबेरू, [ बाबुल ] आदि देशों की यात्रा की थी, और सार्थ के साथ कितने 

5 संकट पूर्ण रास्ते पार किये ये | एक दिन मैंने कपिल से पूछा--- 


उत्तर-कुरु में युद्ध पूछ 


“वंधु कपिल ! तुम्हें इन देशों में कौन अधिक समृद्ध और क्षेमपूर्ण 
शालूम हुआ १” 

“तत्ुशिला के बाद ही समझना चाहिये, मित्र! तक्षशिला जैसा 
क्षेमपूर्ण शासन तो कहीं मुझे! दिखाई नहीं पड़ा | हमारे गण में चोर और 
रायर का पता नहीं है, और उन देशों में, अधिकांश में दोनों ही मिलते हैं। 
शा, उत्तर-कुरु के नर-नारी अब भी वीर, अब भी उदार हैं | पार्शवों ने उनको 
परतन्त्र बनाने की बहुत कोशिश की, किन्तु कुरु की पहाड़ियों में उनके-जैसा 
जन का जीते-जी परतंत्र होना असंभव है |” 

“और'सम्पत्ति, समृद्धि १? 

“यदि सम्पत्ति-समृद्धि का अर्थ है शरीर की सारी आवश्यकताओं का 
सुलभ होना, तो मित्र ! उत्तर-कुरु अति सम्पन्न, अति समृद्ध देश है। वहाँ के 
लोग अधिकतर मगया और पशुपालन पर गुज्ञारा करते हैं | कृषि बहुत कम 
करते हैं । उत्तर-कुरु के पर्व॒तों में अकृष्टपच्य [ स्वयं उत्पन्न होनेवाली ] गेहूँ 
और द्राच्मालता होती है । हाँ, वह द्वाक्षा कापिशेयी द्राक्षा के बरावर बड़ी 
और मीठी नहीं होती, तो भी होती बहुत है | लोग चमड़े की पोशाक पहनते 
ई--गाय, भेड़ और घोड़े का मांस खाते हैं | ? 

“बोड़े का मांस ” साधारण मोजन के तौर पर १” 

“हाँ, घोड़े का, गाय से भी अधिक । वह घोड़े पालते भी ज्यादा हैं। 
इमारे यहाँ भी घोड़े का मांस जो छोड़ दिया गया है, वह उसकी महाघता के 
'कारण | वसन्तारम्म के दिन तुमने उसे चखा तो ज़रूर होगा ? ? 

“हाँ, चखा क्‍यों नहीं है; किन्त, यहीं मित्र कपिल ! प्राची में घोड़े का 
मत सिर्फ़ खास बज्ञ में खाया जाता है; और वह यज्ञ इतना खर्चीला है कि 
उसे 'कोई-कोई राजा ही कर पाता है। और हम गणवाले तो उसे करते 
भी नहीं 7! 

“  डत्तर-कुरु में एक और खास बात है मित्र ! वहाँ 'मैं और मेरा) का 
भाव नहीं |! 

“लालच नहीं १? ह 

“लालच हो नहीं, वल्कि लालच का कारण नहीं। राजाओं के शासन 
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में राजाश्ञा पर सारे जनपद को चलना पड़ता है। पाशंव शासानुशात 
[ शाहंशाह ] का आदेश यवन समुद्र से महासिन्धु तट तक, अनुल्लंघनीय 
है। हम गण तंत्रवाले किसी एक व्यक्ति को अपना स्वामी मानने के लिये 
तैयार नहीं; किन्तु हमारे यहाँ भी किसी के पास अधिक कर्मान्त [ खेती, 
कामथ ] है, किसी के पास कम, किसी के पास अधिक पशु हैं, किसी के पास 
कम | हम वाणिज्य से भी अपनी सम्पत्ति को बढ़ा सकते हैं, किन्तु उत्तर-कुर 
में यह असमानता सोची भी नहीं जा सकती ।” 

“सोची भी नहीं जा सकती, तो क्या वहाँ कोई गहस्थ दूसरे से अधिक 
धन नहीं रख सकता ? 

“किसी का अलग-अलग धन ही नहीं, उत्तर-कुर के लोगों का सत्र कुछ 
रुम्मिलित है। उनका प्रधान धन पालवू या म्गया का पशु है, जिसमें सभी 
का सम्मिलित श्रम और मोगने का समान अ्रधिकार होता है ।” 

“इसका अर्थ क्या यह है कि आलसी और मेहनती दोनों को भोग में 
समान अधिकार है। यदि ऐसा है, तो आलसो समाज में बुरा मर्ज 
फैलाते होंगे ।”” 

“नहीं, मित्र | उनकी मनोद्त्ति ऐसी वन गयी है, कि कोई सामर्थ्य 
रखते हुए काम से जी नहीं चुराता । हमारे यहाँ खाने के बाद हाथ धोने का 
राज़ हैं, में समझता हूँ, वैशाली में भी यह बात होगी १ 

“हाँ, इससे कुछ अधिक ही, क्योंकि वहाँ चमड़े का कंचुक पहिनने 
लायक जाड़ा कभी पड़ता ही नहीं |” 

“हाँ, तो मित्र सिंद्र ! आप देखते होंगे, आलसी से आ्रालसी आदमी 
भी खाना खाकर हाथ को धोने में जी नहों चुराता | लेकिन, यह बात सभी देशों 
में नहीं ह। कम्ब्रोज [क्राक्तिस्स्तान ] में हाथ पोने को ज़रूरत नहीं समकी 

जाती, वहाँ खाकर हाथ को कंचुक में पोंछठु लिया जाता है । 

“तो आप समभते हैं, यदि बचपन से वैसी आदत डाल दी जाय, तो 
कोई काम से जी चुराने वाला नहीं रहेगा | 

हाँ, बदि क्षमता के अनुसार उससे काम की आशा रखी जाय, तथा 
.« को कमी नीची नजर से देखें |” 


उत्तर-कुरु में युद्ध ६. 


“खैर, जब आप उंत्तर-कुरवालों को स्वयं देख आये हैं, तो उसमें सन्देह 
करने की गुंजाइश कहाँ है। किन्तु, तब्र भी मुझे तो वह अद्भुत-सा लोक 
मात्रूम होता है ।”? 

“अद्भुत | पहिले आँखों पर विश्वास नहीं होता था। उत्तर-कुरु कीः 
सीमा के भीतर पहुँचना बहुत मुश्किल है ।-- 

“मुश्किल क्यों ९” ु 

“वह दूसरे जनों को अपने देश के भीतर आने नहीं देते । वह समझते 
हैं हमारी भूमि और 'हवा को ये लोग गंदा कर देंगे | उत्तर-कुर के भीतर 

, औैंसने की पगडंडियाँ बहुत संकरे और खतरनाक दरें से गुज़रती हैं, जिन पर 
वह निरन्तर पहरा देते रहते हैं, और किसी भी छिपकर जानेवाले के लिंयेः 
मृत्यु के सिवा दूसरा दंड नहीं ।”” 

“फिर तुम कैसे पहुँच सके १” 

“संयोग समझिये, जब्से पश्चिम गंघार-गण को पार्शवों ने पराजित कर 
परतेत्र बनाया, तब से मेरे और हर एक गांधार के दिल में पाशंवों के प्रति 
जब्त घृणा की आग घधकती रहती है | मैं व्यापारिक सार्थ के साथ वच्तुत-' 
व्यर गया हुआ था. उसी वक्त मैंने सना वाह्कीक [ वलख ] का क्षत्नप उत्तर- 
ऊुसपर आक्रमण करना चाहता है। मैंने उत्तर-कुरु के बारे में जो कुछ सुना 

, उस पर विश्वास करने की तत्रियत तो नहीं करती थी, किस्तु सुनी थी 
अशसा ही---उत्तर-कुरु में देवताओं का वास है; पृथिवी पर वहीं स्थान है 
जहा देवता अब भी सदेह निवास करते हैं; वह उड़ सकते हैं; उनके देश के 
पंच योजन तक, ऐसा जादू है, जहाँ पहुँचते ही आदमी इच्च चन जाता है।, 
पम समझे सकते हो मित्र | मुझमें वह वचपन नहीं रहा, जो इन बातों पर 
विस्वास करता । किन्तु मुझे उस विश्वास या अविश्वास से काम न था। मैं 
पी यह देख रहा था, कि नीच पार्शव एक और स्वतंत्र जन को पराधीन बनाने 
जा रह है। मेंने तै किया उत्तर-कुसओं की सहायता कर पाशंवों से गंधार का 
पैदला लू । मैंने दो तकंश तीक्षण शर्रों से भरे, और सैकड़ों फल अलग बाँध 
लिये -मुझे पता था, वचछु [ आमू दरिया ]-तट सिर्फ़ मुंज का जंगल है । मैंने 
जड़े, शल्य आदि सभी शम्त्र सैभाले, एक सूखी वत्सतरी बग़ल में लट्काई;. 


४ 


प्द्० सिंह सेनापति 


और कम्बोज के एक श्रेष्ठ पहाड़ी अश्व पर चढ़ वक्चुतट और फिर ऊपर की 
ओर चल पड़ा |” 

“अकेले १? 

“हाँ अकेले, और मैंने सिवाय खन्न के अपने हथियारों को छिपा 
रखा था।” 

“अज्ञात भूमि की ओर इस तरह का प्रयाण बड़े साहस की बात है । 

“और निर्वृद्धिता की भी, मैं यह मानता हूँ, किन्त्र जीवन में कितनी 
ही बार आ्रादमी इस प्रकार की निर्चुद्धिता की बातें कर बैठता है | आखिर ठमने 
ी मित्र सिंह ! उस दिन शन्रु-पंक्ति के भीतर घुसकर अकेले मह्द॒दात पर 
आक्रमण कर बहुत बुद्धिमत्ता का काम नहीं किया था |”? 

“हाँ, इसे मैं कितनी द्वी हृद तक मानता हूँ। मैं समझता हूँ, सेना-नायक , 


“को अपना टिमाग़ हमेशा ठंढा रखना चाहिये; और उस वक्त मैंने कमज़ोरी | 


दिखलाई थी । 


“तो वही समझो | साथ ही में किसो सेना का संचालक न था ज्यादा 
"से ज्यादा सार्थ के छे म॒ुखियों म॑ं से एक था--हम सभी एक साथ वाणिज्य 
के लिये निकले थे। भूमि अज्ञात जरूर थी, किन्तु मुझे यह मालूम था कि 
“'बच्तु की ऊपरी मूंजों में पहाड़ के पास घुमन्तू चरवाहे रहते हैं, जिन्हें उत्तर- 
कुद के देवताओं का दर्शन हुआ करता है । मैंने कादली म्रग के नरम चम- 
कीले चर्म को कितनी ही बार बह्लीक के व्यापारियों के पास देखा था, और पता 
लगाने पर यद्द भी मालूम हुआ, कि यह ; उन्हीं मंजवान्‌ पर्वतों की ओर से 
आती है, जहाँ वह श्रुमन्तू जाति रहती है। मुझे संयोग से उस जाति का एक 
आदमी मिल गया । उसने मी वही देवताओं की कथायें शुरू कीं, किन्‍्त 
वत्सतरी के कोमल मांस के साथ जब्र उदुम्बरवर्ण कापिशेयी सुरा को पीने के 
लिये मैंने उसे निमंत्रण दिया, तो थोड़ी द्वी देर में हम चिर-मित्र बन गये, 
आर उसने अतलाया--यद चर्म उत्तर-कुर से आते हैं, दम उन्हें लोदा देते 
हैं, और वह इमें यद्द चर्म देते हैं | लोदे के अतिरिक बद दमारी किसी बत्तु 

नदी लेते । 


उत्तर-कुरु में युद्ध ६१ 

“तो तुम्हें विश्वास हो गया था, कि उत्तर-कुरु में देव नहीं सावन 
>> कट [7 

"हाँ, निश्चितं, नहीं तो मित्र सिंह ! देवों को मानव-सहायता की आव-- 
बकता क्या! में उन्हीं मौंज़वत घुमन्तओं की ओर चल पड़ा | क्षत्रप की 
ना दूसरे रास्ते बढ़ी, किन्तु मैं वराबर उसकी ओर नज़्ञर रखता था। बाव 
क्षिप करते हुए. कहूँगा, पार्शव सैनिक पहाड़ पर पहुँच गये | मैं एक मौंजवत 
8 में उस दिन ठहदरा था, उसी दिन कुछ पाशव सैनिकों ने गोष्ठ की स्त्रियों 
९ बलात्कार करना चाहा। शासानुशास की इसके विरुद्ध सख्त आज्ञा है, 
तु युद्ध के पागलपन में पराये ठुकड़े पर प्राण देने वाले सैनिकों को कोई 
गज्ञा रोक नहीं सकती | मैंने उस दिन तत्नशिला की तलवार का जौहर दिख- 
गया, और सैनिकों को हत-आहत कर नारियों को बचाया | मौंजवत मुझसे 
डुत प्रसन्न हुए, मुफपर उनका विश्वास हो गया | हम लोगों ने जल्दी पशुओं ' 
ग नदी के दूधरे पार किया, और रात ही रात अनेक योजन दूर घने जंगल में 
[सगे | भ्रव मैंने उनसे बतलाया कि मैं पार्शवों से कितनी घृणा करता हूँ, 
ग्रौर उनके विरुद्ध मैं उत्तर-कुरुओं की मदद करना चाहता हूँ | इस पर 
'होंने पहिले तो फिर देवताओं की कथा दुहरानी चाही, किन्तु जब उन्हें 
लिप हुआ कि मुझे कुछ सच्ची बातों का भी पता है, तो उन्होंने हितैपी के 
'र पर कहा, कि उत्तर-कुरु के लोग देखने के साथ तुम्हें मार डालेंगे | मैंने 
“उु का उपहास करते हुए कहा--'मरना बुरा नहीं, किन्तु बिना पाँच पार्शवों 
। मारे मरना मैं कभी स्वीकार न करूँगा !? उन्होंने मुझे वक्ु के वायें तट 
। उस शुत्त स्थान तक पहुँचा देना मंजूर किया, जहाँ वह लोहे से कादली 
व्ोचम का विनिमय करते हैं |” * 

| “तो वयस्व | ठुम देवताओं की भूमि के छोर पर पहुँचने में सफल 
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'उाथ ही उसका देवपन भी मेरे दिल से दूर हृटता गया। कुछ दी 
* ठेके घोड़ा जा सकता था, फिर हमें अपना सामान भेड़ों पर रुख पैदल 
४ चढ़ुना पड़ा--निश्चय द्वी जहाँ भेड़ें नहीं जा सकतीं वहाँ मनुष्य भी नहीं 


हो सकता | मौजबत लोग भी हमारी ही तरह गोरे और वलिए होते हैं, यद्यपि 


२ सिंह सेनापति 


नहाने-धोने का बहुत कम ख्याल रखते हैं । हम एक संप्ताह तक बक्षु से ऊपर 
की ओर कई शाखा-सिन्घधुओं को पार करते चले गये, वहाँ वक्तलु की घार 
बहुत पतली--किन्तु तीक्षए--हो गई थी, और दोनों किनारे से दो चद्दनें-- 
दाहिनी ओर ज्यादा ऊँचौ--आकर मिलती हुई मालूम होती थीं। पय- 
प्रदर्शक ने बतलाया, बस यहीं तक हमारा देखा हुआ है, कुरु लोग इन्‍्हों 

चद्धानों पर लकड़ी रखकर इस पर आते हैं, और लोहा बदल कर ले जाते 
हैं| इस चद्धान से उस पार जाना हमारे लिये मौत है, यदि हम उनके हाथ 
में पड़ जायें | । 

“मैने देख लिया था, कि पाशंव वक्चु के दाहिने तट पर अभी बहुत 
पीछे हैं। अभी मुके आगे का कत्त व्य भी निश्चित करना था । विदा होते वक्त 
मौंजबत पथ-प्रदर्शक ने सावधान कर दिया था, कि मैं आग न जलाऊँ, नहीं 
तो घुआँ देखते ही देव अपनी कोपाग्मि में मुझे जला डालेंगे | सूखा मांस मेरे 
पास काफ़ी था, और जंगल में द्राक्षा-गुच्छुक पके हुए लटक रहे थे; इसलिये 
भूखे मरने का डर न था । 

“दूसरे दिन तड़के मैं कुछ दूर हटकर एक चद्दान की आड़ में बैठा 
पार की ओर देख रहा था, उस वक्त कुछ हिज़ती हुईं चीज़ें दिखलाई पड़ी,. 
जिन्हें गौर से देखने से मालूम हुआ, वह मनुष्य--छो-पुरुप--ह6ैं । उनके 
शरीर पर हरे रंग के चमड़े की पोशाक थी, जो उस पार्वत्य हरियाली में 
बिल्कुल छिप जाती थी। उनके शिर पर कनटोप तथा शरीर पर चमड़े की 
चादर इस तरह बँधो हुई थी, कि दादिना द्वाथ तिल्कुल खुज़्ा हुआ [ जनेऊ 
जैसा ] था । उनके बार्ये कंधे पर वैता ही हृए तरकश तथा द्वाथ में घनुप 
था | उनके पैरों में जूता भी था। मैं समक्त गया यद्ढी उत्तर-कुछ के देव देवी 
हैं, जिनकी ओर से पार्शवों के साथ लड़ने के लिये मैं यहाँ पहुँचा हूँ । मे 
उनके चौकन्ने कानों को देख रहा था, और दल रहा था कैसे बद व्रीच-बीच 
में नथुनों को फुला-सिफ्रोड़कर गंव सूघना चाहते ई। में सच कई, मित्र 
मिंद ! मुक्के बहुत भय मालूम दो रद्ा था--क्या मेरी मानुप्र गंध का उन्हें 
पता तो नहीं लग रहा है| में और भो पिनटकर चट्ञान के पास पड़ रहा। 
_ने चींठियों की पाती की मॉति उन्दें नीचे को ओर बाते देखा। 


उत्तर-कुरु में युद्ध | धरे 


“अब मुझे यह समभझने में देर न लगी, कि उनका पहिला मोर्चा 
और नीचे है। रात को अघेरा हो गया, तब्र मैंने अपने हथियारों तथा कुछ 
प्रांस के टुकड़ों को ले नीचे की ओर चलना, नहीं सरकना शुरू किया । न 
पालूम कितने घंटों के बाद एक योजन नीचे उस स्थान पर पहुँचा जहाँ. वच्चु 
की गर्जन करती धारा के किनारे से सैकड़ों हाथ सीधी एक चहद्माम खड़ी थी। 
इसी के पीछे देव लोग आग जला मांस भून रहे थे, जिसकी सोंधी सुगन्ध सेरे 
पात॒ तक आ बार-बार जीभ में पानी उतार रही थी। मौंजवतों के आम 
[ भरंड | को छोड़ने के वाद आग का दर्शन बस आ्राज ही हुआ था। 

“में सूखे माँस के कितने ही ग्रास खाकर पास के चश्में से पानी पी, 
एक आड़ की जगह हू ढ़ सवेरे की प्रतीक्षा में लेट रहा | ऑन्घेरे ही में उठकर 
मैंने फ़िर दिन भर के निश्चिन्त होने के लिये फ्ोली से निकाल मांस को पेट 
में डाल लिया, और उसी चद्मान की ओर देखने लगा, जिसके पीछे रात देवों 
की आग जल रही थी। पह फटते वक्त, मैंने देखा, कुछ हरितवसन मूत्तियाँ 
उस खड़ी चद्दान की कटि से छिपकली की भाँति सरकती पार हो गयीं। वह 
अपने साथियों से कुछ कह रहे थे, किन्तु उनके शब्द मेरे पास तक स्पष्ट नहीं 
पहुँचते थे--देवों की वाणी हमारी तक्षशिला की भाषा से कुछ भिन्नता रखती 
है, किन्तु उसे हम समझ सकते हैं । खूब्र उजाला हो जाने पर देव-देवियों के 
चेहरों को भी में साफ़ देख सकता था, उनकी चेष्टा से जान पड़ता था कि 
बह भयभीत हैं ; 

दोपहर के क़रीब पाशंव भरठों की पंक्ति हमें दिखलाई पड़ी; दूर 
पे ह। रात्ता इतना संकरा था कि उसपर एक से अधिक आदमी एक साथ 
पते नहीं सकता था | उन्हें चद्चान के पास पहुँचते देख मेरा दिल दहलने 
जगा | जूरा देर ठमककर, मैंने देखा, उनमें से एक ने जूता खोल दिया और 
ऊपर से खड़ग लट्काये उसी चद्दान पर सरकना शुरू किया। देव उनके पैरों 
है आहट सुन, अपने खडग तथा घनुप को तैयार रखे हुए थे । मैंने देखा 
पद्धन के जिस खुखुरे भाग पर यह चींटियाँ रेंग रहो हैं, वद इस तरह तिल्ां 
थी कि देव आनेवाले को तभी देख सकते थे, जब कि वद ओट में रखने वाले 
जिला-कोण को. पार करते। खतरे को देव उतना नहीं अनुभव करते ये, 


द्व्ड सिंह सेनापति * 


जितना कि मैं कर रहा था | चद्धान की कमर का अन्त का थोड़ा-सा भाग । 
ऐसा था, जिसे बहुत धीमी गति से पार करना पड़ता था, नहीं तो बाकी जगह 
को दौड़कर पार किया जा सकता था | रोकने वाले + ब-देवियों की संख्या 
दो सौ से ज्यादा न होगो, और इधर दो हज़ार से अधिक पाशव मेरे सामने 
थे। मैंने सोचा यदि इस जगह से बिना रोक-टोक पाशंव पार हो गये, तो वह 
अपने संख्याबल से देवों को परास्त करने म॑ सफल होंगे । 

ने गुल्म में बैठे मैंने अपने घनुप को सभाला, और इन्तिजार करने 
लगा उस सरकने की जगह पर किसी के सरकने का | जिस वक्त कोई पाशंव 
उसपर से वहाँ पहुँचता, वह मेरे अचूक तीर का निशाना बन नीचे वक्षु की 
धार में गिरता। मैं तीर को तब चलाता था, जब्र कि आदमी कोने के पास 
पहुँच जाता, और उक_्ष जगह चद्धान का निचला भाग इस तरह का था, कि 
घूमकर नीचे गिरते आदमी को सिर्फ़ मैं और देव लोग द्वी देख सकते थे | 
कई घंटे तक एक के बाद एक पाशंव भट लुढ़कते रहे, किन्तु, उन्हें किसी 
तरह का सन्देह नहीं हुआ। उधर देव भी उन लुढ़कते भ्ों का रहस्य न 
समझे अपनी चेश से सिफ् आश्चर्य भर प्रकट कर रहे थे; किन्तु अन्त में 
सबसे पहिले जिसने रहस्य को जाना, वह देव ही थे; और मुझे यह देखकर 
प्रसन्नता हुई. कि मेरे छिपने के गुल्म की ओर जो आंखें ताक रही थीं, उनमे 
. क्रोध नहीं स्नेह का भाव प्रतीत हो रहा था | मुझे यह जानकर सन्‍्तोय हुआ कि 
कम से कम देव मुक्के अपना सहायक्र तो समझ गये । 

“दोपहर तक पाशर्बो को भी नीचे से सूचना मिली कि पचातों पाशव 
वीरों की लाशें बक्षु से नीचे की ओर वहती जा रही हैं; झिन्‍त्र ग्रभी भी वह 
निश्चित न कर सक्के कि उनके सैनिक देवों नहीं मेरे तीर के निशाने बन रहे 


हैं। उन्होंने समझा देव ही उन्हें मार रहे हैं। अब सनानी ने सरकने की 
ऊुगद भी दौइद़ने का आदेश दिया; जिसका परिणाम एक ओर जहां यह हथा 


ज्ञ 
के आब आदशी छदिसल कर में गिर रहे थे, वर्दा आबे इतनी तेज़ी से 
परह थे, कि में उन सव को मार नदीं सकता था; किन्तु 
इनके मुकादिले के जिये देक-देवियाँ वहाँ मौजूद थे। अत में चुने हुए म्ों 


हि दि लत 
सना निद्ाना बना रहा था आर बाहों के साथ दंव जुझ् र८ट थे, शाम 


उत्तर-कुरु में युद्ध. ' छू 


शेते-होते मुके वह साफ़ मालूम होने लगा, कि उतनों के मरने के बाद भी 
पाशंबों की संख्या अधिक है, और उस मोर्चे पर लड़ा नहीं जा सकता। 

“अंधेरा होने के साथ मैंने भी अपने स्थान को छोड़ ऊपर का रास्ता . 
लिया, और देव भी। पार्शवों ने यद्यपि मोर्चे पर अधिकार कर लिया था, 
किन्तु अँधरे में उनके और आदमी नहीं आ सकते थे, इसलिये वह देवों का 
पीछा नहीं कर सकते थे | 

“मैं फिर उसी दो चद्दानों वाले संकरे वक्षु-धार पर पहुँचा। मुझे यह 
देखकर कुछ मव-सा मालूम हुआ, कि चद्धन को आड़ से आकर कोई आदमी 
मेरे सामने खड़ा हो गया । मैंने समभ्का, मेरे ऊपर देव-दंड गिरने वाला है। 
किन्तु ज़रा देर ही में उस व्यक्ति ने अपने एक हाथ को मेरे कंघे पर रखते 


हैए केहा--'मानव ! भय मंत करो; देव तुम्हें मित्र के तौर पर स्वीकार 
करते हूँ।! 
पड 


इसे अपना अहो-साग्य समझता हूँ। नोच पार्शवों को देव-लोक 


४5 


आभिमान करते देख मैंने देवों की सहायता को लालसा से यह यात्रा 


ञ्खःा 


४ 


वरुद्ध 
कन्तु 


3 ४ 


! हिन्तु, मुझे अभी तक संदेह बना था, कि मैं देवों के काम आये बिना 
उनके हाथ से मारा जाऊँगा।' 
हाँ, हम देव किसी को अपनी भूमि में आने नहीं देते। मानव आकर 
(आस देवभूमि में अपनी बुराइयाँ फैलायेंगे; इसीलिए हम किसी जीवित 
मानव को देव-भूमि पर पैर नहीं रखने देते । किन्तु तुमने अपने आचरण 
. + अपने को देवों का मित्र साबित किया है; इसलिए हम त॒म्हारा देव-मूमि में 
लागत करते हैं । 
पहने पर उस व्यक्ति ने अपने को देवों का सेनानी या इन्द्र बतलाया, 
' और नाम मधवान्‌ | मघवान्‌ को मँने वतलाया, कि पाशंब भटों की संख्या 
हहुत अधिक है, अभी उनका बहुत थोड़ा-सा भाग यहाँ पहुँच पाया है। इन्द्र 
7 बढ़े. विश्वास के साथ कहा--यह पहिला मोर्चा नडुत इल्का था, अगले 
: मोर्चे एक के बाद एक प्रवल हैं। हाँ, हम पार्श॑वों को सिर्फ़ हराना नहीं चाहते, 
बल्कि उनके एक. भी भट को जीता लौट कर जाने नहीं देना चाहते | हम 


/ 'शर्वों स्त्रा किसो मानव जन के बारे में विशेष ज्ञान नहीं स्खते ! देव-भूमि 
घर 


। 


पु 


६६ विंहद सेनापति 


से बाहर जाना किसी के लिये क्षम्य नहीं हे, इसलिए हम चाहते हैं, तुम इसमें 
इमार। पथ-प्रदशन करो। 

“इन्द्र की भाषा में सुझे एक अजत्र तरद की मिठास मालूम होती थी, 
चह तक्कुशिला की भाषा से बहुत समानता रखती थी, तो भी उसमें हमारी 
माया से कम शब्द थे। शब्दों के उच्चारण में मी अन्तर था, और उसमें 
संगीत के स्वर का मिश्रण जैसा मालूम होता था । मुझे देवों की भाषा समभने 
में दिक्कत नहीं हुईं | हो सकता दे इसका कारण यद हो कि मैं बहुत-सी आर्य- 
भाषाओं को जानता हूँ। मैंने इन्द्र से कह् कि यदि तत्काल कोई काम न 
हो, तो हम अ्रभी शत्रु से मुक्राबिला करने के बारे में विचार करें। इन्द्र ने 
इस काम को सत्र से महत्व का बतलाया | मैं देख रहा था, भाषा और भेष 
में त्रिल्कुल सीधा-सादा द्ोते भी इन्द्र में समभने की काफ़ी शक्ति थो। उसने 
कद्दा--हमारे बचाव के लिए मोर्चा-बंदियों में कुछ तो दूर तक सिर्फ़ एक 
आदमी के चल सकने लायक खतरनाक सकरी पगडंडियाँ हैं। कहदी-कद्दीं दूर 
तक ऐसे रास्तों पर ऊपर से हमने पत्थर लुढ़काने के स्थान बना रखे हैं | 
हथियारों के बारे में पूछने पर खज्ड, धनुप, शल्य, गदा का पता लगा | 
यद्यपि इन हथियारों को देव-शिल्पियों ने नीचे से लाये लोहे से बनाया था, 
किन्तु थे बह दाफ़ों अच्छे। उत्ती रात को हमने ते कर डाला कि किसको 
कद्दाँ क्रितने मों के साथ किस तरद्द से शत्रु से मुक्ताबिला करना चाहिये। 

“में समझता हूँ, लिंद ! पाशंव सेना का किस तरह संहार हुआ इसे 
जानने दी उग्ह ठम देव-भूमि के बारे में जानना ज्यादा परंद करोगे १” 

मुद् तो वह भी रचिकर होगा! किन्तु शायद मित्र कपिल ! तुम अपनी 
वीरता का न्यय॑ वर्णन नहीं करना चाहते; अच्छा तो तुम्दारी जैसी इच्छा।! 

प्रतल वात बह है मित्र युद्ध-साथनों के साथ पाशंव-सेना का 
किस तर सबनाश कया जा सकता हे ठुम आसाना से इस सम्रभ्ध सकते द्ढा। 
वर्ड यदि कोई विशेष जानने की बात थी, तो यद्दी कि उस युद्ध में देवियों का 
भाग बिल्कुल समान था-हों, यद बतलाना भूल गया, कि उत्तर-कूर के 
ऋषदन दुव-जात का बतलात ६, कन्ठु दव शब्द के पा किसा रह्रत्य 
«७ शक्ति व्य ख्याल उनके दिल में बिल्कुल नहीं है । और वर्षों उनके ओर 


उत्तर-कुछ :में युद्ध ६७ 


में रहने के वाद मैंने देखा कि यद्यपि स्वतंत्रता उन्हें प्राणों से प्यारी है, और 
इसके लिये कितनी ही वार वह लोहित-पारिण से दिखलाई पड़ते हैं; किन्तु 
उनके भीतर घुछकर यदि देखा जाय तो वह स्वभाव से बहुत मदुल, व्यवहार 
से पूर्णतया सच्चे हैं । शोक, चिन्ता, भय उनके मन पर बालू पर की रेखा 
की भाँति देर तक ठहर नहीं सकते |” 


“देव-देवी होने का उन्हें क्या उस तरह का कोई अभिमान है, जैसा 
कि हम इन शब्दों के साथ लगाते हैं ?” 


“नहीं सिंह | इसे वह केवल जाति-वाचक शब्द समभते हैं।” 


“अच्छा, युद्ध के वाद की उनकी मनोइत्ति, तथा देवभूमि की और 
के बारे में बतलाइये |” 


युद्ध में देवों ने अपने एक-एक शत्रु को मारा, मैंने अपनी सामर्थ्य 
मर सहायता की और अपने को जोखिम में डालकर कितने ही देव-देवियाँ 
मी खेत आई | किन्तु जिस दोपहर को यह नर-संहाार खतम हुआ; उसी समय 
उन्होंने बक्षु के हिमशीत जल में अपने शरीर और चर्म-परिधान को थो 
डोला। उनकी वर्ण-श्री को क्‍या पूछते हो, उसकी उपमा तो थोड़ी बहुत 
ध्मार रोहिणी हो सकती हे---उनके केश अधिक विंगल, उनके नेत्र अधिक 
नील, आकार हममें से अधिक बड़े छरी-पुरुषों के चरावर होता है। देव क्लौर 
ऊँपना नहीं जानते। मुझे तो जान पड़ता है, लोहे का उपयोग भी उन्होंने 
'हुत पीछे शज्रुओ्रों के प्रहार से बचने के लिये किया है। हडडो के हथियार 
हे बह अब भी इस्तेमाल करते हैं ।” 

“ओर परिघान ९” 


“परिघान के बारे में कह चुका हूँ, वह सिर्फ़ चमड़े को परिधान के 

दौर पर इस्तेमाल करते हैं; उसे मी कंचुक नहीं चादर फे तौर पर, जैसा कि 

भे पहले बतला आया हूँ | गर्मी लगने पर देव या देवी किसो तरह का 

परिवान अपने शरीर पर नहीं रखते, उस वर देवों की केश-दाहियाँ तथा 
देवियों के सीमन्त अमिस्कंघ से निऊु तती ज्वाला-रश्मियों से मालूम होते 

और दौन्दर्य ! वह तो देव-कन्याओं में ही है, उनकी उपमा मानवियों में 


हद सिंह सेनापति 


मिलना मुश्किल है। वहाँ सभी रोहिणियाँ हैं, यद कहकर हम उस सौन्दय- 
रशि के कुछ पास तक पहुँच सकते हैं । 

“विजय के दिन शाम होने से पहिले ही, कुंड के 'कुंड देवकुमार और 
देवकन्याएँ. मधु, क्षोर और मगमांस लेकर पर्वत-पृष्ठ के एक विध्तृत हरित्‌ 
मैदान पर एकत्रित दोने लगे | एक ओर लकड़ी की आग पर माँत भुना जाने 
लगा-देव श्रमि को बड़ी हिफ़ाजत से रखते हैं. और बुक जाने पर दो 
टाकड़ियों को त्रित्कर उसे पैदा करते हैं | एक जगह नरम चमड़े को बिछाकर 
होने पर भी देव सुर बनाना नहीं जानते, और मिलने पर शायद वह उसे 
पसंद भी न करते। इस बीच में भी देव-तरुण-तरुणियों का गान शुरू हो 
गया था, किन्तु लघु भोजन और सोमपान के बाद जो देवों का छृत्य उस रात 
दी मैंने देखा, वह सदा स्मरण रहने की चीज़ है | दम गंधार भी दृत्य संगीत 
के बड़े प्रमी समझे जाते हैं, किन्तु देवों के बाद ही मैं कहूँगा | इन्द्र की कृपा 
से बह सारी दृत्य-मण्डली मेरे बारे में जान गई थी, इसलिये देव-कन्यायें 
मंडन बथिकर मुक्के बीच में लिये नाच रहो थीं | ब्रीच-बीच में जब्र में थक कर 
विश्वाम लेता, तो मधु क्षीर-मिश्रित सोम का चपक ले देवागनायें आदर-पूर्वक 
मुझे पिलाने के लिये तैयार रहती । ' 


मेने तो साक़ देखा, इस एक रात के बृत्य ने उनके दिल से युद्ध के 
सारे प्रभाव को थः डाला | दूतरे दिन तो मालूम ही नहीं दोता था, कि वह 
एक ब्रढ़े युद्द से द्वोकर गुज़रे दें --जिममें इज़ारों देव-देवियों ने अपने प्राण 
सोये हैं । लेकिन इतना जल्दी इसे भूठा जाने का दूसरा भी जबर्दस्त 
कारण ६ [--- 

4क्या दृदवन की निष्टुरता !! 
हीं, मिंद | देवों के पास निष्टुर दोने फे अवसर बहुत कमर हैं। 
देव जीवन को और केव्त जीवन को अपनी वल्तु समझते है। सोम 
पंफर अमर दीने को बात ग़लत है, यद्यपि सोम देवों का प्रिय पान दे, दस्तमें 


है लुदा | बत्छुदः: उनको इस अमर-अनन्दनय जावन छा रहस्य उन 


रे 
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व्यक्ति के तौर पर निर्मम और निष्परिश्रह होना, जिसका इशारा मैंने शुरू में 
किया था। देवों में अलग-अलग परिवार नहीं होते | 
“तो क्या सभी परिवार इकट्ठा ही रहते हैं !”? 
“नहीं, उनमें परिवार ही नहीं है, या यों कहिये, सारा देवलोक एक 
परिवार है |” 
“और व्याह-शादी ९” 
. इसके बारे में उनकी प्रथा को सुनकर मानव नाक-मौं सिकोड़ेंगे, किन्तु 
जिसने देव-भूमि के नज़ारे को अपनी आँखों से देखा है, उसे उसमें कोई 
दोष नहीं मालूम होगा। वहाँ, अत्येक देवी उन्मुक्त देवी है, वह किसी की 
.भार्या नहीं | वह पदमसर में विहरनेवाली भश्रमरी है, और चाहे जिस भी 
पदमकोश में रात.को बंद होने के लिये स्वतंत्र है, उसी तरह देव भी स्वच्छुन्द 
है; किन्तु यह स्वच्छुन्दता देव-समाज की सीमा का अतिक्रमण नहीं कर सकती | 
किसी देव का अपना पुत्र नहीं--या अपना कहने के लिए पुत्र नहीं, क्योंकि 
मिन्न-मिन्न समय में भिन्न-मित्र अंकशायिनी देवांगना के गर्भ से प्रसूत देव 
शिशु को किसका एृत्न कहा जाय | किन्तु, इससे देवशिशु पिता के स्नेह से 
वंचित नहीं होता; बल्कि उसे कई गुना अधिक पाता था | मैं भी ढाई वर्ष 
तक देव-भूमि में रहा । एक से अधिक देव-कन्याश्रों के प्रेम का भाजन बनने 
का मुझे अवसर मिला, और मैं समझता हूँ, इन वर्षों में पैदा होने वाले 
शिशुओं में मेरा' भी कोई औरस रहा होगा, किन्तु उसके जानने के लिये कोई 
उाधन नहीं । में देखता था, किसी देव-शिशु को देख देव बिना उसे अंक 
में ले के चंचन दिये ग्रागे नहीं बढ़ता--उस ,समय वह ठीक वैसे ही पुलकित 
शरीर हो, पुत्र-स्नेह अनुभव करता है, जैसे मानव अपने शिक्ु के साथ | 
पक पहिले यह बात कुछ अनोखी-मालूम होती थी, किन्दु पीछे बिल्कुल 
स्वाभाविक-सी जँचने लगी | 
क्या यह यूथ-विवाह पशु-सा नहीं जेंचता १” द 
पहां से सोचने पर वह पशुवत्‌ भले दी जेंच सकता है, किन्तु वहाँ 
सौम्प | आँखों देखने पर एक दिव्य दृश्य-सा मालूम होता है | दर-एक तरद 
इूहर तरुण का एक पितृज भाई, चैसे द्वी समी तरुखियाँ परस्पर स्वसा विध्विन] 


४ 
के; उक : 
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हर एक शिशु हर एक वयस्क का स्वकीय पुत्र या दुहिता, हर एक वृद्ध- 
वद्धा, दादा-दादी, हर एक समवयस्क देव-देवी अकाम होने पर भाई-बहिन, 
कामना होने पर प्रेमी-प्रेमिका | लेकिन, प्रेम वहाँ एकतरफ़ा नहीं हो सकता | 
झूठ और बलात्कार देव-लोक के अक्षन्तव्य अपराध हैं । 

““प्रेम में बलात्कार ही नहीं, प्रलोभन के लिये भी कोई स्थान नहीं है। 
बस्तुतः वहाँ प्रलोभन का कोई साधन ही नहीं है, क्योंकि मुगया, पशु-पालन 
मधु-संचयन से जो कुछ मिलता है, वह सबकी सम्मिलित सम्पत्ति है। उस 
देव-जीवन की मधुरता को शब्दों में वर्णित नहीं किया जा सकता, किन्तु 
सारी देव-भूमि, उसके देव-समाज के स्वरूप को अपने मन पर चित्रित कर 
श्रदि हम देखने की कोशिश करें, तो उसकी दिव्यता का तुम कुछ अनुमान 
कर सकते हो |” 

“फिर सौम्य कपिल ! देव-भूमि को तुमने छोड़ा क्‍यों ?” 

“यह कहो कि उस दिव्य-भूमि की विभूति को मानवों के सामने रखने 
के लिये व्याकुल हो गया, या यह कद्दो कि उस देवलोक के अस्तित्व को 
मानवलोक से माँगे उसी लोढे के ऊपर निर्भर समभा, जिससे मुझे वह 
निर्तल नींव की भीत-सा जँचा |--यद्िप वह नींव तुरन्त या मेरे जीवन में 
मसक जानेवाली नहीं मालूम होती थी, या मानव के पौदष की जगह केवल 

पहाड़ नदियों की सहायता के भरोसे पर टिका वह जीवन मुझे! पीछे उतना 
आकर्षक नहीं लगा। यह भी कह सकते हैं कि बन्धु-बरान्धवों का वेबक्तिक स्नेद 
वद्रों मुझे बेचेन करने लगा | अथवा कह सकते हैं, सभी बातों ने मिलकर 
मेरे मन को वहाँ से उचाट कर दिया | किन्तु में चोरी से नहीं आया । 

“तो सौम्य ! उन्होंने तुम्हें रखने पर जोर नहीं दिया १"! 

“प्रेम का जोर ज़रूर दिया, बलात्कार करना उनकी प्रकृति के विरुद्ध 
है, खासकर मित्रों के ऊपर। देव-कन्वाश्ों को जब मालूम हुआ कि उनका 

मानव-बीर अपने देश को जाना चाइता है, तो मत पूछी सौम्य ! उनके प्रेम 
जज के मारी विस्तार के बारे में | वह मुक्के पृष्पित बन में से जाती, वहां 
अपने केसों को वन-कुसुर्मों से सजाकर मेरे-गिए अठ कोई मेरे कानों में फूल 

७ कीई केशों में संत बॉबती, कोई मेरे कन्बे पर अपने कपोलों को रस 
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पूछुती--प्रिय |! कैसी हैं वह मानवियाँ, जिनके लिये तुम हमें छोड़ जाना 
चाहते हो !” मुझे उनके प्रश्नों का जवात्र नहीं सकता था। मैं कैसे कह 
सकता था कि मुझे एक अपनी अलग देवांगना चाहिये, एक अलग पुत्र 
चाहिये, एक अलग घर चाहिये, एक अलग रेवड चाहिये। मैं तो उनके 
सम्मिलित देव-परिवार को ईर्ष्या को चीज्ञ समझता था, और अब भी सम- 
भा हूँ; यद्यपि हमारी भूमि में उसे लाने के लिये प्रयत्न करना सर्वथा निष्फल 
होगा | उनकी सौम्य सुन्दर मूर्वियों, उनके मधुर व्यवहार ने कितने ही मार्सो 
तक अपने संकल्प को स्थगित रखने के लिये मजबूर किया | और पुरुषों की 
विशेष कर मेरे मित्र इन्द्र की विल्कुल इच्छा न थी कि मैं देव-भूमि को छोड़ । 
... “अ्रन्त में जब वहाँ से चलना ही तै कर लिया, तो. देव-भूमि की रक्षा 
के लिये मैं इन्द्र तथा प्रमुख देव-पितरों और देव-माताओं से कितने हो 
सत्ताहों तक वार्तालाप करता रहा |--देव-भूमि [ उत्तर कुरु ] में लिखने की 
कोई जात ही नहीं जानता, इसलिये यद्यपि उनके लिये कुछ लिख छोड़ना 
बेकार था, तो भी मैंने मविष्य की देव-सन्‍्तानों के लिये भोजपत्र पर जो कुछ 
लिखकर एक गुफा में छोड़ा है, वह वही था, जिसे मैंने अपने देव-बन्धुओं 
से कहा था | पहिली ब्रात मैंने यह कही कि उन पर जो भारी आक्रमण 

दारायोश ने किया, उसके ग्रतिकार में उस लोहे का जबर्दस्त हाथ है, जिसे 
देव झुद अपनी चीज़ मानने से इनकार करते हैँ | यदि लोहा न होता, तो हडडी 
पत्थर या लकड़ी के हथियारों के सहारे से वह पारशवों को मगा न सकते थे । 
उनके ऊपर यह अन्तिम आक्रमण नहीं है, कादली म्ग को उद्गम भूमि पर 
फिरफिर लोग लालचभरी नज़र दौड़ायेंगे; और उसके लिये उन्हें मानव- 

लोक में पैदा होने वाला हर एक हथियारों को अपनाना होगा | हाँ, यह डर 
यथार्थ है कि बाहरी जगत्‌ से अधिक संपर्क होने से देव-भूमि का देव-घमे 
[ सामाजिक व्यवस्था ] अपरिशुद्ध हो जायगा । मुकले इसका कोई उपाय नहीं 
पका, इसलिये एक तरह कद्द सकता हूँ कि भोजपन्र पर जिस उपाय को मैंने 
लिखा है, वह व्याधि की पूरी दवा नहीं है ।” 


६६. टि 


तो भी सौम्य | तुमने अपनी शक्ति भर उनके द्वितचिन्तन की चेष्टा 
तो नी हल 
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“हाँ, दिल से | वह आज स्वप्नलोक-सा मालूम होता है, किन्तु तीन 
ही वर्ष पहिले इन आँखों ने उस दृश्य को देखा था। उस वक्त वह स्थूल- 
सा मालूम होता था, किन्तु आज कोई दिव्य दृश्य-सा मालूम हो रहा है। 
“ वहाँ आनन्द था, किन्तु कामुकता नहीं थी, यह न रुममें कि स्त्री-पुरुप एक 
दूसरे को सिफ़ नेत्र से देख लेने पर सन्‍्तोष करते थे | नहीं, वहाँ परिप्बंग 
भी द्ोता था, पुरुष-स्री समागम भी होता था, किन्ठ॒ मालूम होता था उन 
सत्रमें उस नीच भावना का कहीं पता नहीं है, जिसे हम--“मैं और मेरे” वाले 
मानवों में देखते हैं । उस ईर्ष्या-शल्य, कपट-शूज्प समाज में ब्रिना सीमा- 
रेखाओं की मर्यादायें बँधी हुईं थीं, जो दर क्रिया, हर एक मनोमाव को नीचे 
के तल पर गिरने नहीं देती थीं। में इन बातों को उस वक्त भी अनुभव 
करता था, किन्तु तो भी देव-भूमि के परित्याग के संकल्प को न जाने क्‍यों दूर 
नहीं कर सका ।” 

“क्या उसमें पाशंबों से प्रतिशोध लेने की भावना तो काम नहीं कर रही थी ।” 

८. - शायद तुम ठीक कह रहे हो, सिंद ! पाशंव नाम मेरे कानों में 
शूल सा, मेरे कलेजे में विच्छू के इंक-सा गड़ता है--पार्शवों ने हमारे स्वतंत्र 
गंधार के श्राथे भाग को परतंत्र बनाया, इसे भूलना मेरे दर से बाहर की 
बात है। और पाशंव नाम देवभूमि में मी कभी-क्मी बजञात्‌ मेरी जवान पर 
थ्रा जाता था। मैं जिस वक्त देवभूमि को छोड़ रह था, उस वक्त, ब्राल-ब्रद्ध 
सभी देव-देवाँगनाओं के नेत्र सजल थे, जान पड़ता था कोई उनका अपना 
छूट रद्दा है | मैं मर गया द्वोता, तो वह उतना अफ़सोस न करते, यह मुझे 
विश्वास है, क्योंकि उनके प्रेम का भाजन जीवन होता है । मुझे आज भी यई 
सन्तोप है, कि देव-पितर अपनी सनन्‍्तानों को कपिल के साथ तद्कशिला का 
नाम सुनायेंगे । कपिल नाम तो जल्दी भूल जायगा, किन्तु तनशिला ज़रूर 
उनके स्मृति पटल पर चिरस्थायी बनकर रहेगी ।” 

“प्तौ मय कपिल ! उत्तर कुद--देवभूमि-वस्तुत: बड़ी मनोदर दोगी।” 

“ओर देवकन्वारयें भी सौम्यकपिल !”--रोदिणी ने पीछे से कहा। वह 
भी चुपयाए कथा सुन रही थो | 
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(९) 


वच्षशिला का नागरिक और विवाह 


तक्षशिला मेरा कुछ विशेष स्वागत करने जा रही है, इसकी भनक 

“मुझे कुछ पहिले मिल चुकी थी, किन्तु उसके लिये लोग मेरे स्वस्थ होने का 
इन्तिज़्ार कर रहे थे। इस अस्वस्थता की अवस्था में भी में बर्ताव में कुछ 
विशेषतायें देख रहा था। जहाँ तक आचार्य, आचार्यपत्नी का संबंध था, वह 

'तो मुझे अपने पुत्र-सा अपने परिवार का व्यक्ति समझते थे। हाँ. तक्षशिला 
के गणपति [ राष्ट्रपति ] से लेकर कितने ही साधारण नागरिक तक मेरे प्रति 
स्नेह और सहानुभूति प्रदर्शन करने आते थे । 


पाशंबों ने हमारी विजय को स्वीकार किया था, वह अपने सेनापति 
( मच्ददाद ) तथा दूसरे सैनिकों को छुड़ाने एवं तक्षशिला के साथ सुलह 
करना चाहते थे। पहले हमने चाहा कि पश्चिम गंधार को स्वतंत्र कराने का 
यही अवसर है, और हमारी सेनायें उसकी राजधानी पुष्कलावती में पहुँचकर 
हमारे काम को आसान करे चुकी थीं, किन्ठु जत्र वहाँ के नागरिकों की सम्मति 
तथा दूसरी“बातों पर विचार किया गया, तो मालूम हुआ कि जब तक पार्शवों 
. के सेन्चनल को ब्रिलकुल निर्वल न कर दिया जाय, सिर्फ़ तक्षुशिला के बल 
पस पृष्कलावती को स्वतंत्र नहीं किया जा सकता | अन्त में यही ठहरा, पाशंवों 
'ने तक्षशिला को हानि पहुँचाने के लिये कुछ दंड भी दिया, और इस प्रकार 
उनके साथ संधि हो गयी । मज्ददाद और दूसरे पाशंव लौटा दिये गये, इसके 
बतलाने की आवश्यकता नहीं । 


में बिल्कुल स्वस्थ हो चलने-फिरने लगा था, जब्र कि एक दिन शाम 
के आचाय ने कहा--- 
पुन्न सिंदद ! कल तुम्हें संस्थागार [ प्रजातंत्र-भवन-] में चलना दे 
उदय तक्षशिला तुम्हारा स्वागत करेगी ।” 


“आचार्य | ग्रमी तक तक्कशिला ने मेरे साथ जो व्यवद्दार किया, क्‍या 
' बह स्वागत नहीं है ।? 


छः सिंह सेनापति - 


“उसे वह पर्याप्त नहीं समकती। और तवुर्म्दं अपने सैनिक वेश #ें 
चलना होगा। मैंने ककक्‍च आदि की मरम्मत करवा दी है |” 


मैंने शिर नीचा कर आचार्य के वचन को स्वीकार किया ] 


उस रात को रोहिणी के साथ कल के बारे में ब्रातचोत होती रही, 
में देख रहा था, वह किसी बात को मुझसे छिपाना चाहती है, किन्तु मैंने उसे 
ज्ञानने के लिये ज्यादा आग्रह नहीं किया | आखिर में समझता था, रोहिणी 
के हृदय की बात जल्दी या देर में मेरो होकर रहेगी ) रोहिणो ने मेरे कं्रच, 
चद्ठ आदि को ले आकर दिखलाया | उन्हें नया-सा बना दिया गया था। उस 
रात जल्दी ही रोहिणी, यह कह कर चली गई, कि तुम्हें कल तहुत सबेरे 
उठ कर सब्र तैयारी करनी होगी, सवेरे सो जाओ । 

दूसरे दिन सबेरे मैंने एक चार देखा कि रोहिणी स्मानागार से नहां 
कर अपने लंबे केशों को सूखे कपड़े से पोंछुतो निकल रही है | यद्यपि यह 
प्रति दिन की बात जैसी न थीं, तो भी मुझे पूछने का अवसर नहीं हुआ । मैं 
प्रातराश से निद्वत्त हो चारपाई पर ब्रैठा कवच पहनने की बात सोच रहा था; 
फिर देखता हूँ रोहिणी मेरे कमरे में दाखिल हुईं | वह सुंदर कौशेय तथा 
काशिक वस्रों के उत्ततीय, अन्तरवासक और कंचुकी से सज्जित थी। उसके 
मुनदृत्ते केश पीठ पर त्रिखरे पड़े थे, किन्तु उन्हें ताजे फूलों से बड़ी सुन्दरता 
के साथ सजाया गया था। चेदरे पर हल्का-सा वर्णु-च्रूर्ण लगा हुआ था । 
आभूषण में सिफ़ गले में तिलड़ी मुक्ता-माला. और कानों में सुवर्णकंडल थे | 
में चारपाई से तुरन्त खड़ा हो, पास आयी रोहिणी के मुख्तन की ओर एकटक 

निद्ार्ता रद । रोहिणी ने लाल अबरों और नीचे नयनों पर दाम की रेखा 

लाकर कहा--“क्यों, क्या कोई नयी बात है ?” 

“मेद्िणी ! तुम भेरे लिये सदा नयी दो, तुम कमी पुराण नहीं हो 
सकती | किनते, आज कुछ विशेष बात मालूम द्वोती है | 

विशेष बात तो ज़रूर है, आज तत्नशिला जो सुमे अयना समसे 
डा सम्मान प्रदान करेंगी, फिर मेरे लिये आज का दिन मद्ोत्सव क्‍यों 
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“लेकिन, रोहिणी. तुम्हें मुक्ताहार और सुवर्ण-कुंडल पहिने कमीः 
नहीं देखा ! 

“माँ ने आज इन्हें पहिनाने के लिये दिया ।” 

“किन्तु, कया मैं तुम्हारे पास आ सकता हूँ ?” 

“क्या तुम इसके लिये हर बार मुझसे आज्ञा लिया करते थे ?? 

“किन्तु, आज आज्ञा माँगने का जी करता है। आज डर लगता है, 
परैरे श्वासवायु से ठुम्हारे कोमल केश कहीं अध्तव्यत्त न हो जाये, मेरे कर्कश 
इलुपित हाथों से तुम्हारे उत्तरीय पर दाग़ न लग जाव, मेरे शरीर-स्पर्श से 
उम्हारी सज़ा विक्ृत न हो जाय [--! 

“रहने'दो अपनी कविता को” रोहणी ने अपने कपोलों को अधिक 
लोहित करते हुए कहा “मैं वनाव-सजाव नहीं करना चाहती थी, माँ ने मेरी 
एवछा न रहने पर भी अपने हाथों से मुझे सजित-भूषित किया है। जान 
पड़ता है, तुम्हें पसन्‍्द नहीं आया। 

“पसन्द | पसन्द बहुत है, किन्तु सिर्फ़ नेच्नों से देखकर मुझे तृप्ति नहीं 
हो सकती |”! ह 

(तो, क्‍या मर्ज़ी है|” 

“मर्जी तुम खुद समझती हो--एक चुम्बन एक गाढ़ालिंगन । 

गेहिणी ने मेरे सिर पर हाथ रख, मेरे ओठों पर अपने ओठों को: 
परसे रख दिया। फिर शर्नें-शनेः हटाकर कहा--“चुम्बन जितने चाहो 
उतने, किन्तु आलिगन अभी नहीं, माँ के. हाथ की सजावट विगड़ जायगी। 
इसके महात्सव में चलना है ।” 

मेंने चुम्बनों को दुहराने पर ही सन्तोप किया | 

में कवच, शस्न्ासत्र धारण कर तैयार हो गया; उसी वचु आचाय और 
आचायपत्नी आ गये। वे भी आज उत्सव के किन्ठ विनीत वेष में थे। 
आचाव ने मेरा हाथ पकड़ा, माताजी ने रोहिणी का और हम कमरे से 
शहर हो गये | ४ 

आचायकुल के सभी विद्यार्थी, उभो कर्मकर आज उत्सववेष में थे, और 

हम दोनों घर से संस्थागार की ओर चले, तो सभी पुरुष हमारे पीछे-पीछे 


७६ सिंह सेनापति 


हो लिये | संस्थागार अभी कुछ दूर ही था, तमी गणपति रोहिताश्व ने 
सेनापति तथा कुछ अन्य सदस्यों के साथ मेरा स्वागत किया; फिर भेरी, बेणु 
तथा दूसरे वाद्यों के स्वर के साथ अख्न-शत्त्र सज्जित गांधार भठों के घेरे 
में हम संस्थागार में पहुँचे | वहाँ गण-संस्था के हज़ार सदस्यों ने तक्षशिला 
और सिंह के जयघोष के साथ अभ्युत्यानपूर्वक मेरा स्वागत किया । किर 
संस्थागार में त्रिछ्ठे मह्वार्थ कम्ब्रल [ कालीन ] पर सभी ब्रेठ गये । गणपति 
ने एक सिरे पर रखे अपेक्षाकृत कुछ ऊँचे अपने [ समापति के ] आसन 
को ग्रहण करते हुए. अपनी दाहिनी ओर मुमे त्रैठने का श्रादेश किया । मेरी 
दाहिनी ओर आचार्य भी बैठ गये |--कवच के साथ वीरासन ही में त्रेठा जा 
सकता है, यद्द कहने की आवश्यकता नहीं । 

गणपति रोहिताश्व के खड़े होते ह्वी शाला में सन्नाठा छा गया | गग- 
पति ने कद्य-- 

“भन्ते [ पूज्य ] गण; | सुने । आपको आयुष्मान्‌ सिंद्द का पराक्रम 
अविदित नहीं हे । तक्षशिला के शत्रु पार्शवों को परास्त करना इन्द्रीं का काम 
है | इन्द्दीं के कौशल से शत्रुवादिनीपति जीवित बंदी बनाया गया। आज सिंद 
का यशोगान उनकी वीरगाया सारे पूर्व पश्चिम गंधार में गाई जाती है। 
ऐसे द्वितकारी अपने वीर सेनानी के प्रति कृतश्ता प्रकट करना हमारा कर्त्तव्य 
है। आज यद गण-समागम उसी के लिये हुश्रा है, यह ग्रापको मालूम है | 
आपके गण की नावक-परिपद्‌ ने नागरिकों के मनोभाव को जानकर कृतज़ञता 
प्रकट करने का एक उपाय सोचा है, जिस हमारे सेनापति प्रियमेध भन्‍्हे 
गगण के सामने उपस्थित करेंगे | गण के दूसरे सदस्य भी यदि इसके बारे 
में कोई और बात पेश करना चाहें तो कर सकते हैं ।” 





गणुपति के बेंठ जाने पर सेनायति प्रियमेथ स्ड़े होकर बोले --- 

“मन्ते गण ! सुने । आयुष्मान सिंद ने हमारे गण की जो सवा की 
है, उस ऋण से उऋणा होने के लिये गंधार-गग आयुप्मान्‌ सिंट को गंधार 
नागरिक स्वीकार करता है, आज से आयुष्मान सिंद को वेद सारे शिकार: 

ले ईगे, जो कि ततशिलरा के गंबागर-पृत्रों को ही प्रात होते है। साथ 
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यह गण आयुष्मान सिंह को अपनी गणु-संस्था का आजन्म- सदस्य निर्वाचित: 
करता है 


शैति [ प्रस्ताव-छचना ] देने के बाद सेनापति बैठ गये, फिर गण- 
उति ने कहा-- [ 


“भन्ते गण ! सुनें | हमारे सेनापति ने आयुष्मान्‌ सिंह को तक्तुशिला 
का नागरिक तथा गणसंस्था-सदस्य बनाये जाने के बारे में जो ज्ञप्ति दी, उसे 
मन्ते गण ने सुना । सेनापति की ज्ञप्ति को जो आयुष्मान्‌ स्वीकार करतें हैं, 
वह चुप रहें, जो नहीं स्वीकार करते वह बोलें ।” 


पहिली बार पूछने पर कोई नहीं त्रोला | फिर गणपति ने कहा--“दूसरी 
ब्र भी भन्‍्ते गण | सुनें | हमारे सेनापति ने आयुष्मान्‌ सिंह को तक्षशिला 
रे नागरिक तथा गणसंस्था-सदस्य बनाये जाने के बारे में जो ज्ञप्ति दी, उसे 
भन्ते गण ने सुना । सेनापति की ज्ञप्ति को जो आयुष्मान्‌ स्वीकार करते हैं वह 
चुप रहें, जो नहीं स्वीकार करते वह बोलें |” गण की ओर एक बार नज्ञर 
शैड़कर गणपति ने फिर कहा-- 


“तीसरी बार भी भन्‍्ते गण ! सुनें। हमारे सेनापति ने आयुष्मान्‌ 
(हू को तज्षशिला का नागरिक तथा संस्था-सदस्य बनाये जाने के बारे में जो 
हैत्षि दी, उसे, भन्‍्ते गण ने सुना | सेनापति की ज्ञाप्ति को जो आयुष्मान 
जार करते हूँ वह चुप रहें, जो नहीं स्वीकार करते वह बोलें |” 
गण सें से किसो को चोलते न देख गणपति ने कहा-- 
भन्ते गण चुप हैं, जिसका अर्थ है उसे आयुष्मान्‌ सिंह का तक्षशिला 
मे नागरिक तथा गणु-संस्था का #्द॒त्य बनाया जाना स्वीकृत है, ऐसा मैं: 
पारण करता हूँ । 
संत-लस्ीकार को घोषणा पर गण ने तुमुल हर्षच्वनि की। फिर 
गणपति ने कहा-- 
' आयुप्मान्‌ तिंह | तुमने यह सम्मान अपनी वीरता, अपने ख़ूम से 
ते किया है । अब तुम हममें से एक हो | ठुम्हें वह सारे अधिकार प्रात 
गे हमारे गण के प्रत्येक नागरिक तथा इस गयु-दठंस्था के प्रत्येक ,सदस्य 
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को प्राप्त हैं | ठुम यदि इस भन्‍्ते गण के सामने कुछ कहना चाहते हो, तो कह 
सकते हो ।” 

मुझे यदि इस सम्मान की ख़त्रर पहले से मालूम हुई होती, तो मैं अपने 
को कुछ तैयार करके रखे होता । इस वक्त, हर्पातिरेक से भावों के वृकफ़ान मेरे 
दुदय में उठ रहे हैं| मुके मय मालूम होता था, कि मैं संयम के साथ कु 
न बोल सकूँगा, वो भी मुझे बोलना ज़रूरी था । मैंने खड़े हो गए की ओर 
अंजलि जोड़ कद्दा -- क्‍ 

“अन्ते गण ! मेरी सुनें | सात वर्ष से कुछ अधिक हुआ, जब्र मैं 


& 5. >( शि हू | 
तद्नशिला आया | मेरे लिए उसी वऊ से तक्षुशिला की गोद खुली हुई थी। 


मैंने यदाँ सिर्फ़ वात्सल्यपूर्ण स्नेह ओर प्रम पाया | कोई कड़वा क्षण मुझे 
यदाँ स्मरण नहीं | में तत्लशिल्ला को पा वेशाली-विश्रेग भूल गया। समय 
बीतते के साथ अपने आचार्य के कयषन--वैय्ञाल्ी पूर्व की तन्षशिला है- 
की सत्यता पर मेरः पूर्ण विश्वास हो गया, और मुझे तत्नशिला वैशाली से 
अभिन्न माजूम होने लगी | मैं दिल से अपने को तत्नशिला का पुत्र समभने 
लगा । तद्बशिला के लिये प्राणोत्सर्ग करना मेरे लिए उतनी दह्वी दृर्ध की बाद 
यी, जैती फि वैशाली के लिये | भन्‍ते गण | आप में से कितने ह्वी आयुध्मानों 
को मालूम होगा, कि प्राची में कुर, वत्स, कोसल, मगघ आदि के झितने 
ही राजे है, ज्दाँ अनार रीति से शासन द्वोवा है । वहाँ देव-परिपद्‌ तुल्य यह | 
गणु-संस्था देखने में नहीं आती, वहाँतों राजा मनमाना शासन चलाता है, 
दैसे दी जैसे पार्शव शासानुशास [ शादंशाह ]। किन्तु उनके बीच वैशार्ली 
का लिच्छुविगणु ही ऐसा देश है, जर्याँ आय स्वतंत्र मानव की भाँति पिन 
शाजा के अयना सम्मिलित शासन-गणु-शासन--को चलाते हैं। मैंने 
कोनल में अतने को अजनबी समझता, झुढ में मी विदेशों समझा, हिन्द 
ठक्शिला में आरर बंदुत जल्द समक्त में आने लगा, कझ्रि में अपनी वैशाली 
 मेंआ गया हूँ। इसविश भस्ते गण समझ सकता दे, कि मैंने जो कुछ किये 
बइ वैशाज़ों की प्रेरणा से किया। इसका सारा क्षेय, सारा यश बेशाली को 
प्रिदना चादिय | और आपने जो मद्ान सम्मास्‌, तथा अत्यन्त हुर्लम अधि- 
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हुए आपका चिरक्तज्ञ रहना चाहता हूँ; और यह भी लालसा रखता हूँ, कि 
तक्तशिला की सेवा का कोई अवसर मेरे हाथ से जाने न पाये [! 

मेरे बैठ जाने पर हरषेध्वनि हुई, और एक प्रमुख गण-सदस्व शोमित 
ने उठ कर कहा-- 

“भन्ते गण | अपने वीर पुरुष को हमने वह उच्च सम्मान ।दिया, 
डिसके देने का हमें अधिकार दे-। किन्तु, इस अवधर पर हमें प्राची को तछू- 
शिला वैशाली के प्रति भी अपना सम्मान प्रदर्शित करना चाहिये। इसके 
लिए. मैं भन्‍्ते गए के सामने प्रार्थना करूँगा, कि वह यहाँ से एक नागरिक 
मंडल वैशाली भेजे और उसके प्रति श्रद्धा श्रदर्शित करते हुये दोनों गयणों. को 
चिखंघुता के यूत्र में बाघे |” ; 

गणपति ने गण के सामने इसे भी उपस्थित किया, और सबसे इसे 
स्ौक्षत किया | 

इस दक्त, जब कि गण-तदस्य हर्षोत्फुल हो, आपस में कुछ धीरे-धीरे 
दोल रहे वे, आचार्य बहुलाश्व का मुँह थोड़ी देर के लिये गण-पति के कानों 
पर रह | फिर गणपति के खड़ा हो “भन्ते गण । सुने” के कहने के साथ 
शाला में नीरदता छा गयी । गणपति ने कहा-- 

“मेँ श्रापको एक हृए्‌ का सम्राचार सुनाता हूँ । हमारे आचार्य बहुलाश्व 
की तदणी कन्या रोहिणी--जिसने स्वयं पाशंव युद्ध में बहादुरी दिखलायी-- 
ने आयुप्मान्‌ सिंह को अपने प्रेम का पात्र छुना है। आचारये वहुलाशव इस 
प्रेम का अनुमोदन करते हैं और मुके यह सुनकर बहुत हर्ष हुआ है |” 

इसपर चारों ओर से आवाज्ञ आने लगी |--रोहिणी और सिंह का 
पाणिप्रहण यहाँ हमारे सामने हो ।? 

, उस वक्त, रोहिणी दूसरी नारियों के बीच वक्त-कोएक [ गैलरी ] में बैठी 
यो; एप और लजा से उसका मुँह रक्त हो गया, किन्त गणपति के आदेश 
को कैसे इन्कार कर सकती थी। थोड़ी दी देर में देखा गणपति के आसन के 
पोद्देवाले द्वार से अपनी माँ के पीछे-पीछे अवनत-मुखो रोहिएी आ रही हे। 
शाल्षा के मीतर बैठी हुई दो हज़ार दृष्टियों के भार ते, जान पड़ता था, वह 
दब जा रही इ | उसके फूलों से ठजाये लम्बे स्वर्णकेश अब भी उसकी पीठ 
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को ओर बड़ी सुन्दर तौर से फेंके हुए थे; धीरे-धीरे चलने पर भी उप्तके कुंडल 
मंद-मंद हिल रहे थे; ब्रीच-बीच में श्वास लेना भूल जाने से उसका स्तनमाग 
अधिक उन्नतावनत हो रहा था। मैं वर्षों से रोहिणी के बढ़ते हुए सौन्दर्य को 
प्र्यपि देखता आ रहद्दा था, किन्तु उस दिन सचमुच मुझे वह मानत्री नहीं 
उत्तरकुर की अरप्सरा-सी जान पड़ रही थी और उसके सामने मैं अर्किचन-सा 
इस महालाम को देख अपने को धन्य-धन्य समझ रहा था | 
सेदिणी गणु-पति के आसन के पास आकर खड़ी हो गई | गणपति और 
थ्राचार्य के खड़े होने पर मैं मी खड़ा हो गया | फिर आचार्य ने रोहियो 
के हाथों को मेरे हाथों में दे दिया | शाला में हर्ष-घ्वनि हुई । वक्षशिला 
ओऔर वैशाली का जय-जयकार किया गया । गणयति ने अगला दिन नक्षत्र 
दिन [ उत्सव-दिन ] घोषित किया । फिर आगे-झागे गणपति, उसके पढे 
मैं और रोहिणी, फिर आचार्य तथा दूसरे सदस्य शाला से बादर हुए । बादर, 
जान पड़ता था, सारी तन्षुशिला उठकर चली आई है। बाजे के साथ दम 
नगर में होते अपने निवास पर आये, जहाँ दमें छोड़ सभी लोग लौट गये । 
उसी शाम को तक्षशिला के तरुण-तरुणियों की भीड़ हमारे आँगन 
में एकत्रित दो गई, और उन्होंने हम दोनों को बीच में कर विवाह-मद्दोत्सव 
मनाना शुरू क्रिया--जिसमें मधुर माँस और श्रेष्ठ सुरा के खान-पान के बाद 
हत्य और गान प्रधान बातें थीं। वहाँ एकत्रित हुई तरुणियाँ एक से एक 
मुस्दर थीं। ज्ञान पड़ता था सौन्दर्य को राशि करके इकट्ठा कर दिया गया 
है; और उनके भीतर मेरी रोहिणी पोइ्रश कलापूर्ण चन्द्रमासी जान पहेतीं 
पी। दृत्य में वरू्वधू का नाचता भी अनिवार्य ठदरा, और दम दोनों को 
टलके लिये लज्नित होने की ज़रूरत न थी, क्योंकि दम उसमें किसी से पीछे 
ने थे। गत थोड़ी-सी रद गई थी, जब्र सली, संदेलियों की पलक 
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रिपुंजय डेढ़ साल का हो गया, और दौड़ता फिरता था। माँ-बाप से 
ज्यादा वह नाना-नानी को प्यार करता था, और माँ की देखा-देखी नानी को 
श्रम्मा कह कर पुकारता था| वैशाली को जानेवाला तक्षुशिला का नागरिक- 
मंडल मेरे लिये रुका हुआ था । मेरे मित्र कपिल--जो कि इस नागरिक- 
मंडल के नायक बनाये गये थे--आज-कल करते सवा दो वर्ष से प्रतीक्षा 
कर रहे थे; किन्तु, अब और अधिक देर करने का मतलत्र था, कपिल की 
जगह किसी दूसरे को प्रमुख बनाना । कपिल उन आदमियों में थे, जिन्हें 
अधिक समय तक, एक जगह बाँधा नहीं जा सकता | आचार्य और खास कर 
माताजी से चलने की बात करना बड़े साहस की वात थी | पहिले इसे सोचते 
ही सोचते सेहिणी में गर्भम-चिह्न स्कुट हो गये, और ऐसी अवस्था में साठ 
योजन की संकटपूर्ण यात्रा करना उचित नहीं था । रिपुंजय के अत्वन्च छोटे 
होते वक्त भी वहीं कठिनाई थी; किन्तु जब वह सालमर का हो गया, तो मैंने 
श्चाये से चर्चा चलाई । आचार्य बड़े ही दूरदर्शी और दूसरे के भावों की 
परल रखने वाले व्याक्ति थे | उन्होंने पहिलि ही दिन कहा-- 
हे “चुन्न ! में ठमसे सहमत हूँ । ठमने तक्षशिला में जो दस वर्ष विताये 
९, वेह उसी तैयारी के लिये, जिसको कि इस वरू वेशाली को ज़रूरत है। ' 
रूह हमें मजबूर करता है, ठुम्हें न जाने देने के लिये, किन्ठ ऐसा स्नेह उसी 
पर चाज्य है, जैता कि रणविमुख-करने वाला वीर-पत्नी का स्नेह | ठम 
अपनी माँ को भी सांतना देंकर इसके लिये तैयार कर लो |” 

माँ को राज़ो करना आसान काम न था | एकलौती वेटी के चले जाने 
पर उन्हें वह सात खंड का घर कैसा भयावना मालूम होगा, इसे मैं और 
पनते भी ज्यादा रोहिणी समझती थी। रातों हम दोनों अगले दिन अम्मा 
से जीत करने को उलाह करते; किन्तु जब सामने जाते तो हिम्मत छू जाती । 
उन्‍्त में हमने कपिल को अपना दूत बनाया । 

कपल ने एक दिन बात शुरू करते हुए. कहा-- 

घ्‌ 
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“आचार्यायणी ! गणु-संस्था ने सौम्य सिंह के प्रति अपना सम्मान खूब 
दिखलाया, किन्तु वैशाली के प्रति कृतशता प्रकट करने के लिये वह उता- 
वली हो रही है। भेंट के लिये अच्छे-अच्छे घोड़े-घोड़ियाँ सुन्दर, पॉडु- 
कम्बल, पुराण कापिशेयी सुरा के भांड तथा दूसरी उपायन की बस्तुयें जमा 
की जा रही हैँ । आचार्यायणी ने इसे तो सुना होगा ?' 

“नहीं, पुत्र | रिपंजेय आजकल न मुझे कोई काम करने देता है, ने 
कहीं की बात सुनने देता है | तो पुत्र ! वेशाली तो तुम्हें ही जाना है न ! 

“हाँ, में ही नागरिक-मंडल का मुखिया चुना गया हूँ | 

“तो कब जाने का निश्चय किया है १?! 

“छे महीने बाद, वर्षा के बीत जाने पर, फिर रास्ता अच्छा हो जायगा, 
नदियों के घाट भी ठीक हो जायेंगे, और मार्ग में सार्थ भी चलने लग पड़ेंगे | * 

“हाँ, वह समय ठीक होगा । क्या सत्र तैयारी दो चुकी है ?” 

“करीब-करोब, किन्तु, अभी एक बात तो ते ही नहीं हुई, जितके लिये हम 
दो साल से दके हृए हैँ ।”! 

“वह क्या वात है 

“सिंह का चलना, दर्म सिह के साथ जाना है माँ जी !? 

आचार्बायगणी के नेत्नों से टप-ठप ऑल गिर पड़े | उनकी गोद में 
रिपेज्व पढ़ा हुआ था, उन्होंने उसके मुंह की चूम कर भरये स्वर में कहा-- 

ध्युत्र | मे इस दिन से बगबर भय साता र द्व्श रोडदिगी के व्याद क॑ 
खाल सत्र नागरिक-मंदल नहों जा सका, उसी बन मुझे कारण मालूम दो 
गया था| अमी तक रोक रखना अनुखित भी नहीं समझा जा राकता, हिल्‍ते 
में इस बात पर वगवर विचार करती रही हूँ | रोदिगी और सिद्र का जाना 
भेरे लिये झितना अगशद्य होगा, बंद तप भी आमसानों से समझ सकते दो। 
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आाचाय से कितनी दा बार इसक बार में मरे बान हुद ढे, और मुकछ उनका 
या कक > समा 3) मा 
चुच्तयां के खामने निडनर दाना यदा द। लाकन छोदव नर्शा सानती >+है 
खाय सादा आर ने शान सका | 


टइिाचादारगा | आपदा कटना बिल्कल दॉचित हैं। एफलीती हुए 
नि 5 


तब्नशिज्ञा से ग्त्थान ८4 


“बहुत सुश्किल है पुत्र | किन्त मैंने सहने का निश्चय कर लिया है। 
: सममभतो हूँ, इस साल सिंह और रोहिणी को मैं जाने की अनुमति दूँगी, 
गैर हृदय को फटने से बचाने के लिये उनसे इस 'जय की मिक्षा माँगूँगी |”? 
जब कपिल ने इस वार्तालाप के बारे में सूचना दी, तो मेरा दिल बहुत 
हुआ । रोहिणी ने तो कहा--“वह माँ का दी पुत्र हे, उसके लिये 
भक्षा मागने की बात माँ क्‍यों कर रही हैं। 
दूसरे दिन हम दोनों सीधे अम्मा के पास गये। अम्मा समझ गयी 
के हमारे आने का कल की कपिल की बात से सम्बन्ध है। क्षण*भर के लिये 
नके चेहरे पर उदासी-सी छा गई, किन्तु उन्होंने बड़े प्रयत्व से अपने भावों 
गे दवा मुख पर हँसी की रेखा ला कहा-- 
क्षेरे इन्द्र-इन्द्राणी कहाँ चले १... 
। मैंने साह॒त के साथ कहा--“माँ ! कपिल ने कल की वात हमें बतलाई 
(। हम दोनों माँ के हैं, फिर हमसे भिक्षा माँगने की बात कैसे हो सकती 
:) माँ चाहें तो 'जय को ले लें, चाहे हम दोनों को न जाने का आदेश 
| हम आपकी आंज्ञा को शिरोधार्य मानेंगे, किन्तु, मगधराज की जिस तरह 
) कोप-दृष्टि वैशाली के ऊपर है, उसे देखते आचार्य की भी राय है, और 
रा कत्तव्य भी मुझे वेशाली को प्रस्थान करने के लिये मजबूर करता है |” 
अम्परा मेरे वाक्य के समास होने की चुपचाप प्रतीक्षा करती रहीं, और 
र हाथों को बढ़ाकर रोहिणों को अपनी गोद में ले लिया; मालूम होता 
हणी अ्रत्त भी उनके लिये वही दूध पीनेवाली बच्ची है। रोहिणी 
के चूम तथा उस पर अश्रुकण गिराते हुए कहा--- 
पत्र ! घवराओ नहीं, मेरे पास माता का हृदय भी है, और कर्तव्या- 
हिचानने की बुद्धि भी | जब माता का हृदय जोर मारता है, उस 
. े मेरो चेप्टा में बुद्धि की कमी मालूम होती है, और म॒कके आशा है, 
मुझे चुद्धि-शन्यता का जीवन बिताने की अनुमति दोगे। 
पहुँच चुकी हूँ, अब फिर सुके रो-हि-णी-- कहते-कहते 
द्व हो गया, उनकी आँखों से अश्लु-धार बह निकली । फिर 
श्‌ क बाद कहा--पुन्र ! मेरे पास आकर बैठों |” 
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| ओर गये और उन्होंने वहाँ वैशाली का गण स्थापित किया | कुछ भी हो, 
है तो आज भी सत्य है, कि दोनों नगरियों और नागरिकों कौ बहुत-सी 
शेषतायें समान हैं ।. . . 

“वशाली तक्षशिला की भाँति ही वीरप्रसविनो है, उसके वीर पुत्र सिंह 
जिस कौशल के साथ पाशंवों को सेना का ध्वंस किया, वह हमारे लिए 
न्‍र-स्मरणीय वात रहेगी | हमने उस बोर पुरुष का सम्मान किया है, और 
में पूर्ण आशा है कि ऐसे वीर सेनानी को पाना वैशाली के लिए सौभाग्य 
| बात होगी | और जो उसकी वीर गाथा को सुने होंगे, वह वैशालो की 
॥र लालच. भरी दृष्टि से देखने का साहस नहीं करेंगे |. . . 

“हम चाहते हैं, तन्षशिला और वैशाली सदा के लिए भगिनीत्य के 
तर में बंध जाये, और गाँधार और लिच्छुवि अपने को भाई-माई समझें |...” 

ग्वारह नागरिकों तथा हम दोनों के अतिरिक्त शुभ आदि वैशाली से 
ये पाँचों तदण भी अपनी शिक्षा समाप्त कर चलने के लिए, तैयार थे, 
प प्रकार हमारी संख्या अठारह थी। तै हुआ था कि तक्षशिला से हस्ति- 
पुर तक स्थल सार्थ के साथ चला जावे, उसके बाद नाव से | उपायन की 
लुए तथा पायेब खरीदने के लिए, उपयोगी विक्रेय चीज़ें हमने छे शकठों 
भेश जिनके लिए छे आदमियों को छोड़ वाक्की वारह आदमी बारह घोड़ों 
९ चढ़ कर चलते थे |--मेरे और रोहिणो के लिये आचार्य ने अपनी घोड़- 
ल के दो श्रेष्ठ घोड़े दिये थे | 

शाम को हमें विदाई देने के लिये मित्रों और सखियों का जो सम्मेलन 
थ्रा था, उसमें आमोद-प्रमोद का आयोजन था, किन्तु वह ब्रिल्कुल फीका 
गे रहा था। सुरा विप-सी मालूम होती थी। स्वादु आहार नोरस प्रतीत 
ता था | जत्य-संगीत की बात ही नहीं की जा सकती थी॥ सारा समय 
मन विधादपूर्ण बार्तालाप में ब्रिताया | रोहिणो- की सखियाँ अश्रुधार से 
पका मुख प्रक्षालन करती, उसका आलिंगन कर विदाई ले रही थीं। मेरे 
जि ुनदेशन की शुभ कामना के साथ मुझे छोड़ रहे थे । के 

तबेरे रात रहते हो हमें तक्तशिला के पूर्व-द्वार से निकलना था। माँ 
! खारो रात क्या-क्या पकाने में लगी हुई थीं। इम दोनों ने उठ कर मुँह 


प्प्ड सिंह सेनापति 


मैं पास बैठ गया । रोहिणी अन्र भी उनकी गोद में थी; उन्होंने मे 
ललाट पर अश्ु-मिश्रित चुम्बन दिया, फिर हिमश्वेत केशों को अपने मुँह र 
हटठा मेरे सिर पर हाथ रख कहा--- 
“पुत्र ! मैं 'जय को ठम दोनों के स्थान पर रक्‍्खूँगी। जय को हुःः 
नहीं होगा, क्योंकि वह रोहिणी को उतना नहीं मानता, जितना कि मुझे 
दूध पीना छोड़ उसे रोहिणी से क्‍या वास्ता है ! श्ौर इधर तो बकरी का दूः 
मेरे द्वाथ से पी रोहिणी को भी भूलता जा रहा है ।”? 
अम्मा ने हमारे काम को बहुत आसान बना दिया । | 
एक ओर वक्षशिला तथा उसके स्नेह-पूर्ण ह्ृदयों के वियोग का ख्यार 
था जहाँ कभी-कभी मेरे दिल में उदासी छा जाती थी, वहाँ दूसरी ओ्रो 
वैशाली की बाल्य से चली आती स्मृति भारी आकर्षण पेदा कर रहें 
थी | रोदिणी को तत्नशिला के अगले छे मास बहुत दुर्लभ मालूम द्वोते थे 
झौर बढ अपनी सखी-सदेलियाँ, अन्धु-बरान्धवों में हो नहीं, बल्कि तदुगुल्मों 
वन-उद्यानों के एकान्त-संग में ब्रिताना चाहती थी। मुझे उसकी इन बातों * 
कभी-कभी एकान्तता का अनुभव होता था, किन्तु में समझता था रोदियं॑ 
के लिये इसकी आवश्यकता है। अन्तिम दो महीनों में हम दोनों कितनी ई 
बार दो-दो, चार-चार दिन के लिये कर्मान्तों में रह जाते ये, ओर हमने देख 
देखा कि जब नानी की गोद के सामने हमें भूलता जा रहा है। 
धीरे-बीरे वर्षा भी समाप्त हुई, तक्षशिला के पास की पहाड़ियों पर उः 
हरित तृण और वनस्पति अ्रपनी काली हरियाली को छोड़ पक्क वर्ण होने लगे 
खेतों म॑ शालि [ घान | हूठने लगी, लोग घरों की सफ़ाई और मरम्मः 
करने लगे । 
कपिल के नेतृत्व में दद आदमियों का नागरिक-मंडल वैशाली जा रे 
था | उपायन के लिये दस उत्तम बोड़े, कम्बल आदि जमा द्वो गये थे | उरनें 
वाय तन्शिज्ञा-गण की ओर से मुवर्ण फलक पर एक अमिलेख था, जिस 
ऊुछु वाक्य वे-- 
“वेशाली और तत्शिला का संबंध बदुत पुराना हे। पूर्वओं से तुना 
ते आवे ई, हि फिठी वक्त गंधार की हे ओर से कितने दी आर्य धरा 


पड सिंह सेनापति 


मैं पास बैठ गया। रोहिणी अब मी उनकी गोद में थी उन्होंने मेरे 
ललाट पर अश्रु-मिश्रित चुम्बन दिया, फिर हिमश्वेत केशों को अपने मुँह से 
हटा मेरे सिर पर हाथ रख कहा--- 
“पुत्र ! मैं 'जय को तुम दोनों के स्थान पर रक्खूँगी। जय को दुःस 
नहीं होगा, क्योंकि वह रोहिणी को उतना नहीं मानता, जितना कि मुझे | 
दूध पीना छोड़ उसे रोहिणी से क्‍या वास्ता है ! और इधर तो ब्रकरी का दूध 
मेरे हाथ से पी रोहिणी को भी भूलता जा रहा है ।” 
अम्मा ने हमारे काम को बहुत आसान बना दिया | 
एक श्रोर तक्षशिला तथा उसके स्नेह-पूर्ण हृदयों के वियोग का ख्याल 
थआ्रा जहाँ कभी-कमी मेरे दिल में उदासी छा जाती थी, वहाँ दूसरी ओर 
वैशाली की ब्राल्य से चली आती स्मृति भारी आकर्मण पैदा कर रही 
थी | रोहिणी को तक्कशिला के अगले छे मास बहुत ढुर्लभ मालूम द्वोते ये, 
ओर वह अपनी सखी-सदेलियाँ, अन्धु-बरान्धवों में ही नहीं, बल्कि तरुगुल्मों, 
वन-उद्यानों के एकान्त-संग में ब्रिताना चाहती थी। मुझे उसकी इन बातों हे 
कमी-करमी एकान्तता का अनुभव द्वोता था, किन्तु में समझता था रोदिय 
के लिये इसकी आवश्यकता है। अ्रन्तिम दो मद्दीनों में हम दोनों कितनी है 
बार दो-दो, चार-चार दिन के लिये कर्मान्तों में रह जाते थे, और हमने देख 
देखा कि 'जय नानी की गोद के सामने हमें भूलता जा रहा है। 
धीरे-धीरे वर्षा भी समाप्त हुई, तक्नशिला के पास की पहाद्ियों पर उरे 
हरित तृण और बनस्पति अपनी काली हरियाली को छोड़ पक्क वर्ण होने लगे । 
खेतों में शालि [ धान ) फूब्ने लगी, लोग घरों की सफ़ाई और मरम्मत 
करने लगे। | 
कपिल के नेतृत्व में इस आदमियों का नागरिक-मंडल वैशाली जा रद 
यथा | उपायन के लिये दस उत्तम घोड़े, कम्बल आदि जमा द्वो गये थे | उनके 
साय तन्नशिला-गग की ओर से सुवण फलक पर एक अभिलेग था, जिसे 
कुछ वाक्य ये-- 
“बेशाली और तक्कशिला का संबंध बहुत पुराना है। पूर्वजों से मुनते 
चले आये ईं, कि किसी वक्त, गंधार को है ओर से कितने दी श्रार्य प्रा 


तक्षशिला से प्रस्थान पर 


की ओर गये और उन्होंने वहाँ वैशाली का गण स्थापित किया | कुछ भी हो, 
बह तो आज भो सत्य है, कि दोनों नगरियों और नागरिकों को बहुत-सी 
विशेषतायें समान हैं।.. . 

“वेशाली तन्नशिला की भाँति ही वोरप्रसविनो है, उसके वीर पुत्र सिंह 
ने जिस कौशल के साथ पाशंबवों को सेना का घ्वंस किया, वह हमारे लिए, 
चिर-स्मरणीय बात रहेगी । हमने उस वोर पुरुष का सम्मान किया है, और 
में पूर्ण आशा है कि ऐसे वीर सेनानी को पाना वैशाली के लिए सौभाग्य 
ही बात होगी । और जो उसकी वीर गाथा को सुने होंगे, वह वेशालो की 
श्रोर लालच भरी दृष्टि से देखने का साहस नहीं करेंगे ।. . . 

“हम चाहते हैं, तक्षशिला और वैशाली सदा के लिए मगिनीत्य के 
पूत्न में बंध जाये, और गॉधार और लिच्छुवि अपने को भाई-भाई समझें । 
!। ग्यारह नागरिकों तथा हम दोनों: के अतिरिक्त शुम आदि वैशाली से 
ग्राये पाँचों तरुण मी अपनी शिक्षा समातत कर चलने के लिए. तैयार थे 
शत प्रकार हमारी संख्या अठारह थी। तै हुआ था कि तक्षशिला से हस्ति- 
गपुर तक स्थल सार्थ के साथ चला जावे, उसके बाद नाव से | उपायन की 
लिए तथा पाथेय खरीदने के लिए उपयोगी विक्रेय चीज़ें हमने छे शकटों 
त भरी जिनके लिए है| आदमियों को छोड़ वाक़ी बारह आदमी बारह घोड़ों 
२ चढ़ कर चलते. थे ।--मेरे और रोहिणो के लिये आचार्य ने अपनी घोड़- 
गेल के दो श्रेष्ठ घोड़े दिये थे । 

शाम को हमें विदाई देने के लिये मित्रों और सखियों का जो सम्मेलन 
क्र था, उसमें आमोद-प्रमोद का आयोजन था, किन्तु वह बिल्कुल फीका 
गि रहा था। सुरा विष-ली मालूम होती थी। स्वादु आहार नोरस प्रतीत 
(ता था | जृत्व-संगीत की बात ही नहीं की जा सकतो थी॥ सारा समय 
/्मने विष्रदपूर वार्तालाप में ब्रिताया। रोहिणो की सखियाँ अश्रुधार से 
“का मुख प्रच्चालन करती, उसका आलिंगन कर विदाई ले रही थीं। मेरे 
नि इनदेशन की शुभ कामना के साथ सुझे छोड़ रहे थे । 

रात रहते हो हमें तत्लशिला के पूर्व-द्वार से निकलना था। माँ 

£ सारी रात क्या-क्या पकाने में लगी हुई थीं। हम दोनों ने उठ कर सूँह 
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थोया, कपड़े बदले | फिर माँ के हाथ के बने मधुर माँस-गोलक और 
खाये | जय निभूत सो रहा था, यह याद आने में वर्षों की देर होगी 
कि वह समझने लगेगा कि एक मिनसार को उसके माँ-बाप उसे सोता 
भाग गये | मैंने और रोहिणी ने धीरे से उसके मुह पर चुम्बन दिया । 
बार मुझे; जान पड़ा, वह मुस्कुरा रहा है, और उसके लाल ओढठों के 
उसकी सफ़ेद देतुलियाँ दिखलाई पड़ रही हैं, किन्तु यह भ्रम था। ह 
'जय बे-खबर सो रहा था | बलते दीपक के प्रकाश में मैंने देखा, रोहिए 
नेत्रों से श्ाँसू गिर रहे. थे | मेरे आँसू नहीं गिर रहे थे, किन्तु भीतर से 
भी बड़ी विकलता दो रही थी। 
सार्थ के शकटों के साथ हमारे शकट नगर-द्वार से निकल चुके 
इमारे और साथी भी चले गये थे | आग्रह-पूर्वक माँ और आचार्य को * 
द्वार पर आने से रोका | देहली पर उनके आलिंगन और ललाट-चुंबन 
ले अभिवादन कर दम अपने-अपने घोड़ों पर सवार हुए । 
शकर्ों की एक मील पर जाकर पकड़ा। सर्यदिय के समय शअ्रः 
शोमा की घनी तत्नशिला किसी देव-नगरी सी सामने दिखलाई पड़ती ' 
इम अब दूसरे दस सवारों के साथ शकर्ठों के पोछे-पीछे चल रहे थे। आ 
में हम उस स्थान पर पहुँचे जहाँ तत्नशिला आँखों से ओमल होनेः 
थी। वहाँ दम दोनों को घोड़े से उतरते देख कपिल और दूसरे साथी 
उतर गये | मैंने तन्शिला की ओर श्रजलि कर कद्दा-- 
"शायद यद अन्तिम अंजलि हे, शुभ तद्नशिले ! किन्‍्द तेरी गोद 
बीते ये दस बष कमी नहीं भूलेंगे । 
रोहिणी ने भी अजलि अर्पित की, किन्तु शब्द के स्थान पर उ 
में अश्वधारा प्रवाहित थी। और साथी भो दमारी ग्रवस्था से प्रभा| 
थे | हमारे वैशालिक बंधु शक्रटों पर आगे जा रे थे, उन पर इस ४ 
क्या बीती, इसके दारे में नदी कह सकता | 
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॥ ५ 


रेद्रिगी अब नो ततशिला की ओर श्रश्रपूर्ण नेत्रों से देख रही * 
उसे नहीं पा लगा जब कि मैंने उसके घोड़े को लाकर परास स्वढ़ा किए 
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जत्र मैंने कहा--“रोहिणी ! चलो” तो मालूम हुआ जैसे वह सोते से यकायक 
जागी है। 

सवार हो हमने धोड़ों को इशारा किया, और थोड़ी देर में शकटों 
को जा पकड़ा | 


( १२ ) 
वैशाली के मार्ग में 
“प्र [ स्थालकोय्वाला प्रदेश ] और मल्ल [ मालवा ] गणों से मैं दस 
वर्ष पहले भी पार हुआ था; किन्ठु उस वक्त वह दूर के अपरिचित प्रदेश 
मालूम होते थे | किन्ठु अब वह परिचित मित्र-से थे। इन गयणों के भीतर 
मार्ग सुरक्षित थे, कहीं चोर-डाकू का डर न था। लोगों ने वर्षा बंद होते ही 
रास्तों की मरम्मत कर डाली थी, चन्द्रमागा आदि नदियों के ऊपर पुल बाँध 
दिये गये ये या नावों का इन्तज़ाम था । सार्थ को गण के भीतर प्रवेश करते 
वत्त थोड़ा-सा शुल्क देना पड़ता था। नगर के बाहर साथ के ठहरने को 
सुखद जगहें थीं, जहाँ मनुष्यों और पशुओ्रों के घास-चारे का इन्तज्ञाम रहता 
था । यदि नगर में अपनी कोई चीज़ वेचनी होतो, तो उसपर मी थोड़ा-सा 
शुल्क देना पड़ता था | 
मद्र और मल के वीर तक्कशिला की रक्षा के लिये पहुँचे थे; इसलिए 
वह भरे बारे में अच्छी तरह जानते थे । मद्र को राजधानी सागल [ स्थाल- 
कोट ] में जब हम पहुँचे, तो वहाँ संस्थागार में गण की ओर से अच्छे स्वागत 
का इन्तज्ञाम किया गया था.। गांधारी रोहिणी माद्रो तरुणियों को पा थोड़े 
देर के लिए तक्षुशिला को भूल गई । प्राची में मद्र देश सुन्दरियों की खान 
कहकर प्रसिद्ध है, जब्र मैंने यह रोहिणी से कहा, तो उसने कपोलों को लाल 
करते हुए कहा-- 
“प्राचीवाले मद्र गंधार के भेद को नहीं जानते होंगे ।” 
: हाँ, मैं स्वीकार करता हूँ, क्‍योंकि माद्वियों और गान्धारियों में से किसी 
जो छोटा-बड़ा नहीं कहा जा सकता ।” 
जब हम शतद्गु [ सतलज ] और सरस्वती [ घग्घर ] पार हो आचोी 
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के भीतर दाखिल हुए, तो पहली निश्चिन्तता छोड़नी पड़ी | अब मार्ग निरापद 
ने था | जंगल, खोह, नदी सबमें चोरों का डर रहता था | अनत्र बअस्तियाँ भी 
दूर-दूर थीं; इसलिए कितने ही दिनों जंगलों में बिताना पड़ता था। बस्तियों 
में यही नहीं कि डाकुओओं की चिन्ता कम हो जाती थी; बल्कि वहाँ, शाक, 
दूध, नवनीत तथा दूसरे आहारों का सुभीता था। यह राजा का राज्य है; 
इसलिए मनुष्यों के व्यवहार में क्ृत्रिमता ज्यादा है--छोटे-बड़े का ख्याल 
अधिक है | लोग गरों की अपेक्षा ज्यादा ग़रीतब्र हैं; और बहुत-से दास भी 
देगे जाते हैं । 
जंगलों में मृगया का सुमीता अच्छा था। रोज कोई न कोई शिकार 
मिल जाता था। कभी हम गवय [ नील गाय ] मार लाते, कभी हरिण, 
कभी सूअर, कभी मोर | इस प्रकार, स्वादिष्ट सूप का हमें यहाँ बहुत सुभीता 
रदता था। हमारे सार्थ में चार सौ आदमी थे | सभी को रोज तो दम सूप 
नदीं दे सकते थे; किन्तु गवय [ नील गाय ] के मिल जाने पर सारे सार्थ में 
बड़ी चदल-पहल रहती। हमारे सार्थ में कितने ही अतिरिक्त बैल होते थे | 
ज़ब्र कोई बल चलने लायक न रद्दता, तो खाली को जोड़ देते और बेकार 
ब्रेन सार्थ का सूप बन जाता | अगले ग्राम में बैलों की संख्या पूरी कर ली 
जाती । ग्राम में पेट भर माँस और सुरा पीने की छूट रहती | हमारे पूरे सार्थ 
लिये तीन बढ़े ब्रैलों को लेने पर सूप पूरा पढ़ता | चोर डाकुश्रों का जहाँ 
भेद दो, वहाँ सार्थवाद मुरा-पान की छूट नद्ीं दे सकता । 
इन्द्रप्रस्थ पहुँचने से पाँच दिन पहले हमें पता लगा कि डाकुशों का 
एक गिरोह दमारे सार्थ का पीछा कर रहा है। उस समय सार्थ ने सेना- 
अभिवान का रूप धारण किया था, जिसमें रोहिणी किसी पु से कम सात्रित 
दी हुईे। बल्कि, कपिल ने जब उसे रात्रि के सैनिक कार्य से मुक्त करना 
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चादा, तो बढ ऋगढ़ पढ़ी--रोहिणी के स्वभाव में कगड़ालूपन छू नहीं गया 
है: किन्टु उस दिन मैंने वन्ठतः उसे क्रद्ध होते देखा । 

दद्दप्रस्थ में बना पार हो दस गंगा के किनारे दस्तिसापुर पह्-ेंचि। 
सस्ते में इमें कल्मापदम्य राजवानी मिली थी। कुर के वृद्ध राजा को हमने 


द््क 4 जम नगर हक बाहर जी. क रू गोद न कर, 
एक दिल रथ पर नगर से बाइर जाते देखा | उसके इंद-गिद दशकों प्रदरी 
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थे। मेरे तत्तशिला के साथियों में से अधिकांश ने किसी राजा को अब तक 
नहीं देखा था; इसलिए उन्हें जान पड़ा कि राजा किसी युद्ध में जा रहा है। 
जत्र मेंने उन्हें बतलाया कि युद्ध के लिए. नहीं बल्कि उद्यान-क्रीड़ा के लिए 
ना रहा है, तो उन्हें आश्रय हुआ--इतने सशस्त्र प्रहरियों की इसके लिए. 
ज़रूरत ! मैंने उन्हें समझाया कि राजतंत्र में एक व्यक्ति-राजा--बहुत भारी 
ज़िम्मेवारी और अधिकार अपने हाथ में ले लेता है। कितनी ही बार अपने 
सेच्छाचार से कितनों को दुश्मन बना देता है, कितनी ही वार उत्तराधिकारी 
आधिकार हाथ में लेने के लिए उसे रास्ते से साफ़ करना चाहते हैं| इस 
मकार राजा को हर वक्त जान का खतरा बना रहता है; जिसकी वजह से वह 
इसे से ताजा फल तोड़कर तब तक नहीं खा सकता,-जत्र, तक कि उसे कोई 
इउरा चख न ले; वह कूप का स्वच्छु जल लेकर प्यासा बैठा रहेगा, इस 
प्रतीक्षा में कि कोई दो घूँट पीकर सिद्ध करे कि इसमें विष नहीं है --रसोई 
में बने भोजन की तो वात ही क्या नींद भर सो नहीं सकता, उसकी 
अधिकांश रातें डु:स्वप्न में बीतती हैं | इसपर मेरे एक साथी मद्विक ने कहा-- 
इतने जोखिम को देखते हुए. राजा इतनी जवाबदेही क्‍यों अपने ऊपर 
लेता है ?? 
क्योंकि भोग में उसे अधिक स्वच्छुन्दता होती है | वह देश का सबसे 
"ना आदमी होता है | बिना व्यापार के उसके पास दुनिया भर को श्री चली 
वी हैं| उसके पास सबसे अधिक कर्मा त [ खेती ] होता है। वह सबसे 
अधिक दास-दासियों का स्वामी होता है। नित नई-नई तदुण-सुन्दरियों से 
पह अपने अन्तःपुर को भरता रहता है ।”” 
किन्तु, लोग इसे सहन करने को तैयार क्यों होते हैं !” 
जब वह सहने के लिए. अपने को बेबस समभने लगते हैं, तमी तो- 
उनके ऊपर राजा का शासन शुरू होता है ?” 
हम तो कभी वर्दाश्त नहीं करते । 
किन्तु, पश्चिमी गंधार के लोग शासानुशास [शाहंशाह] का जुआ दो 
*६ ६। राजा केवल एक जन [ जाति ] के ऊपर तक ही अपने शासन को 
जमत रख कभो सुरक्षित नहीं रख सकता | जिस प्रकार गण के लिए दूसरे 
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जन पर शासन करना सम्मव नहीं है, उसी प्रकार राजा के लिए केवल एः 
जन पर शासन करना सम्भव नहीं है | राजा को शासन करने के लिये अनेः 
जन चाहिये, जिसमें वह एक के विरुद्ध दूसरे की सहायता ले सके। उसे 
दासों का समाज चाहिये, जिसमें एक जन के भीतर भी अपने सहायक दंढ 
सके | स्वयं एक जन को भी राजा तोड़-फोड़ करके रखते हैं। उत्तराषथ ऐ 
गणों में ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य आदि भेद नहीं देखे जाते। उनके यह 
देवताओं की पूजा-प्रार्थना के लिये कोई अलग समुदाय निश्चित नहीं है। 
किन्तु, यहाँ इन राजाओं के यहाँ ब्राह्मण, क्षत्रिय आदि भेद बनाये गये हैं! 
यद भी राज के स्वेच्छाचारी शासन के सुभीते के लिये किया गया है |” 

हस्तिनापुर में हमे कुछ दिनों-ठहरना पड़ा । यद्यपि नदी-साथथ का मिलन 

बढ़ा कठिन नहीं है, बराबर वहाँ से काम्पिल्य, कान्यकुब्ज, अलविका, प्रयाग 

प्रतिप्ठान, वाराणसी के लिये नावें छुटती रहती हैं; किन्त हमें अपने धोई 
के लिये खास तरद्द की नावों की ज़रूरत थी, जिन्हें और किसी साथ के पा 
न पा हमें स्वयं बनवाना पड़ा | 

हमें राजयद् के श्रे प्ठी जोतिय का नदी-सार्थ यहाँ मिला | कितने है 
साथ हमें साथ ले चलने के लिए उत्सुक थे । कुछ तो दमें मेंट भी देने * 
लिये तैयार थे । आखिर सत्रह-सत्रह् इढ़॒धनुर्धर भटों--जिनमें से अभधिकां? 
अश्वारोह थे--का साथ पाना साथ के लिये कम लाभ की चीज़ ने थी 
ज़ोतिय का स्वार्थक्र भीम बड़ा चतुर और देशदर्शा आदमी था । उसमे 
पूर्व, पश्चिम समुद्रों द्वी नदीं, कितने हो दूर-दूर के द्वीपों की यात्रा की थी। 
गंधार को भी डसने देगा था | उसकी चालीत विशाल नावों में, गंभा 
ओर टुपार प्रदेश की तरह-तरह की चीज़ें थीं, जिनमें उत्तर-कुर का कार्दा"ं 
सगन्दर्स मी था। बह पगय बस्तएँ सिर्फ मगर और सुझ तक ही के लि 
न थीं; बल्कि उनमें से कितनी ही मुत्र्ण मूमि [वर्मा] तथा समुद्र [बंगाल * 
खाड़ो| के दस द्वीपों को जाने वाली थीं । | 
मौस से मगध छे बारे में कितनी ही बाें मालूम हुई | राजा विश्विशाः 
फिर सेनिक तेवारी कर रढा है | उत्तरपव िजाब] से हजारों घोड़े उ्े 
खरीदे दे । अब कित पर उसका आक्रमण होगा, इसके बाई में मीम ही 
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निश्चित वात नहीं चतला सका | जोतिय-पश्रे ष्ठी के वाणिज्य-दूत सारे जम्बूद्दीप 
[भारत] और सागरपार तक में बसे हुए हैं; इसलिये हर एक राज्य के भीतर 
शान्ति और युद्ध के बारे में उन्हें काफी जानकारी होती है, आखिर वारिज्य 
भी तो देश की शान्ति-सम्रृद्धि पर निर्भर है। हाँ, इतना पता लगा कि कोसल 
और बत्स के राजा तथा लिछछविगण भी सेना के आयोजन में लगे हैं। 
लिच्छुवि का नाम आने पर मेरा दिल धकधक करने लगा--क्या बिंविसार 
लिच्छुवियों के प्रहार को इतना जल्दी भूल गया ! 
नदी-साथ में त्रेल्ों के न होने से घास-चारे की न फिक्र करनी पड़ती 
है, और न शकट को चींठी की जैसी चाल से चलना पड़ता है | गंगा की धार 
में नौचे की ओर जाने में नाव की गति वैसे भी तेज होती है; फिर आजकले 
तो पछुवाँ हवा थी, और पाल के सहारे नावें और तेज भाग रही थीं | हमारे 
धोढ़ों के लिये सूखे-हरे चारों की कमी न थी | कमी-कमी साथ किसी जंगल 
के किनारे लकड़ी आदि जमा करने के लिये खड़ा हो जाता; उस वक्त हम 
अपने घोड़ों को कुछ दौड़ा लेते तथा कुछ शिकार का भी इन्तजाम करते | 
हमें कुछ कार्पापण खर्च करना पड़ता, और मछली रोज़ हमें अपने साथ के 
नाविकों से मिल जाती । चाँदनी में दिन-रात नावें चलती रहतीं; 
अधेरी रात में हम लंगर डाल बीच धार में ठहर जाते--शराब का इन्तिज्ञाम 
करने के लिये इस समय मलल्‍लाह मशाल बार मछली मारते | कापिल्य, 
कान्यकुब्ज जैसे महातीर्थों में जोतिय के वाणिज्य-घर थे । वहाँ सार्थ को कुछ 
चीजें उतारनी-चढ़ानी पढ़ती थीं, जिसके लिये हमें एक-दो दिन ठहरना 
पढ़ता | इस समय को हम वारी-बारी से नगर देखने, कुछ पर्यों को बेंच 
खाने-पीने की चीजों को खरीदने के काम में लगाते | जाड़े का मध्य था; 
किन्तु रोहिणी का कहना था, यहाँ तक्कशिला से कम सर्दी पड़ती है । रोहिणी 
को आची के नगरों की समृद्ध पसण्य-वीथियों [बाजारों], भव्य प्रासादों, सुन्दर 
'क्रौड़ा-उपवनों को देखकर प्रसन्‍नता होती; किन्तु जब वह चाण्डालों, दासों 
तेथा कमंकरों की जीएं-शीण भोपड़ियों तथा उनके -दीनहीन निवासियों को 
: देखता; तो ज्ुब्ध हो जाती | अब उसे मालूम हो रहा था, कि दासता कितनी 
कर होती है, गरीबी कितनी असह्य होती है। कान्यकुब्न के राजोद्यान में हम 
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श्ि 
ल्‍पह 


गये | बच में पुष्पित पद्म, सरोज, पुएडरीक से सुशोमित अच्छोद पुष्करिणी 
थी, जिसमें हंस मिथ्ुुन-किलोलें कर रहे थे । चारों और स्थलपद्म, जाती, यूथिका 
आदि नाना वर्णु-गन्धवाले पुष्पों की रम्य क्यारियाँ थीं। बीच-बीच में हरित 
कंदुक-भूमि थी, जिनमें तरुण प्रमदायें कंदुक-क्रीड़ा कर रही या बैठी रहस्थालाप 
में लीन थीं। रोहिणी के शरीर पर सिवाय कुंडल के कोई आभूषण न था। 
उसके वन्ल भी साधारण नागरिकाओं-जैसे थे। किन्तु, गांधारियों की रूप भ्री 
भी साथ हो उसके पास थी, जिसके कारण हृठात्‌ दूसरों का ध्यान उसकी 
गोर आऊर्षित होता था। कान्यकुब्ज के राजोग्रान में पांचाल राजकन्या अपने 
परिजन के साथ उस वक्त आई हुई थी। अपनी सखी से रोहिणी की बात 
सुनकर वह इमारे पास चली आयी। हम उस वक्त श्वेत-शिला पर ग्ेठे पुष्करिणी 
की सुप्मा देग्व रहे थे | राजकस्या को आते देख हम उठकर खड़े हो गये | 
राजसन्या की एक सस्ती ने आकर हमें परिचय दिया। मैने रोहिणी को जाकर 
मिलने के लिये कटद्दा | 

बढ दोनों दी एक-दूसरे के मिलने के शिष्टाचार से अनमिश्ञ थीं। 
गेदिणी किसी कन्या को अपने समान समझ मित्र-साव से मिलना जानती थी | 
राजकन्या समवयस्काओं में सभो को अपने परिजन के तौर पर मिलना जानती 
थी। किन्तु, रोहिणी के रूप को देग्वकर उसे पम्रम हो गया था कि बंद भी 
कोई गजकन्या है; इसलिय रोहिणी के 'स्वागतो कहने पर उसने भी लागत 
गजकुमारिं कहा | में कुछ इठकर देख रहा था, और पीछे रोदिशी ने जो 
अपने वार्तालाप के बारे में कद्दा, उससे मालूम हुआ-- 

राजकन्था--/सिल्वि | तुम इस देश की नहीं मालूम द्वोती; इसलिये 
कमा करना कुछ जिलासा करने के लिये । 

#गेदिणी -- नहीं, गजकुमारि ! दसका ख्याल न करें। मुझे आपसे 
मिलकर बड़ी यसत्रता हुई । 


गलरन्या ६4<- झा पक कटीड 
हाजकन्या---- मर पात | 

तर जपाफ प्र कौटडा 2 777 
गेदिणी। धयद्ठ तुम्दारे कौन हैं ? 


गावडस्था-- हिम्हागा जअन्‍्म-देश औना हे ? 


गोरियी-- गन्घार देश में लक्षशिला नगरी । 
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राजकन्या--“मेरी दादी भी गन्धार देश की थीं। क्या आप हमें अपना 
नाम बतलायेंगी ९! ; 
रोहिणी--“रोहिएी । और आपका १? 
राजकन्या--" विद्या | क्या सख्ि ! तुम्हें कुछ उजञ्र होगा, यदि ह 
लताकुंज में थोड़ी देर विश्राम करें १ मैं आपके पति को मी वहाँ बुलाना 
चाहती हूँ । हम अपने गन्धार के अतिथियों का स्वागत करना चाहती हैं ।” 
“मुझे अपने पति से इसे पूछुकर आने की आज्ञा दीजिये ।”--कह 
रोहिणी मेरे पास आई | हमारे पास अभी समय था; इसलिये मध्याह् कों 
लताकुंज में बिताने में कोई दर्ज न था | 
हम दोनों वहाँ गये | शाजकन्या सारे शरीर में आभूषणों से लदी थी। 
उसके कानों में मणि-जटित बड़े-बड़े कुंडल थे, जिनके वोक से कान कंधे 
तक लटक आये थे । उसके गले में महार्ध हार थे, जिनसे उसका सारा वक्षु- 
स्थल ढँका हुआ था । उसकी कटि में कई लरों की मेखला थी, जिसकी चारों 
ओर मुक्ता खजें लटक रही थीं | उसके हाथों में बहुत-से कंकण और चूड़ियाँ 
जिनसे वह केहुनी तक आच्छादित थे । उसके शिर में चूड़ा और शिरो 
भूषण से काले केशों को सजाया गया था | पैरों में भी किंकिणीदार पादभूषण 
(पजेव] थे | हमारी वेशाली में भी आभूषण का रवाज ज्यादा है; किन्तु इतने 
आमूपणों को मैंने वहाँ भी नहीं देखा था | इतने आभूषणों के साथ राजकन्या 
का वहाँ से चलना भी मुश्किल था | मुझे वे भूषण नहीं, भार मालूम हो रहे 
थे। पास में आया देख राजकन्या ने कहा-- 
स्वायत, अतिथि ! मुझे आशा है, मध्याह का हमारा आतिथ्य आप 
सपत्नीक स्वीकार करेंगे |! 
“हाँ, आशा शिरोघार्य है। हमारे पास समय है ।” 
राजकन्या--“क्या आप यहाँ कान्यकुब्ज [ कन्नौज ] में कुछ दिन ठहर 
; नहीं रहे हैं|” 
नहीं, राजकुमारी ! हम नदी-सार्थ के साथ मगध की ओर जा रहे 
ई । इस, आज भर रहना हे !! 
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“तो आप मगधघ के राजकुमार हैँ, और सखी रोदिणी गंधार-राज- 
कुमारी ! 
रोहिए--“नहीं, राजकुमारी ! हम राजकुमार और राजकुमारी नहीं 
हैं | हम क्षत्रिय है। मेरे पति वेशाली के क्षत्रिय-कुमार है। तन्नशिला से 
विद्याध्ययन कर मेरे साथ लौट रहे हैं ।” 
बात करते हुए दम लताकुंज में पहुँचे। वहाँ दासियाँ आसन बिला 
दमारे आद्वार के परोसने का प्रतंध कर रही थीं। हम आसन पर बैठ गये। 
राजकुमारी ने कहां-- 
हम भी कऋत्रिय हैं, राजकुमारी होने से क्‍या हुआ £ अच्छा, सखी 
गेदिणी | यद्द तो में समझती हूँ कि तुम्हारे शरीर के भूषित करने के लिए 
परगु की आवश्यकता नहीं; किन्तु हाथों में तुमने एक कंकण भी धारण 
हीं किया 
मूपग हमारे काम्त में बाधक हो सकता है, राजकुमारी |? अपनी 
लियों और तज्ननी तथा अंगुप्ठ के ककश घदट्टों को दिखलाते हुए रोहिणी 


हे 


हट 

में कदा-- दम थनुप तानना है, खडे चलाना पड़ता हे। खत और बाग 
में भी कान करना होता है, ऐसी अवस्था में हमारे काम में भूषण बाधक 
हो सकते ६ । 


रानकमारी को दाथों को दख कुछ श्राथ्य हुआ; क्योंकि ठउपतकी धारणा 
थी कि स्वियों का सौन्दर्य शिरीय के कुसम-सा कोमल होता है, जो जरा भी 
दात-आतप लगने से कुमूला जाता है। उसने अपने कोमल हाथों मे रोदिणी 


हि] 
को ऋरूण दवेखी बलि हाथो को लेकर कहा--ठम्दार य्टाँ राजकुमारियाँ भी 
दसना कठोर श्रम करती हैं ?” 


४ 


न्न्ज ऑकिडििटतअतजत++ न #$२ व के त्ता ७ 3 
न्द्र्ग जुट आर दी, काराला का झीवब-दुमासा टू | 


है हु ही > 2० 
नही, नम्शरे बाल के टंग ने >ः ४ रे हा लगा 
सदा; हुस्दार झाद के दंगा से, दुचन्दारा निमाकता थे सादा पता लगाया 

हो स्क्लयिधा जा हहक ऋर 777 

£ मई तल राउट्ुमेाम हा ? 
हा डम, इस दारण झार #-+गजझुमास ! गंबार मे कोई गाणा 
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नट्रा आए दासथा्साी सटी,-व्गी सर्भा जअधित हं, सनी समान | 
ग्ऊज्क २०४ पक कक पक पी ;ः 5 
जत्ट, भरी दादी गाँबारी गमदमारी थी ? 


वेशाली के मार्म में हर 


४“इघर आकर राजकुमारी कही जाने लगी होंगी। हमारे यहाँ गण का 
ज्य हे, राजकुमारी ! हाँ, हम अपने ऊपर रानो राजकुमारी नहीं देखतीं;. 
पलिए हम दूसरी समवयस्का स्त्रियों के साथ ससानता का ही बर्ताव करना 
नती हैं |” 
राजकुमारी को यह बातें सुनकर आश्रय और अविश्वास-सा हो रहा था; 

न्तु साथ ही रोहिणी की नीली पुतलियों की ओर देखने पर उसमें सचाई 
| भन्नक थी | इस वक्त भोजन परसा जा चुका था, और राजकुमारी ने 
में उसकी ओर आवाहन किया। पंचाल प्राचोन राजवंश है; यद्यपि आज 
ले सूरसेन [ ब्रज ] और वत्स [ इलाहाबाद कमिश्नरी ] के राजाओं के 
च्‌ उसको प्रभुता मंद पड़ गई है। तो भी कुद-पंचाल के राजवंश आज 
[ दूसरे राजाओं को राजसी चाल-व्यवहार सिखलाते हैं। पंचाल का राज-- 
जन प्रसिद्ध है; किन्तु मुझे और रोहिणी को वह ज्यादा पसंद नहीं आया; 
थपि हमने खाते वक्त खूत्र प्रशंसा की | ः 

भोजनोपरान्त राजकुमारी ने स्वयं तथा उसकी सखियों ने वीणा ले कुछ 
व झुनाये | रोहिणी ने भी इसमें सहयोग दिया | किन्तु, जब हमने दत्य का 
स्ताव होते देखा, तो समय की कमी की वात कह कर छुट्टी ली। रोहिणी 
गे कुछ घड़ियों एक राजकुमारी को नजदीक से देख कर एक बड़ी जिज्ञासा 
ने पूर्ति हुई, बद्यपि इससे राज-चर्त्रियों के प्रति उसका सम्मान बढ़ा नहीं। 
धद्यान से बाहर निकलते ही मैंने उसे कहते सुना--“यह भी सरस्वती की भाँति 
भैंस बनेगी दि 

“सो क्यों !?-मेंने पूछा । 
.__“देखा नहीं, सोलह-सत्रह साल की उम्र में ही उसके चिबुक [ डुडडी | 
क नीचे इतना मांस है। और, उसके आभूषण को देखकर तो मुझे उस 
९ तर आता था। इतना भार ? वैसे, में समझती हूँ, राजकुमारी कुरूप 
ने होती, यदि उसे कुछ श्रम करना पड़ता, कुछ खुले वातायन में रहना 
पडता | लेकिन आँखों म॑ं वह काजल कितना मद्दा लगता था १” 

“तो तुमने रोहियी ! आज राजकुमार्स को देख लिया न १” 
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“हाँ, देख लिया, और साध बुत गई | हमारी गंघार-कन्याओं की 
'फूँक में यह उड़ जाय |”? 

“फूँक में उड़ जाना ह्वी तो राजकन्या की प्रशंसा है [” 

“किन्तु, इससे नारीत्व कलंकित होता हे ।” 

“किन्तु, राजाओं को नारीत्व नहीं चाहिये, उन्हें खेलने के लिए खिलौ 
चाहिये, और एक से अधिक ।” 

“एक से अधिक १” : 

“हाँ, सैकड़ों, जिसमें उनके हाथ में नित्य नये-नये खिलौने आते रहें। 

“तो नारीत्व का इनके यहाँ मूल्य नहीं है ?” 

“मूल्य क्यों नहीं | देखा नहीं, राजकन्या का गात्र कितने आभूषणों से 
लदा हुआ था !” 

“भार लादना मूल्य ! यह तो दंड है ?” 

* किन्तु, राज-महिलाएँ इसे दंड नहीं समझती |” 

“क्या, वह सभी निनुद्धि होती हैं १” 

“यह तो प्रिय ! तुम राजकुमारी विद्या को देख कर ही बतला 
सकती हो ।” 

“मुझे तो राजकुमारी उतनी बुद्धिद्दीन नहीं जँची; यद्यपि उसकी कितती 
ही बातें अस्वाभाविक-सी होती थीं ॥? 

“प्यारी रोहिणी ! राजतंत्र नर-नारियों का वंदीशह है। वहाँ राजा के 
सामने किसी मनुष्य का कोई मूल्य नहीं । वहाँ नारीत्व क्रीड़ा और कामुकता 
के लिए खिलौना है| वहाँ स्वतंत्र मानव के लिए कोई स्थान नहीं ।” 

“तमो प्रिय | तुम राजतंत्र के साथ इतनी घृणा रखते हो |” 

“हाँ, मैं उसे मनुष्यता का कलंक समझता हूँ । और इसमें एक 
ओर भी कारण यह यह है, रोहिणी ! कि हमारी चैशाली के भयंकर शर्त 
राजतंत्री हैं ।”? 

“पक्रिन्तु प्रिय | क्‍या राजतन्त्र इन जनपदों में सदा से चला आया है 
“नहीं, ! मैंने उद्धों से जो सुना है, उससे जान पड़ता है, कि कु, 
पंचाल, काशी कोसल, चेदो, वत्स आदि सारे ही जनपद पहले जनों या यगरशों 


वैशाली के मार्ग में ह्छ 


के निवास थे, पीछे दास-स्वामी आर्य-अनार्य -वर्यसंकर के भीतरी कलह से 
लाभ उठाकर स्वार्थी जब-नावकों ने अपनी प्रधानता स्थापित क्री [? 

“थड़ा महँगा सौदा पड़ा । 

५छु, इसमें कया शक | 

“तो प्रिय | आपका ख्याल है, यदि तक्षशिला में भो आये-अनाय॑-वर्ण- 
संकर तथा दास-स्वाप्ती के भारी भेदभाव होते, तो वहाँ गणतंत्र नहीं रह 
सकता था है? 

'“चेशाली की कठिनाइयाँ हमारे सामने हैं, रोहिणी ! हमने अपने गण 
क्षाय कोम रखा है, और उसे क्ायम रखने के वास्ते- लिच्छुवि-अच्चा सब 
कुछ अपंण करने के लिए. तैयार है | किन्तु, हम जानते हैं, आर्य-आर्यतर, 
कठ-स्वामी के भेद-भाव हमारे लिए, भारी ख़तरे की चौज़ है। यह बात मुझे 
उस वक्त नहीं सभी थी, जब मैं वेशाली में था । तक्षुशिला-गण वैशाली से 
छोग होने पर भी इतना वलशाली क्यों हे, इसका कारण दढ़ते वक्त, मैं इस 
परिणाम पर पहुँचा ।” 

हम बात करते हुए जब गंगातठ पर पहुँचे, तले पहर भर दि चाक़्ी 
था । सायत्राले कान्यकुब्ज कौ पण्य वस्तुओं को नावों पर चढ़ा चुके थे, ओर 
शाम के पान-दृत्य-उत्सव की तैयार कर रहे थे। कहीं सूअर को आग पर भूना 
ऊ रह था, कहीं मसाला तैयार किया जाता था, कहीं सुरामाँड रखे जा 
रहे थे | हमारे अठरह आदमियों का साथ भी बड़े सार्थ में अपने मांस और 
सुरा के दे, खाद्य-पेय की तैयारी में लगा हुआ था। शुभ लिच्छुवि मूंग के 
आचाव समझे जाते थे, वह अपने मृदंग को ठीक कर रहे थे | भीम घर्वार्थक 

 कणा के विकार को वड़े ग़ौर से देख रहे थे । कपिल परेशान मालूम 
ऐे रहे थे। मुझे देखते ही फंघे पर हाथ रख फर कहा 

मिन्र | मेंस तो समफा गांधारी के कारण तुम्हारे ऊपर कोई आफ 
आर | 

आफद १? 

+हैँ, शोम सर्वा्थंफ कह रहा था--राजा बड़ा ज़ुल्द करते हैं, पर- 

॥ 
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घन, पर-दारा का अपहरण उनका धर्म-सा है । फिर रोहिणी जैप् 
नारीरत्न ?? 

“रत्न !” त्योरी बदलकर रोहिणी ने कहा--“में निर्जीब रत्न नहीं हूँ 
कोई कामुक राजा यदि मेरी ओर नज़र डालता, तो में दिखला देती कि नारीत् 
किसे कहते हैं ।?? 

“हाँ बहिन, रोहिणी ! इसमें सन्देह नहीं हे; किन्तु भीम की इस बा 
को सुन कर जहाँ एक ओर राजाशओों के प्रति मुझे घुणा हो रही थी, दूसर 
ओर तुम्हें देर करते देख कुछ चिन्ता मी होने लगी थी।* 

रोहिणी--“ हाँ, देर कुछ हो गई | हम लोग स्नेह के आग्रह में पः 
गये थे ।” 

कपिल---“स्नेह का.आग्रह ? यहाँ पंचाल की राजधानी कान्वकुब्ज में 

क्या कोई वेशाली या तक्षुशिला का.र्वुं'मिल गया !”? 

“बंधु नहीं, कपिल भैया |” रोहिणी ने कपिल के कन्बे पर हाथ रस 
उसके मुँह की ओर देखते हुए कहा--“मैंने एक राजकुमारी देखी ।?” 

“राजकुमारी देखी, कोई विचित्र जन्तु-सा तो नहीं देखा |” 

“विचित्र जन्ठ से भी बढ़ कर विचित्र ! किन्तु, मुझे उस पर दब 
आती थी ।” 

ध्द्या ।) 

“हाँ, दया, उसमें हमारी तक्षशिला की कुमारियों जैसो सजीवता तो * 
थी। वह गहनों से लदी निर्जीव पुतली-सी मालूम होती थी। वह दृक्तुहदी 
लता-सी निराभश्चित दीख पड़ती थी, इसीलिये मुझे उस पर दया आंत 
थी। 

“तो मुझे क्‍यों नहीं ले चली ! मैं उसका आश्रय बनता, और तुम 
दया दिखाने की भी तकलीफ न करनी पड़ती--कपिल ने हँसते हुए 
कह । 

रोहिणी ने गंभीर मुद्रा में कह्ा--“नदीं कपिल मैया | हँसी न करो 
मुझे नारीत्वय की निरीह अवस्था, उसकी बुद्धिहानता पर अफसोस आ 
रहा था |? 
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कपिल ने रोहिणी के केशों को उँगलियों से सुलमाते हुए कहा--- 


"रोहिणी बच्ची ! मैंने नारी के अपमान को देखा है। पार्शव [ईरान]; 
बवेंस [ वाबुल ] और दूसरे पश्चिमी लोकों में नारी कामु्कों की कंदुक 
. समभी जाती है; यह तो गण ही हें; जहाँ नारी का सम्मान नारी के तौर पर 
, शैता है।? 
. उस दिन सचमुच रोहिणी को राजकन्या की अवस्था देख कर खेद हुआ 
था | खान-पान में वह सम्मिलित हुई; किन्तु रृत्य-संगीत के वक्त, उसके सिर . 
; में पीड़ा होने लगी, और में उसे लेकर नाव पर चला गया। कुछ देर तक 
उसके सिर को गंगा के ठंडे जल से मिंगोने पर उसकी पीड़ा कम हुई | फिर 
वृध को भांति चारों ओर छियकी हुई चाँदनी में यंगा की स्वेतधारा पर खड़ी 
नोका में लेटी रोहिणी की व्ल में बैठा हुआ मैं उसके दिल बहलाने की 
. फैशिश कर रहा था | किन्ठु बीच-बीच में रोहिणी को राजकुमारी की शकल 
बाद थ्रा जाती और वह कह उठती-- 
“वेचारी अवोध वालिका ! मेरे कर्कश हाथों को देख कर बह द्रवित 
हे गई थी || वह समझती है, रूप ही नारी की आजीविका है। घिक्‌ !” 
“पघिककार है प्रिये ! किन्तु, इसमें नारी का दोष उतना नहीं है, उन्हें 
यदि महार्तिष्ु के तट पर पाशंववाहिनी से लड़ने की आवश्यकता होती, तो 
वह भी संधार-कुमारियों-जैसी सुवीस और स्ववशा होतीं । 


“किन्तु, नारी को बुद्धि तो है, वह रूप के भले-बुरे को समझ तो 
सकती हु श्र? 


“बुद्धि तो इन राजाओं की सहख-सहस्र प्रजाओं को भी है; किन्तु क्या 
वह राजा के हाथ की कठपुतली से नहीं बने हुए हैं ९? 
इस तरह की बातों से चित्त चंचल होते देख मैंने दूसरी ओर उसके 
सन को रूगाना चाद्य, और उसके सिर पर हाथ फेरते हुए कहने लगा-- 
“प्रिये, अब हम तक्षशिला की अपेक्षा वैशाली के नजदीक हैं |? 
नजदीक हैं १ तुम तो आठ मास में तक्षशिल्ला पहुँचे थे १” 
क्योंकि मुझे स्थल के रास्ते चलना पड़ा था। तत्शिला छोड़े दो 
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मास से अधिक हुए हैं। में समझता हूँ, एक मास के भीतर हौ वेशार्ल 
पहुँच जायेंगे | 

“इतनी जल्दी १” 

“हाँ, क्योंकि हमारी नाव बहुत तेज और रात-दिन चल रही है ।” 

“महीने भर के भोतर वैशाली, और फिर मैं श्रम्मा को देखूँगी ?” 

“हाँ, और सोमा को भी | मैंने माँ को तुम्हारे बारे में ब्याह के वक्त 
लिखा तो था; किन्तु कौन ठिकाना है कि वह पत्र माँ को मिला ही होगा |” 

“ते में एकाएक जाकर जब दर्वाजे पर खड़ी हो जारँगो, तो अम्मा 
क्या कहेंगी ।” | 

“ऐसी सोने की स्लुषा [ पूजर-बधू | पा फूली से समायेगी | किन्तु, 
ऐस्म नहीं होगा प्रिये ! गंगा और :मही [ गंडक ] के संग्रम पर पहुँचते 
ही हमें वेशाली सवार भेजना होगा, हमारे साथ तत्षंशिला का नागरिक 
मंडल जो चल रहा है, उसके स्वागत के लिवे लिच्छुवियों को समय तो 
देना होगा ।” 

“तो क्‍या हमलोग वहाँ गंगा के तट पर इन्सिज़ार करेंगे। कम-से-कम 
मुझे शुम के साथ आगे जाने देना ।” 

“गंगा से दो रास्ते हैँ, वैशाली के--एक तो उल्काचैल [ गंगा के 
बार्ये तट पर का एक स्थान ] से व्थल के रास्ते, दूसस्ध मही से नाव-द्वारा 
वैशाली के समीपतम स्थान तक; फ़िर स्थल से बैशाली | किन्तु, दूसरे मा 
में कुछु समय अधिक लगेगा | 

“हम अटद्वारह आदमी हैं, और हम्परे पास बारह घोड़े हैं ।” 

८४ इसकी चिन्ता नहीं है प्रिये ! कै और घोड़े हम उल्काचेल में माँग 
सकते हैं | और दस भेंट के घोड़े तो हमें खाली ही ले चलने होंगे, इंठ 
प्रकार हमें सोलद घोड़ों की ज़रूरत होगी। किल्सु, वह आसानो से मिर्त 
सकते हर ! ६ 

ध्तो प्रिय ! रास्ते में इतनी देर क्रिसलिये |” 

“जागरिक मंडल के स्वागत के लिये। और तुम्हें जल्दी क्‍या पई़ी 

ई सेदियी !? 
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“मैं जल्दी अम्मा और सोमा को देखना चाहती हूँ ।” 

“ल्ञेकिन मैं रास्ते में वज्ली देश के सौन्दर्य को दिखलाता ले चलूँगा। 
पाँच या छे दिन में जो हम धीरे-धीरे वैशाली पहुँचेंगे, उस बोच में ठुम 
वी के मनोर्म आमों और केले के वाग़ों को देस्वोगी; मैं तुम्हें गोपालों के . 
गोशें में ले चलूँगा.। हरिण और मोर के शिकार कराऊँगा। इन पाँच-डे 
दिनों में बी को ठुम इतना अधिक देख लोगी कि वैशाली परिचित-सी 
मालूम होगी |” है 

“में अपहिचित के तौर पर जाना चाहती हूँ, उसमें ज्यादा आकर्षण, 
श्रनोखापन रहता है ।” 

रोहिणी के शिर की पीड़ा न जाने कहाँ चली गयी थी। वह जल्दी 
जाने का खूब आम्रह कर रहो थी। मैंने उसके ओठों को चूमकर कहा -- 

श्रच्द् तो प्रिये | तुम मुझे छोड़कर आगे चली जाना चाहती हो १? 

“तुम्हें तो नागरिक-मंडल के साथ हर हालत में आना पड़ेया |”? 

“ओर तुम्हें भो क्‍यों न तक्षशिला के नागरिक-मंडल में शामिल कर 
दिवा जाय ? 

अब शामिल करने से नहीं बनेगा |” 
लेकिन, रोहिणी ! मेरी लालसा थी कि हम दोनों एक साथ माँ के 
उामन चलते । खेर, त॒म्हारी जो वही इच्छा होगी, तो शुभ के साथ जाना। 
में अपना घोड़ा शुभ को दे दूँगा। ठम दोनों दूसरे दिन वैशाली पहुँच 
जाझ्मोगे |? 

“हाँ प्रियतम”” बैठकर गले से गला मिलाकर कद्दा--“ओऔर मैं आगे 
चलकर हम दोनों के लिये एक घर तैयार करूँगी।” 

“घर तो माँ के यहाँ मिल ही जावेगा ; किन्दु हमें तो प्रिये! अपना 
पर तैयार करना होगा--पिता का घर | 

“पिता का घर ९? 

है, भरे आते वक्त वह खड़ा था, माँ उसकी देख-भाल किया करती 
5 दशाली से बाहर हमारा एक छोटा-सा कर्मान्त भी है ।” 
और चाग़ भी १ 
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“हाँ, आमों का हमारे कर्मान्‍्त भूमि में ही) मेरे पिता उतने घनी 
न थे उनके पास अपने खाने-पीने भर,की भूमि थी ।”! 

“विता का धनी न होना ठुम्हें क्या बुरा लगता है प्रिय !?? 

“तहीं, पिता मुके बहुत प्यार करते थे। और बहुत धनी न होना 
अच्छा मी था, क्योंकि उसने मुझमें साहस और कष्ट-सहिषतुता पैदा की |” 

“तो हमें अपना घर, अपना कर्मान्त आबाद करना होगा ?”! 

“और वैशाली की सेवा के लिये कमर बाँधनी होगी |” 

“तो प्रिय ! क्‍या तुम समझते हो बिम्बिसार अवश्य वैशाली पर 
आक्रमण करेगा ??” 

“म्गध वेशाली को परास्त किये बिना अब एक पग भी आगे नहीं 
बढ़ सकता | मैं समभता हूँ, उसकी सैनिक तैयारी सिफ्र वेशाली के लिये है ।” 

४ठतो प्रिय | हम ठीक समय पर पहुँचे ।” 

“में भी ऐसा ही समझता हूँ ।” 

“तो मुझे भी खज्ञ बॉधने की ज़रूरत पड़ेगी १” 

“ज़रूरत पड़ सकती है, यद्यपि लिच्छुवियानियाँ वेसा बहुत कम करती 
हूँ, तो भी प्रिये ! तुम्हें चुपचाप नहीं करना होगा। इधर के राजे बहुत नीच 
होते हैं, खासकर स्रियों के बारे में ।” 

८४ते इसके लिये मुझे! पिठारी में बन्द होकर रहना पड़ेगा --हछ 
परिवर्तित स्वर में रोहिणी ने कह । 

मैंने उसके सिर को अपनी गोद में लेकर कद्वा--नहीं प्रिये ! यह 
अथ तुमने केसे लगाया ? मं तो यही कहता हूँ कि मुर्के इसका सूचना पहिले 
से होनी चाहिये |” 

“इसके लिये में तैयार हूँ । मैं यही चाहती हूँ कि मेरे दथ खज्न 
कालिमा से वंचित न हों ।” 

घड़ियों हमारी बातें चलती रहीं, किर रोहिणी सो गई | मैंने उसके 
ऊपर कम्बल डाल दिया। तद पर अब भो जत्य चल रहा था। लोग मल 
थे | मिनसार ही नावें खुलनी थीं, इसलिए, छुके डर लग रहा था, कि कहीं 

तक यद नाचते द्वी न रहें, किन्तु आधी रात से पहिले ही कितने हीं 
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नाविक नशे में वेहोश पड़ गये और उन्हें लाकर उनकी नाथों में. डाला जाने 
लगा। मुझे भी न जाने कत्र नींद आई। रात को स्वप्न देखा | एक बड़ा 
संग्राम हो रह्म है । नज़दीक से देखा तो एक ओर से लिच्छुवि लड़ रहे हैं। 
में अब घोड़-सवार के रूप में परिणत हो गया था, मेरे वही. हथियार थे, 
जो कि उस दिन महासिन्धु तठ के युद्ध में | मैं दुश्मन को सैन्य पंक्ति को 
चौर कर आगे बढ़ा, देखा एक हाथो आरहा है | हाथी दूर था और ताड़ के 
वरावर बड़ा था। इतने बड़े हाथी के ऊपर मेरा भाला कैसे पहुँच सकता है--- 
में इस चिन्ता में पड़ गया | इसी वीच-में देखा मेरा घोड़ा घरती पर नहीं" 
हवा में चल रहा है। मेरे रश्मि-संकेत से घोड़ा इक्षों के ऊपर से दौड़ने 
लगा। मैं सीधे हाथी के ऊपर पहुँच गया | देखा उस पर मगधराज श्रेणिक, 
विंदसार हे। वह मुझे देख कॉँपने तथा दया की भिक्षा माँगने लगा । मैं 
उत्तेजित हो कह रहा था--“तुम्हें एक वार परास्त कर छोड़ दिया था, अब 
नहीं छोड़ा जायगा |? यह कह मैं अपना शल्य चलाना ही चाहता था, कि 
नोंद खुल गई | देखा नाव खोलने.की तैयारी हो रही है, चंद्रमा अस्ताचल 
के पास पहुँच गये हैं | ह 

हमारी नाव फिर उसी तरह अबाध-रोति से चलने लगी। मार्ग में दो 
तीन जगह ठहरते हम वाराणसी पहुँचे | वरुणा और गंगा के संगम पर चसी 
वाराणसी के गंगा के तटवाला भाग वहुत रमणीय मालूम होता था | यहाँ 
सार्थकों को चार दिन ठहरना था, क्योंकि वाराणसी - महा काशिक बद्ञों, 
शशिक चंदन गंध तथा दूसरी बस्ख॒ओ्रों के लिये विश्व-विश्वुत है। आगे का 
माय निरापद था, इसलिये रोहिणी को वाराणसी को साधारण भॉँकी करा 
सम अठारह जने अपनी दो नावों को ले आगे चल पड़े । 

गंगातट पर जगह-जगह दूर-दूर तक हरी फूसल खड़ी थी, कह्ीं-कहीं 
गोपालों की कुठिकारें, तथा मछुश्नों की फक्रोपड़ियाँ थीं। रोहिणी के लिये 
“न सब से आकर्षक स्वयं गंगा की गंभीर स्वच्छु घारा थी, जिसमें उलगते 
उेसों को वह बड़े कौतूहल से देखती थी । रेतो पर पड़े धूप लेते मगरों को 
उतने कितनी ही बार काला काष्ट समझता, किन्द नाव के पास आने पर जब 
“है उरक कर पानी में घुसने लगे, तो उसे कौतृहल मालूम होने लगा, और 
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जब मैंने उसे बतलाया कि ये कितनी बार आदमियों को पकड़-पकड़ कर मिगन्न 
जाते हैं, तो उसका शरीर सिहर उठा | गंगामही संगम पर दो एक दिन 
याम [ पहर ] भर दिन चढ़े हम उल्काचेल [हाजीपुर ] पहुँच गये | 





( १३) 

वियों हू 

लिच्छवियों की भूमि में 
उल्काचेल पहुँच हम छुशों लिचछुवि और रोहिणी बहुत खुश हुए, 
आखिर हम तीन महीने की संकट्पूर्ण यात्रा समाप्त कर घर - वज्जी में-- 
पहुँचे थे । तट पर उतरते ही शौल्किक [ कस्टम, चुंगी का अफ़सर ] श्रा 
पहुँचा । मेंने'तो तक्षशिला के नागरिक-मंडल तथा उपायन [मिंट] की बात 
उसे बतलायी | लिच्छुवि बहुत प्रसन्‍न हुआ, और मुमे; लिवाये तुरन्त सेना 
नायक के पास पहुँचा--गंगा पार मगध होने से उल्काचेल में लि्ुछविग्र 
की सीमान्त-सेना रहती हे | मुझे यह देख कर बड़ा आनंद हुआ, कि सेना 
नायक मेरे पिता के परम मित्र रोहण हैं। मुझे देखते ही उनको आँखें भर 

आयी, और आलिगन तथा श्रू-चुम्बन करते हुए कहा--- 

“पुत्र. ! बहुत ठीक समय पर आये | वेशाली को त॒म्दारी इस वक्त, बहुत 
अधिक आवश्यकता थी ।” 

मैंने अपने बारे में थोड़ा-सा तथा तक्षशिला के नागरिक मंडल, उपायन 
की बात कह सुनायी | फिर सेनानायक रोहण प्लोले--- 

“तो पुत्र | वैशाली को श्रमी सवार भेजता हूँ, दो घड़ी भर में दमार 
पत्र पहुँच जायेगा । मैं एक पत्र अभी लिख रहा हूँ, ठम भी लिखना चाहते 
हो, तो यह तालपत्र, लेखनी और मसीपात्र है । और क्या ज़रूरत होगी !” 

“शुकटों पर उपायन की वस्लुयें तथा दस घोड़े पहिले चले जाने 
चाहिये, क्‍यों कि उन्हें चार योजन मार्ग जाने में कुछ अधिक समय लगेगा ।” 
“इसके अतिरिक्त, पुत्र | हमें स्वागत की तैयारी का समय भी मिलना 
चाहिये; तगणुशिला मैं नहीं गया हूँ, किन्तु तन्षशिला दम लिच्छवियों के लिये 
“ से सुपरिचित रही है | पीढ़ियों से लिच्छवि तक्षशिला को दूसरी माता 


| 
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के तौर पर मानते आये हैं । यह पहला अवसर है जब गंधार गण के नागरिक 
मंडल के स्वागत करते का हमें अवसर मिल रहा है। पहले चिट्ठी लिखो, 
फिर दूसरी आचश्यकताओं को बतलाओ |” 

मैंने एक पत्र अपने गणपति सुनंद को लिखा, और दूसरा अपनी माँ 
को; गणपति को कुछ विस्तार के साथ और माँ को रोहिणी के साथ जल्दी 
वेशाली पहुँचने के संबंध में | उल्काचेल से योजन-योजन पर सवार दिन-रात 
तैनात रहते हैं, और प्रत्येक सवार दौड़ कर अगले को पत्र थमाता जाता है,' 
फिर चार योजन का रास्ता काटने में कितनी देर लगेगी! 'सेनानायक ने 


पत्र को कुछ विस्तार के साथ लिखा, उस पर अपनी मुहर लगाई, फिर ताल- 


पत्र को लपेट रस्सी से बाँधा, जोड़ पर कोमल मिद्ठी की गोली चिपका उस पर 
बड़ी मुद्रा अंकित कर सवार के हाथ में दे वेशाली जाने का आदेश दिया | 
उससे निश्चिन्त हो उन्होंने मुझसे कहा--- 

“पहले तो तुम्हारे मध्याह भोजन का इन्तिजाम करता हूँ। कितने 
आदमी हैं !? 

“दस नागरिक-मंडल के आदमी; जिसमें सेनानायक कपिल और दूसरे 
सेनानी हैं, शुभ आदि पाँच लिच्छुवि-पुत्र युद्ध विद्या पद वैशाली लौद रहे 
हैं, मैं और मेरी रो रोहिणी-” 

_पम्द्दारी स्त्री, मेरी पुत्र-वधू ! तत्षशिल कह मुझे एक वार और 
गादालिगन करते हुए. “तुमने «पुत्र! तक्षशला और वैशाली के संबंध 
को और दृढ़ किया | हमें यह प्रयत्न करना होगा, कि हमारे वीच का 
-जेठ योजन का अन्तर हमारे घनिष्ठ संबंध पर कोई असर नहीं डाल 
पक्के । भ्रच्छा, तो तुम्हारी चाची से कहता हूँ, घर में वधू के विशेष स्वागत 
हे भर्ंध करें| अठारह आदमियों के लिये आज ओदन [ भात ] और शकर- 
मार्दव [ बच्चे सूझर का मांस ] कैसा रहेगा ९” 

“बहुत ठौक रहेगा चचा ![” 

“दस घोड़ों के दस साईस चाहिये, और कितनी गाड़ियाँ !? 
“पाँच काफ़ी होंगी ।? ह 
“तो पाँच शाड़ियोँ और पॉँच गाड़ीवान | घोड़ों के साथ मैं ऋपने 


१०६ सिंह सेनापति 


सारथी को भेज रहा हूँ | आजानीय [ श्रेष्ठ जाति के ] सैन्धव घोड़े यहाँ तक 
कहाँ पहुँचते है पुत्र !” 

“गौर चचा ! ये तक्कशिला के असाधारण [ आजानीय ] घोड़े हैं.।” 

“गाड़ियों के साथ मैं सेनानी तिष्य की पाँच भठों के साथ मेज रहा 
हूँ | चढ़ने के लिये घोड़े या रथ जो चाहोगे वहुतेरे मिल जायेंगे। मैं अभी 
सेनानी तिप्य को कहने जा रहा हूँ, कि घोड़ों और सामान को नाव से उतरा 
शीत्र वैशाली के लिये रवाना हों, तुम अपनी चाची से मिल लो, फिर तुरन्त 
हम दोनों घाद पर अतिथियों के स्वागत के लिये चलें |? 

सेनानायक यह कह सूपकार को भोजन का आदेश देते बाहर चले 
गये । मैं “चाची |!” आवाज़ दे ऑगन की ओर बढ़ा । दासियों ने पहिले 
ही चाची से सिंह के आने की सूचना दे रखो थी। वह आवाज़ सुनते ही 
दौड़ी आई, और मुझे गले लगा ललाट पर चुम्बन देते हुए रुद्ध' कंठ से 
कहने लेगीं-- ६ 

“पुत्र ! कितने वर्षों से तुम्हारा समाचार भी नहों मिला था, अभी गण-' 
समज्या [ महोत्सव ] में मैं वैशाली गयी थी, बहिन मल्लिका विपएण हो कह 
रही थी, कि सिंह की कोई ख़बर नहीं मिल रही है | पुत्र बारह वर्ष हो गये न 
तुम्हें घर छोड़े ?” 
“नहीं चाची ! दस साल |” | 

“अच्छा दस साल भी तो वेश ! युग हो जाता है। सोमा भी बहुत 
रोती है। पुत्र | तुम्हें सूचित नहीं किया जा सका अत्र वह मेरो बहिन मल्लिका 
की पुत्री मेरा वधू है, शरसेन और सोमा ने जब हमसे विवाद की अनुमति 
माँगी तो दमारे-तुम्हारे चाचा के भी हर्ष की सीमा न रही । सोपा और शूरसेन 
को वैशाली में देखोंगे | और पुत्र | तुम्दार मुँह स्खां हुआ है। अरे काली ! 
मेरे बेटे का मुँह सूखा नहीं देख रही दे।जा मथुगोलक [ लड॒इ | और 
गर्म दूध--' हु 

इसी बीच में चचा पहुँच गये, और बात कांठ कर बोले-- 

“बेटे को ही मधुगोलक खिलाना है, कि बहू के सूखे ओठों की भी 

:. करनी है |” 


लिच्छुवियों की भूमि में १०७- 


“बहू ! क्‍यों वेट ! बहू व्याह लाये हो ?” 


“हाँ, वेटा बहू ब्याह लाया है, और हम दोनों जा रहे हैं, घाट पर बहू 


और सोलह दूसरे अतिथियों का स्वागत करने, मैंने सुनीथ को मध्याह् भोजन 
के बारे में कह दिया, किन्तु वह तुम्हारी चीज है सुकुला ! घर में बहू के 
स्वागत की तैयारी करो | चलो पुत्र ! चलें, लोग घाट पर प्रतीक्षा करते होंगे । 
शौल्किक ने उन्हें ठीक से वैठाया तो होगा, किन्तु जल्दी ही उन्हें यहाँ लाना है ?! 
हम दोनों सेनानायक के प्रासाद से निकल कर घाट पर गये | देख रहा 
हूँ, शौल्किक सोलह जनों को अपने फूस के सुन्दर कुटीर में मधुगोलक और 
दुग्ध पिला रहे हैं| दूसरी ओर सेनानी तिप्य नाव से सामान उठवाकर 
गाड़ियों पर रखवा रहे हैं ! घोड़े तट पर हरे गेहूँ को बड़े चाव से खा रहे हैं| 
सेनानावक ने कहा-- 
“तों वेद ! तुम्हें घाटे में रहे।न चाचो का ही जलपान पा सके न 
शोल्किक मनोरथ ही की दावत में शामिल हो सके |” 
शोल्किक मनोर॒थ, जो सेनानायक की वात सुन रहे थे, बोल उठे+-- 
नहीं आय ! बह को:भमामा भीतर ले गयी है, जानते हैं न ख्तरियों का त्ियों 
क प्रित विशेष पक्तुपात होता है; और आयुप्मान सिंह को भी वहीं जाना है। 
“तो वेचारी सुकुला के' मधुगोलक और दूध रकखे ही रह जायेँंगे। 
अच्छा पुत्र ! तुम भीतर जाओ”, फिर तक्षशिला नागरिकों की ओर 
बढ दर-- , ५ 
“बन्युओ [| लिच्छुवियों की भूमि पर उसका सेनानावयक रोहण आपका 
खागत कर रहा है | आप इस वज्ज्ी भूमि को गंधार-भूमि समने। यहाँ 
आपको कष्ट तो नहीं हुआ १ 
नुग्ध-पान समाप्त हो चुका था। मैंने पहले सेनानायक कपिल का परिचय 
वैया, जिस पर चचा रोहण ने उनका आलिंगन किया; इसी वरह वाक़ी 
जी चायरिकों को आलिंगन कर उन्होंने शुम आदि पाँचों लिच्छवि-पुत्रों का 
दलिंगन तथा ललाट-छम्बन कर सबसे क्षेम कुशल पूछने लगे। मम 
लक मनोरथ घर में ले गये | अस्थायी परणं-कुटीर होने पर भी वह बहुठ 


डुप-- 
र्छ्साजा 


4 झुखद थी। हमारे पेरों की आहट पाते ही मामा दोड़ आइई--- 
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“देवर सिंह | स्वागत | आओ बहू तुम्हारी प्रतीक्षा कर रही है ।” 

जाकर देखा तो मधुगोलक और दुग्ध रखा हुआ है । हम चारों आर 
पर बैठे गये--शौल्किक मुझसे एक हो वर्ष बड़े थे, इसलिये भागा दे 
पर खास अधिकार रखती थीं । उन्होंने मेरे गाल पर अपने गाल को रख 
डुए कहा-- 

“देवर सिंह ! मैं तुम्हारी प्रतीक्षा करती रही, ठुम नहीं आये, फिर देख 
चूढ़ी होती जा रही हूँ, और डर लगा कि फिर कोई लिच्छवि पूछेगा भी नह 
क्‍या करती हार पछुता कर मनोरथ का हाथ पकड़ा ।? 

“तेकिन तब भी घर में ही रही भाभी !”? 

“हाँ देवर ! पत्नी और भाभी में कोई अन्तर थोड़ा ही होता है |”! 

रोहिणी कुछ चकित हो देख रही थी। भामा ने उसके चिबुक को अंगुली 
से छूकर कहा-- 

“पहू ! तुम्हें ईर्ष्या हो रही है, मैं सिंह को तुमसे छीनने नहीं जा रहीं 
हूँ, और छीनना भी चाहूँ तो तम्हारे सामने मुक्त बुढ़िया को कौन पूछता है-- 

हमें देर करते देख सेनानायक ने आकर कहा--“मैं अतिथियों को धर 
पर ले जा रहा हूँ, ठुम निश्चिन्त से आना, हाँ मध्याह्ृमभोजन तक पहुँच 
जाना । तुम्हारी चाची मधुगोलक-दूध लेकर तुम दोनों की प्रतीक्षा में उतावली 
तो हो रही होंगी, किन्तु में समझ लूँगा | और मनोरथ तुम दोनों मी आना । 

रोहिणी जवाब देने में दक॑ गयी थी। में उसे हाथ में पकड़े शॉगन में 
लाया; और चाचा ने समझ लिया वह कौन है, उन्होंने उसके कन्धों पर हाथ 
रख उसके ललाट को चूमा, फिर पुलकित स्वर में कहद्य-- 

“पुत्री ! तुम्हारा स्वागत । तुम्हारी मा--सोमा की सास--सुकुला व॒म्द्ारी 
पतीक्षा में है, सिंह वेदा ! जल्दी आना ।--कह चचा चले गये | 

भाभी की सरोता जैसी चलनेवाली जबान--जों त्रीच में रुक गयी 
थी--फिर चलने लगी-- 

“तो बह ! बुरा न मानना । हमारा प्रेम इतना द्वी तक पहुँचा था, कि 

नाचते वक्त सिंदद ने मेरे गालों को चूमा था। प्रिय मनोरथ ! इस रहत्व 
ने कर मुझे आशा है, तुम मुझसे घ्रणा नहीं करोगे |? 


लिच्छुवियों की भूमि में १०६ 
/रहस्प और घृणा | लिजछवि तदण-तरुशियों में कि का कपोल 
चुम्नन नहीं किया है।” मनोरथ ने कहा ! 
“तुप् बड़े उदार हो मनोरथ [” 
“अब भागा ! तुम देवर को छोड़ पति से मिड़ना चाहती हे | देखो बहू 
क्या कहेगी १”? 
“क्या कहेगी ! यही समकेगी कि भाम्द्र वेचारी बहुत दुखिया है, उसका 
पहला प्रेमी तक्ञशिला भाग गया, और बुढ़ापे में मिला पति उसकी रक्तो भर 
पवाह नहीं करता । 


“भाभी !? मैंने कहा--“तुम बूढ़ी कब से हो गयी, झखुकसे सिफ़ पाँच 
वर्ष छोटी, अर्थात्‌ रोहिणी से तीन वर्ष बड़ी ।” 

“वर्ष से क्या होता है, देघर १” 

“तो तुम्हारे मँवरे-से काले केश तो अ्रय भी वैसे ही हैं, ठ॒म्हारे गालों 
में-ज़रा चूमने दो? कहफर मैंने चूम लिया | “हो, तो ठुम्हारे--गाल वैसे“ 
ही गुलाबी और वैसे ही मीठे हैं । न तुम्हारा खिर कौंपता है, न ठुम लाठी 
तेकर चलती हो, न ठम्हारे दाल छूटे हैं| मैं तुम्हें भाभी मामा ! ऐसे देख 
रहा हू के मालूम होता है कल ही छोड़कर राया था । 

“अच्छा, छोड़कर गये, यह तो ठमने भी क्रबूल किया देवर ! और 
मनोरय तो रोज़ छोड़ने-छोड़ने की धमकी दे रहा है ।” 

के मुफ़े ज़मीन में मड़ रही हो भामा |! तुम जानती हो मतोरुष 
के वॉँजकर पठक देने के लिये तुम्हारा एक केश काफ़ी है।और बहू क्‍या 
ससकेगी !? न्‍ 

बहू क्या समकेगी” कह भागा ने रोहिए को छाती से लगा लिया। 

बह भर छोटी बिन है, कहेसी बड़ी वहिन को बोलने का रोय है, करों बहू ! 

तुम्हैं'डर तो नहीं लगता कि ग्रामा कहाँ तुम्दारे सिंह को अपने अचल मे-- 
मेरे स्वामी के कहे अनुखर फेश में--बाँध न ले । 

०नहीं बहिन !” मुस्कुराते हुए रोहियी ने कह्ू-- तुम पर सुक्के पृ: 
विश्वास है ।? 
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“ता-ना बहू ! पीछे तुम धोखा खाओ्ोगी, मेरे हाथ में सिंह को न 
-सौंपना ।” 

“अपने की भी चहिन !” 

“पुप्त बड़ी चतुर हो वहू ! और तुम्हारे सुनहले केश मेरे नीले केशों 
से ज्यादा मूल्यवान्‌ हैं |?! 

“सोना ज्यादा मूल्यवान्‌ दो सकता है च्रहिन ! किन्तु लोहे में शक्ति 
अधिक होती है |? 

“तो तुम्हें डर लग रहा है बहू |! और में समझती हूँ, मेरी बात से मनोरथ 

“की भी डर लग रहा है | डरो मत प्रियतम ! 'मनोरथ के श्मश्रुल ओठों को 
चूमते हुए” मैं तुम्हें अपने केशों से मुक्त, कर दूँ गी। और देखो बहू ! 
मनोरथ की ओर जो में उदासीन रहती हूँ, उसका एक कारण यह इसकी बड़ी 
मूंछें है, जो मेरे ओठों में गड़ती हैं, देखो न सिंद के श्मश्रुद्दीन ओठ कितने 
कोमल हैं।” 

“अच्छा भाई ! में मूछों को कल ही बनवा दे रहा हूँ ।”” 

“देखा बहू ! आज नहीं कल, युग बीत गये, इनका कल आता 
नहीं | और मैं इससे भी नाराज हूँ, कि इन्हें किसी सीमान्त पर सेनानी होना 
चाहिये, किन्तु यह यहाँ बयखरा तौल रहे हैं, त॒म्हीं बताओ रोहिणी बहू! 
इनके द्वाथों में खड़ शोभा देता या तराजू | 

“किन्तु भाभी !” मैंने कहा “इसमें भाई मनोरथ का अपराध क्‍या है। 
गण की इच्छा से चाहे हमसे खज्ञ चलवाये या तराजू | लिच्छुवि खज्ढ और 
तराजू में अन्तर नहीं समझते । 

“ऊँ तुमसे नहीं पूछुती हूँ देवर ! देखा रोहिणी ! पुदपष पुरुष का कितना 
पक्तुपात करते हैं, हम दोनों को भी एक दो जाना चाहिये, नही तो “घर फुय 
गंवार लुठा । 

बहिन ! में भी कुछ ऐसा ही देख रही हूँ, में तुम्दारे साथ रहेँगी | 
भामा ने रोहिणी का मुख चूम कर कद्दा --“ततब्र हम ज़रूर विजवपिनी: 
होंगी । और मुक्ते एक बात में और ठम्द्वारी सद्यायता चाहिये। ये लिच्छति 
# वमंदी हैं, यह इम लिच्छुवियानियाँ को लिच्छुवि ही नहीं सममते। दम 


लिच्छुवियों की भूमि में १११ 


कुछ लिच्छुविकुमारियों ने कहा कि मगध के विरुद्ध हमें भी सेना में भरती 
होने देना चाहिये, किन्तु तरह तरह का बहाना बनाते हैं |” 
“वो भाई मनोरथ ! क्या मगध से युद्ध का डर हे ।” मैंने पूछा। 
बहुत ज्यादा | सारे लिच्छुवि सशस्त्र हो आजकल बुदु-अमिनय कर 
रहे हैं | युद्ध किसी दिन भी घोषित हो सकता है। हमने वागमती और गंगा 
के तठ के पास मगध के कितने ही गुप्तचरों को पकड़ कर बंदी बनाया है, 
इसके बदले में विंवसार ने हमारे कितने ही व्यापारी नागरिकों की पकड़ 
रखा है [? 

“त में बहुत अच्छे समय में आया ।? 

“ज़रूर, ग्रौर जल्दी ही कोई बूढ़ा लिच्छुवि शौल्किक बनकर आने- 
बाला है, और मुझे तराजू_ छोड़ खद्ड उठाना पड़ेगा ।” 

भामा ने अपने पति के ओठों को चूमकर प्रसन्ननद्न हो कहा-- 

५तो प्रियतम ! मुझसे यह बात छिपा रखी क्‍यों ९?” 

“क्योकि धुम स्त्री हो [?? 

“हाँ, हमारे पेट में बात पचेगी नहीं, देखा रोहियी ! इन पुरुषों के 
दिल की कालिमा को १” ु 

. “मेंद्वारा और ठुम जीती भामा ! ठम क्या-क्या हँसी कर जाती हो, 
और मुझे एकबार भी मौका नहीं देती ।” 

“पहिले हँसी करना सीखो मेरे मनोरू ।?” 

“किसके पास ९” 

“दूर जाने की ज़रूरत नहीं ! इसके लिये घर. में तुम्हारी भामा मोजूद 
है। अच्छा, यह चबतलाओ ! मुझे इतनी बड़ी खबर क्‍यों नहीं वतलायी ?? 
भामा की भुकुटि कुटिल हो गयी थी। 

मनोरथ ने हाथ जोड़कर कदह्य--“ क्षमा करो देवी ! | अपने इस दास 

की, किन्तु मेरे पद-परिवर्तत की सूचना अमी-अमी आयी है |” 

भामा ने पार्श्वालिगन करते हुए कहा--“नहीं मेरे मनोरथ ! में 
डैमरर कभी कुपित हो सकती हूँ; और मुझे! आशा है, ठम वैशाली में चलने 
*९ अपनी प्रतिशनुसार, हम लिच्छुवियानियों के खन्न-स्नान पर ज़ोर दोगे। 


श्श२ सिंह सेनापति 


क्या करूँ रोहिणी ! मैं न हुई गण संत्था की सदत्या, नहीं तो उनसे अपनी 
बात मनवाकर रहती | सेना में अधिकार मिल जाने के बाद रोहिणी! हम 
गण संस्था [ पार्लामेंट | में अधिकार माँगेंगी ! तुम्हारी क्‍या राय है। 

“मैं तुम्हारे साथ हूँ बहिन ! किन्तु पहिले खझ्डधारण के बारे में फैसला 
कराना है ।” 

मैं और मनोरथ एक साथ बोल उठे--“इसमें हम तुम्हारा साथ देंगे।* 

भामा ने अपने पति के कंधे पर हाथ रखकर कहा--और देखते 
नहीं हो प्यारे ! युद्ध के वाद कितनी लिच्छुवि तरुणियाँ अपने वीर गति प्राप्त 
पति के अपार प्रेम को जीवन भर के लिये संचित रखे हुए भी दूसरे पति के 
लिये सन्तान पैदा करने पर मज़बूर होती हैं, जिस तरह पति-पत्नौ को साथ 
जीने का अधिकार है, उसी तरह उन्हें साथ मरने का भी अधिकार होना 
चाहिये |” फिर समय का ख्याल कर भामा ने कहा--“अ्रच्छा चलें रोहिणी/ 
चाची सुकुला सारा गुस्सा मुझपर उतारेंगी, कहेंगी, उसी झुड़ेल ने बात में 
फस्प रखा होगा । और देर होते देख कोई आश्चर्य यहीं यदि बह यहीं पहुँच 
न जायें। 
हम ऋअरो परणकुटीर से निकत्रे, मनोरथ ने अपने कमेचांरियों को काम 
के बारे में हिदायत दी, और फिर हम चाचा के घर को ओर म॒क़े । रास्ते 
ही में काली दासी ने हमें देखा और वह मुड़ गयी। भाभी भागा ने 
“देखा, न वह काली दास़ी हमारे लिये आ रही थीं। ज़रा नल्दी- 
जल्‍दी चली। 
द्वार पर आनंदाश्रु बहाते हुए चाचो ने रोहिणी का आलिमन किया 
फिर मुँह देख देखकर उसके ओठों को .चूमा। रोहिणी के मुख की लालिम्मा 
के देखने से पता लग रहा था, कि उसे मातृप्य्मेह का रख मिल रखना है। 
चाचौ ने कद्दा-- 

“अपने घर में स्वागत पुत्री! मेरी सोने की बिटिया ! रास्ते में ते 
बहुत तकलीफ हुई होगी। अच्छा तुम दोकें नाओ अपने चाक्म के पास | 
आ चप॑री बेंटो भामा |? कद रोहिशोी को बब्नल में दतब्राये चाची घर के 
भख्र चली गयीं 
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चाचा ने दस घोड़ों और शकठों को रवाना कर दिया था; हमारे दो 

डड़े अश्वशाला में विश्वाम कर रहे थे | हम दोनों जब चाचा के पास गये, तो 

हाँ देखा चाचा तरुणों के बीच बैठे कोई बात कर रहे हैं, और समी बीच- 

गैच में ठह्यका मार कर हँस रहे हैं | हमें देखते ही चाचा ने मस्नद के साथ 
एम्बल [ कालीन ] पर वैठे-बैठे कहा-- 

“आओ वेठा ! में सुना रहा था, पिछली वार किस तरह हमने मगरधों 
हे जान बचायी थी, किस तरह दाँत निकाल कर उनके सेनानी हमसे ग्राण- 
भेक्षा माँग रहे थे, और किस त्तरह तुम्हारे पिता सेनानायक अर्जुन ने कमला 
गर पर सारी मागध सेना को धर कर बंदी कर लिया था। मैं अर्जन 
ह उपनायक था । हम विजयी हुए, किन्तु हमारे सेनानायक को धोखे से रात 
में एक नीच सागध बंदी ने मार डाला | उस बंदी पर अजेन ने विशेष स्नेह 
दिखलाया था, किन्तु कृतन्न का हृदय वहुत नीच था | 

इधर हमारी बात चल रही थी, उधर चाची की ओर से बहू का ज़ब- 
दस्त स्वागत हो रहा था | उस स्वागत के बारे में रोहिणी ने रात को सुझे 
प्ंतलाया, जब कि मैंने उससे पूछा--“'क्यों रोहिणी ! ठुम पहिले ही वैशाली 
जाना चाहती हो ९” 

“नहीं, अच-नहीं चाहती |? 
“क्यों विचार बदल दिया ? 
“चाची सुकुला भी तो अम्मा की ममेरी वहिन हैं ।? 
“अच्छा तो एक नहीं दो अम्माँ को मुट्ठी में लेना चाहती हो |” 
हि “सचमुच प्रिय | सुकुला चाची का स्वभाव बहुत मीठा है, जब वह 
अआंस बहाते हुए मेरे मुँह को बार-बार चूम रही थीं, तो सके माँ याद आ 
रह थी, तीन महीने की माँ की भूख आज तृप्ति अनुभव कर रही थी | 

ते लिच्छुवियों की भूमि में वारह घड़ी भी बिताने नहीं पायी, और 
माह-माया चहने लगी ९ 

क्या नहीं, बढ्िन भामा दिन रात हँसाने की विद्या जानती है, और 
पादी चुकुला तो मेरी दूसरी माँ हैं। मैंने इरादा किया था आगे और घोड़े 
पर दान के लिये, किन्तु, अब चाची की वेटो उनके राथ रथ पर जायगी। 


न्न्षि 


श्श्र्‌ सिंह सेनापति 


के 


क्या करूँ रोहिणी ! में णु संस्था की सदस्या, नहीं तो उनसे अपने. 
बात मनवाकर रहती। सेना में अधिकार मिल जाने के बाद रोहिणी! हा 
गाए संस्था [ पार्लामेंट ] में अधिकार माँगेंगो ! तुम्हारी क्या राय है।” 


“मैं ठुम्द्यरे साथ हूँ बहिन ! किन्तु पहिले खज़धारण के बारे में पैसला 
। थे 


क््नक 
/ ०७१ 


में और मनोरथ एक साथ बोल उठे--“इसमें हम तुम्हारा साथ देंगे। 

भामा ने अपने पति के कंचे पर हाथ रखकर कहा--“और देखते 
न मो प्यारे ! युद्ध के बाद कितनो लिज्छुबि तरुणियाँ अपने वीर गति प्रात 
शि के झयर प्रेम को जीवन भर के लिये संचित रखे हुए भी दूसरे पति $' 
| सम्तान पैदा करने पर मज़बूर होती हैँ, जिस तरह पति-पत्नौं को साध 
हने ना अधिकार है, उसी तरह उन्हें साथ मरने का मी अधिकार होते 
आाहिय | फिर समय का ख्याल कर भामा ने कह्य--“अ्रच्छा चलें रोहिणी। 
चार्या सुझुला सारण गुस्सा मुझपर उतारेंगी, कहेंगी, उसी चुड़्ेल ने बात में 


करन ज॑ 


“सत्र रखः होगा । और देर दोते देख कोई आश्चर्य यदीं यदि वह यहीं पहुँत 





[७] 


ब्ल्क्यू 


दम अआअरो परणकुटीर श्र निकले, मनोरथ ने अपने कर्मचांरियों को कीने 


दे! बारे में टिंदावत दी, और फ़िर हम चाचा के घर की ओर मुंडे । रात 
हो में काली डाली ने हमें दखा और वह समुद्र गबी। भाभी भागा + 
क्षय दिखा न वह काली दायी हमारे लिये आ रहो थीं। ज़रा बह 


मे 


द्वार पर आनंद बहाते हुए चाची ने रोहिणी का आर्लिबन फिंय; 
हर हुँह देख देखकर उसके ओटों को चूमा। रोदिणी के मुख्त की लातिंगः 
के केतने मे पता लग रद्या था, कि उसे मसात्न्स्मेह का रख मिल रखा $॥। 





गंध अ् भाणा | बड़ गोडिगों को बबल में दगाव चाली वा ई 


डे: थे श्र 
5 आक । अपील अननम्कड 


झखस्ते घर में स्द्रागत पुत्री! मेरी सोने की बिटिया ! साले में गर्थ 
बहुत तक्तीश हुई होगी। अच्छा तम दोसें माओ अपने चाह के पास 
५०:४४ ल्ज्ज- हक हम 38 | हर 
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चाचा ने दस घोड़ों और शकठों को रवाना कर दिया था; हमारे दो 

डड़े अश्वशाला में विश्राम कर रहे थे | हम दोनों जब चाचा के पास गये, तो 

हाँ देखा चाचा तरुणों के बीच बैठे कोई बात कर रहे हैं, और सभी बीच- 
गीच में ठह्का मार कर हँस रहे हैं | हमें देखते ही चाचा ने मस्नद के साथ 
#स्ल [ कालीन ] पर बैठे-बैठे कहां--- 

“श्राओ्रो वेटा | में सुना रहा था, पिछली वार फिस तरह हमने मगधों 
गे जान बचायी थी, किस तरह दाँत निकाल कर उनके सेनानी हमसे प्राण- 
भेत्षा माँग रहे ये, और किस तरह तुम्हारे पिता सेनानायक अजुन ने कमला 
दर पर सारी मागध सेना को घर कर बंदी कर लिया था। में अजन 
ज़ उपनायक था | हम विजयी हुए, किन्तु हमारे सेनानायक को धोखे से रात 
भे एक नीच मागध बंदी ने मार डाला | उस बंदी पर अजंन ने विशेष स्नेह 
दिखलाया था, किन्तु कृतन्न का हृदय बहुत नीच था | 
... इधर हमारी वात चल रही थी, उधर चाची की ओर से बहू का ज्व- 
व्ख लागत हो रह्य था | उस स्वागत के बारे में रोहिणी ने रात को मुझे 
पतलाया, जब कि मैंने उससे पूछा--“क्यों रोहिणी ! ठुम पहिले ही वेशाली 
जाना चाहती हो ९”? 

“नहीं, अब- नहीं चाहती ।? 

क्या विचार बदल दिया १” 
“चाची सुकुला भी तो अम्मा की मसेरी वहिन हैं ।”? 
अच्छा दो एक नहीं दो अम्माँ को मुट्ठी में लेना चाहती हो ।” 
सचमुच प्रिय | सुकुला चाची का स्वभाव वहुत मीठा है, जब वह 
5 शताते हुए सेरे सैँंह को वार्वार चूम रही थीं, तो मुके माँ याद आ 
-, न महीवे की सा वी भूख आज तृप्ति अनुभव कर रही थी। 
हे लिच्छुवियों की भूमि में वारह घड़ी भी दिताने नहीं पायी, और 


मत्-शाण रहने लगी ? 
पम्प ्सीरे 2 हल 2 
... | नहीं, पिन भारा दिन रात हँसाने की विद्या जानती है, और 
मं संडुला तो मेरी दूदरी माँ हैं। मैंने इरादा किया था आगे और घोड़े 
रैक अस्त ०७ # 
7 


पा इन 2. २5० बस न 
५ इय प्ट फ्य, छ्न्तु, आह चादी दी बंद उनका सा 
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घ पे डुण्या हो र्‌दी झे १? 


५ 


शासी के दिये ? नहीं | ईर्प्या तो भाई मनोरथ को होनी चाहिये थी | 
(लड़ी द्रिय ! बदन मामा का साथ छोडने का मन नहीं करता | चाय 
पुणे हर जमा ४, गाय टी ही ६ 
£ हरतों क्यों 2! 
/ाटनी इ--भाई गे की जवान का कोई जवाब नहीं। और काम 


अनथक द। आते दी शकर मादव पकाने को रमाला, तो 
इपार वा मोहन समा दो जाने पर भी शाम के भोजनपान, शृत्य-गान की 
"पार मे एक जग के लिये चुप बेटी न दूसरों को बैठने 
लच्छेवियानियाँ तो उसकी उँगली पर नाली 
या कि जाकर घर-घर में कद आओ, चाची के 


टी दे, आर घट भर मं सारे उल्काचत का 


गोम-गोय ने मानों आनन्द का लोत फटऋर निकल 





द््जचजउप्लरा >उजतरल पक पक सावन यह घन ७ वर लए 2 २ ए 
मै > लता का झऋूय सावन का घन ने परारापक $* 


न डा है ् 8९. (अधिदीकरण श्र: ध्ाप 
दिप्रा, आर बाग दिए दररी-मरी हो गया। मेने उसे हृदय से लगाने हुए कग-- 
;] सा 
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लिच्छुवियों की भूमि में ११५, 


“किन्तु, अब १? 
“एक ही दिन में मैं पूरी लिच्छुवियानी बन गयी। जान पड़ता है, मैं 
बनी-बनायी लिच्छुवियानी थी | ताता सच कह रहे थे कि वैशाली पूर्व की 
तक्कशिला है। यह सिर्फ़ चाची और भामा को देखकर ही नहीं कहती हूँ, आज. 
शाम को जितनी लिच्छुवियानियाँ यहाँ आयी थीं सभी कान्यकुब्ज की स्रियों 
ः से विलकुल भिन्न ही धातु की बनी थीं। उनसे पता लग गया कि वेशाली में 
कान्यकुब्ज की गन्ध न मिलेगी [** 

“निश्चय, किन्तु दासियों के बारे में तुम्हें क्या ख्याल हुआ १? 

“काली दासी जैसियों के बारे में ९? 

“हाँ, और काकदास जैसों के बारे में भी १”? . 

/इन्हींकी तुम खरीद-बँचवाले मानुष कहते थे ९ 

॥हा ते 

“इनपर दया आती है। इन्हें मानव से नोचा समभा जाता है। इन्हें 
ग्रद्मी बनाने का रास्ता शायद नहीं है, नहीं तो ऐसे मधुर स्वभाववालते 
लच्छुबि उनके लिये कुछ करते ।”” 

“ठोक कहा | इनके लिये कुछ करना बहुत मुश्किल मालूम होता है। 
जब संख्या थोड़ी होती, तो कुछ किया भी जाता, किंठु यह बहुत ज्यादा हैं 
#र हिच्छुवियों से भी अ-लिच्छुवियों के दास अधिक हैं |! 

“श्-लिच्छुवि ९? 

श, वी सें लिच्छुवि से कुछ ही कम अ-लिच्छुवियों की संख्या है । 
"न देसकर ही नहीं आहयण, शहपति [ वेश्य |] जैसी कितनी ही घनाव्य 

जय भी हूं, जिन्हें राजशासन में अधिकार नहीं, युद्ध में मरने का डर 


सन्त. 

द' १: 
६६, पल 
रे 


है नके पास बहुत-सा क्षेत्र हे, उनका लाखों का वाणिस्य-व्यापार 
58 सतत आर समृद्ध जोवन जिवाते हैं| दास-दासियों को मुझ करने पर 


8. 








११६ सिंह सेनापति 

यह लिच्छवियों की न्यायप्रियता और दया का फल हे । हमारे पूत 
जब पहिले पहल इस वज्जी भूमि में आये. तो यहाँ चारों ओर महारण्य भ 
उसमें उन्होंने ऋपनी गायें-भेसें पालीं, सिंह-व्याप्ों वथा शेंडा हाथियों से + 


ऊंगल को साक् कर ऋपना एक गाँव बसाया, जिसकी चारों शोर काए प्रात 
तेवार झिय । जनाडदि हुई और प्राकार के भीतर और घरों के लिये जग 


4 
हि] ! नि 


मे होने से, प्राशर को तोउकर विशाज़ किया गया | इस तरह कई बार विशा 
फिए थाने हे सारण इस नगरी का नाग वेशाली पडा | ज॑गज़ में वेशाजी 
लिरदियों के हर्मान्शा बढ़ने लगे, उनके पास झअधिक पशु हो गये । पूर्वजों 


४ साथ तीरता उनसे सेया नस में भरी थी, और शारापास के राजाशों ! 


लिच्छुवियों की भूमि में ११७ 


अलग है, काले अधगोरे कर्मकर अलग हैं, फिर ब्राह्मण, झहपति, आदि 
मिश्रित जातियाँ हैँ | सबको लिच्छुवि बताना हमारे लिये संभव नहीं है,सचाहने 
पर भी | हाँ, लिचछवियों के नवों कुलों में कोई भेद-भाव नहीं रखा जाता ।” 
“नव कुल ९? 
“हां ज्ञात्‌ [ जथरिया ], दीघेव [ दिघवहत ] आदि लिच्छुवियों के 
नव कुल हूँ, जो प्रथम पूर्चज की नव सन्‍्तानों के वंशज हें | 
“लेकिन प्रिय | इतनी भिन्न-भिन्न जातियों के भीतर रहते भी लिच्छुवियों 
में इतने थ्ायवर्णी कैसे होते हैं ?? 
इसके लिये हमारे नियम बहुत कड़े हैं । हम किसी अलिच्छवि माता या 
ता की सन्‍्तान को लिच्छवि नहीं मानते । चैशाली की अभिषेक पुष्करिणी 
उसे ही लिच्छुवि-अभिषेक मिलता है, जो माता-पिता दोनों ओर से लिच्छुवि 
'शता है, साथ ही जिसका गौर द्वैसवर्ण होता है ।” 
हां में देखती हूँ, यहाँ आयी लिच्छुवि तरुशियों के केश पिंगल कम 
ये, बहुतों के तो बहिन भामा की भाँति नीले थे, किन्तु वर्ण सबका मेरे तुम्हारे 
जैसा | हर 
.. ४, किन्तु इसके लिये लिच्छुवियों को बहुत ही कड़े नियम बनाने पड़े 
*, अपनी रुन्तानों के प्रति कभी-कभी उन्हें निप्ठुरता दिखलानी पड़ती है, 
दिन्नु हिच्छुवि रुधिर की शुद्धता स्थिर रखने के लिये इसे सभी स्वीकार 
परत ६ | 
.. हनी यह निष्ठुरता अ्र-प्रिय लगती है | सचमुच प्रिय ! जब में काली 
दज [ है ] काली | कह पुकारते सुनती थी, तो वह बड़ा कर्णकढठु मालूम 
'रीवा था | 
“और काली उसका नाम भी नहीं है प्रिय ! उसके काले रंग के कारण 
“व देथा दास को काक [ कौआ ] कहा जाता है, में कभी-कभी खयाल 
लिच्छुवियों ने अ-लिच्छुवि शरणार्थियों को स्थान न 


*5०३६ ३० 


हर 


हक बह रहे ते ! ज्ञान पड़ता है इस उलझन को हम नहीं, समय 


श्श्द सिंह सेनापति 


[ इतिहास ] ही सुलभावे शायद । अच्छा रहने दो इन रूखी बातों को प्यारी 


राशिग्यी [ आज ना कैसा रहा ९ 





टू च 
“अहिन भागा तो प्रिय ! सर्वगुण-आगरी मालूम होती है। तुम्हारे साथ 
कस इत्य नाचती थी ? 
#प्रियदी 
(, प्िप्द्दी, मुझे उसके पैरों, उसके हाथों और कटिभाग के गति पर 


>्दी ऐप थी, में देगा रही शी तुम पसीने-पसीने हो रहे थे, और वह डायन 


भा. ... ठ, ,ग 
5 प्रा बार 4 
# ६ कक -क २१! 
ह 


धल्पार का शब्द 2, धिय ! अभी बद्दिन भासा के सामने नहीं कह, 
ियर देश टिस हरद मुझ मंद चढ़ा रही है, उसरो यह उसे एक दिन सुनना 


हर बंद डायन बनना स्वीकार करेगी ? भागमा असाधारण नारी 
बद अमाबारण पदवी सदा स्वीकार करने के लिये तैयार रहेगी। 


तन्नशिला की किसी भी संदरी से मुक्कात्रिला कर सकती है ।”? 
किन्तु बहू झ्रमी तीन साल पदिले तह 
्ट 





ध्शाी की उनपद-कल्याणी [ सर्वसंदरी ] रही हे |” 
दा बल सा है रन #ल्‍्ला, 
! और उसके केश कितने नील 


2 
#ह उनायद ऋइल्याणी पिवतम 
प्र 


संद्राबक हो सकता दे |! 


ले लगाने के लिये कद रही थी, किले मुक्त वे! . 


गंदा दोता राटिगाों ! नहाने ते पढदित लगाडा 





जबक +>- >> आओ 3 ०8 
अहम त आफ, आपका  अका का अाक 8.20 


लिच्छुवियों की भूमि में ११६ 


“सेसे सुबर्ण प्रतिमा |!” कह उसके हँसते ओठों पर मैंने एक चुंबन 
देकर कहा--“अ्रभी हमें यहाँ रहना होगा । 

“पॉँच दिन ! में और भी परिचय प्रास करना चाहती हूँ। 

“आर अपने गाँधार .कंठ और गाँघार दउृत्य के लिये साधघु-साधु? 
[ बाहवाही ] लेना चाहती हो ! आज वैशाली से उत्तर आया है। स्वागत 
किया है, और सेनानायक को नागरिक मंडल के आराम की ओर विशाल 
ख्याल रखने के लिये कहा है | हमें किस दिन वेशाली के लिये रवाना होना 
चाहिये, इसके बारे में कल पत्र आयेगा | तुम तो चाची के रथ में जाओगी 
न रोहिणी |” 

“हाँ, में चाची के रथ में जाऊँगी और यदि इस बीच में नया शौल्किक 
बूढ़ा आ गया तो बहिन भागा भी मेरे साथ होगी |”? 

“तो यहीं से एक सेना तैयार करके चलना चाहती हो ।” 

“इसके लिये ईर्ष्या न करो। मैं और बहिन भामा सलामत रहीं, तो 
फिर तुम लिच्छुवियानियों की सेना भी देख लोगे | हम सिफफ़ अंडा सेने के 
लिये नहीं हैं |” 

“अंडा सेना बुरा नहीं है प्यारी ! तुमने गौरैय्या के जोड़े को प्रसव की 
तैयारी करते देखा है ! गौरैय्या की मिथुन की कई दिनों तक चलती प्रण॒य 
लीला, मधुर कूजन » फिर पिता-माता बनने की तैयारी । पति-पत्नी दोनों मिल- 
वर चोंच सें जगह-जगह से तिनके बणोरकर लाते हैं, एक नया नीड़ बनाते 
पर पत्नी अंडा देती है, उसको सेती है, पति आ रक्षा करता है | फिर 
छोटे-छोटे बच्चे निकलते हैं, चेंउ-चेंउ बोलते हैं । पति और पत्र 
बह जाते हैं, और बारी-बारी से बच्चों के लिये आहार--नरम कीट-- 
ऐ हैं। पितरों को देखकर बच्चे चेंउ-चेंड कर उठते हैं, वहं उनके खुले 
ने छझाह्वर डाल पर दौड़ जाते हैं। दंपती को केसा होना चाहिये, इसकी 
पद्धा यह यह-चटकायें हमें देती हैं |!” 
ग| दिली शत्रु के आने पर कैसे उसका सुकझाथिला करने के लिये 
छोड लगाते हैं ।” 
ही, और मैं उसमें भी सहमत हैं। यदि प्यारी रोहिणी ! ठुम स्वेच्चा 
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के एक चुंबन दे दो, तो गण संस्था में लिच्छवियानी-सेना तैयार करने का 
में जबरदस्त समर्थन करूँगा |” 

रोहि्ी ने मेरे ओठों को चूमते हुए कहा--“झाख्िर, रिश्वत लेकर 
हॉनर 

४ रेश्ब्त लेकर नहीं, प्यारी ! तुम्हारे चुंबन से मुझे उस वास्युद्ध में 


गाज रात के जाने फे बाद हम अपने शयन कक्ष में पहुँचे थे | इस 
गापिीयर ने शाह ओर भी बहुत-सा भाग ले लिया | किंत नींद इतनी 
गएएे चार, दि जय भें जगा तो धूप खुत्र चढ़ आई थी। रोहिणी अत्र भी 


शिष्रा हि थी। में चुप पढांग पर से उठकर चला आया । 


टुंगट दिन साझूम हुआ, परसों हमे प्रस्थान करना होगा | 


दश्या5त के दीन दिन कब बीते इसे मालूम भी नदीं हुआ । आज किंगे 


थ ग् माज में शामिल होते, कल किसी के यहाँ; और रात को चाचा के 
ये नफ्गान व चदल-पददल रदती। रोदिणी का संकोच अन्र दूर दो गया 
पा, दया इसका अथ बड़ नहीं था; कि बद भागा की भाँति बाकपद् बने 


कह: ५ 5 ५ का करी ना मद लक पक पता २ पक रचा ० 5 तझरि हि त्राः 

मे भी पटुेच गयी, आर दीदार दिन संत दसला कुंड को कुड तदरियां बाहर 
जन | जज ऊ्> सा 

कब पी ० |+ पन्मत > 2500 हे य्ल मनन ग्ों ५ 

के इर्मानलों मे आा रही हैं। थोड़े समब के लिये उल्काचल संदरियों तथा 


ष् ट 
क्र 02 >>. रे त्‌ ड़ 
उनके इत्क-मंगीद हा प्रदर्शनी-स्थान बन गया। इन बाहर ये आई तर: 
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सात र उजासडल मार वजनी खफाम्य पापा श्र 9 हि । प्रा 
" इतर आ व्मा ल्ः लन्ड 20 ट्र्य 22002 न द्द्ट्मा टन ल्‌ः ला 
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> 5 डः नाथ 
शक ब्ज्त अभजाज पिन: न जपमक पजाडा 5 2 प्ोरापर जप कफ 25 
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को 6 >> न + *' ४ 22 
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3 को 5 "पट न्‍ ह कु है हे 2 कक ० 
यश अपजाडओओेओ अ#अऔआ> >,१०5-५ “हक: पदायमकर का, कक 2-5, छा जा: न न सं रथ 
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घ 


उतना ही उुस्त ] हाँ, उसकी आँखें बहुत फुर्तीली थीं। वेचारी तरुण पत्नी 
अपने दृत्व-संगीत का कौशल दिखलाने आयीं थी, किन्तु चंद्र इस प्रतियोगिता 
में अपनी भार्या की सफलता को संदेह की दृष्टि से देखता था | वह स्वयं नाच 
कर सारी दर्शक मंडली के उपहास का लक्ष्य चनती, किन्तु जब दीर्घी तरुणी 
को कपिल ने अपनी सहनतेकी चुना, और दोनों अखाड़े में उतरे तो चंद्र की 
सरत देखने लायक़ थी | वह बीच-बीच में आँख बचाकर उस जोड़े की ओर 
' देख लेता था | यह रहस्य भामा को मालूम हो गया | उसने दूसरे दृत्य-चक्र 


में जा चंद्र को धर पकड़ा | वेचारा अपने अनाड़ीपन को अच्छी तरह जानता . 


था, इसलिये नहीं जाने के लिये भामा का हाथ पैर जोड़ने लगा। जब्न मनो- 
रथ, शुभ आदि ने भामा को इस प्रकार चंद्र के हाथ को तानते देखा, तो 
उन्होंने भी कहना शुरू किया--नहीं, चंद्र भैयां | तुम्हें नाचना होगा, तुम्हारी 
 मुनिमोहिनी' को नाचने का अवसर जब कपिल ने दिया है, तो तुम्हें भी 
भागा का आग्रह मानना चाहिये। भामा हाथ छोड़ने के लिये तैयार 
न थी--.. 
! “सारी बज्जी में सेरे साथ यदि कोई तरुण नाच सकता है, तो यही 
रे चंद्र हैं”-_कह उसने चंद्र के गालों पर एक चुंचन दे दिया | “मुनि- 
नी! चंद्र की दुगति देखकर बहुत प्रसन्न मालूम होती थी! जान पड़ता 
बह का छाया की भाँति अनुगमन उसे पसंद न था! अपने गिर्द भीड 
पढ़ते देख रोदी सूरत बना चंद्र अन्त में यह कहते खड़े हुए-- 
भागा | ठुम टीक नहीं कर रही हो । मेरी रृत्य-अनभिज्ञता का उपहास 
' शरण चाहती हो । ॥ 
॥ पिछ दोला--“मिन्र चंद्र | यदि भामा-जैसी त्रिभुवन-मोहिनी मेरा 
' रय पदेड़ती, तो में अपने की इन्द्र के सिंदासन पर बैठा समझता |” 
... शभ-- ओर मित्र कपिल ! तब सके आशा है, तुम 'शुनिमोहिनी' के 
का सौभाग्य इस ग़रीद शुम को प्रदान करते । 
$ में ऋत्र चंद्र के साथ सहानुनति दिखलाते हुए कहा--“भाई 
समान ही भाग्य के सारे हैं, देखो मनिमोहिनी कपिल का 
प्यू ४ पर्व का एक अंग दनकर खड़ी है, और इधर 
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से एक चुंतरन दे दो, तो गण संस्था में लिच्छुवियानी-सेना तैयार करने का 
में जुबदस्त समर्थन करूँगा |” 
रोहिणी ने मेरे ओठों को चूमते हुए कहा--“आरखिर, रिश्वत लेकर 
हो न्‌ ९? + 

“रिश्वत लेकर नहीं, प्यारी ! तुम्हारे चुंबन से मुझे उस वास्युद्ध मे 
भारी बल प्राप्त होगा ।” 

काफ़ी रात के जाने के बाद इम अपने शयन कक्ष में पहुँचे थे | इस 
वार्तालाप ने रात का और भी ब्रहुत-ता भाग ले लिया। किंतु नींद इतनी 
गहरी आई, कि जन्न में जगा तो धूप खूब चढ़ आई थी। रोहिणी अब्र भी 
निद्रालीन थी। मैं चुपके-से पलंग पर से उठकर चला आया | 

दूसरे दिन मालूम हुआ, परतसों हमें प्रस्थान करना होगा । 

उल्काचेल के तीन दिन कब बीते हमें मालूम भी नहीं हुआ | आज किस 
के यहाँ भोज में शामिल होते, कल किसी के यहाँ; और रात को 'चाचा के 
यहाँ रत्य-गान की चहल-पहल रहती । रोहिणी का संकोच अन्र दूर हो गया 
था, यद्यपि उसका अर्थ यह नहीं था, कि वह भागा की माँति वाकपढदु बन 
गयी । यहीं भामा रोहिणी की सबसे प्रिय सखी बनी, श्रौर दोनों का यह सख्य 
आजीवन बढ़ता रहा । गाँधारी बहू के आने की बात आसपास के कर्मान्तों 
में भी पहुँच गयी, और तीसरे दिन मैंने देखा क्ंड की क्रंंडः तरुणियाँ बाहर 
के कर्मान्तों से आ रही हैं। थोड़े समय के लिये उल्काचेल सुंदरियों तथा 
उनके रुत्य-संगीत का प्रदर्शनी-स्थान बन गया। इन बाहर से आईं तरु- 
णियों में उल्काचेल [ हाजीपुर ] से एक कोस पूर्व दीर्घी [ दिग्धी ] आम की 
रहनेवाली एक तरुणी विशेष आकर्षण रखती थी | उसके काले घुँघराले लंबे 
केश, उसकी अति कृष्ण तथा बड़ी-बड़ी आँखें, उसका अ-स्थूल लचीलीं 
शरीर, उसका अ-खर्व॑ कद, उसके विकासोन्मुख तारुए्य और उरोज, उसका 
मधुर कंठ, उसका चतुर-मनोरम पादनिक्षेप एक खास विशेषता रखते ये | 
इस दीर्घी की तरुणी के साथ उसका पति भी आया था, मनोरथ की भाँति 
जान पड़ता था, दीर्घी तरुणो भी अपने पति चंद्र को एक केश में बॉधने की 
सामर्थ्य रखती थी-। दीर्घी तरुणी जितनी ही फ़ुर्तीली थी, उसका पति चंद्र 
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झतना ही तुस्त | हाँ, उसकी आँखें बहुत फुर्तीली थीं। बेचारी तरुण पत्नी 


अपने दृत्य-संगीत का कौशल दिखलाने आयीं थी, किन्तु चंद्र इस प्रतियोगिता 


में अपनी भार्या की सफलता को संदेह की दृष्टि से देखता था| वह स्वयं नाच 
कर सारी दशक मंडली के उपहास का लक्ष्य बनती, किन्तु जब दीर्घी तरुणी 
को कपिल ने अपनी सहनतंकी चुना, और दोनों अखाड़े में उतरे तो चंद्र की 
सूरत देखने लायक थी | वह बीच-बीच में आँख बचाकर उस जोड़े की ओर 
देख लेता था | यह रहस्य भामा को मालूम हो गया । उसने दूसरे रृत्य-चक्र 


में जा चंद्र को धर पकड़ा | वेचारा अपने अनाड़ीपन को अच्छी तरह जानता , 


: था, श्सलिये नहीं जाने के लिये मामा का हाथ पैर जोड़ने लगा। जब मनो- 
रथ, शुभ आदि ने भामा को इस प्रकार चंद्र के हाथ को तानते देखा, 
उन्होंने भी कहना शुरू किया--'“नहीं, चंद्र भेयां | तुम्हें नाचना होगा, तुम्हारी 

 'मुनिमोहिनी को नाचने का अवसर जब कपिल ने दिया है, तो त॒म्हें भी 

मामा छा आग्रह मानना चाहिये। भागमा हाथ छोड़ने के लिये तैयार 

। ने थी 

!। “सारी बज्जी में मेरे साथ यदि कोई तरुण नाच सकता है, तो यही 

' मेरे प्यारे चंद्र ₹ै?-.कह उसने चंद्र के गालों पर एक चुंवन दे दिया | “मुनि- 
हि? चंद्र की दुर्गति देखकर बहुत प्रसन्न मालूम होती थी! जान पड़ता 

: थी; चंद्र का छाया की भाँति अनुगमन उसे पसंद न था! अपने गिर्द भीड 

' थी बढ़ते देख रोनी सूरत बना चेंद्र अन्त सें यह कहते खड़े हुए-- 

भागा | तुम ठीक नहीं कर रही हो | मेरी इृत्य-अनभिज्ञता का उपहास 
॥्ण्ण्ण चाहती ह्टो | १ | 
:. पल बोला--“मित्र चंद्र | यदि भामा-जैसी त्रिधशुवन-मोहिनी मेरा 


ः 
हि 43. <३५ 


है 


| 


५5 पकइती, तो मैं अपने को इन्द्र के सिंहासन पर बैठा समझता |” 
डेम- और मित्र कपिल | तब मुझे आशा है, तुम दनिमोहिनी' के 


नादने का दोमाग्य इस गरीब शुम को प्रदान करते | 

भेनरेध से अब चंद्र के साथ सहानुभृति दिखलाते हुए. कहा--“भाई 
मान ही भाग्य के मारे है, देखो मुनिमोहिनी कप्रिल का 

उसके पाएव. का एक अंग बनकर खड़ी है, और इधर 
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से एक चुंबन दे दो, तो गण संस्था में लिच्छवियानी-सेना तैयार करने का 
मैं जबर्दस्त समर्थन करूँगा |” 

रोहिणी ने मेरे ओठों को चूमते हुए कहा--“आखिर, रिश्वत लेकर 
ही न ९?१ 

“रिश्वत लेकर नहीं, प्यारी ! तुम्हारे चुंबन से मुझे उस वास्युद्ध में 
भारी बल प्राप्त होगा ।” 

काफ़ी रात के जाने के बाद हम अपने शयन कक्ष में पहुँचे थे | इस 
वार्तालाप ने रात का और भी बहुत-सा भाग ले लिया। किंतु नींद इतर 
गहरी आई, कि जब में जगा तो धूप खूब चढ़ आई थी । रोहिणी अब्र भ॑ 
निद्रालीन थी। में चुपके-से पलंग पर से उठकर चला आया । 

दूसरे दिन मालूम हुआ, परसों हमें प्रस्थान करना होगा । 
'. उल्काचेल के तीन दिन कब बीते हमें मालूम भी नहीं हुआ | आज किठे 
के यहाँ भोज में शामिल होते, कल किसी के यहाँ; और रात को 'चाचा के 
यहाँ उृत्य-गान की चहल-पहल रहती । रोहिणी का संकोच अब्र दूर हो गय 
था, यद्यपि उसका अर्थ यह नहीं था, कि वह भागा की भांति वाकपद्ध बर 
गयी | यहीं भामा रोहिणी की सबसे प्रिय सखी बनी, और दोनों का यह संख्ट 
आजीवन बढ़ता रहा । गाँधारी बहू के आने की बात आसपास के कर्मान्ते 
में मी पहुँच गयी, और तीसरे दिन मैंने देखा क्रुंड की कुंड तरुणियाँ बाहः 
के कर्मान्तों से आ रही हैं | थोड़े समय के लिये उल्काचेल सुंद्रियों तथ 
उनके नृत्य-संगीत का प्रदशनी-स्थान बन गया। इन बाहर से आई तरु 
शणियों में उल्काचेल [ हाजीपुर ] से एक कोस पूर्व दीर्घी [ दिग्धी ] ग्राम की 
रहनेवाली एक तरुणी विशेष आकर्षण रखती थी । उसके काले घुँघराले लंबे 
केश, उसकी अति कृष्ण तथा बड़ी-बड़ी आँखें, उसका अर-स्थूल लचीला 
शरीर, उसका अ-खवे कद, उसके विकासोन्मुख तारुएय और उरोज, उसका 
मधुर कंठ, उसका चदुर-मनोरम पादनिक्षेप एक खास विशेषता रखते थे | 
इस दीर्घी की तरुणी के साथ उसका पति भी आया था, मनोरथ की भाँति 
जान पड़ता था, दीर्घी तरुणी मी अपने पति चंद्र को एक केश में बाँधने की 
सामर्थ्य रखती थी-। दीर्घी तरुणी जितनी ही फ़ुर्तीली थी, उसका पति चंद्र 


लिच्छुवियों की भूमि में १२१ 


' उतना ही सुस्त | हाँ, उसकी आँखें बहुत फ़ुर्तीली थीं। बेचारी तरुण पत्नी 
अपने दृत्य-संगीत का कौशल दिखलाने आयीं थी, किन्तु चंद्र इस प्रतियोगिता 
में अपनी भार्या की सफलता को संदेह की दृष्टि से देखता था। वह स्वयं नाच 
कर सारी दशक मंडली के उपहास का लक्ष्य बनतो, किन्तु जब दीर्घी तरुणी 
; को कपिल ने अपनी सहनतेकी चुना, ओर दोनों अखाड़े में उतरे तो चंद्र की 
यूरत देखने लायक़ थी | वह बीच-बीच में आँख बचाकर उस जोड़े की ओर 
! देख लेता था | यह रहस्य भामा को मालूम हो गया | उसने दूसरे दृत्य-चक्र 


में जा चंद्र को धर पकड़ा । वेचारा अपने अनाड़ीपन को अच्छी तरह जानता , 


था, इसलिये नहीं जाने के लिये भामा का हाथ पैर जोड़ने लगा। जब मनो 
रथ, शुभ थरादि ने भामा को इस प्रकार चंद्र के हाथ को तानते देखा, 
उन्होंने भी कहना शुरू किया--नहीं, चंद्र मैयां | तुम्हें नाचना होगा, तुम्हारी 
: 'मुनिमोहिनी को नाचले का अवसर जब कपिल ने दिया है, तो तुम्हें भी 
: भामा छा आग्रह मानना चाहिये। भागा हाथ छोड़ने के लिये तैयार 
' ने थी-.. 

“सारी बज्जी में मेरे साथ यदि कोई तरुण नाच सकता है, तो यही 
नर प्यरे चंद्र ह”-.कह उसने चंद्र के गालों पर एक चुंबन दे दिया | “मुनि- 
मोहिने। की दु्गंति देखकर बहुत प्रसन्न मालूम होती थी ! जान पडता 

पा, चंद्र का छाया की भाँति अनुगमन उसे पसंद न था! अपने गिंद मीड 
: ४ बढ़ते देख रोदी सूरत बना चंद्र अन्त में यह कहते खड़े हुए-- 


“भामा | नुप्त ठीक नहीं कर रही हो | मेरी दृत्व-अनभिज्ञता का उपहास 
+ जा चाहती हो | 


का 


पपिल दोला--“मिन्न चंद्र | यदि भामा-जैसी त्रिशुवन-मोहिनी सेरा 
पड़ती, तो से अपने को इन्द्र के सिंहासन पर बैठा समझता |” 

अभे-- शोर मिन्र कपिल | तब मुझे आशा है, तम मनिमोदिनी' के 
' चने दा साप्ताग्य इस ग़रीद शुन का प्रदान करते । 
५ ने अब चंद्र के साथ सहानुभूति दिखलाते हुए कद्ा--भाई 
॒ हि «3 फिर नर मान ही नाग्य के मारे हैं, देखो सुनिमोहिदी कपिल का 
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मेरी भामा मुझे! रोता-कलपता छोड तुम्हारा हाथ पकड़े हुए है। क्या कह 
जाय, किस्मत इसी को कहते हैं ।” 

शुभ ने कहा--“'लेकिन भाई मनोरथ ! हम तो टुकुर-ठकुर ताकर 
के लिये मजबूर होते, तब उन्हें मालूम होता ।”? 

भामा ने मुँह को मनोरथ की ओर फेरकर कहा--“खूब्र न समान ढुखि 
यारे बने हैं | अभी रोहिणी के साथ नाच न रहे ये ।”” 

मनोरथ---“क्यों ठम्हें यह बुरा लगा भामा १ 

भामा--“बुरा लगता यदि मुझे ठुम चंद्र के साथ नाचने में बाघ 
देते ।” 

मनोरथ--“बाघा मैं क्‍यों देता। ठुम दोनों नाचो न; किंतु भामा 
किसी की इच्छा के विरुद्ध नाचने के लिये मजबूर करना भी बलात्कार है 
एक ओर मेरे मित्र का दिल पका हुआ है, यह देखकर कि उनकी “मुनि 
कपिल के साय इतना अनुरक्त हो नाच रही है, और दूसरे जोड़ों की आः« 
में पडते ही कपिल को जाने कितने चुंबन दे रही होगी |-- 

“मुनिमोहिनी” ने “आड में क्‍यों” कह उसी वक्त कपिल के गार्लों पर 
एक के बाद एक तीन चुंबन दिये | वेचारे चंद्र ने मुंह नीचे कर लिया । 

शुभ ने मनोरथ के पास जाकर कहा--“बड़े चले हो मित्र चंद्र के 
साथ सहानुभूति दिखलाने, यदि भामा ने कपिल का हाथ पकडा होता, औः 
इस तरह निघडक चुंबन देना शुरू किया होता, तब्र न आठा-चावल का भाव 
मालूम हुआ होता ? कहीं कपिल और 'मुनिमोहनी' की सट्डी गद्दो लग गई, तो 
कहाँ दीर्घी और कहाँ तक्कशिला, वेचारे चंद्र को पता भी न लगता; और 
तुम्हारा लिच्छुवियों का क्वानून ऐसा कि सनी को उसकी इच्छा के विरुद्ध किसी 
बात के लिये मजबूर नहीं "किया जाता |? 

भामा ने शुभ की ओर भूकुटि बंककर ताकते हुए कहा--“झुम ! तुम 
मुझसे ज्यादा होशियार न बनो | तुम चाहते हो में कपिल को चुंबन देने 
जाऊँ, और इधर तुम मेरे प्यारे चंद्र को नौ-दो ग्यारह कर दो” कह मामा ने 
चंद्र के दूसरे गाल पर एक चुंतन दे बात जारी रक्खी “प्यारे चंद्र ! त॒म 
“५ कहीं उस वक्त मिल गये होते, तो मैं काहे मनोरथ के पल्‍्ले पड॒तो |” 
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रोहिणी ने पास आकर कहा--“तब तो तुम बहिन ! नाचते ही नाचते 
द्र को मार छोडती ।”? 

भामा--/तब फिर मनोरथ की बन जाती । लेकिन, यहाँ मारने जिलाने 
बात नहीं है बच्ची | उस दीर्घी की छोकरी ने मेरे चंद्र को किसी काम लायक” 
हीं रख छोड़ा है। वह समभतती हे, यदि चंद्र नाचना सीख गया, तो अखाड़े 
| मैं नित्य नया जोड़ीदार नहीं चुन सकूँगी। में आज अपने चंद्र को ऋृत्य 
उसलाऊँगी । चलो मित्र ! लोगों की भीड यहीं लगती जा रही है | नगारे' 
र लकड़ी पडने ही वाली है ।”” 


मेंने कहा--“नहीं भाभी भामा ! आज चंद्र भाई को छोड दो, में” 
मभता हूँ, वह नाचने से घत्राते नहीं ।” ह 

भामा ने बैठकर चंद्र के पैरों पर हाथ फेरते हुए कहा--“'ये पैर नाचने 
तै से सुंदर बने हैं ।” 

मैंने कहा--“हाँ, चंद्र भाई का सारा शरीर नाचने के लिये बना है,.. 
ने हिर में दर्द होगा, या कोई और असुख ।” 

चंद्र ने लंबी-साँस लेते हुए कह--“यही बात ठीक है मित्र ! आज सिर 
४प रहा हैं, और कुछ-कुछ कलेजे में भी 

शुभ--“कलेले ही में कहो |”? 

मनोरध--“और मुझे तो कमी कलेजे में दर्द नहीं होता !” 

शुभ--“क्या जरूरी है, कि सब्र को एक ही तरह का दद हो । 

मनोरथ--तो ऋथणड़े के निब्रदारे का में एक उपाय बतलाता हूँ |” 

श्न॑ कहा गण ध्क्हो [ 


शक्ति 


शैरध--'ऐसे बात खाली जाने के लिये नहीं करता, चंद्रभाई पढ्िले 
९, तन कट्रंगा | 

“बिना जाने ही स्वीकार करे, यह अच्छे व्यापारी आये | 
मेनरध--“नहीं, मानने लायक बात कहूँगा । 

४०“ एक दात किसी के लिये मानने लायक हो सकती है, किसी 
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मनोरथ--“तब तो मैं सिंह | तुम्हारा यह मतलब्र हुआ न, कि मामा 
इस सिर दद में भी चंद्र को नचाये | 

मैं- अच्छा मित्र चंद्र | कद्द दो कि यदि वात बहुत अनुचित न होगी 
तो मान लू गा । 

चंद्र ने “हाँ? कहा | 

मनोरथ- “चंद्र भाई का चुम्बन रृत्यशाला की सारी सुन्दरियो 
करे |”? 

शुभ--“मानो चंद्र का फिर से व्याह होने जा रहा है, जो कि सभी 
कुमारियाँ जुट कर चुम्नन करने आयेंगी | ओर, यह दंड हुआ या पुरस्कार ?” 

मैं--“चंद्र ! फटपट हाँ” कहो, नहीं तो यहाँ काम-ब्रिगाड़ लोग ज्यादा 
जमा हुए हैं । ह 

चंद्र ने “हूँ” किया | 

मनोरथ---“किंठ, यह शर्त का आधा भाग है, दूसरा भाग है 'मुनि- 
'मोहिनी? का चुंबन यहाँ उपस्थित सारे तरुण करे ।” 

चंद्र का चेहरा कुछ लाल हो गया था, और उसके कहने के पहिले ही 
मैंने कहा--'“यह भी कोई दंड है, जिसे वज्जी की तरणियाँ तो दिन-रात चुम्बन 
वितरण करती ही रहती हैं | प्रिय चंद्र जल्दी 'हाँ” कहो |” 

चंद्र ने जल्दी से 'हाँ" कहा, और उसने देखा मुनि! की आँखों रे 
'कुटिल हँसी है । 

चंद्र का चुंबन पहिले भामा ने लिया, फिर रोहिणी, फिर, दूसरी रे 
तरुणियों ने, जब 'मुनि' उधर बढ़ने लगी, तो भामा ने रोका--“तुम तो रोड 
चूसती रहती हो, आज तुम्हारी बारी नहीं” | किंठ, कपिल ने मुनि! को चंद्र 
के पास पहुँचा ही दिया, मुनि ने चंद्र के ओठों को चूमा | 

फिर “मुनि! का गर्मासर्म चुंबन शुरू हुआ। दत्य से अधिक इस चुंतन- 
महोत्सव ने लोगों का मनोरंजन किया । 

आज का उहत्य-गान और देर तक चलता रहा, और जब हम-दोने 
चार पाई पर पहुँचे, तो हमारा शरीर चूर-चूर था | 
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उल्काचेल से हम उस दिन सवेरे चले, और रात को कोटियग्राम में ठहर 
गये, जिसमें कि दूसरे दिन सवेरे ही वैशाली पहुँच जाये । चाची और भागा 
$ साथ रोहिणी रथपर रवाना हुईं और उसी दिन वैशाली पहुँच गई | 

चाची रोहिणी को अपने घर पर ले गई । सोमा वहीं मौजूद थी | रथ 
के चकक्े की आवाज सुनते ही वह द्वार पर आ खड़ी हुईं | चाची ने आशा. 
के खर में कहा -- 

“सोमू ! देखती क्‍या है। अपनी भाभी को रय से लिवा नहीं जाती ।? 

अभी सोमा रथ तक पहुँचने नहीं पाई थी, कि भागा ने मुँह गिराकर 
कता--“आश्रो बच्ची सोमा ! हम दोनों मदद करें, वेचारी का पैर--? 
सोमा का चेहरा फक हो गया, उसने समझा पैर में कुछ हो गया है। उसने 
श्ाषर रोहिणी के पैर को पकड़ा । भामा ने हँसी रोक कर कहा-- 


“बहुत संभाल कर पकड़ना सोमू ननद ! दुखने न पाये |” 

समा और संभाल कर पकड़ते हुए बोली--“भागमो ! तुम उधर से ठीक. 
उ पड़े तो, दोनों संभाल कर उतार लेंगी |” 

गमा ने ओर मुँह बना कर कहा --बड़ा मुश्किल हे वच्ची सोमू ! जरा 
४६ पर ला कि तुम्हारी सोने की भाभी हाथ से जाती रहेगी। क्या उपाय 
हर । घच्छा, आने दो, में पीठ पर लेती हूँ | 

दा ने साय पार सपमाने करते हुए. कहां प्मं ले चलती हूँ, हम 
हे एंट पर चढने में सहारा दे दो । 

अच्त नामा सहारा दे रही थी, कि चाची दाहर से साईस को लेकर 
पल हाई | भामरा ने खिलखिला कर हँस दिया। सोमा ने पीछे देखा, 
ः 
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१२६ सिंह सेनापति 


“नहीं चाची !” भागा ने नम्र होकर कहा--“वेशाली में भागी- 
दुलहन के पहिले पहल आने पर ननद उसे पीठ पर ले देहली पार 
कराती है ।”? 

“तुम्हारा शिर ! में क्या वेशाली की दुलहिन नहीं रही हूँ ।” 

“तुम्हारे समय में रवाज़ न रहा होगा चाची ! आजकल तो सत्र ऐसा 

“करते हैं | पूछ लो सोमू ननद से[? 

सोमा वेचारी भामा को जानते हुए भी उसके फेर में पड़ गयी थी, और 
अब शरम के मारे सिकुड़ी जाती थी, इसी वक्त रोहिणी ने रथ से उछुत 
कर सोमा को अपनी दोनों बाहों में दाव लिया, और उसके मूह को चूमते 
हुए. बोली-- 

“मेरी प्यारी सोमू ! तुम भामा दीदी को जानती नहीं क्या १” 

सोमा के नेत्रों में आनंदाश्रु छुलक आये थे, उसका संकोच न जाने 
कहाँ चला गया और वह अपनी नयी भामी को कड़ी ऑकवार भरते 
हुए बोली-« ँ 

“भामा को जानते हुए भी लोग उसके फेर में पड़ जाते हैं |” भागा 
इसी वक्त आकर सोमा के गले से लिपट गयी | सोमा ने कहा --“जाने दो 
भाभी ! पहले प्रहार करके फिर प्यार करती हो । 

“कसैले ऑवले के बाद मेरी सोमा ! पानी बहुत मीठा लगता है ।” 

अब टोले-मुहल्ले तक ख़बर फैल गयी थी, और घर-घर से लिचछ- 
वियानियाँ बहू का स्वागत करने |आ रही थीं। इडद्धायें बलायें लेते खील 
बिखेरते मंगल गाते वहू को घर के भीतरी दालान में ले गई, वहाँ फर्श 
पर विछौना विछा हुआ था । बहू को मुख्य स्थान पर विठाया गया । इसी 
बीच मल्लिका भी आ पहुँची, और स्त्रियों ने उनके लिये रास्ता दिया। 
चाची ने रोहिणी के कान में कहा--यही सिंह की माँ मल्लिका है| रोहिणी 
खड़ी हो गयी | मल्लिका ने रोहिणी की अकवार भर सजल नयन से मुख 
चूमते हुए. कह्य--“भेरी प्यारी बेटी ! वेशाली में तुम्हारा स्वागत |”? 

सब॒ के बैठ जाने पर बहू के लिये मघुपर्क--वत्सतरी का भुना मांस और 
'अंगूरी सुरा लायी गयो | उसने जरा-सा चख कर रसम पूरी की । 
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ः » लिच्छुवियानियों ने अपने कोमल कंठ से मंगल गीत गाये, जिसमें 
*: भामा नेतृत्व कर रही थी । अँघेरा हो जाने पर स्त्रियाँ अपने-अपने घर लौटने 
लगीं। सव गांधारी बहू की सुंदरता का वर्णन कर रही थीं। कोई बहू के 
नील विशाल नेत्रों की प्रशंसा करती थी, कोई उसके पतले लाल अधरों की; 
| कोई उसके सुनहत्ले लंबे केशों की तरीफ कर रही थी; कोई उसके गौर प्रशस्त 
लला८ और स्निग्पचंद्र मुख की | सभी का एक मत था कि वह वैशाली में 
। सव॑सुंदरी तर्णी है। 
8. दूसरे दिन दो घड़ी दिन चढ़े नागरिक-मंडल के साथ इम वैशाली के 
'( दक्षिण द्वार पर पहुँचे | दूर से हो लिच्छुवियों ने रथ से आकर हमारा 
स्वागत किया और एक शोभा-यात्रा बना कर ले चल रहे थे । इस शोभा- 
यात्रा में आगे-आगे सैनिक-वाद्य बजता था | फिर तत्षशिला के दसों घोड़े 
४ अतिल चल रहे थे, उनके बाद उपायन की वस्तुएँ शिविकाश्रों में, फिर तक्त- 
शिला से लौटे अश्वारूढ हम छै लिच्छवि-कुमार, और अन्त में लिच्छुवियों 
$ सैवड़ों रथ, जिनमें सबसे आगे लिच्छुवि-सेनापति सुमन थे | 
£ दह्षिण द्वार से नगर की प्रधान-प्रधान वीथियों से होते हुए हम 
7 गरेक्षयार [ पार्लामेंट-मवन ] के सामने पहुँचे। यहाँ लिच्छुवि गणपति 
“नह ने अमात्य-परिपद्‌ के साथ मंडल की अगवानी की | सेनापति भी 
| गदर गणपति के साथ मिल गये | गणपति ने एक दृष्टि से घोड़ों और 
#अपायन-शिविकाशों को देखा, और अतिथियों को लेकर संस्थागार में चले 
£ "५ एम छुझों लिच्छुबि-पुत्रों को सदस्यों से लग एक ओर विशेष आसन 
(| गदा। संस्थागार में शणु-संस्था के ६६६ सदस्यों में से नौ सौ से ऊपर 
£ हरित थे | गणपति के हाथ के उठते ही शाला नींरव हो गयी | फ़िर 
: पर! दाषिल से खड़े होकर कहा--- 
2 भनत लिय्जुवि-राण समें! देशाली और तक्ताशला चर-काल से 
+ भें लुपस्चित तथा एक दूसरे का सम्मान करती आयी हैं। किन्तु 
5 पिला अवसर है, जब तक्षशिला ने ऋपते पूर्व की भगिनी के श्रति 
£ ५ ई सम्मान तथा इन्युत्व प्रदर्शन करने के लिये नागरिक-मंडल 
7 *। नधर गण देशाली और लिच्छ॒दियों के प्रति क्या भाव रखता हें, 


हा शचत्टर 
्जं ग्ष 


श्श्८ सिंह सेनापित 


इसके बारे में कुछ कहने से अधिक हम दस गंधार-पुत्रों का लिच्छुवि-पुत्रो 
के बीच होना ही सब से बड़ा वक्तव्य है, और यदि वक्तव्य चाहिये ही तो 
इस सुवर्णु-पत्र से आंप सुनेंगे ।? यह कह कपिल ने सुबरणु-पत्र को गणपति के 
हाथ में समर्पित कर दिया और अपनी चात को जारी रखते हुए कहा-- 
अपनी बात समाप्त करते हुए में अपनी ओर से दो शब्द इस बारे में कहर 
चाहता हूँ, कि किस प्रकार एक लिच्छुवि-पुत्र ने तक्कशिला को वेशाली' 
इतने समीप लाने में सफलता पायो | शतताब्दियों से प्राची के अन्य विद्यायिट 
की'भाँति सैकड़ों लिच्छुवि-पुत्र विद्या पढ़ने तच्षशिला जाते रहे | तत्तुशिल 
उन पर स्नेह रखती रही | वह भी तत्नशिला का गौरव करते रहे । किन 
लिच्छुवि-पुन्न सिंह का काम इससे अधिक और असाधारण हुआ । मैं समभत 
हूँ, तक्षशिला के गाढ़ के समय में कोई भी वहाँ उपस्थित लिच्छुवि-पुः 
वैसे ही गंधार के लिये अपने खून को चहाता, जैसे कि सिंह और उनके 

: पाँच साथियों ने; इसलिये यदि पहिले के ऐसे कोई उदाहरण नहीं सुनाय 
पड़ते, तो इसका कारण अवघर न मिलना हो सकता हे। तो मी दो व!/ 
पहिले जिन लिच्छ॒वि-पुत्रों ने तक्षुशिला के लिये बड़ी निर्भयतापूर्वक तलवाः 
उठाई, उसका महत्त्व कम नहीं होता । मैं स्वयं इस युद्ध में अपनी गंधार 
भूमि के लिये लड़ा हूँ, और मैं शुभ आदि पाँचों लिच्छुवि-पुत्रों के पराक्रा 
को जानता हूँ, उसके लिये कोई भी गण अभिमान कर सकता है| इस छोर 
आयु में उनकी यह बहादुरी बतलाती है, कि हम भविष्य में उनसे भार 
आशा रख सकते हैं| ओर सेनानायक सिंह के रण-कौशल के बारे में गंधार 
गण क्‍या सम्मति रखता है यह सुवर्णपत्र में पढ़ेंगे | मैं इनका उपनायक था, 
इसलिये उस वक्त मुझे सिंह को नजदीक से देखने का मौका मिला था। मेरी 
और तक्षुशिला के भूत-वर्तमान सेनापतियों, सेनानायकों तथा युद्ध विद्या-विशारदों 
की सम्मति है, कि सिंह जैसा सेना-संचालक पा कोई भी देश झभिमान कर 
सकता है। सेनानायक को जिस युद्ध क्षेत्र का भार दिया गया था, वही सब 
से जबर्दस्त मर्मेस्थान था.। हमें मालूम था पार्शव-वाहिनी का सत्र से मर्यकर 
आक्रमण यहीं होगा । हमारे भूतपूर्व सेनापति, तक्षुशिला के दिशा-प्रमुल 
“विद्याचार्य बहुलाश्व को सिंह की योग्यता का पता था, और उनकी 
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सम्पति से हमारे सेनापति ने सिंह को महार्सिन्धु के इस महत्त्वपूर्ण घाट का 
सेनानायक बनाया | सेनानायक ने वहाँ किस तरह व्यूह रचना की, किस 
तरह वाहिनी संचालन किया, किस तरह शत्रु की चाल को पहिले से पकड़ा 
थ्रादि बातें में यहाँ कहना नहीं चाहता। भन्‍्ते लिच्छुविगण ! आप सिंह ' 
की योग्यता को इसी से समझ सकते हैं, कि पाशंव जैसे अद्वितीय शासानुशास 
[ शाइंशाह. ] की विशाल - सेना के सबसे महत्वपूर्ण भाग को तिंह ने एक 
भट्ट में खतम कर दिया, और पाशंव सेनापति को बंदी बनाया | सिंह स्वयं 
इस युद्ध में बुरी तरह से आहत हुए, और इसमें सन्देह नहीं कि आचार्य 
'बहुलाशव को पुत्री तथा पीछे सिंह की पत्नी रोहिणी ने जिस तरह अपने खज्न 
: की जौहर दिखाया, यदि वंह न हुआ होता, तो सिंह की कृपा से विजय-श्री तो 
: एस मिल चुकी थी, किन्तु रोहिणी की कृपा बिना हमें सिंह नहीं मिल सकता ।”? 
कपिल भाषण समाप्त कर जत्र बेठ गये तब सदस्यों की ओर से आवाज 
: आने लगी--'रोहिणी और सिंह को हम देखना चाहते हैं ।” रोहिणी कोने 
*र पकड़ कर लायी गयी | सिंह गणपति की आज्ञा से उसके पास चले आये 
' और दोनों गण के सामने खड़े हुए । 
* गण ने सहख॒ कंठों से घोषणा शुरू की-- 
“जय जय गंधार-गण ।” 
जय जय लिच्छुविंगण 
जय तत्षुशिला ।” ह 
द जय जय वेशाली [” 
९ ।९ पार 
िरंजीव लिच्छुवि-पुत्र सिंह ।” 
“जिरहोब गंघार-पुत्री रोहिणी ।” 
५. गशपति ते सुवण-पत्र पढने से पहिले कहा-- 
.. ननते गए ! पहिले मैं आपको ओर से तक्कशिला के अपने बंधुओं 
। आचुष्मान्‌ कपिल ! आप और आपके साथी मार्ग 
पा, कितने कप्ठों को सहकर वेशाली पहुँचे हैँ, इसे हम 
रू रामभते हैं; किस्तु उसझों कम करना हमारे दस की दात न थी। 
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तो भी अपनी वज्जीभूमि, अपनी वेशाली में यदि हम उस कष्ट के कुछ अंश 
को भुलवा सकने में सहायता होंगे, तो इसे हम सौमाग्य की बात सममेंगे | 
आप लिच्छुवि-भूमि को गंधार, और वेशाली को तक्षशिला समझे; यह आपका 
अपना घर है, और आप हमारे स्वागत-सत्कार को अपने स्वजनों का स्वागत- 
सत्कार समझ कर स्वीकार करें [” 

इसके बाद गणपति. ने तक्तशिला के सुवर्ण-पत्र को पढ़ सुनाया, 
जिसके बीच-बीच में 'साधु-साधु' की हरपव्चनि होती रही। फिर कोशपति 
ने घोड़ों तथा दूसरी उपायन की वस्तुओं की सूची पेश करते हुए, बतलाया कि 
घोड़ों को गए की अश्वशाला और उपाबनों को कोशशाला में देखा जा 
सकता है | फिर गणपति ने सभा समाप्ति की सूचना दी, और जयधघोष के. 
साथ सब अपने-अपने घरों की ओर चले | | 


हक 


कपिल आदि के ठहरने का प्रबंध संस्थागार से उत्तर पाथिक ग्रहपति 

आसाद में किया गया था | । 

जैसे ही मैं रोहिणी के साथ संस्थागार से बाहर हुआ कि चाची के 

साथ माँ वहाँ उपस्थित थी। मैं दौड़ कर उसके पास गया और वह मुमे ; 

अंक में भर चूमने और आँसू से मेरे मुँह को मिगोने लगी। कुछ ठंडा | 

पड़ने पर उसके मुह से सिफ़ इतना ही निकला--“आः बेटा! मैंने तो। 
समका, अब फिर न देख सकू गी ।”? 


एु 


37 


हम लोगों को चांची के घर पर जाना था। जान पडता है, तत्कार 
हमारा वहीं रहना ठीक कर लिया गया था | मैंने अग्रने पिता के घर वें 
देखने की इंच्छा प्रकट की, तो माँ वहाँ ले गई । मकान में मरम्मत का का 
लगा हुआ था, उसे क्रायम रखने की कोशिश की गयी थी। माँ से यह २ 
मालूम हुआ कि हमारा कर्मान्त चल रहा है। यहाँ से हम पास में अवस्थिः 
अपने सौतेले पिता के घर पर गये। उन्होंने दूरागत पुत्र के तौरपर मेर 
स्वागत और आलिंगन किया | वहाँ घर में सोमा के चले जाने के बाद म 
ओर वह दो ही प्राणी रह गये थे । मैंने उनसे कुछ पूछना चाहा, माँ ने का 
कि उन्हें अब ऊँचे सुनाई देता है। वेसे माँ के शरीर में भी परिवर्त्तन मालूः 
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होता था, उसके आधे केश सफ़ेद हो गये थे, किन्तु सौतेले पिता तो बिल्कुल 
भूल गये थे | उन्होंने ठंढी साँस लेते हुए कहा-- 


तुम्हारे 
ज्ञोर से 


न] 


ठ्ह्सः 


छ0प 


४ >यर2 


, 
;॒ 
/ 


| 


० 


लक 4 


“वेग ! सोमा को व्याह करके उधर से तो निश्चित हो गया, अब सिर्फ़ 
श्रादे की प्रतीक्षा में जो रह था। अ्रच्छा हुआ, तुम भी आ गये |” 
और ताता | वह बहू भी आ गयो”--मैंने रोहिणो को पास करके 
कहा | मु 
इ्वडवाई आँखों से देखते हुये उन्होंने रोहिणी को चूमा, और “ज़रा 
'हं अपनी श्यन-कोठरी की ओर दौड़ गये | हम प्रतीक्षा कर रहे . 


दि बूढ़ा देखें क्या कर रहा है। ज़रा देर में उन्होंने एक नीले ऊनी वर 
लिपर्ट ७ हम] ८ ८ रा ब्द ० 

'_ शर्ट एक मू गा-मोती मिश्रित माला निकाली, और उसे अपने हाथों से 
पेहिणी के गले में डालकर कहा-- 


“बेटी ! मैंने इसे मल्लिका को मी बिना बतलाये बहुत जतन करके 


तिह वो बहू के लिये रखा था | अत्र जोवन को साध पूरी हो गई ।” 


; 
| 


“नहीं ताता ! त॒म्हें और जीना है ।”--मैंने कहा | 
नहीं, बेटा | किसी तरह खींच-खाँचकर नैया को यहाँ तक लाया था, 


4 तुमक्की देख लिया न, अब आनन्द के साथ मरूँगा | सत्तर वर्ष पूरे हो 
५ ऊन भी जाता रहा, ऐसा जीवन लिच्छुवि को शोमा नहीं देता ।” 


है कं 
लत 
2 प्‌ 
४ ् 
परष्यकर 
थे 
! 
0 


के 
“कक ३ 


हैं: 


तीता को पूस विश्वास था कि अब उनकी आयु शेष हो ययी है; 
+ समता था कि बुढ़ापे में वचपन लौट रहा है। चौथे दिन हमने 


तादा न 0 5 4 हि जले 

7ैती लेट ही लेटे अनन्त निद्रा में सो गये हैं | 

“व से लोय्कर जब माँ के साथ इम दोनों चाची के घर पहुँचे, तो 
४ टदाल्ान से भाभी भामा की सुरीली आवाज़ और चहुत-से कंठों का 


" जयाे दे रहा था। भोतर तरुणियों की भारो महफ़िल देख कर माँ--- 


तर हूँ 
ई 


आर. 

कछी 5 खडी हुई है” चाची के कपरे ऊे पर 
5 उपद्रव पर उडी हुई हैं केह चाचा के कमरे मे चली 
रे एाज़र 


रु 
शत पह्ुच आर्य लेणीचे; ्॑ नयी देख । 8. 
० 5हुच दाया। रोहिणी के कंठ में नयी माला दखस---“रंहियाी 


पालक अन>क ्् 
फेडरर शाला में चर्ल हद अक--०-क- जि ऋजो ३ उसके हि हा, जे 
 उ्ता में बड़ा सुन्दर मालून होती हो” कह उसके मुंह की 


है 


श्श२ सिंह सेनापति 


चूम लिया, फिर मेरी तरफ़ मुँह कर कहा--“देवर ! तुम्हारे स्वागत के लिये 
वैशाली की सारी तरुण-रूपराशि एकत्रित हुई है 

मैंने हँसते हुए कहा--/स्वागत के लिये या और कुछ के लिये मामी १” 

भामा ने बिना कुछ उत्तर दिये रोहिणी का हाथ पकड़ा, और मुमे 
आने का इशारा दे दालान के एक सिरे पर बविलछ्ले आसन पर हमें जा बैठाया। 
फिर, कुछ तरुणियों ने वीणा, मदंग और दूसरे वाद्य अपने हाथों में लिये, 
जिसके सुर पर कोकिलकंठियों ने बर-बधू के घर आने का मधुर मंगल-गान 
गाया | फिर भामा ने एक-एक सुन्दरी को बुलाकर रोहिणी से उसका परिचय 
कराया, अंकमिलन में मारी परिश्रम का खयाल कर सिर्फ मुख चुंबन भर रहने 
दिया गया | भागा ने लिच्छुवियों के ऐसे किसी विशेष कुल को न छोड़ा था, 
जिसकी सुंदर तरुणी, वेटी या बहू वहाँ न बुलायी गयी हो | 

परिचय के बाद थोड़ी देर वैठक में नीरवता छा गयी, फिर भागा ने 
गला साफ़ करके कहा-- 

बहिनो और माभियो ! कुमारियो और बहुओ ! हम सभी को आज 
अपने सिंहकुमार तथा उनकी गांधार सुन्दरी बहू का स्वागत करते बहुत आनंद 
हो रहा है। सिहकुमार हम तरुणियों के लाडले थे, इनमें से कितनों ने इनके 
चुम्बन का आनन्द लिया है, इनके साथ नृत्य किया, इनके साथ पान-गोष्ठी 
रचाई, वह कितने मनोहर दिन थे, आज वह सपने हो गये | किंतु, उन टीस- 
भरे मधुर दिनों की स्मृति दिलाने की ज़रूरत नहीं ; क्योंकि आज हम मधुर- 
मंगल मनाने यहाँ एकत्रित हुई हैँ | आपने बहू रोहिणों को देखा, सोने की 
वहू पिटारी में रखने लायक है | है कोई वेशाली-सुंदरी, जो इस तक्षुशिला- 
सुन्दरी की प्रतिदृन्द्रिता कर सके ऋ वैसे होता तो हमारी आजकल को जनपद- 
कल्याणी ज्षेमा जल्दी परास्त होने के लिये तैयार न होती--क्षेमा बच्ची ! 
एक बार फिर इंघर आना तो--अठारह वर्ष की तप्तकांचनवर्णा, विशाल 
नेत्रा, घननोल-परूर्थजा एक अनुपम सुन्दरी .लजावनत-मुखी भागा के पात 
अपराधिनी-सी आ खड़ी हुई। रोहिणी ने खूब निहार कर उसकी ओर 
देखा--तक्षशिला में भी इस- तरह की सुन्दरी सुलभ नहीं हैं| मामा ने फिर 

. जारी रखते हुए कहा--“तो वहिनो ! देखा, क्षेमा जैसी कामिनी: पर 
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वेशाली यदि अमिमान करे, तो अनुचित नहीं; किन्तु मैं समझती हूँ, रोहिणी 
को हमारी इस रूपराशि में यदि सर्वोच्च स्थान दिया जाये, तो अनुचित न 
होगा और मेरे ऐसा कहने पर कोई यह लांछुन नहीं लगावेगा कि भामा ,ज्षेमा 
ते परात्त होने का बदला ले रही है। साथ हो यहाँ हम जनपद-कल्याणी का 
इुनाव नहीं कर रही हैं कि हमारो क्षेमा को इसके लिये कोई चिन्ता होगी। 
यहाँ एक बात मैं और फहना चाहती हूँ, इधर लिचछवि-कुमारियाँ अधिक 
सौंदर्वकला-प्रवीण होने लगी हैं, खासकर जबसे कलमुखी-मुफे अफसोस है, 
“है कलमुखी नहीं हे--अम्बापाली ने अपनी दूकान छानी है, तत्र से वैशाली 
* हर तबुणी को घर छुट जाने की फिक्र पड गयी है, सभी बनाव-शंगार में 
अ्ग्यापाली गणिका को मात करना चाहती हैं । मैं इसे बुरा नहीं कहती, आखिर 
पमी तरणियों के पति मनोर॒थ जैसे एक केश में दँधे फिरनेवाले नहीं ह। 
पिन, जहाँ लिच्छवि-कुमारियों ने अम्बापाली को अपना सौन्दर्य-कला-गुरु 
नाया और उस मुहजली से कितनी ही रातों के हज़ार-हज़ार कार्पापण 
*चाये, वहाँ दूसरी ओर एक भारी अपराध किया, मारी नहीं, बहुत भारी। 

. , है, मैं बहुत अच्छी तरह सोच-सममककर कहती हूँ । लिच्छवि-कुमा- 
') सोदरवोपासना के पीछे इतनी पागल होती जा रही हैं कि उन्हें इसकी 
5 नहीं हैं कि वह लिच्छुवि है | बहिन रोहिएी ! अपने हाथों को इधर कर 
ग। शेहिण ने अपने हाथ भामा के हाथ में दे दिये, तो साँस उल्टी सीधी 
हर थी। भागा ने फिर कहा--'आप सब उतावली न हों, में दूस-दस 
उगोषर रोहिणी के हाथों को दिखलाऊँगी, इसके हाथ बड़े मुन्दर 
! सौच रखना सुन्दर हाथ कैसे होते हैं । अच्छा, पासवाली ,सखिदों ! 


हे; हाथों को पक न्‍ हैँ न बच्ध मे 
“के हाथों को देखो ही नहीं उन पर हाथ रखो तो । हैं न वच्र से 


अमान से कहना । सब्र ने कठोर कहा पफेर इसी तरह दस दस को 
रे भामा ने रोहिणी के हाथ दिखखाये। वैसे होता तो झुछ सुन्दरियाँ 
५ झितु गांधारी बह के दर्शन स्र्शन की लालस तो एक वार से 
पी | सबके देख जाने पर माता ने फिर कहना शुरू क्रिया-- 


हा श्सा ६। 5 हक क्या 42“ #> पु का 8 सन्दर च् जा 9: हक 
॒ह ७ पेहिणी क्या हममें से किसी से कम .सुम्द है, मुँह देखो 
रे ष् $ 
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सबसे कहा--“हममें सबसे अधिक सुन्दरी है, क्ञेमा से भी ।? 

“किन्तु बहिनो | रोहिणी के सौंदर्य में एक भारी कलंक हे, उसके हाथ 
सिरीश या पद्म के पुष्प की भाँति कोमल नहीं हैं | अम्बापाली की पाठशाला 
में इसे सुन्दर नहीं कहा जाता। तो क्‍या ऐसे कलंकपूर्ण हाथों के कारण 
रोहिणी को हमें असुन्दरी कहना चाहिये? अम्बापाली की पाठशालावाली 
कहेंगी--ज्ञरूर | किन्तु मैं और मेरे पहिले की सभी लिच्छुवि जनपद-कल्वा- 
णियों कहेंगी, अम्भ्रापाली की पाठशाला भरूंठ बकती,है | बहिन रोहिणी के 
अनुपम सोंदयय के रहते भी उसके इतने ककश हाथ क्यों सुंदर हैं, क्योंकि 
लिच्छुवियानी के हाथ तभी शोभा देते हैं| अत्याचारी मगधराज--हाँ, वहीं 
बिंबसार जो सारा जोखिम उठाकर एक रात चोरी-चोरी अम्बापाली के सॉदिय 
मधु को पान करने वैशाली आया था--किसी वक्त भी बजी पर आक्रमण 
करनेवाला है, हमारे माई, पति, देवर, ससुर, पिता, चाचा, उससे मुक्रात्रिला 
करने की तैयारी कर रहे हैं। बताओ तो उस वक्त हम लिच्छुवियानियों को 
अपनी दादियों की भाँति यदि शन्नु का मुक्काविला करना पड़ा तो कया अम्बा- 
पाली के बनाये ये कमल-कोमल कर हमारे काम आ सकते हैं ? क्‍या ये हाथ 
खज्नच॒या शल्य चला सकते हैं, क्या यह पंजे ढाल के धक्के को रोक सकते 
हैं ! नहीं, लेकिन बहिन रोहिणी के हाथों को अभी आपने देखा है, इन हाथों 
ने सौ त्रिवसार के बराबर बलशाली पाशंव राज के मद को चूर किया है। 
इसीलिये मैं कहती हूँ, जिन्होंने अम्ब्राली से हाथ मोल लिये हैं, वह उन्हें लौद 
दें, वह बहुत मेहगे हैँ, हमें लिच्छवियानियों के हाथ चाहिये, रोहिणी के हाथ 
लिच्छुवियानी के हाथ हैं| रोहिणी से मुझे मिले आज पाँचवाँ दिन है, किन्द 
जान पडता है, हम जन्म-जन्मान्तर की बहिनें हैं । मेरा सौभाग्य है कि मेरे 
हाथ भी रोहिणी जैसे हैं। और हम दोनों ने तै किया हे कि मनोरथ और 
सिंह के हाथों में जच्र खडश होगा, तो हम भी खडग घारिणी बनेंगी | क्या तुम 
भी वहिनो ! चाहती हो, खडगधारिणी बनना १” 

बहुतों ने कहा---“हाँ, हम चाहती हैं ।” 

भामा ने फिर कहा--“चाहती हैं, तो पहिले इन हाथों को बदलिये, 

पास ऐसे कलंकपूर्ण अम्बापाली के हाथ हों उन्हीं के लिये मैं कहती हूँ । 
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बदलने का उपाय भी वतलाती हूँ । कूटना-पीसना, खाना बनाना जैसे मेहनत 
और हाथ पक्का करनेवाले कामों को सिर्फ़ दासियों के हाथ में मत छोड 
दीजिये | खडग, चरम ( ढाल ), शल्य, घनुष का नित्य अभ्यास को जिये, 
अन्त में जाने पर खेत में कुदाल चलाइये, धूप में रहने की आदत डालिये | 
गाव-कूदकर शरीर की सारी चर्बी गला डालिये। मैंने आज वडा उपदेश 
दे डाला, इसके लिये आप मुझे जमा करेंगी | अब प्रमोद-गोष्ठी शुरू हो |” 
फिर मांस, सुराभांड और चषक आये । सब चर्वण और पान में लगीं। 
भामा स्वय सुराभांड ले रोहणी और मेरे पास बैठ हमारे चपक में. सुरा 
डालने लगी | मैंने कहा-- 
“भामी | तुम भी पीझे |? 
“पीऊँगी [ 
“तो फिर प्याला तो लाओ |” 
“क्या होगा, इसी में पी लूँगी।” 
/ श्सी भें पः ) 
"हाँ, इसी में क्यों कि तम्दारे ओठों में लगा होने से यह मीठी लगेगी ।” 
गेरा माथा ठनका, भामा के गंभीर उपदेश को सुनकर में समझता 
था. श्र जान बची, किन्तु अब चिन्ता बढ़ने लगी | मुझे चुप देखकर मामो 
8 पेहा-.ह0# 
वो देवर | भावज के साथ बैठ एक घूँट मद्विरा भी पीने का अखि- 
करार नहीं हे ९१ $ हु 
उसने तरुणियों को संबोधित कर कहा--'सझुना सखियों ! सिंह 
5) साथ में एक घूँट मदिरा भी पोने का अधिकार नहीं देना 
हट । मे उपकतो हूँ यह बिल्कुल अन्याये है ह 


पर "पता -जिसके पौत नेत्रों के कोरकों में लाली दौड़ने लगी थी- 
हे जे 


४ 


कप 


ली--तेँ बहि बिल्कुल अन्याय है। और एथिं 
४-०“ हा, बहिन ! यह बिल्कुल अन्य हू । और सिंहकुमार में 
रे | है धन्याव करने को आदत है| इन्होंने कितनों के दिल को तोड़ा 
९ मेन उ>थतक अर न को कर. कि ७०३३ 5 का 5 
२... | साथ कितनी बार घृम्ो हूँ। घानों'क क्यारियों में कितनी 


ह सह «० गोट का नकल पार किया सादर ०० झखाड़े # व कं 25 का 
'“+ै ने गोद लेकर पार किया है। नाच के खाड़े में कितनी ही 
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रातों हम साथ उतरे हैं। कितने चुंबन उन्होंने मुझे दिये, कितनी बार आरलि- 
गन किये इसकी कोई गिनती नहीं । और फिर मुझसे कोल किया था-- 
शयामो ! इस दिल, में केवल तेरा वास है| वतलाओ सखी ! सिंह कौल 
तोडकर न्याय किया या अन्याय १? 

“सरासर अन्याय ।--मामा ने कहा । 

४तो इसके लिये कया दंड मिलना चाहिये ?” 

“सिंह देवर ! एक पैर पर खडा हो हाथ जोड कर श्यामा से मार्फ़ो 
माँगो | नहीं तो-- 

“यह पाशंव सेना नहीं है देवर ! यह लिच्छुवियानी सेटा है, समझ 
सकते हो तुम्हारी अकेले की क्या गति बनेगी १” 

चार तरुणियों ने मेरा हाथ पकड खडा किया, फिर एक ने पैर को 
उठा कर कहा--““बस माफ़ी माँगो ।”” 

“प्राफ़ी, देर न करो, हमारे सेनापति को आज्ञा है |” 

रोहिणी की ओर देखा, उसने मुस्कुराकर मुँह दूसरी ओर फेर लिया। 
मैंने कहा--“अच्छा, जैसे कहो वैसे ही माफी माँगूगा ।” 

श्यामा पास आकर बैठ गई, मैंने सखियों के शब्दों को दुहराकर 
माफी माँगी | क्‍ 

अब“उपषा ने मुँह भारी कर कहा--“सखी भामा ! मेरा भी न्याय करो। 
कितने वर्षों की बात है मुझे याद नहीं, हम साथ सैर कर रहे थे, सिंह ने । 
कहा--उपा ! पाँच चुंबन दो, में पीछे लौटा दूँगा | सिंह को मैंने कब्र न पाँच 
चुंबन दिये, और अभी तक में न लौटा पाई |” | 

भामा ने मेरी ओर देखकर कहा--“कहो क्या कहना है १?! 

“भामी ! वह बचपन की बात है, हम चार-छे वर्ष के रहे होंगे |” 

“तो इसका मतलब है, कर्ज बहुत पुराना है, सूद बहुत बढ़ गया है|”. 

०5तो फिर ९?” 

“तो फिर क्या ! उपघा को दस छुंबन लेने का अधिकार है। हमारे | 
गण म॑ दूना.से अधिक सूद नहीं हो सकता | अच्छा उषा ! तुम अपना कर्ज 
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चार तरुणियों ने मेरा हाथ पकड़ा, और उषा ने पाँच-पाँच चुंबन एक- 
एक गाल पर दिये | मैं घत्ड़ाने लगा, यदि इस तरह पुराने कर्ज देने पड़े, तो 
4 कर्ञ देने में हो खतम हो जाऊँगा। 

भामा ने फिर ऊँचे स्वर में कहा--“ सखियो ! बस आज भर ही के 
लगे भामा न्यायासन पर है, आज ही भर न्याय तुम्हें दूध के दूध और पानी 
के पानी के भाव में मिलेगा । 

रमा न्याय की भिक्षा माँगने के लिये उठने ही वाली थी कि बाहर बाजे 
ही श्रावाज् आई | एक दासी ने आकर सूचना दी कि नृत्य-समाज एकत्रित 
गे गया, तन्षशिलावाले तरुण भी आये हैं | भामा ने जब एकाएक कहा-- 
“पहिनो | रत्यशाला में ।? तो सुझे अपने कानों पर विश्वास नहीं हो रहा 
था। फ़िर हम तीनों--भामा भी शामिल थी--ने ,जल्दी-जल्दी मांस के 
झड़ों को साफ़ किया, दो-तीन प्याले मुँह में उंडेले और दालान से बाहर 
चले गये | 

इलशाला चाची के घर से दूर नहीं थी। वहाँ जाकर देखा तो वैशाली 
५| सारी तरुण-लिच्छुवि-मंडली जमा है, जिसमें. तक्षशिला के नागरिक मंडल 
$ अतिरिक्त मेरे बहुत से बालमित्र हैं, अपने बालमित्रों को इतनी अधिक 
ऐस्या से देख मुझे बढ़ी प्रसन्‍नता हुई। जिन्हें मैं आठ-आठ, दूस-दस वर्ष 
ग्स्च छोड़े गया था, उन्हें बह॒ कर अब में बलिष्ठ देख रहा था। आज 


 च ठ! नष्ट 


मिद्र कपिल को अपना सहनतंक चुना | यूथ-दत्य, मिथुन-रृत्य आदि 
हे नृत्य होने लगे | आज के नृत्य में वेशाली नहीं सारे वज्जी देश 
तरुणु-तरुशियों ने भाग लिया था, इसलिये उसकी प्रशंसा में कछ 


ज्ह्ट 
"4४ हि 
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हि डर 
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उच ४ जब पहिले चक्रवाले विश्वाम लेते, तो दसरे लोग अखाड़े में 

दि नपान का प्रबंध गए की ओर से था| यह 
सम्मान में किया गया था | 

*हुठे थोड़ी रात थी तब हम दोनों लौब्कर घर आये । 
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( १५ 9) 
लिच्छवि-अभिपेक 

मेरे सौतेले पिता गणु-संस्था के सदस्य थे | उनकी मृत्यु के बाद एक 
नये सदस्य के चुनने की आवश्यकता थी | मेरे कुल के ग्हसुखियों ने मुझे 
सदस्य बनाने की राय दी, किन्तु मेरा चचेरा भाई अजित सदस्य होने के लिये 
बहुत उत्सुक था। उसके पास हमारे कुल में सबसे अधिक कर्मान्त और 
पशु थे; इसलिये वह समझता ' था कि सदस्य होने योग्य वही है, किन्तु इस 
मतभेद के कारण अब अन्तिम निर्णय गणु-संस्था को करना था। मैंने चाह 
कि मैं स्वयं हट जाऊँ, किन्तु मेरे कुलवालों से ज्यादा गणपति छुनेंद और 
सेनापति सुमन का ज्ञोर था, कि इस वक्त जत्र कि हमारे गण पर मारी 
संकट का समय आया हुआ है, सदस्यता से इन्कार करना स्वार्थ-त्याग नहीं बल्कि 
लिच्छवियों के प्रति कत्तंव्य-विमुख होना होगा | लाचार मुझे हटने का ख्याल 
छोड़ना पड़ा । अजित को लोगों ने बहुतेगा समझाया, किन्तु उससे न माना 
उसे विश्वास था कि उसके मामा सुमन सेनावति तथा दूसरे प्रभावशाली 
संबंधी उसका साथ देंगे, और ग़रीब के लड़के सिंह के मुक्तत्रिलि उसकी 
जीत निश्चित है। 

एक दिन संस्थागार में आखिर गण-प्तन्निपात [ समागम ] हुआ । 
माँ और चाची के साथ रोहिणी भी दर्शकों की जगह जा बैठी | संस्था के 
कार्य को आरम्म करते हुए गणपति सुनंद ने कहा--- 

“भन्ते गण ! सुनें । आज गण सन्निपात जिस काम के लिये हुआ्रा 
है, उसका आपको पता है। हमारे ज्ञात्‌ कुल [ जथरिया ] कुल के रिक्त 
स्थान के लिये एक सदस्य चुनना है। सदस्यता के उम्मेद वारों का नाम: 
बतलाने के पहिले में यह गण के सामने निवेदन करना चाहता हूँ, कि 
लिच्छुवियों के ऊपर इस वक्त एक महान्‌ः संकट आया हुआ है, हमें दर 
कदम उस संकट का ख्याल रखते हुए, उठाना चाहिये, हमें अपनी संस्था को 
सुदद और अधिक शक्तिशाली बनाना है, यह ख्याल हमेशा ध्यान में 

चाहिये | 
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“उन्ते गण [ सदस्यता के लिये हमारे समाने दो नाम आये हैं--सिंह 
और श्रजित; दोनों ही ज्ञात कुल के हैं | हम इनमें से" एक ही को सदस्य 
चुन सकते हैं | पहिले मैं जानना चाहता हूँ,कि इस गण में दोनों के पक्ष 


में लोग ई या एक ही के | आयुष्मान्‌ सिंह के पक्ष में जो हों, वह हाँ 


कह |” इस पर शाला के कोने-कोने से हो को आवाज आयी। फिर, जब 
अजित को पसंद करने वाले सदस्यों के बारे में पूछा गया, तो कमर किस्तु, 
दिननी ही हाँ? की थ्रावाजें उठीं। गणपति ने फिर कहा-- 

“भन्ते गण ! मैं देख रहा हूँ, यहाँ दोनों ही आयुष्मानों के पक्त में 
एम््रति रखने वाले सदस्य हैं, इसलिये छुन्द-शलाक्ा [ वोट का काठ ] 


उठवाने के सिवाय कोई चारा नहीं। पहिले मैं आयुष्मान गण-गणक से 


शअनना चाहता हूँ कि आज के सब्रिपात में कितने सदस्य आये हैं |” 
गणश-गणक ने संख्या ८5२ वतलाई | 
न्‍ गण-पति--“बज्जी में मौजूद गण संस्था के हर सदस्य को आज के 
एन्नपात की सूचना भेज दो गई है; इसलिये भन्‍्ते गण ! जितने सदस्य 


जे 
शत 
एछ्‌ 


था सकते थे, वह सभी मौजूद हैं | यहाँ इस गण में कोई सदस्य पागल 


(ने है, हो तो पासवाले आयुप्मान सुके सूचित करें [” थोड़ा रुक कर 


६४५६ शु ध( 3७ जे ५ रू ७ था 
गए छुप हैं, इससे में घारण करता हूँ कि गण में कोई पागल नहीं है । 


+: ढोई सुरामतत हो, तो पासवाले आयुष्मान्‌ सूचित करें !” ठहर कर “गण 
5* ५ इसते में धारण करता हूँ, कि यहाँ कोई सुरामतत नहीं है ।” फिर दो 
जाओ को हाथ में लेकर “भन्ते गए ) यह लाल और काली दो शलाऋएँ. 


१, शर्तें छा हाँ” या स्वीकार के लिये है, ओ गे 'नहीं था अस्वीकार 

7 “न लाल हां या स्वीकार के लिये है, और काली “नहीं या अस्वीक 

| | खलादा भहायक्ष [ वोट की शलाका वितरण करनेवाले ] दो 

“7 “श्र शलियों में दोनों तरह को ८७२ शलाकाएँ लेकर आपके पास 
भाप 


मे आपके सामने रखे, तो उस नाम के हाँ या नहीं के 


छण्मयी उप हक सनसार चेमे स्ग की एक च॑ं लाका ले हें। इसी 
६ ुच पे सार दस ब्रा दृू छः च द-शलरू म त्त्द || इस 


पदक & 5 


६ ४ 92७ शकस्क प्रफिलल हा ब्प्स्गे दिस 4 ७ जिद २ १... शलाहा 
.. ६ | ० देन एर पा धदृरय | दुसा च्द्रां एक से धआाधघक शालाहझान 
हर समीर + उले कई सम छादा पर्स 5 > 

हि रे न रे पर जाय तो उठा 
4 यदि कोई शल्वाका फर्श पर गिर जाय, तो उठा ऋर आदुष्मान्‌ 
शक ड्रह्च्त 


हि 
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“भन्ते गण ! हमारे वही पुराने दसों शलाका ग्रहायक् अब भी है। 
यदि उनमें किसी पर किसी का अ-विश्वास हो, तो त्रोले, यदि अविश्वास न 
हो तो चुप रहें" * । दूसरी बार भी**'तीसरी बार भी पूछता हूँ, किसी का 
अविश्वास हो तो बोले, यदि अविश्वास न हो तो चुप रहे *" भन्‍्ते गए 
चुप है; इसलिये मैं धारण करता हूँ, कि पुराने दसों शलाका-गह्ययकों पर 
“गण का विश्वास है । 


“भन्ते गण ! सुनें, आयुष्मान सिंह का नाम में पहिले आपके सामने 
उपस्थित करता हूँ । शलाका-अहायक आयुष्मान आपके बीच में पहुँच चुके 
'हैं। सभी अपने-अपने आसन पर बैठे रहें | शल्ाका-ग्रहायक स्वयं आपके 
पास पहुँच जायँँगे। जो आयुष्मान अपना छंद [ बोट ] आयुष्मान्‌ सिंह 
को देना चाहते हैं, वह लाल शलाकाश्रों में से एक ले लें, और जो नहीं 
'देना चाहते, वह काली शलाकाओं में से एक लेवें। अब आप चुपचाप 
शलाका ग्रहण करें | किसी को संदेह हो, तो शलाका ग्रहायक से कान 
में पूछेंगे। 

शल्लाका-अ्हायक दोनों रंग वाली शलाकाओं की डालियों को हर एक 
-सदस्य के सामने करते गये, और वह एक-एक शलाका उठाते गये। 
शलाका बट जाने पर शलाका-ग्रहायक लौट आये। गणपत ने कहा-- 

“भन्ते [ पूज्य ] गए ! छुन्द शलाकाएँ बँट चुकीं॥ जिस आयुष्मान्‌ 
को शलाका न मिली, अधिक मिली, या गड़बड़ मिली हो, वह बोलें; जिसे 
“मिली हो, वह चुप रहें | दूसरी बार भी **। तीसरी वार भी “| गण चुप हे, 
इससे में धारण 'करता हूँ, कि सभी आयुष्मानों को शलाका ठीक मिली है । 

फिर गणपति ने लाल-काली शलाकाओं को अलग-अलग गिना, वहाँ 
लाल पाँच शलाकाएँ बची थीं और काली ८६७।॥ फिर गणपप्ति ने 
'घोषित किया-- 


“भन्ते गण ! सुनें | मेरे पास वचकर आई छुन्द-शलाकाओं में लाल 
पाँच और काली ८६७ हैँ, जिसका अर्थ है आपमें से ८६७ ने आयुष्मान 
को अपना छन्द दिया, और पाँच ने उनके विरुद्ध । कोई आयुष्मान 
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थ नहीं रहा | अब आपके पास शलाकान्यहायक आयुष्मान जा रहे हैं, 
प अपनी शलाकाएँ लौटा दें । 

शलाकाएँ लौट आयी 4 फिर उनको गिनकर वैसे ही डालियों में रख' 
वा गया और गणपति ले कहा-- 

“भन्ते गण |! सुनें। आयुष्मान अजितू का नाम मैं आपके सामने 
पर्थित करता हूँ ।* * "जो आयुष्मान अ्रपना छुन्द आयुष्मान्‌ अजित्‌ को देना 
हते हैं, वह लाल शलाकाश्रों में से एक ले लें, और जो नहीं देना चाहते 
£ काली शलाकाओं में से एक लेवें ।***॥*** 

लौटी हुई शलाकाओ्रों को गिनने पर लाल ८७२ और काली एक भी 
है बची थी | गणपति ने घोषित किया-- 

“भन्ते गए ! सुनें | मेरे पास बचकर आई छुन्द-शलाकाओं में काली. 
+ भी नहीं और लाल ८७२ हैं, जिसका अर्थ है आपमें से किसी आयुष्मान 
| आयुष्मान्‌ अजित के पक्षु में अपना छुन्द नहीं दिया । 

“भन्ते गण ! सुनें । आयुष्मान्‌ सिंह और आयुष्मान्‌ अजित के लिये 
॥ छुन्द-शलाका ग्रहण कराई गयी, उसकी गिनती से में धारण करता हूँ. 
हे वह गण आयुष्पान सिंह को अपना सदस्य स्वीकार करता है। भन्‍्ते गण ! 

पेड देर और ठहरें, मैं अमात्य-परिषद्‌ से अभी विचार कर आयुष्मान सिंह 
भें आमपक-दिन बतलाऊँगा |”! 

गणपति छोर अमात्य परिषद्‌ बग़ल के कमरे में चली गई, ओर 
*। ऐर में लौदकर गणपति ने घोषित किया-- 

भन्‍्ते गण ! आज से पाँचवें दिन आयुप्मान्‌ सिंह का लिच्छुवि- 
8 8 

.. प्पागार से बाहर आने पर पहला आदमी, जिसने आकर मेरा दृढ़ 
४ हेगन किया, वह था अजित। उसने कहा--“भाई सिंह ! साधु-वाद । 
: 5 कयदम के पास गया, इसको सुक्के बड़ी खुशी है। 
नदे थी अल्यालिंगन करते हुए, उसके प्रति अपनी कृतश़ता प्रकट की। 
“डर रोहिणी को पास देखकर कह्ा--'भाभी रोहिणो ! सहसझ 
/ उााए। शोहएी ने पास आये अजित के सिर पर उुम्दन दिया। 


गा डा 


भ्ड 
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फिर अजित ने कहा--“भाई ! आज मेरे यहाँ शाम का निमंत्रण 
स्वीकार करें | वहाँ ज्ञातुकुल की तरुण-तरुणियाँ एकत्रित होंगी, और में उसमें 
तक्षशिला के नागरिक मंडल को भी निमन्त्रित कर, रहा हूँ ।” 

रोहिणी बीच में बोल उठी--और बहिन भामा !? 

“भामा ज्ञातृकुल की नहीं है। किन्तु, भाभी त॒म्हारे कहने से उसे श्रमी 
बुला रहा हूँ; किन्तु मेरी जान उससे बचाना |” 


“क्या बहिन भामा जान खा जाती हूँ” रोहिणी ने हँसकर कहा | 

गजित---““जान खाने से भी बढ़कर भाभी ! भामा अपने शिर को 
तड़पा-तड़पाकर मारती है । में मी एक बार किस्मत का मारा उसके जाल में 
पड गया. था | दुहाई भाभी रोहिणी की, मैं तुम्हारे कहने से उसे बुला रहा 
हूँ; किन्तु और .नहीं उसकी ज़बान से मेरा चाण करना |” 

“हाँ, ज़रूर देवर अजित !?--रोहिणी ने उत्तर दिया | 

गणसंस्था के सदस्यों ने मुझे साधुवाद दिया और देर तक आलिंगन- 
प्रयालिगन चलता रहा । 

घर पर पहुँचने पर देखा, भामा वहाँ मौजूद है | वह कूदकर मेरे पास 
आयी, मैं डर गया और मुझे अजित की बात याद आने लगी । भागा ने 
अपने भुजपाशों में ले, मेरे लालट, भौहों और कपोलों पर चुम्बन दिये। 
फिर, मुझे छोडकर रोहिणी को गोद में उठा लिया और सजल नयन हो, 
कितनी ही देर तक मूक-भाव से उसके मुँह को चूमती रही । रोहिणी के नेत्र 
भी गीले थे | पहले महं भामा ने ही खोला |--- 

“रोहिणी ! प्रिय रोहिणी ! मुझे अपार हर्ष है, मुके अभिमान है। 
इस आयु में बहुत कम लिच्छुवि गणु-संस्था के सदस्य हो पाते हैं ; किंत॒ 
हमारा सिंह उसके योग्य है, और प्यारी ! अजित तुमसे क्‍या हँसकर कह 
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रहा था! 
“हँसकर नहीं, वहिन ! पीछे रोकर कह रह्य था ।” 
“क्या मेरे सुनने लायक है !”? 
*जो मेरे सनने लायक है, वह तुम्हारे सुनने लायक भी है, बहिन !” 


लिच्छुवि-अभिषैक १७३ 


भामा ने रोहिएी का मुंह चूमकर कहा--“धन्यवाद रोहिणी ! इस 

वेश्वास के लिये |” 
बहिन भामा ! मेरे न कोई सगा भाई था, न सगी बहिन; किन्तु में 

उनके लिये तरसतों थी, त॒म्हारे रूप में मैंने एक स्नेहमयी सगी बहिन पाया, 
में नहीं चाहतो, कोई बात बहिन भागा से छिपा रखदँ |?--कहते हुए. रोहिणी 
को श्रॉखे चमक उठीं | 

भामा ने रोहिएी को गले लगा, आँसू की वूँदे वपकाते हुए कहा-- 
“रोहिणी बच्ची ! ठुम किंतनी प्यारी हो, मुझे तुम्हें देखे बिना चेन नहीं आता । 
मुझे मालूम होता है, तुमने मेरे छृदय में वह स्थान अहण किया है, जो कि 
सर्गी बहिन को दुलेभ है ।? 


शेहिणी--“अ्रच्छा तो बहिन भामा ! ठुम अजित की बात पूछ॒ुती थी। 
अजित ने मेश और सिंह का आज शाम को निमन्त्रण किया है| ज्ञावृ-तरुण- 
तरशणियों का आमोद-प्रमोद रहेगा |”? 

ज्ञातृ-तरुण-तरुणियों का ६ 

हां, किन्तु तुम्हारे बिना में किसी निमन्त्रण को स्वीकार नहीं करती, 
पह निश्चित है बहिन ! जब मैंने तुम्हें भी निमन्त्रित करने की बात कही, तो 
चाय घघराया ।” 

“पघत्राया ६”? 

“सं, कह रहा था--मैं निमन्त्रित करूँगा ; किन्तु भाभमा की ज़बान 
5 नाश पाले की मुझसे मिक्षा मांगने लगा।” 


५ श्च्झा 


.. अच्छा बच्चू अजित ! भामा की ज़बान से च्राण चाहते हो | किन्दु, 
' “शर्ते हुमने ददन तो नहीं दे दिया | 
्ट् दया इहिनि । 
। कैसे अजित बच्चू सात बार नाक 


देना तुरत स्वीहार किया 


गन 
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मां और चाची को आनंद होता ही था । उनका दरार अलग कमरे 
में लगा, जहाँ बृद्ध लिच्छुवियानियाँ मुबारक़त्रादी दे रही थीं। शूरसेन उत्तरी 
सीमान्त से मेरे आने की खबर पा आज ही आया था, और हमारी आवाब 
मुनते हो सोमा के साथूक्रीडा हुआ हमारे पास आया, उसकी आँखें अभी 
भी सूजी हुई थीं, मालूम हुआ, रात मर घोड़े पर चढ़े यात्रा की थी; जिससे 
यह! पहुँचते ही सोये त्रिना कुछ भी करना उसके लिये असंभव था ; पर 
रोहिणी के ललाट-चुंतबन के वाद मेरे गले से लिपटकर ब्रोलने लगा---/भाई 
सिंह ! तुम्हें कितनी-कितनी बधाइयों दू | मुझे कल सबेर ख़बर मिली श्रोर 
उसी वक्त मैं चल दिया ।” 
कर शूरसेन ! उत्तरी सीमान्त में कोई डर तो नहीं है |?! ह 
“नहीं मैया ! उत्तरी सीमान्त में डर हाथी, गेंडे या सिंह का है । मैंने 
दो पट्टे मारे हैँं। क्‍या करूँ, जल्दी में दाँत न ला सका। एक के दाँत तो 
चार-चार हाथ के हैं। में उन्हें माभी रोहिणी को मेंट करूँगा ।”? 
भामा ने बीच में कहा--“'रोहिणी को, सिंह को नहीं। इस पक्षपात 
का भी कोई ठिकाना है |” ह 
शूरसेन--“यदि मैं भेया को भेंट करता तो भाभी भामा बोल उठतीं-- 
पुरुष को न, इस पक्षुपात का भी कोई ठिकाना है |? 
भामा--“अच्छा रहने दो, दाँतों की भाभी के चरणों में भेंट: किंठ 
सिंह को तो कोरा ही नहीं रखा |” 
शूरसेन--'कोरा नहीं, भेया के लिये गेंड़े की दाल आ रही है, एक 
नहीं छ्े ।ट 
भामा--“अरे देवर, में तुम्हारी भामी कूठ-मूठ की ही न हुई; मेरे 
हज़ारों चुम्बन व्यर्थ ही न गये | 
शूरसेन--“किन्तु अबकी भामी | तुमने तो एक पुचकार भी नहीं दी। “ 
भामा ने तुरत शरसेन को गले लगाकर उसके मुख पर कई चुम्बन दे 
कहा--“यह लो देवर ! अत्र बोलो |” 
शूरसेन ने तुरन्त अपने ,कंचुक में छिपाई हाथी-दाँत के म्यान में रखी 
निकालकर भागा के हाथ में दे, तुरन्त घुटने ठेक हाथ जोड़ कहा-- 
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देवि | दास शूरसेन की ओर से इस भेंट को स्वीकार करो, और उसकी 
जाश्रों में बल दो ।” 


भामा ने कठारी को देखते हुए स्मितमुख हो कहा--“एवमस्तु दास 
इसेन | तुम्हारी देवी, तुम्हें खड़ा होने का आदेश “देती है, यथेष् चुम्बन लेने 
ग भी ह 


शरसेन ने खड़े हो चूम-चूमकर भामा के गालों को लाल कर द्या | 

र, सभी लोग कटारी के म्यान पर खिंचे चित्रों को ग़ौर से देखने लगे | 

प पर एक ओर वन्य-हाथियों का क्रुरएड बना था, जिनके दंतैल सर्दार के 

जण में चित्रकार ने कमाल किया था। दूसरी ओर इक्षों के बाहर सिंह- 

हनी अपने दो शावकों के साथ चित्रित थे | सिंहनी लेटी थी, सिंह जिहा से 

पनी प्रेयसी के कर्णपाश को चाट रहा था | शावक माँ की पूंछ से खेल रहे 
। देर तक देखने के बाद भामा ने कहा-- 


“देवर शरसेन ! ऐसो तीक्षण कटारी और सुंदर म्यान के लिये सहसों 
“वाद !7 फिर, शरसेन की आँखों की ओर देखते “और दूसरों को 
| हमने भ्रभी ज़बानी जमा-खर्च में रखा है, देवर ! किन्तु, भाभी भामा को 
: उन्दर कटारी प्रदान कर तुमने सिद्ध कर दिया कि ठुम भाभी भागा के 
मन की कदर करते हो ।” 


._ भाभी भामा ! इसमें मेरी कोई बात नहीं । यहाँ नीले केशों, आयत 
+ है बरइात है, जो सबसे पहिले स्मृति में उछल आते हैं |? 
उम देर से आये देवर, नहीं तो मनोस्थ नहीं तम ही इन केशों 


४ 8 5 
को पड 4 
पते 


(हीं भागी, देर हो दा जल्दी, मैं इन केशों में उलऋ चुका हूँ ।”? 
ना नेरी जानकारी के ही १४ 
न 

४८ दर की जाइकारी की प्रतीक्षा थोड़े ही करते हैं !” 


5. &४| 


जे | 
 चानज हे छडों उूछ ध्> उसकी हु 

४ “प्ष हुए जा कि वहां दड़ाझसा शेनगा जल रहा है, उसकी लाश 
जा न्फ-- 5 
श्ण्क््र स्ध्स् रह ह्व [ 

जज 

पहग का घाक्य ! झ नहीं होती, उल्छे पास दिल होता है ।? 
/ कं ्््यन्य , नाक आँख नह हातदा, उनके पास दिल होता है | 


्ं सर 
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भामा ने शरसेन का मुँह चूम लिया, उसकी हँसती आँखें और अरुणित 
कपोल बंतला रहे थे कि शूरसेन उसका जोड़ी हो सकता है। 

शाम को हम अजित के यहां शातृकुंल के तरुण-तरुणियों के समागम 
में गये । यहां भी पान-गोष्ठी, रत्य-संगीत था । एक बात यहां की खास तौर 
से याद है। बातचीत चलते वक्त किसी ने निग्र थ ज्ञातृपुत्र [जैन मत-प्रवत्तक ] 
की महिमा वर्णित की | मैंने पूछा--निर्ग्रथ ज्ञातृपुत्र कौन हैं ?” 


अजित-- हमारे ही जझ्ातृकुल से निकलकर श्रमण [ साधु ] हो 

गये हैं |” 
“हमारे ही श्ञातुकुल के !--मुझे नहीं मालूम । 

अजित--“सिद्धार्थ अनुज थे ! आजकल वजी से बाहर भी चारों ओर 
उनके तप-तेज की महिमा गायी जाती है ।”” 

में--“ठमने उन्हें देखा है, अजित ९” 

अजित--“हां, कई बार | अभी पिछले वर्ष तो चौमासा वह यहीं महा- 
वन में रहे थे। 

मैं---“बड़े तेजस्वी हैं |? 

अजित--“तेजस्वी-ओजस्वी तो में जानता नहीं । हां, यह मैंने देखा 
है कि वह ओऔष्म, वर्षा, शीत, सारी ऋतुश्रों में नंगे रहते हैं |” 

रोहिणी--“नंगे |--सझ्तरियों के भी सामने १” 

अजित--“हां, भाभी ! निर्भेथ कहते ही हैं नंगे को । मैं तो सिर्फ़ दो 
यार गला दवाने पर गया हूँ; किन्तु इस नंगेपन को देखकर तो लजा से मैं 
जमीन में गड़ा जाता था ।? 

रोहिणी--“सचमुच देवर ! कैसे कोई पुरुष इतना वेशर्म हो जायगा ।* 

अजित--“ओऔर इसी को हमारे कितने ह्वी मूर्ख तप-तेज कहते हैं ।” 

रोहिणी--नंगा रहने के अतिरिक्त और मी कोई बात है, उनमें !” 

अजित---“मैं नहीं जानता, न जानने की कोशिश करूँगा | मैं उनके 
नंगेपन से अघा गया हूँ | बोलो भाई सुभद्र ! तुम तो निगंठों के बड़े चेले 
'प हो न, बताओ न भाभी को |”? 


नै 
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सुभद्र--तुम्हें अजित ! धर्म-अद्धा छू तक नहीं गयी है| बस श्रमयणों 
की निन्‍दा करना ही तुम्हें पसन्द है । 


अजित--“अमणों की बात न कहो भाई सुभद्र ! अपने नियण्ठ वद्ध - 
मान था महावीर का क्‍या कहते हो, उनकी बात भाभी को बतलाओ | मैं दावे 
से कहता हूँ, भाभी को तुम कच्ची बुद्धि का न पाओगे |” 
मुभद्र--“तो निगण्ठों के श्रावक [ शिष्य | तुम्हारी राय में कच्ची बुद्धि 
के होते हैं !” 
... अजित--“ओऔर लजाशूत्य है 
शुभद्र---“ठुप भी जाड़े-गर्मी में वेसे नंगे रह सकते हो १” 
अजित--“ मेरे बहुत-से गाय, धोड़े, सूअर नंगे ही रहते हैं ।” 
सुभद्र का मुँह गुस्से से लाल हो गया | अजित ने हँसते हुए सुभद्र के 
पंधे पर हाथ रखकर कहा--“भाई सुभद्र ! ठुम म॒के नास्तिक कहते ही हो, 
' पिर अब तुम्हारे व्याख्यान से श्रमण महावीर में उनके श्ञातृपुत्र होने पर भी 
' भैसे श्रद्धा नहीं हो सकती, तो भी मैं मानता हूँ, तुम्हारी श्रद्धा पर प्रहार करना 
भरे लिये उचित नहीं | में तुमसे इसके लिये क्षमा माँगता हूँ | ठुम भाभी की 
इेशासा की पूण करो |”! 


मे दुख रहा था भामा वहुत हृर्षित हो अजित की बात सुन रही थी 
भद्र ने गधारी बहू को निगंठ पुराण सुनाना शुरू किया, तो उसने 
 अडिब दे हाथ को दबाकर कानों में कहा--शाब्राश, मेरे वीर ! इन नंगठों 
:  हूने शच्छी खबर ली।” अजित ने, जो ऋब तक मामा से भयभीत हो 
*5 था, इस परिवत्तत से बहुत सन्त॒ष्ट हो कृतशता प्रकट की | 


एभह ने कहा-ांधारी बहू ! नंगा रहना निय्ंठों [ जैनों ] के तप - 


॥|॒ ( शरर की तपस्या सदसे बड़ी तपस्था है, पाप छहड़ाने का 


३ 
प्रजा 


ए्‌ 


हब] 
पहन उदय हैं। शरीर को छुखाने, उसे तकलीफ देने से हमारे 
जे देर हते हू। जन्म-जम्सान्तरों के पाप को दर किये ह्ििना हम 
5 आस झा क्कः भागी नहीं ६.८5 नेगंद क न 
हि हे ले चर ढ़ झ१ ब््छ हरा छताय पृ नगट सन लुपुद्ध ८7४4 ४.६ 
हर ४-४०. के न ऊु जे ड़ 
"५ ८ अकर बहते हूँ -«धादशो [ शिप्दों ] जन्म-जन्म के पापों 


श्ड्प सिंह सेनापति 


बद्दने के लिये शरीर को तपाओ, सर्दी-गर्मी बर्दाश्त करो, अनशन 
[ निराहार-ब्रत | रखो | 

रोहिणी--“अनशन !” ह 

सुभद्र--“हाँ, अनशन, भगवान्‌ महावीर के कितने ही आवक और 
श्राविकायें चालीस-चालीस, पचास-पचास दिन का अ्रनशन रखते हैं। कितनों 
ने आमरण अनशन रख कर अपने जीवन का अन्त किया। और इस प्रकार 
अपने पुराने और नये पापों का अन्त किया | यह मार्ग दुर्गम हे कि कप्ट- 
साध्य है; किन्तु - सुख से सुख नहीं मिलता, बहू ! सुख प्राप्त करने के लिये 
पहिले दुःख के पहाड़ों को पार करना पड़ता है। हमारे सारे दुखों का कारण 
पाप है, उसी को दूर करने के लिये कायदंड देना पड़ता है, उसी से बचने के 
लिये ह्ुद्रातिज्नद्र प्राणियों को हिंसा से बचना पड़ता है ।”? 

रोहिणी--छुद्रातिछ्ुद्र प्राणियों को हिंसा से क्या अर्थ १” 


सुभद्ग--भगवान महावीर सर्वश्ञ सर्वदर्शी हैं, भूत में जो कुछ था, अत्र 
जो कुछ है, मविष्य में जो कुछ होगा, कोई बात उनके ज्ञान से छिपी नहीं 
है। वह चलते, बैठे-लेटे, सोते-जाग, सदा, सब कुछ जानते हैं | हम लोगों 
को जो बातें शात नहीं, उन्हें भी सर्वज्ञ सर्वदर्शी मगवान्‌ महावीर जानते है। 
वह अपने आवकों [ शिष्यों ] को बतलाते हैं, कि सब तरह के प्राणियों की 
हिंसा से बचना चाहिये, ओर यह भी कि यही स्थूल सूक्म, चींटी से हाथों तक 
हो नहीं है, वल्कि जल, पुथिवी, आग, हवा में सर्वत्र क्षुद्रातिक्तुद्र प्राणी है, 
यही नहीं स्वयं पानी एकेन्द्रिय जीव है, स्वयं पृथिवी एकेन्द्रिय जीव है। 
इस तरह जीवन के प्रत्येक क्षण में कितनी जीवहिंसा होती होगी, बहू !” 
रोहिणी--“+गिनती क्या चिन्तन में भी उसे नहीं लाया जा सकता [” 
सुभद्र---“इस लिये भगवान्‌ मद॒बीर कहते हैं कि दर साँस में हम अगि- 
नित पाप करते हैं ।” हब 
रोहिणी---'“इसलिये, जीवन पाप छोड़ और कुछ है ही नहीं ।” 
सुभद्र--/इसीलिये तो मसवान्‌ महतीर कहते हैँ कि इस झपावन जीवन 
“-झाथ में काम त्नो । 
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रोहियी--“तो नियगंठ ज्ञातृपुत्र उपदेश देते हैं कि सब तरह को 
जीवदिसा को छोड़ो ।* 
मुभद्र--“हाँ, मनसा, वाचा, कमैणा, किसी जीव को मारना ही क्या, 
जरा-सी पीड़ा भी न पहुँचाओ ॥” 
गेहिणी--“खूनी हत्यारे शत्रु को भी १” 
सुमद्र-- उसका अपना पाप उसे दंड देगा, धार्मिक निगंठ-श्रवक 
[ जन ] को दंड देकर पाप कमाने की जरूरत नहीं । 
रोहिणी--“थदि कोई आततायी किसी आत्त अनाथ स्त्री या बच्चे को 
मारना या दूषित करना चाहे तो उस वक्त अपने आवक पुरुष को निगंठ ज्ञातृ- 
पुत्र क्या करने की आशा देते 
सुभद्र--“मन पर संयम, वचन पर संयम, शरीर पर संयम ।” 
रोहिणी--“अ्रर्थात्‌ अकमेण्यता, आततायी के हाथ में अपनी इज्जत 
अपनी लज्जा, अपने पौरुष सब कुछ का समपंण | और, इसे आप ठीक 
' रमभते हू ९? 
मुभद्र--ठोक तो समझता हूँ, किन्तु नियंठी धर्म का पूरी तोर से पालन 
 पस्मा सब्रके वश की बात नहीं है ) 
भामा--“कम से कम जो अपने को मनुष्य कहता है, उसके वश की 
' सी गत बिल्कुल ही नहीं है ।” 
ह भामा को बात कान में पड़ते ही सुभद्र ने अपनी वाणी पर संयम 
अर ।छणा | 
रस तरह एरष्ट-मित्रों, जाति-संदंधियों के प्रोतिमिलन, निर्मंत्रण, आम 
है भी दिन चला आऋाया वा, जिस दिन मेरा बभिदेक होना वाला था | 
५ को अभिषेक एफारिणी से स्ताव-थमियेक बड़े सम्मान की बाद ८ । 
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की गई जब कि पहिले-पहल वैशाली की बस्ती बसाई गयी है | वल्कि जहाँ 


वह पुरानी बस्ती, विशाल बना वेशाली के रूप में परिणत की गई, वहाँ वह 
पुष्करिणी उतनी की उतनी ही रह गयी | जन्र लिच्छुवि-परिवार बहुत कम 
थे, तब वयस्क्र होने पर हर एक लिच्छुवि गणु-संस्था का सदस्य होता था, 
और उसे सूचित करने के लिये पूर्वजों की एकमात्र-अन्तुएण निशानी, पूर्वजों 
के शरीर गंध से पूत इस मंगल पुष्करिणी में अभिषेक [ स्नान ] कराया 
जाता था| जब लिच्छवियों के मूल नव कुल बढ़ कर इतने बढ़ गये कि हर 
परिवार से एक-एक सदस्य चुनने पर भी सदस्यों की संख्या बहुत बढ़ जातो, 
तब ६६६ की संख्या नियत कर दी गई, और अब लिच्छुबियों में भी इस 
पुष्करिंणी में अभिषैक पाये एक समय सिर्फ ६६€ आदमी ही मिल सकते हैं। 
बाहर वालों में मशहूर है, लिच्छुवियों की अभिषेक-पुप्करिणी पर सदा नंगी 
तलवार का पहरा पड़ा करता है। उसके ऊपर तांबे का जाल बिछा हुआ 
है, जिसमें पक्ती भी उसमें एक चोंच पानी न पी सकें। यह सत्र दंत-कथाएँ 
हैं| सिर्फ चोरी से नहा लेने मात्र से कोई लिच्छुवि गणुसंस्था का सदस्य नहीं 
बन सकता । हाँ, अभिषैक् पुष्करिणी के गौरव और उसके द्वारा लिच्छुवि- 
पूर्वजों के गौरव को बढ़ाने के लिये उसमें सर्वसाधारण का स्नान मना है। 
आर, गण-सदस्य भी जीवन में सिर्फ एक बार वहाँ नहाते हैं। बाकी छोटी 
होने पर भी वह पुष्करिणी बड़ी स्वच्छ और सुन्दर है। उसके चारों और घाट 
हूँ | जल में नाना वर्ण के कमल हैं | बरसात में पानी बदल दिया जाता है। 


। 


शाम के वक्त पुप्करिणी में मछलियों की क्रीड़ा और कमलवन का सौन्दर्य. 
देखने के लिये बहुत से नर-नारी उसके तथ पर जमा होते हैं। जब कोई 
अमभिषैक होता है, तो पुष्करिणी के गिर्द तोरण-बंदनवार लगा कर उसे , 


सजाया जाता है, धा्ों को स्वच्छु किया जाता है। 


अभिषैक के दिन सारी वैशाली सजाई गई थी। वह दिन गण-नक्षत्र ' 
[महोत्सव] घोषित किया गया था | उत्तरीय और अंतरवासक पहने पहने आगे- , 
आगे मैं था, मेरे आगे वाद्य और पीछे गणु-सदस्य, फिर नगर के नर-नारी ' 


शक. 


शोभा-यात्रा बनाये चल रहे थे । पुप्करिणी के खास घाट से कुछ दूर ही 


: शेक दिये गये, और आगे सिर्फ गण-सदस्यों को जाने की इजाजत थी। 


लिच्छुवि-अभिषेक १५१ 


पुप्करिणी की चारों ओर खज्भधारी भर्ठो की पंक्ति खड़ी थी | जब में सबसे निचली 
सीढ़ी पर पानी के पास पहुँचा,,तो गणपति मेरे सामने आ्राकर खड़े हो गये । 
उन्होंने मुझसे लिच्छुवि-प्रतिज्ञा कराई, जिनमें सुख्य थीं-- 

“मेँ लिच्छुवि-गण के लिये जिऊँगा, लिच्छुवि-गण के लिये मरूँगा ।” 

“गणु-सन्निपात ( पालमिंट को बैठक ) जो कुछ निर्णय करेगा, वह 
मुझे हर हालत में मान्य होगा ।” 

“में पुराण काल से चली आई सात लिच्छुवि-मर्यादाओं का पालन 
करूँगा |! 

इसके बाद बाजा बजना शुरू हुआ, और में पुष्करिणो के भीतर 
घुसा | वह जल भी वैसा ही जल था, जैसा कि वज्जी, गंधार या किसी 
जनपद की पुष्करिणी में मिल सकता है | इससे भी सुन्दर घाटों वाली 
पुफरिणियोँ दूसरी राजधानियों में मौजूद हैं । इससे भी सुन्दर कमल 
वन देखे जा सकते हैं ; किन्त॒ उस पुष्करिणी का जल जिस वक्त 
गेरे शरीर को स्पर्श कर रहा था, उस वक्त यह साधारण जल नहीं 
मालूम होता था, न वह पुष्करिणी ही साधारण पुष्करिणी। जान पड़ता 
था, प्रथम लिच्छुबि से लेकर सारे लिच्छुवि पूर्वज मेरे चारों ओर खड़े हो 
९ शरीर को स्पश कर रहे हैं, जिस स्पश से मेरे शरीर में नये बल, नई 
रृति की इद्धि हो रही है। शवाब्दियों के अंधकार को चोरकर उनके शब्द 
गेरे कानों में आ रहे घे--.हमने भी यह लिच्छवि-प्रतिज्ञा ली थी, और हमें 
“नमान है कि उसे ठीक तौर से पूरा किया | हमने लिच्छुवि-खज्ञ की धार 
ईंट नहों होने दिया। हमने लिच्छुवि-ध्वजा को नीचा नहीं गिरने दिया | 
पया एच | तम अपने को लिच्छुवि-पुत्र सिद्ध करने के लिये तैयार हो ९” मैंने 
हे सन कहा--“जरूर, मेरा लिच्छुवि-टघिर इसके लिए पर्यात प्रमाण 
ने समझ रहा हूँ, पितरों ! आज लिक्छुवि-घ्वजा पर मारी संकट आया 
जल्द, भे लिय्डुवि-कर्तंव्य को पालन करूँगा | सिर्फ तुम्हारा आशोर्वाद 
लय हुम्शण शेल्ताहन झुके मिलना चाहिये । 


इन मे एक ही दर इस पुष्करिणी में नहाया जा सकता है, ओर 
हर हल जमे दा 


टी] 


7 


! नियम मी नहीं है, झिर माव झा ठंडा जल होने पर 


श्र सिंह सेनापति 


क्यों न उस अभिषेक का आनन्द लेता ! पुष्करिणी के किनारे इस वक्त बाजे 


न 
ह 


'बज रहे थे, कितनी ही जगह लोग .नाच रहे थे | एक जगह मैंने देखा, मामा १ 


ओर रोहिणी खड़ी हो मेरी ओर देख रही है| उनके चेहरों पर बड़ी 
प्रसन्नता थी | 

पुष्करिणी से बाहर निकलकर नये उत्तरीय और नये अन्तरवासक को 
पहिना, आगे केशों के जूट को दिखलाते हुए, पगड़ी बॉँघी, धनुप, तूणीर, 
खड़़ को लगाया | तरह-तरह की मालायें सदस्यों ने मेरे गले में डालीं; फिर 
मैं ऊपर आया, मेरा घोड़ा तैयार था, मैं उसपर चढ़ा, वाकी सदस्यों में कोई 
रथ पर और कोई घोड़े पर चढ़े और हम संस्थागार में पहुँचे। आज संस्था- 
गार की विशेष तैयारी थी। उसकी चारों ओर तोरुण बंदनवार लगाये गये 
थे। शाला में नये सुन्दर फश विछे थे । 

सभी सदस्यों के बैठ जाने पर गणपति ने आज से मेरे सदस्य होने की 
घोषणा की । फिर मेरी योग्यता की प्रशंसा करते हुए दक्षिण-वहिनी का सेना 


न; नि ता +- 
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नायक बनाये जाने की सूचना दो, और बतलाया कि सेना-नायक रोहण सेना 


संगठन के लिये वैशाली में रहेंगे | उन्होंने यह भी कहा कि अट्ठाईस वर्ष 
की अबस्था में लिच्छुवि सेना नायक, जिसमें भी जो चार में सबसे जबर्दस्त 
दक्षिण-वाहिनी का सेना-नायक--होना यह पहले-पहल हो रहा है | 


मैंने गण-पति की आजा ले खड़ा होकर कहा--'“भन्ते गण ! आपने " 
अपने बच्चे का जो सम्मान किया है, वह अपने को उसके योग्य नहीं सम- ! 
भता ; किन्तु, वह एक वात जानता है, दक्षिण के शत्र को वजी की पवित्र : 


हे कप 


भूमि को अपवित्र करमे का कभी भी अवसर न देना उसका परम : 


कत्तंव्य है |” 


भाषण के बाद संस्थागार ही में गण-भोज हुआ, जिसमें सिर्फ शिकार 
से प्राप्त वन्‍्च सुझर मग, और गवय [ नीलगाय ] का निधूम आग पर भुना ' 
माँस तथा मेरय [ जौ की कच्ची शराब ] था | प्रथम लिच्छुवि पूर्वज इसी तरह 


का भोज करते थे, जिसे कि आज भी गण-मोज में वेसे ही अक्षुण्ण 
रखा गया है | 


अभिषैक की प्रसन्नता तो थी ही, सेना-नायक का पद मिलने .से हमारे 


कर्मान्त १४३ 


तु 


रर में आनन्द की बाढ़-सी आ गई । चाचा रोहण आज शाम को घर पर 
इले आये थे। उनको इन 'बातों का पता था, इसलिये आश्चर्य होने की 
ज़रूरत न थी | हाँ, उन्होंने यह बतलाया कि वज्जी मगध की सीमा पर दुघ्घ- 
य्नायें बहुत होने लगी हैं | रात को गंगा इस पार आये कितने .ही मगघ- 
गुप्ततर पकड़े गये हैं। हमारे विरोध की मगधराज कोई पर्वाह नहीं करता, 
इसलिये युद्ध अनिवार्य मालूम होता है । तीन दिन बाद युद्ध-परिषद्‌ की बैठक 
शेगी, इसीलिये में आया हूँ । 


( १६ ) 
कर्मान्त 


सौतेले बाप के मर जाने के बाद घर के प्रबंध के बारे में कुछ करना 
था। भेने भा से कह दिया, कि उसकी सम्पत्ति सोमा की होती है, ओर वह 
उसे मिल जानी चाहिये । मेरे अपने पैतृक घर की मरम्मत हो चुकी थी, और 
रोहिणी के परामर्श के अनुसार उसमें कहीं-कहीं खिड़कियों आदि का परि- 
जैन हुआ था| एक सप्ताह के भीतर ही सुझे उल्काचेल [ हाजीपुर ) चला 
जाना था, इसलिये रोहिएी की सलाह थी, - अपने घर में कम से कम एक रात 
:उते करके चला जाय | हमें अपना कर्मान्त [ कामत, खेती ] भी देखना था 
(के घोरे में मालूम हुआ आजकल गेहूँ-जौ की हरी फसल लगी हुई है। 
। ये /'त्त के कमकर अच्छे हैं, हमारे खेत अच्छी तरद आवाद, बैल गार्ये 
: “| तो है। बहाँ बाघ की शिकायत थी | किन्तु, इतनी जल्दी में उसका 
मास सम्भव न था: मैंने सम्मति दी कि गोष्ठ के पास की लकड़ी की 
के झार ऊँचा कर दिया जाये, छुतों के नीचे लकड़ी-ठाटों को और 
पना कर दिया जाये। आम के दाग को देखकर रोहिणी को बहुत 
*. यदि अभी उसमें कोई फल न था। देर और अमरूद के फल 


उसके पकने में देर थी। रोहिणी ने कहा--- 
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गन अधृूर का लाइक नहां हं।? 


१४ सिंह सेनापति 


“लेकिन तजर्बा करके देखने में क्या हर्ज़ है !? 

“तो हमारे माली कृष्ण से सलाह करके देखो |? 
बूढ़े कृष्ण के आने पर मैंने उससे कहा-- 

“कृष्ण बाबा ! अत तुम बहुत बूढ़े हो गये ।? 

“तुम्हारी तीन पीढ़ी देखी भन्‍्तेमालिक | अब क्या जवान ही रहूँगा 
आपके दादा लक्ष्मण ने जालिम मागघ बनिये के हाथ से खरीद कर ना 
जन्म दिया था ।” 

“हाँ बाबा ! में देख रहा हूँ, तुम्हा रा शरीर सूखा जा रहा है। हमा 

-सूअरों की संख्या तो काफ़ी मालूम होती है, इस जाड़े में हफ्ते में दो दिः 
सूअर का माँस ज़रूर खाओ, और हमें भी भेज दिया करो |” 

“मलिक |! अब तो तुम जवान गभरू हो गये, मुझे याद है, जत्र तुः 
छोटे थे; और करह [ कृष्ण ] की दाढ़ी से खेला करते थे ; ग़रीब करह १ 
तुम्हारी दया बालपन में जैसी थी, अब भी वैसो ही है ।” 

मैं---“ओऔर अपनी नई मालकिन को नहीं देखा कृष्ण !” 

कृष्ण--“ुना तो भन्‍्ते | देखने का भाग्य नहीं हुआ |” 

मैं--“वह लो बेर की छाया से आ रही है |”? 

कपिल के साथ रोहिणी के आ पहुँचने पर मैंने कहय-- 

“रोहिणी | यह कर्ह बाबा हमारी तीन पीढ़ी के मालिक हैं--? 

“हाँ मालकिन ! दादा मालिक ने बनिये का दाम भरकर मेरा उद्धा' 
किया था | और मालकिन तो वैसी ही मालूम होती हैं, जैसे मालिक ! ठम्हां 
होने से पहिले मल्लिका कुमारी मालूम होती थीं | बूढ़े कश्ह पर मालकिन 
दया रखना, यह तुम्हारी तीन पीढ़ी का दास है।” 

रोहिणी--' और तुम्दारे बालबच्चे कृष्ण बाबा !” 

कृष्णु--“बुढिया के मरे मालकिन ! दस वर्ष हो गये, जन्र से के 
मरी तब से मन बहुत उदास रहता है। लेकिन, मालिक का दाम भरें 
कर वह मरी। जब वह जवान थी, तभी ५४० कार्पापण मालिक दादा * 
उसे खरीदा था । उन्होंने कद्य--“करह लो तुम्हारे लिये यह दुलहिन लाया 

९ मालकिन ! वह ठोक दुलद्दिन थी । वह मेरी तरह -काली न थो, वईं 


: कर्मान्त श्पष 


हुन्दर, साफ--भीतर-बाहर दोनों उसका बहुत साथ था। मालकिन मल्लिका 
ऐै सेवा में पच्चीस वर्ष रही--” 
रेहिणी--“ओर दूसरे बालबच्चे १? 
कृष्ण--एक गाँव बसाने मर के हैं, मालकिन ! नाती-पनाती तक 
| क्रौजूद हैं। मालिक बेंच दिये होते, तो न जाने कितने घोड़ों के खरीदने मर 
(क्र धन मिल जाता |” 
रोहिणी--“किन्त॒, तुम्हें उनसे दुख कितना होता !”” 
(| कृष्ण--“हम दासों का दुख कितनी देर का मालकिन ! उस राक्षस 
रनिये के हाथ की सांसत मत पूछो मालकिन ! पीठ पर अभी तक यह पाँच 
शग मौजूद हैं” नंगो काली पीठ पर॑ शव भी साफ दिखलाई देती निशानियों' 
ह0ी दिखलाकर कहा--“लोहा लाल कर दाग दिया था ।” 
.. रोहिरण ने संवेदना प्रकट करते हुए. हका--“आाबा, बड़ा निर्दयी रहा 
शगा, कितना हो कसूर हो, आदमी के साथ ऐसा जुल्म करना !” 
कृष्ण--“मालकिन | दासों के साथ वहाँ कौन दया दिखलाता ? वत्स 
[ गिचला अ्न्तवेंद ] की कोशांत्ी में मैं पैदा हुआ था, माँ के साथ काशी में 
दिका, सयाना होते मगध के इस बनिये ने खरीद लिया | मार तो सभी जगह 
नी पड़ती थी, किन्तु यह बनिया बिल्कुल राक्षस था |” 
रोहिणी--“किसलिये लोहे से दागा था, वाबा ।” 
केप्ण--“छ महीने का पुराना मिद्दी का घड़ा था मालकिन ! छे महीने 
/ आस्था घड़ा भो कमजोर हो जाता था, किन्तु यह बनिया बड़ा कंजूस था, 
४ उत्ता घड़ा खरीदता था। घर में कोई न था और न जाने किसके लिये--- 
5 ५ राजा के लिये और किसके लिये--वह घन जमा कर रहा था। एक 


धन पु 
* चपाना 


एनी भरने गया, घड़ा का मेखला फंदे में रह गया, और निचला 
 । टूद ने दब गया | बस, यही कसर था। 


किया 


६ 


पहिश पड इसीपर मै पीठ को लोटे से दाग 
पु ण-.झोर इसीपर तुम्हारी पीठ को लोहे से दागा ! 


् 
., +४--लँ, मालकिन ! मैं छुट्पटाता रहा, किन्तु विशाच ने मुझे 


हट 00३8 रे ्ेः 5 ३ का 
णए्ट्श्क्ति तक दाग देने पर भी उसे सम्तोपष नहों कि ऋौर दह मे 
3 ज34 दाग दने पर मी उसे सन्तोपष नहीं हुआ, अर वह सुन्त 
लक ट 
७ ऋीशर उप । जी. 2. से इलियि हि के 5, 
“श रह | उसी समय दादा मालिक उस बनिये से कोई चीज़ 


श्घद सिंह सेनापति 


खरीदने के लिये गये थे । उन्होंने वनिये से पूछा--इस दास को बेचोगे' 
बचनिये ने कहा--हाँ, ले जाओ |? दादा मालिक ने पूछा--कितना दा 
'लोगे १” बनिये ने कहा--तोन बीस में मैंने इसे खरीदा है |!” मालकिन ! १ 
भूठ बोला रहा था, उसने दो बीस में खरीदा था। में बोलता, लेकिन 
रहा था, वह फिर लाल लोहे से दाग देगा। हाँ, मालकिन ! राजाओं केरा 
में दास को जान से मार डालने पर भी कोई नहीं पूछता । लिच्छुविगण 
बात दूसरी है मालकिन ! यहाँ क्या हमें पता लगता है, कि हम दास हैं।व 
लोहे से दागना कभी किसी ने सुना नहीं। और एक बार जो वज्जीभूमि 
आरा गया वह दास फिर बाहर नहीं बेंचा जा सकता | मालकिन ! यहाँ द 
नहीं हैं, दास देखना हो, तो मगध में देखो, काशी में देखो । वहाँ कोई द 
बुढ़ापा तक पहुँचने थोड़े ही पाता है !” 

रोहिंयौ--“क्या करते हैं वावा ?! 

कृष्ण--.“तुम्हारे यहाँ दास कैसे होते हैं मालकिन !” 

रोहिणी---हमारे यहाँ दास नहीं होते बावा !” 

कृष्ण--“दास नहीं होते मालकिन ! दास नहीं होते मालकिन ! है 
होंगे मालकिन ! उनके साथ यहाँ से भी अच्छा बर्ताव होता होगा ।”” 

रोहिणी--“नहीं वावा ! हमारे यहाँ आदमी की खरीद-बेंच नहीं' 
सकती । कोई दास हमारी गंधारभूमि पर पैर रखते ही अदास हो जाता है ।' 

कृष्ण - “हाँ, मालकिन ! मुझे संदेह होता था, यह रूप मानुषलोक 
कहाँ मिल सकता है। तो छोटे मालिक वहाँ तक चले गये थे | मैं मी सो 
रहा था, इतने वर्ष हो गये छोटे मालिक लौटे नहीं ।”” 

रोहिणी--“कहाँ चले गये थे कृष्ण बात १? 

कृष्ण--“वही तुम्हारे लोक में जहाँ दास अदास हो जाते हैं| उसी लो 
लायक यह रूप है मालकिन ! मुझे पहिले ही सन्देह हो गया था |” 

रोहिणी -- “क्या सन्देह हो गया या ९! 

कृप्ण--“वही, जहाँ दास अदास हो जाते हैं। आज बूढ़े मालिक न 

<, नहीं तो ऐसी बहू-” कृष्ण ने आँखों में आँसू मर कर कद्दा--“लिकिने 


कर्मान्त _ श्च््छ 


लकिन ! तुम छोटे मालिक को छोड़कर फिर अपने लोक चली तो नहीं 
ओऔगी १? 

रोहिणी--“क्या कह रहे हो वावा ! मेरे यही पति हैं, वज्जी मेरा देश 
, में इनको छोड़कर कहाँ चली जाऊँगी १” 

कृष्ण --“तुम्हारे लोक की कथायें मालकिन ! मैंने सुनी हैं, इसी लिये 
क डर होता है। लेकिन, जत्र तुम कहती हो कि इनको छोड़ नहीं जाऊँगी, 
| पक्के विश्वास होता है। छोड़कर नहीं न जाओओगी मालकिन !?” 

रोहिणी --“पत्ति को छोड़ कर कहाँ जाऊँगी कृष्ण १? 

वृष्ण--“यह न पूछो मालकिन ! तम्हारे मुँह से मैं यही सनाना चाहता 
, दि तम सदा हमारे छोटे मालिक के पास रहोगी |” 
रोहिणी--“सदा पाठ रहूँगी ।” 
बहुत खुश हो कृष्ण ने कहा--“मुझे डर हो रहा था मालकिन !” 

रोहिणी--''किस बात का |” 

शप्ण--“उस लोक की ठम्हारी जैसियों से, जहाँ दास अदास होः 
६॥" 
हिणी-- क्या डर होता है |” 


डा 


हा 


22539 


हृप्णु--“उनका प्रेम सदा के लिये नहीं होता |” 
शेहिणी-नहीं कृष्ण ! तुम क्‍या कह रहे हो १ तुम्हें मेरी बातों पर 


४ 


2] 


नह है !? 
-“ अब पूरा विश्वास है मालकिन ! बूढ़ा कर्दहा पर नाराज मत 
कितने दिनों तक जोयेगा | मैंने अपने मालिक के लिये ठुमसे वचन 


१ 
लिया शाल्ादिन ४ 


् 
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4 5; न. ध्ईा परत हुए पेंश[ा--' दादा  डुन उच्च कद्ा क्त 


श्प््प सिंह सेनापति 


कृष्ण --“मैं खूब समभता हूँ मालकिन ! जहाँ दास अदास हो जाता 
है, क्‍या वैसे भी लोक बहुत-से हैं १” 

रोहिणी -- “तो वह कौन लोक है 

कृष्ण--“मुझे क्‍यों सुलवा दे रही हो, मालकिन ! बूढ़ा कर्ह अच्छी 
'तरह जानता है ।” 

रोहियी--बताओ भी तो । 


कृष्ण -- “रूप देखते ही-कण्ह समझ गया था, मालकिन ! तुमने बहुत 
'छिपाना चाह्य था। किन्तु अब तुमने सदा छोटे मालिक के साथ रहने का 
वचन दे दिया है, अब कोई हज नहीं |” 

रोहिणी --“तो, बताओ भी ठ॒म मुझे क्या समझते हो १” 

कृष्ण--““अपनी मालकिन और बहुत अच्छी मालकिन, जो बूढ़े कर 
'को बाबा कहती हैं ।” 

रोहिणी--“अरे बावा ! मैं यह नहीं पूछती, मेरा मैका कहाँ समभते हो ! 

कृष्ण--“कहने में कोई हज नहीं, तमने तो मालकिन ! साफ बतला ६ 
दिया, जहाँ दास अदास हो जाता है, और वह लोक देवलोक छोड़ दूसरा कौ 
हो सकता है १” 

रोहिणी--“तो कृष्ण बाबा ! तुम मुझे देवलोक से आई समभते हो ! 

कृष्ण--“मैं क्या समभता हूँ, मालकिन ! तुमने ही जो बतलाया ।” 

रोहिणी--“तो में देवलोक की अप्सरा हूँ । बाबा !” 

कृष्ण--“हाँ ठीक ही कह रही हो, मालकिन [” 

रोहिणी--“अ्रच्छा तो अब मेरे भाग जाने का तुम्हें डर नहीं है न !” 

कृष्ण--“नहीं हे, देवकन्या कूठ नहीं बोलती, नहीं रहना होता ते, 
वचन नहीं देती ।” 

रोहिणी---“ठुमने अपने वालबच्चों के बारे में तो नहीं कहा १! 

कृष्ण--“एक बीस वेटे-पोते और उनसे अधिक वेटियाँ-पोतियाँ बहुयें। 
एक गाँव है मालकिन ! एक गाँव। और सत्र मालिक के कम्मन्तर्ये को देखे 
हैं, बड़े मालिक ने अपने समय में जितने जवान थे, सबको अदास कर दिव 


'कर्मान्त श्प्््‌ 


॥, मुझे भी करना चाहते थे, किन्तु मैंने कहा--'मालिक ! इस जन्म में मुझे 
व अदास करो ।” बहुत हाथ जोड़ता रहा, तब माने [” 

रोहिणी--“'तो अब तुम्हारे बच्चों में कितने दास-दासी हैं | 

कृष्ण--/दस---पाँच औरत पाँच मर्द, एक पोती को वहाँ देखा होगा। 
हू मालकिन की सेवा में रहती है। और यह राधा--बाग में देखा होगा,. 
गलकिन | अठारह वर्ष की छोकरी मेरे जैसी काली नहीं है मालकिन ! उसकी 
गदी काली नहीं थी। बड़ी होशियार है मालकिन ! मैंने जिस दिन नई 
मालकिन के श्राने की खबर सुनी, उसी दिन मैंने राधा को कह्द कि तुम मालकिन 
॥ दासी बनना |” 

रोहिणी--“मेरी दासी १” 


इृष्ण--“हाँ मालकिन ! राधा बहुत होशियार लड़की है। बड़ी माल- 
ने जब यहां आती हैं, तो राधा ही उनकी सेवा करती है। बड़ी मालकिन 
। भी उससे कहा है कि राधा तुझे बहू की दासी बनना होगा ।”? 

“रोहिणी -“दासी ९? 

वृृष्णु--दासी तो वह है ही मालकिन ! भेरा तो सारा परिवार दास 
| बड़े मालिक ने वेशी को अदास बना दिया है, किन्तु हम तो अपने को 
शलिक के घर का दास ही समझते हैं |” 

पहिएी--“लेकिन, बड़े मालिक ने तुम्हें वेंचने-खरीदने लायक नहीं न 
ला इृष्ण दावा [? 
. »ए-- हां, उन्होंने अदास कर दिया, और सब दुनिया अदास कहती 
५ दिन्हु, मैं अपने बच्चों को समझाता रहता हूँ मालकिन ! सब अपने को 
शिद्त ा दास समक्तते हूँ [2 

शेरिएी--“तो दम समभते हो कृष्ण दावा ! कि हम तम्हारे बच्चों को 

: पहले पर देंच देंगे ।”? 
५... * हु हिम नहीं बेंदोगी मालकिन ! ब्ञयौर ऐसे घर 
४ बह दिन क्यों दिखलायेंगे मालकिग--किन्तु, जरूरत पड़ने पर 


च्स्ल 


१६० सिंह सेनापति 


रोहिणी--“नहीं कृष्ण बाबा |! में किसी को भी अदास बनाये ब्रिन 
अपने पास न रखूगी | क्‍यों प्यारे सिंह १” 

मैं अब तक चुपचाप सारे वार्तालाप को सुनता रहा और देख रहा था. 
कैसे कृष्ण अपनी अप्सरा मालकिन को अथाह समुद्र में गोते लगवा रहा है 
मैंने कंहा-- 

“जरूर प्यारी ! जो हमारे पास काम करना चाहेंगे, उन्हें कमकर के तो 
पर भत्ता, वेतन लेकर काम करना होगा ।” 

कृष्णु---“काम तो करने दोगे न मालिक १” 

मैं--“काम करने देंगे कृष्ण ! किन्तु हम वेचेंगे नहीं, न उसका अधिका 
अपने कुल में रखेंगे ।” 

बूढ़े ने ठंढी साँस ले कहा--“देवकन्या मालकिन ! ठ॒ुम अपने लो 
जैसा यहाँ भो करना चाहती हो न १ हमारे मालिक के दास, दास की तरः 
नहीं, बल्कि ईमानदार कमकर की तरह काम करते हैं ।” 


रोहिएी--दास और कमकर के काम में बहुत फर्क है क्या बावा!” 

कृष्ण--“बहुत फर्क है, मालकिन ! कमकर को अच्छे काम के लिए : 
अच्छा वेतन, बुरे काम के लिये कम वेतन मिलता है, अच्छी तरह काम न 
करनेवाले को कोई काम पर नहीं रखता; लेकिन दास तो घर का बैल है, उद्ने 
मारा-पीटा जा सकता है, गाली दी जा सकती हे; किन्तु यदि दास ठीक से काम 
न करना चाहे तो सिफे मार-पीट से उससे काम नहीं लिया जा सकता | यदि 
वह वराचर काम विगाड़ता ही रहे, तो कितनी बार मारते रहेंगे, मार डालने 
पर तो अपनी ही पूजी न नुकसान होगी १ अच्छा बारीक काम मालकिन ! 
कभी दास से नहीं कराया जाता, वह तो चीज को विगाड़कर रख देगा, उसे 
क्या वेशी मिलनेवाला है, जो उतना बढ़िया काम करेगा। किन्तु, यह बात 
तठम्दारे दासों की नहीं मालकिन !” 

रोहिणी--“हमारे पास दास, नहीं रहेंगे बाबा ! आज हम सत्रको अदास 
बनाकर जायेंगे | तुम्हें भी बूढ़े बाबा !” 


कृष्ण--“मुझे छोड़ दो मालकिन ! बड़े मालिक ने भी छोड़ दिया 
क्र 


कर्मान्त १६१ 


था,' आ्राँखों में आँसू भरकर भर्राई आवाज से “मुझे अदास न बनाओ, मुझे 
इस घर का दास हो रहकर मरने दो ।” 

मैं--“कृष्ण बावा ! अदास वनने का यह मतलब नहीं कि तुमसे हम 
प्र का काम छीन लेंगे | जानते हो न वातरा ! जिस लोक की तुम्हारी मालकिन 
£, वहाँ दास नहीं होते |” 

कृष्ण-- "हाँ, मालिक ! यह मैं खूब जानता हूँ और मालकिन तुम्हारे 
साथ सदा बनी रहेंगी।! 

में “तो बाबा ! तुम्हारी बात देखो मालकिन ने मानकर मेरे साथ सदा 
एने का बचन दिया है; फिर उनकी बात भी तो माननी चाहिये। दासों के 
शथ रहने का तुम्हारी मालकिन को अभ्यास नहीं है, इसलिये वह जैसा कहें 
ता करो | तुम काम वैसे ही करते रहोगे, मालकिन अभी तुमसे काम की बात 
वाली हैं, तम जीवन भर हमारे पास रहोगे कृष्ण वावा ! लेकिन, माल- 


व्च-जवान जितने दास-दासी हैं, उन्हें सिर से स्तान करके आना होगा, और 


बागी | प्र ४ २:३० 





के भी नहाकर आना होगा। अब अपनी मालकिन से काम की बात 
डे । 


हृष्ण--“तो मालिक ! हम मालिक के घर में वेसे ही वने न रहेंगे १? 
| और रोहिणा--“हाँ, वेसे ही हमारे विश्वासपात्र, किन्ठ॒ कमकर के 
* पर दास नहीं । 


धच्छा !?-कह कृष्ण ने सिर नीचा कर लिया | 
शेहिणिी ने कहा--“प्रिय ! अपने कर्मान्त सवाधथक्य को कद दो 


तर दासों को सिर से नहाकर आज दोपहर को हमारे पास आना 


। मेने सवाधक को इुलाकर गांधारी मालकिन का हुक्म सुना दिया । 
हरेए ते कृष्ण से कहा--“कृष्ण दाश ! हुम्दारा दाय तो अच्छा 
५ ० 3० शा, भोलेकिन दंदिये के गाल अपने से पहिले वाराणसी मे 
पड के शरण से बास बरने के लिये मेरा मालिक भेदा करता था !” 
४ हए ..पदूलरे वा काम बरने के लिये [ 


श्घ२ सिंह सेनापति 


कृष्ण---“हाँ, दास के काम की मजदूरी मालिक को मिलती है, 
मालकिन ।” ह 

रोहिणी---“तो तुमको बाग का काम पहिले से मालूम था ?? 

कृष्णु- “कुछु साल और रह गया होता तो और सीख जाता | मैंने 
अपने बाग में आम, जामन, अमरूद, बेर, आँवले वाराणसी के तरीके पर 
ही लगाये हैं | मालकिन ! वेर देखा न, यह वाराणसी के वेर हैं, एक बेर 
मुँह में नहीं आ सकता, बहुत मीठे, सेव इनके सामने झूठे | और अमरूद 
ठीक वाराणसीबाले अमरूदों जैसे, बहुत बड़े-बड़े, बहुत मीठे, बीज कम | श्राम 
के बारे में कुछ कहने की जरूरत नहीं, पकेंगे तब देखना |” 

रोहिणी--.“बाबा ! तो तुमने अपने बाग सें बड़े अच्छे-अच्छे पत 
लगाये हैं १”? 

कृष्ण-- "हा, ग्रालक्रिन | बड़े मालिक क्रो फलों का बहुव शौक थ, 
चह मुझे नाव पर वाराणसी ले गये थे, वड़ी मेहनत से मालकिन ! मूठ क्यो 
कहूँ, मेंने राजमाली को भेंट-पूजा भी दी, तब वहाँ से चुन-चुनकर अच्छे पौरे 
जमा करके लाने में सफल हुआ । राजा नहीं चाहते कि उनके-जैसे फल दूसरे 
के बाग में हों | किन्तु, मालकिन | हमारे बड़े मालिक ने मुझे हुक्म दे दिय 
था---'करह | जो कोई अपने बाग के लिये तुमसे पौधे माँ गे, दे देना ।” 

रोहिणो--“तो तुमने दिया, बाबा ।” 

कृष्ण--.“दिया तो मालकिन ! किन्तु वह यंतन करना नहीं जानते 
चूक्षु मी सेवा माँगते हैं, मालकिन ! सेवा ! और उसे किसी हुनरवाले से सीख 
होता है ।” 

रोहिणो---“तो तुमने बाबा ! कुछ लोगों को माली की विद्या सिखाई 
नहीं है? 

कृष्ण. “सिखाना चाहा तो मालकिन | लेकिन, पॉँच-छे से ज्या! 
होशियार नहीं निकले, जिनमें तीन तो मेरे अपने ही बेठे-पोते हैं। मेरे म 
जाने पर मालकिन | वह बाग सेमाल लेंगे | 

रोहिएी--“बात्रा ! में तुमसे ऐसे फल के बारे में पूछना चाहती हूँ 
जो यहां नहीं दिखाई पड़ते |”? 


घ 
* 


कर्मान्त श्द्रे 


कृष्ण --“कौन-से मालकिन !? 
रेहिणौ--“अँयूर, नारंगी, अंजीर, अखरोट, सेब, आड़ ।? 
कप्ण--“इनमें से कितनों का तो नाम भी मैंने नहीं सुना है, मालकिन ! 
और एक बात यह भी है, कि हर दक्ष अपनी-अपनी धरती, अपनी सर्दी-गर्मी 
माँगता है, चाहे उतना अच्छा न भी हो, किन्द बीज मिलने पर वह पौधा लग 
'ैयों नहीं सकेगा | मैं समझता हूँ मालकिन ! हमें लगाकर देखना चाहिये | यदि 
पौधा मिलती तो लगता |” 
..._ रेहिणी-- पौधा तो बाबा ! यहाँ नहीं आ सकती, किन्तु बीज मेरे 
पास ६ ।” 
. ऊण-दें मालकिन ! दें, मैं लगाकर देखूंगा | मैंने जब पहिले-पहिल 
अनार, नासपाती लगाई, तो लोग कह रहे थे नहीं लगेगा, करहा पागल है; 
“8 भालकिन ! उस पूरबवाले वाग में देखेंगी उन्हें, वह खूब फल देते हैं, 
'इद लोग कहते हैं, उतने मीठे नहीं, किन्त॒ मैं तो देखता हूँ, वह मीठे होते हैं ।” 
._ ेहिणी--“कुछ कम मीठे हों तो कोई हर्ज़ नहीं बाद्य ! नये तरह का 
जल तो अपने देश में पैदा होने लगेगा ।” 
| शप्णु--“दो, मालकिन ! दो मुझे चीज, कर्हा चूना, नमक, मिट्टी 
“दल के देखेगा, कि किसमें पौधा ठीक बढ़ता है। जबसे बड़े मालिक 
गे रे, तबसे मालकिन | कर्हा अनाथ हो गया |” 
'. रेहिणी-श्नाथ हो गया [? ला 
६३५. अनाथ हो गया इस अर्थ में कि करहा से नये-नये फल, नवे- 
.... ५; नये-नवे फूलों का काम लेनैवाला कोई नहीं रहा। नये काम में, 
“3 गरम में करा का मन हहुत लगता है मालकिन ! तो कब्र बीज भेजोगी ९” 
अेस-“परसों, किन्तु क्या ध्यजकल जाड़े के अन्त में लगेगा !” 


नकल, 
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“रोहिणी ! अब हमें दोपहर का मोजन भी करना है। शूकरमारंव 
गर्मागमे ही अच्छा होता है, है न बाबा ?” 

कृष्ण--“हाँ, मालिक ! ठंढा हो जाने पर उसका आधा स्वाद जाता 
रहता है, खास कर घरैले छोने का मांस मालकिन ! तो ऐसा ही होता है ।” 

मैं--“तो कृष्ण बाबा ! हम जाते हैं, खाना खाने | तुम्हारे धरवाले फिर 
से नहाकर आ रहे हैं, तुम भी उनके साथ ही नहाकर आना [” 

कृष्णु--“'हमको छोड़ तो नहीं दोगे मालिक !”” 

मैं--“फिर तुम अपनी देवकन्या बहू को नाराज करना चाहते हो बात्रा !” 

कृष्ण---“नहीं मालिक ! मैं मालकिन की बात मानूगा, मैं नहा के 
आता हूँ ।” | 

हम दोनों कर्मान्त घर में गये, भोजन तैयार था। नये घुले काले केशों 
को सूखने के जिये फैलाये एक गेहुओँ रंग की तरुणी आसन ठीक कर रहो 
थी | रोहिणी ने उससे पूछा--- 

“तुम्हारा नाम बच्ची ?? ह 

“राघा, मालकिन ।--और उसने रूट से अपने केशों को समेदकर' 
गॉाँठ लगा ली | 

“राधा तुम्दारा नाम है, तुम मांस बनाना जानती हो १” 

“बड़ी मालकिन जब यहाँ आती हैं, तो में हो उनका सूपकार बनती 
हूँ और आज के शकरमार्दव में मेरा भी थोड़ा ह्मथ है मालकिन !” 

“ग्रच्छा तो जल्दी खाना खिलाओ राधा ! हम दोनों बहुत भूखे हैं । 

“सब तैयार है, मालकिन !” 

भोजन करने के बाद हमने वैशाली से लाये अपने कपड़ों के गदट्टर फे 
के पास जा सवोथेक से दास-दासियों और उनके बच्चों की संख्या पूछी, फिंः 
हरणक के लिये दो-दो कपड़े फाड़े | 

थोड़ी देर में परिवार सहित कृष्ण पहुँच गये | उन्हें पास चुला रोदिय 
ने कह्य--“आज तुम सब्रको हम अदास बनाते हें, अब्र से तुम दास-दा्द 

नहीं रहे। चाहे हमारे यहाँ काम करोया चाहो तो दूसरे के यहाँ कार 
रन पर काम के अनुसार भत्ता [ भात ]|--वेतन मिलेगा। अ्त्र आात्रो 


कर्मान्त १६५, 


_र्हरे पहिनने और ओढ़ने के लिये दो-दो कपड़े देती हूँ । और आज सारे 
ॉन्त के कमकर और मालिक एक साथ भोजन करेंगे। मोटा सांड़, मोटा 
अर मांस और सूप के लिये तैयार करो । 
हले कृष्ण बावा को दो कपड़े दिये; कृष्ण वात्रा की आंखों से आँसू 

गेर रद थे, फिर दूसरों को कपड़े दिये। राधा लजाते-लजाते सबसे पीछे 
थ्रा्यी | रोहिणी ने कपड़ा देते हुए कहा-- 

“राधा | तुम हमारे यहाँ काम करोगी १”! 

“काम करने पारऊँगी, तो जरूर करूँगी, मालकिन ।”? 

“तो, तुम आज से हमारे यहाँ काम करो, हमारे साथ वेशाली चलना ।” 

राधा ने प्रसन्न हो कह्य--“अच्छा, मालकिन !” 


क ह अरननगरनग-ग ने 


( १७ ) 
युद्ध-परिषद्‌ 
युद्ध.परिषद के कारण उसी दिन कर्मान्त में रह कर हम वैशाली चले 
ब। कममीन्त के सारे आदमी देवकन्या मालकिन से बहुत खुश थे, जिनम 
5 ऋण और भी | जब कोई कहता कि मालकिन अप्सरा नहीं मानवीं ह, 
' बे लड़ पड़ता--“मैंने उनके सह से सुना है, कि वह उस लोक की हूं, 
 इठ झदास हो जाते हैं । 
लोटबर वैशाली में इम अपने पैतृक घर में ठहरे। चचा रोहण ने 
८; सैनिक तैयारी की और भी बहुत-सी बातें बतलाबीं और यह भी 
: डिसार बसे होता, तो न लड़ना चाहता; किन्तु उसका पुत्र अजात- 
उच्माता रहता है; और उसी के कारण उसे लड़ना पड़ेगा । चचा 
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: रक्ती-रदी भर दात जानने के लिये उसने आदमी 
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सेनापति के अधिकरण [ कार्यालय ] में युद्ध-परिपद्‌ हुईं, जिस 
सेनापति सुमन, चार लिच्छवि-सेनानायक, मैं और तीन दूसरे सेनानाय 
मौजूद थे, जिनमें एक सैनिक गुप्तंचर विभाग के अध्यक्ष ये | सेनापतिं सम 
ने परिषद्‌ का काम आरम्म करते हुए कहा--““लिच्छुवि सेनानायको ! वर 
के विरुद्ध मगध की युद्ध की तैयारी जो चल रही है, उसकी मास भर पहि 
की बातें पिछली परिषद्‌ में आपको मालूम हुई थीं, अ्त्र में सेनानायक पुष्य 
कहूँगा कि मगध की सैनिक तैयारियों को जो ज्ञान अपने चर-विभाग से मिः 
है, उसे आपके सामने रखें [” 

सेनानायक पुष्प पचपन साल के लम्बे दृष्ट-पुष्ट रोबीले सैनिक: 
उनका मुँह निर्मासल और शिर के ऊपरी भाग पर कोई केश न* 
उनके मुख के देखने से ही मामूम होता था कि वह बहुत गंभीर स्वाम 
के हैं| उन्होंने अपने आपसे बात करने की तरह धीमे स्वर में कह 
' शुरू किया | | 

“बिंवसार पाँच साल से सारे अंग, मगध की आय का भारी भाग _ 
कोप में जमा करता गया है। उसने गंगा, सोन, बागमती के किनारों ' 
पुराने दुर्गों के अतिरिक्त सोलह नये दुर्ग कायम किये हैं, जिनमें शाल 
मोदे-मोटे तेहरे खम्मों का दृढ़ पराकार लगवाये हैं। प्रत्येक दुर्ग मं तीन 
सात हजार तक सुशिक्षित भट--पैदल, सवार, रथी, गज सभी तरह के २ 
हैं, उनके भीतर इतना अन्न एकत्रित किया है कि बाहर से अन्न न मिले 
पर भी वह साल भर अपने जमा किये हुए अन्न पर गुजारा कर सकते हैं 
इस सेना के अतिरिक्त एक हमारी देखादेखी बिंचसार ने एक दूसरी सेना, 
तैयार की हैं, यह है नौसेना । तीनों नदियों के किनारे के दुर्गों' के पास नौरे 
की मजबूत वाहिनियाँ हूँ | दर एक नाव में आठ से सोलह तक नाविक श्र 
बीस से पचास तक धनु-शल्प-खड़धारी भट होते हैं; बल्कि यह कहना चाहि 
अबकी बार बिंवसार ने विजय की भारी आशा इस अपनी नौ-वाहिनी पर ? 
रखी है | यह निश्चित है कि भ्ता-वेतन देने के लिये ब्रिंबसार का ई 
भरपूर है, उसके पास सभी तरह के हथियारों की संख्या हमसे भी उ्वादा' 
इमारी तैयारियों का ज्ञान उसे बहुत काफी है और इसमें मगध के शरम 


न्‍्ट 
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चर ० लक श 
. ब्राह्मण उसको बड़ी सहायता कर रहे हैं। अंग के विद्रोहियों को वह पूर्णतया 


दमन कर चुका है और अंग की प्रजा समझने लगी है कि अब विंबसार के 
दिख्द्ध खड् उठाना मगध के विरुद्ध खज्न उठाना है। कुटदन्त-जैसे बड़े-बड़े 
ब्राशण महाशालों को बड़ी-बड़ी जागीरें और सम्मान दे उसने जहाँ एक ओर 
अपने पक्ष में कर लिया है, वहाँ मद्दिया [ अंग ) के मेंक ही को भाँति अंग 
के वणिक्‌ भी उसका यशोगान करते हैं। इसके ऊपर त्रिंबसार को तेज तलवार 
ने थ्ंग-मगध को चोरों-छुटेरों के भय से मुक्त कर दिया, इन सब का प्रभाव 
प्रजा पर पड़ना ही था | साथ ही विंचसार ने अपने को श्रमण गौतम [ बुद्ध ] 
का अनुयायी प्रसिद्ध किया है। श्रमण गोतम का यश आज सारी प्राची ही 
में नहीं; बल्कि उससे बाहर भी है, यह आप जानते ही हैं | समझदार शिक्षित 
जनता पर जितना प्रभाव गौतम का है, उतना किसी भी थघर्माचार्य का 
गहों है| शाक्य कोलिय, मल्ल, लिच्छुवि सभो गण वाले क्षत्रिय गौतम 
केयहुत सम्पान करते हैं। प्रसेनजित्‌, जिंवसार ही नहीं, वत्स, अवन्ती 
( मालवा ), कुर, शूरसेन [ मथुरा ] आदि के राजा भो गौतम को महान 
मांगते हैं| हम अच्छी तरह जानते हैं गौतम हमारे गण के भारां प्रशंसक हैं, 
वह लिच्छुवियों की उपमा त्ायाधिंश [ इंद्र लोक ] के देवताओं से देते हैं, 
पैदपि हमने गौतम को न कोई उद्यान-प्रदान किया, न उनके लिये बड़ा 
वि 


रिया प्राताद बनवाया। किन्तु वित्रेसार अपने को गौतम का शिष्य 


ऐेला वर अपनी प्रजा में अपने धर्मराजा होने की भारों ख्याति फैन्ा रहा 
| उसने राजण॒ह्‌ सें अपने राजोबान--वेणुवन--क्रों गौतम को प्रदान कर 
, पल | शभ्कूट पर्वत पर रहते वक्त पहाड़ की जड़ -से पैदल चलकर 


४० ०० 
१७, 


प्ठः 


> 0 गत के दर्शन को जाता है, यह बात साधारण घार्मिक भ्रद्धा सो 
पा एंतदी हैं, किले इसके कारण बिंदसार प्रजा रंडन करने में बहुत 


८.४ झ्ाज्त्ल झ्ु स्कि च्याप के | च्चैल प्र नम हट गज 

 शआा हैं! इस प्रकार आप देख रहे हैं, विंबसर के राज्य! के 

बन 2० ० हे 

जप झज्ा मे शनि ज््यौर >> 7३ पर हमें भरत 
हे में शान्ति झौर सन्तोप है ! सब देखने पर हमें मानना पड़ेग 
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नहीं मिल सकतीं, वह लिच्छुवि-गण से तुलना करने पर मालूम होती हैँ, जिम 
हमारे सेनापति और दक्षिण सेनानायक रोहण बतलायेंगे | में उसके बारे में 
अमी इतना ही कह सकता हूँ, कि लिच्छुवियों का एक-एक बचा जहाँ युद्ध को 
अपना समझ कर लड़ता है, वहाँ अंग-मगध के सैनिक लड़ाई को तिंग्रसार 
राजा की लड़ाई समभते हैं १” 
सेनापति सुमन ने अपनी सफ़ेद दाढ़ी पर हाथ फेरते हुए 

“अआयुष्पानो ! मैं आपके सामने गण की तैयारी के बारे में कहता हूँ, कितनी 
ही बातें मैंने पहिली बैठक में कही थीं, जिनमें से कुछ को मैं फिर दुद्वराऊँगा, 
क्योंकि आयुष्मान्‌ सिंह उन्हें नहीं जानते | मगध के प्रत्येक नदी-दुर्ग के विरुद्ध 
हमने दो-दो काष्ट-दुर्ग क्ायम किये हैं । खासकर मही [ गंडक | के तट पर 
हमने दुर्गों का ताँता तैयार कर रखा है। मही के उस पार की भूमि मल्लों की 
है और वह जानते हैं कि हमसे उन्हें डर नहीं है; हमें भी मही पार से भय 
नहीं है । किन्तु हमने ये दुर्ग मगध के लिये तैयार कर रखे हैं, आप जानते 
हैं, मही की धारा बहुत तेज है, उसमें नीचे से ऊपर की ओर जाते वक्त ना 
की गति बहुत मंद रहती है, इसलिये हमारे इन दुर्गों--जिनमें सेना तथा 
अख्तर शस्त्र संचित रखे गये हैं--पर शत्रु के लिये आक्रमण करना संभव 
नहीं, मल्लों और उनके अधिष्ठाता राज्य कोसल के कारण मगघ मल्ल भूमि 
को हमारे विरुद्ध इस्तेमाल नहीं कर सकता। यह हमारे लिये बड़े सौमाग् 
की बात है; साथ ही मही के रास्ते हमारी सैनिक नौकायें तीर की माँति 
जल्दी मगधवाहिनी पर टूट पड़ सकती हैँ। हमारे पास रणतरियोँ दो 
इज़ार हैं, जिनपर एक बार पचास हजार भट लड़ सकते हैं, पिछले दो सालों 
में हमने नावों की संख्या पचगुनी कर दो है। मगध को वजी पर आक्रमण 
करने के लिये बड़ी-बड़ी नदियों को पार करना होगा, इसलिये आप समभे 
सकते हैं, हमें नावों की कितनी ज़रूरत है | एक बात का हमें और सुभीता है, 
जो मगध को नहीं हे । हमारे यहाँ मलाहों के कुल बहुत अधिक हैं, अ्रतद्य | 
दासता और अपमान के डर से दर साल सैकड़ों मलाह परिवार मगध छोड़ 
व्जीभूमि में आश्रय लेते हैं। दमारे यहाँ बहुत कम घीवर [ मलाद | दाल 
हैं| हमारे धीवर बहुत सुखी, और वज्ीभूमि के प्रति प्रेम रखनेवाले हैं । सारे 


हि 
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चीवर ज्येष्ठों [ मुखियों ] ने-गण के पास स्वेच्छा से प्रतिज्ञा की है, इसलिये 
हमें भी नाविकों की कमी नहीं रहेगी। हमने अपनी नावों को अबकी बार 
ज्यादा दृढ़ बनाया हे और उनके माँगों में तेज़ लोह कील लगाये हैं । बैठने 
की जगहें ऐसी बनाई हैँ कि नाविकों और सैनिकों को बाहर से देखा नहीं जा 
सकता। घोड़ों और रथों को पार करने के लिये हमने अलग नावें और घाट 
तैयार किये हैं । 

“हमारी पैदल सेनायें कम से कम दक्षिण और पूर्वीय सीमान्त पर मगंध 
से संख्या में बहुत कम ही अन्तर रखती हैं, साथ ही संख्या की कमी हमारे 
सैनिकों को क्षमता पूरी कर देतो है। अश्व, रथ और गज-सेना में हो सकता 
हैं कि बिंबसार--जिसके पास अंग-मगध की प्रजा का सारा लूटा हुआ घन 
ह--हमसे ज्यादा हो । किन्तु, साथ ही बिंवसार के विस्तृत-सीमान्त-के लिये 
उसे ज्यादा सेनाओ्रों की ज़रूरत है। पश्चिम में अवन्तिराज प्रद्योत मगघ की 
अ्रभिदृद्धि को नहीं पसंद करता, वही हालत वत्स की भी है। प्रसेननित्‌ जैसा 
अ्रयोग्य तथा दब्बू शासक कोसल की गद्दी पर न होता, तो विंवसार के सारे 
मंयवे खट्टे हो गये होते । तो भी इन सीमान्तों की रक्षा के लिये बिंचसार को 
काफ़ी सेना रखने की ज़रूरत है और फिर अंग की आग इतनी दब नहीं 
गयी है कि विंवसार निश्चिन्त हो वहाँ से सारी सेनाओं को हटा ले। इसके 


: विरुद्ध हमारे उत्तरी और पश्चिम सीमान्तों पर सेनाओं की ज़रूरत नहीं है । 


“हमारे पास जो सेनायें तैयार हैं, उनके अतिरिक्त हमारी अलिच्छुवि- 
श्स युद्ध को अपना युद्ध समझती है, क्‍योंकि वह मगध आदि राजाओं 
शासन तथा वज्जीगण के शासन के अन्तर को काफ़ी समझती हैं। यद्यपि 
शारनजार्य में उनका वैसा हाथ नहीं है, जितना लिच्छवियों का, किन्त॒ 
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कं 


है 


ह पैज्न- 
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प्यवि-गण राजाओं की भाँति उन पर मनमाना नहीं कर सकता | यहाँ 


कक कक. 


उन! सुंदर ह्ियों को ज़ब॒र्दस्ती रनियास में डालनेवाला कोई नहीं है। उनके 


| घोड़े, अच्छे रथ को ज़बर्दस्ती ले लेनेवाला कोई नहीं है | देखा नहीं 
उदय मशिभद्र सेठ के निस्सन्तान मर जाने पर वजी धर्म [ क़ानून ] के 
: ९ जत्र उसकी सम्पत्ति को गणकोश में ले लेने की बात आई थी, तो 


रे गण-सदस्यों ने मणिभद्र के एक दूर के संबंधी का हक होने पर 
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ज़ोर दिया था। गण की सम्पत्ति का दूसरे को दिलाने को बात यद्यपि ग़लत 
है, तो भी इससे यह तो साफ़ है कि हमारे गण में कोई व्यक्ति अपने स्वार्थ 
के लिये किसी पर अन्याय नहीं कर सकता | अस्तु । हमारे पास वज्ञी के 
ब्राह्मण-ज्येष्ठों [ मुखियों |] और णश्हपति ज्येष्टों की ओर से बचन आये हुये हूँ 
कि वजी की स्वतंत्रता के लिये लड़ने का उन्हें मौका दिया जाये। हमने 
भीतर-भीतर उनको सशस्त्र और सुशिक्षित भी किया है और कर रहे हैं| 

“हमारे कमकर मगध से भागकर आये कमकरों से उनकी करुण कहानी 
सुनते रहते हैं। उनके म॒क्काबिले में वजी के कमकर हज़ार गुना अच्छे हैं 
ओर उनमें जो शस्त्र उठा सकते हैं, उनको हमारी सेना के भठ ही समझें | 

“और हमारे दास १ हमारा पड़ोसी मगध जो हमसे इतना बिगड़ा हुआ 
है, उसका एक कारण यह भी है कि वजी धर्म [ क़ानून ] के अनुसार स्वामी 
दास पर मनमाना अत्याचार नहीं कर सकता | वस्तुतः लिच्छुवि तो इस परि- 
स्थिति में हँ कि दासों को मुक्त कर वह अपने कमकरों से काम चला सकते हैं; 
किन्तु अ-लिच्छुविप्रजा का भी हमें ख्याल करना पड़ता है| हमारे दासों की 
संख्या बहुत कम है; किन्तु जो कुछ है, वह हमारे लिये खड॒ग उठा सकते हैं। 

इस तरह आपने देखा कि हमारे पास तैयार और मौका पड़ने पर 

तेयार हो सकनेवाली सेना की संख्या इतनी है कि जिसे हम मगध की शक्ति 
से कम नहीं कह सकते | यहाँ प्रसंगवश हम यह भी कह देना चाहते हैं. कि 
तरुण लिच्छुवियानियों में बड़ी गरम हवा फेली हुईं है कि उन्हें भी हथियार 
चॉधकर देश-रक्षा के काम में भाग लेने का अधिकार मिलना चाहिये । हमारी 
आज की पीढ़ियाँ भूल गयी हैं कि किसी समय लिच्छुवियानियाँ अपने पतियों- 
पुत्रों की भाँति हथियार बावकर संग्राम में जाती थीं। नगर रक्षा के काम के 
लिये हमे लिब्छिंवियानियों को मी तैयार करना चाहिये |”! 

सेनापति के भाषण के बाद दूसरे सेनानायकों ने अपने-अपने सोमान्तों . 
के सैनिक परिस्थिति को चतलाया | सत्रके कह चुकने के बाद सेनापति ने मुझे . 
अपनी राय देने के लिये कहा । मैंने कहा--- 

“सेनापति तथा आदरणीय सेना नायको ! मैंने आपके भाषण को बहुत 


बे या 


शोर से मुना | सब विचार करने पर मुझे वज्ञों की भोतरी और वाहरी अवध्या 
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' मगध से कहीं अधिक ठोस मालूम हं।ती है । किन्तु, मुझे यहाँ उसके बारे में 
: कहना नहीं है। हाँ, लिच्छुवियानियों से एक और काम लेने के लिये मैं: 
' सिफारिश करूँगा, वह है घायलों को रणक्षेत्र से हठना, उनकी सेवा सुश्रंषा 
 करना। इस काम के लिये मर्दों को फेसाना नहीं चाहिये । जितने भी संभव: 
युद्धक्षेत्र हो सकते हैं, उनमें दक्षिण का युद्धक्षेत्र ही है, जिसके बारे में हम कह 
तकते हैं कि शत्रु और हमारे बीच विजय का फैसला करानेवाला युद्धक्षेत्र यही 
है | और यहाँ भी मही के दुर्गों में सुरक्षित नावें हमारे पक्ष में फैसला दिलाने 
में भारी सहायक होंगी । में समझता हूँ कि मगध के पास सबका जवाब है; 
किन्तु मही में रखी इन पॉच सौ तरियों का जवाब नहीं है। मेंने महा-सिन्धु 
की ही युद्धतरियों को देखा हैं और उनकी कुछ बातें हमें अपनी नावों में. 
भी लानी चाहिये | लोह की लोको हमें ऐसा बनना होगा कि इच्छानुसारः 
उन्हें हदाया और लगाया जा सके | यहाँ मैं आपके सामने एक और वात॑ 
पेश करना चाहता हूँ.। कन्न तक्षशिला से आये नागरिकों से मुझसे वातचीत 
हुई थी। उन्हें यह पता है कि मगध हम पर आक्रमण करना चाहता है। 
श्तलिये कल उन्होंने मुझसे कहा, कि उन्हें भी वज्जी भूमि के लिए लड़ने 
का मौका दिया जाये | मैं यह बतला देना चाहता हूँ कि भेरे मित्र कपिल 
गंधर के तरुणों में एक श्रच्छे सेनानायक हैं, वह पाशवसयुद्ध में मेरे उपनायक 
रह चुके है| महासिन्धु पार हो पुप्कलावती तक खदेड़ कर पाशवाहिनी को 
. अस्त करना उनका काम था | वह और उनके नौ साथी नौका युद्ध में बहुत 
पुरे और अनुभवी सेनानो हैं । मैं चाहता हूँ कि आप उनकी सेवाश्रों को: 
इक मही दुर्गस्थ युद्धतरियों के संचालन में इस्तेमाल करने का अधिकार दें। 
ही की इन तरियों का महत्व इससे भी मालूम होगा कि मही गंगा 
+ दाववार [ दिघवारा ] के पास मिलती है, किन्त सोन उससे बहुत नीचे 
एव्लिगास [ पटना ] के सामने | जिसका अर्थ है, जहाँ मगधों को हमारी 
नादा का भारो खतरा है, वहां वह हमारा कुछ नहीं विगाड़ सकते | 
एक दात और मैं कहना चाहता हूँ, हमें मगधों की ओर से आक्रमण 
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समभता हूँ, पहिले आक्रमण और संघर्ष के लिये हमें सामने के तट ही 
सेनाओं--नावों, हाथियों को पहिले, फिर पेदलों, घोड़ों और रथों-के 
इस्तेमाल करना होगा । मही की रक्तित सेना को उस वक्त इस्तेमाल करना 
होगा, ज॑बकि श॒न्नुवाहिनी थक गयो रहेगी। 
हमने इस तरह कितनी ही दूसरी सैनिक योजनाओं पर बातचीत की। 

युद्ध परिषद्‌ ने दक्षिणी युद्धक्षेत्र की मेरी योजना स्वीकार किया; तथा कपिल 
ओर उनकी सेवाओं को स्वीकार कर कपिल को मेरा उपनायक बनाया; 
स्त्रियों को भी हथियारबंद करने की स्वीकृति दी और मेरी सिफारिश पर 
भामा और रोहिणी को इस काम की जिम्मेवारी दी | 

उस दिन जत्र परिषद्‌ से लौटकर बड़ी रात गये घर आया, तो देख 
भामा, रोहिणी, क्षेमा आदि कितनी ही लिच्छुवि-तरुणियाँ बड़ी गंभीरता वे 
साथ आपस में बात-चीत कर रही हैं । मैंने उन्हें बात चीत में लग्न देर 
कर पूछा-- 

“क्या में आ सकता हूँ, भामा भाभी १? 

भामा--“जरूर देवर ! तुम यह भी पूछते हो, तुम्हारे सुन्दर मुख 
मंडल को देखने के लिये आज सबेरे से आँखें तरस रहीं थीं ।”' 

में--“बड़ी दया भाभी ! और यहाँ हमारी जनपद कल्याणी क्षेमा भी 
हैं | इस घर में स्वागत च्ञेमा !”! 

'ज्ञेमा--'धन्यवाद, सिंह भाई !”? 

भामा-- “और मेरे लिये देवर ! धन्यवाद के नाम पर कानी कौड़ी भी 
नहीं, इसे ही न मुंह देखी कहते हैं ।” 

में--“किन्तु भाभी ! तुम्हारे मुख कमल को में अपने लिये कुछ कम 


_ आकपक तो नहीं मानता। 


अं 


भामा--“आकर्षक था देवर ! किसी वक्त, जत्र तुम उस पर मरते थे 
ओर मुझे घोड़ेयाँ लेते थे |” 

मैं--“बोड़ैयाँ लेने के लिये भामी ! में अब भी तैयार हूँ; किन्त, ठम 
परफेर ज़रा सात वर्ष की मामा तो हो जाओ |” 

भामा--“क्या में बहुत भारी हो गयी हूँ, देवर |?! 


श 
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मैं -गुणों में जरूर ।” 
भामा--'और तुम भो गुणों में तो उसी हिसाब से बढ़े हो | बात न 
बनाओ देवर ) यह कहो कि ज्षेमा की लुनाई, उसके अठारह वर्ष की वयस 
की बाजार में धाक है । 
में -“गोया तुम्हारी घाक उठ गयी है भाभी !” 
भामा--'मुर बुढिया को कौन पूछता है। लेकिन, मेरे सिंह ! ठमसे 
हआशा न थी, ऐसी निष्ठुरता | तुम्हीं इंसाफ करो रोहिणी [” 
रोहिणी--“मैं तुम्हारे सारे मुकदमे को नहीं जानती बहिन फिर में: 
था इन्साफ करू सी | 
भामा--“तुम भी उधर ही मिल गयी रोहिणी ! स्री को स््रीका पतक्षः 
गे करना चाहिये। मर्दों के सामने हमारी एक 'मी चलने न पायेगी, यदि हमः 
छियों ने आपस में एंका न किया 
मे - “और तुम्हारा एका फल लाया है भाभी !” 
भामा -- “क्या देवर | बतलाओ तो |?” 
भें--“बताऊँ, तब जब कुछ इनाम मिले ।” 
भामा -- “किससे ९१? 
मैं--.“ठुम सबसे ।”” 
भामा--“बतलाने के पहिल्े या पीछे १?” 
भे-“पहिले सौदे को ठोक-ठाँक कर देख लीजिये, यदि माल चोखा 
पे तो दाम दीजिये, भाभी !”” द 
. भोमा - सबकी ओर से कहूँ, या सबको अलग-अलग इनाम देना 
कोर करना होगा १? 
म--आप का कहना काफी हैं, भाभी ।? 


भामा-“अ्रच्छा तो हाँ, अब माल सामने रखो |”? 

भे+- थुद्धू-प-रि-प* *** * * ् 
. भामा- क्या युग सर कहने में लगाकर भामा और उसको सखियों 
है गर शालना चाहते हो, देवर [१ 


० हन्हीं खामखाह दीच में बोल कर देर कर रही हो, भाभी !' 
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अच्छा फिर से सुनो-थु -छ- प- रि- प- दूलनने | श -& 
-उ- ठा-ना स्वी- का- र कि-या है लि - चऋछु- वि-नवताओ्रो ते 


आगे क्‍या है । 
भामा--“'क्या है देवर ! क्‍यों पहेली बना रहे हो १” 
मैं--“तो तुम मक्ूठ की भाभी भागा हो, यदि इतना भी वूर 
“नहीं पाती |? 
क्षेमा--'मैं बतलाऊँ, सिंह माई !” 
मैं--"हाँ, बतलाओ क्षेमा ।” 
ज्ञेमा--'किन्तु, मैं बहिन रोहिणी के कानों में कहूँगी |? , 
मैं--और मेरे ही कानों में न कह दो । इन कानों ने कौन से प 
“किये है, क्षेमा !” 
क्षेमा--“/ठुम पीछे मेरी बात को मुकर जाओगे ।” 
' मैं--“तो तुम्हारा सिंह पर अच्छा विश्वास है।” 
भामा--"क्षेमा ! तू किसके फेर में पड़ी है, जानती नहीं हैः 
सिंह है सिंह । एक वार बाजी हार सिंह ने भामा को पानी पार कराने 
लिये घौड़ैयाँ लिया था और ब्रीच मक्घार जाकर भामा को पठक पछा 
खाकर रोने लगा--हाय मुझे विच्छू खा गया । मेरे सारे कपड़े भींग र 
थे क्षेमा !? 
मैं--““ओर सिंह के कपड़े नहीं भींगे थे क्या ९”? 
भामा--''उसने तो जान-बूक कर भिगोये थे |”? 
में-- “ओर जान बूक कर उसने अपने गालों को मी भिगोवे थे ।” 
भामा--क्ूठ, पाखंड कर रहा था, पानी में कहीं विच्छू रहते | 
-क्षेमा बच्ची । | 
क्षेमा-- पानी में विच्छू कायने की ब्रात तो जरूर झूठी होगी, भाग 
बहिन !” ; 
भामा--“वही है यह सिंद बच्ची ! तुम अभी इसके पाखंड को नई 
- ज्ञानती ।” 


--“तो में घंटे भर पछाड़ खाकर रोता रहा, झूठे दी, मेरी ऑँे 


हि 


श्र 
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. ऑँ बहाते-बहाते सूज गयीं, झूठे ही। भामा ने उत्तरीय [ डुपट्ट ] को निचोड़: 
कर उससे सिह के मुँह को पोंछा, भूठे ही; और खुद रोते-रोते मेरे आँसू से 
भीगे मुँह को बार-बार चूमा, वह भी झूठे ही; और पानी में लोटते मुझे अपने 
दोे-छोटे हाथों से खींचकर निकालने की तुमने कोशिश की वह भी भूठा ही |? 
भामा--“तुम नाटक करने में कुशल थे |”? 
मैं--“ऐसा मत कहो मामा ! मेरे पैर के अँगूठे से खून जो बह रहा 
था, वह नाटक नहीं था |? ह 
 भामा को आँखें पसीजले लगी थीं, उसने मेरे सिर को अपनी वाहों 
और कपोल से दबाकर फहा-- मत स्मरण दिलाओ सिंह ! वह खून याद कर 
ः सके फिर रुलाई आ जायेगी । मैं और तुम भी समझते थे कि बिच्छू ने ही 
कट हैं ; किन्तु मल्लिका बुआ ने चतलाया बिच्छू नहीं सिंही मछली थी |” 
मैं--“तो मेरा रोना कूठा तो नहीं था ?? 
भामा--“कूठा नहीं था, सिंह |” 
मे“ लिकिन |! आज सच कहता हूँ, भामा ! मैं चाहता तो ठुम्हें पार 
रे देने भर, अपनी रुलाई को रोक सकता था |” ु 
५. गे रहने दो, अब फिर वात न बनाओ | युद्ध परिषद्‌ की खबर 
॥ सुनाओ |? 


अच्छा केमा ! हमने जो समझा है, उसे मेरे कान में 
भाझ्ो तो |! 


जमा ने मेरे कान के पास सिर लाकर घीरे-से कहा--“बुद्ध-परिपद्‌ ने 
“| उठाना स्वीकार किया है, लिच्छवियानियों के लिये |? ु 
ने धीरे-से अपने कान को क्षेमा के लाल-अपरों के साथ लगाकर 
'ऐ--“एक बार फिर तो दुहराना, क्षेमा !? 

“ना बल उठी --“रहने दो सिंह ! अपनी चालाकी, ठम वेचारी 52५ 
: डैम्दन पाना चाहते हो |४ 
“की बात अनसुनी कर के क्षेमा ने फिर उन शब्दों को कई 
! पर मैंने कहा --“मामा भाभी । क्षेमा ने विल्कुल ठोक समझा है, 
च्च्सो 


3 ; इम्हीं इनके सामने दुहदरा दो तो ।” 
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क्षेमा ने दुहरा दिया | मामा और रोहिणी तो खुशी के मारे उलछुल रहें 
थीं, और किसी को मेरे इनाम की बाद न थी। मैंने कहा-- . 


“कहो भाभी ! माल ठीक है न, अब इनाम या दाम मिलना चाहिये।" 

भामा--“लेकिन देवर | तुम इसके संदेशवाहक मात्र ही नहीं हो, इत 
स्वीकृति में तुम्हारा भी हाथ है |” ह 

में - “इसलिए मुझे इनाम का हक नहीं, क्यों १? 

भामा--"इनाम नहीं, और भी | 

मेंने--“ओऔर को और वक्त के लिये रख छोड़ो भाभी ! मुझे श्रभी 
पहिला का इनाम वसूल करने दो | और वह इनाम है रोहिणी के ओठों श्र 
तुम सबके गालों पर दो दो चुम्बन | मंजूर है ।” 

भामा--“गोया यह कोई बहुत दुलंभ वस्तु थी ।” 

मैं--“मैं, इसे दुर्लभ ही समझता था; बतलाओ किससे शुरू करूँ ।” 


४5 


भामा--“जिससे तुम्हारी मर्जी ।? 

में--तो भाभी ! व॒म्हीं से ।” सभी चुम्बन का काम समास करने पर 
भामा ने कहा-- 

“यह तो बताओ देवर | इतनी आसानी से यह काम कैसे हुआ ?” 

मैं--“मैंने प्रस्ताव रखा, और सब्रने एक मत से मंजूर कर लिया !* 

भामा--/ तुम्हें भारी व्याख्यान देना पड़ा होगा देवर |!” 

मैं--/खास इसी वात पर नहीं भागी ! दूसरी बातों के बीच में इसे 
डाल दिया था। और एक बात और १ तुम्हें और रोहिणी को लिच्छुविया 
नियाँ तैयार करनी पड़ेंगी, उनके हाथ बहुत कोमल हो गये हैं |” मैंने चेम 
कौ ओर नजर करके कहा था। 

क्षेमा ने उच्छुवसित हो तुरन्त अपने द्वाथों को मेरे सामने करके कहां-+ 
“यह देखो सिंह भेया | मेरे हाथ कोमल नहीं हैं |” ह 

मैंने देखा, उसके एक-एक हाथ में आठ-आठ छाले पड़कर (०, 
गये थे, उनके किनारे पर अब भी सूखे पांडवर्णो के चमड़े द्वगे हुए थ॑। 
उन्दे दस्त मरा दिल पहिले सिहर गया, फिर खुश हो मैंने उसके दांनों 
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हाथों को पकड़ उन्हें अपनी दोनों आँखों पर लगाया और उन्हें चूमा | मेरी 
श्रॉखे गीली हो गयी थीं, जत्र मैंने उसके हाथों को छोड़कर कहा--- 

“/क्ञेमा बच्ची ! तुम्हारे इन हाथों को देखकर ।मुके कितना अभिमान 
होता है। तुमने वही किया है, जो एक लिच्छुवि-पुत्री को करना चाहिये । 
तुम्हारी जैसी पुत्री को पाकर हमारो वैशाली अजेय रहेगी |?” 

भामा और रोहिणो ने अभी तक क्षेमा के हाथों को नहीं देखा था। 
उन्हें देखते ही मामा ने क्षेमा को गोद में ले उसे गले से लगा चूमना शुरू 
किया, रोहिणी उसके दोनों हाथों को ले कभी अपने गालों में लगाती और 
कमी उन्हें चूमती । कुछ देर बाद भामा ने कहा-- 

.. “ज्ञेमा बच्ची ! अभी तक ठुम साधारण जनपद कल्याणी थी, किन्त॒ 
ग्रव तुम लिच्छुवि-जनपद कल्याणी हो। कैसे ठुमने अपने हाथों को ऐसा 
नावा १? 
“बहिन भामा | तुम्हारे उस दिन के उपदेश को सुन कर मुझे अपने 
(थों से घृणा हो गयी । सचमुच वह मुझे अम्ब्रापाली के हाथ जँचने लगे | 
#ने उसी दिन माँ के मना करने पर भी दासी के साथ चावल कूठना शुरू 
सा। तंत्र तक नहीं रुकी जब तक कि दोनों हाथों में चार-चार छात्ले नहीं 
' गये और थकाबट के मारे उन्होंने काम करने से इन्कार किया |” 
कक बच्ची !” मुँह चूमकर “तुम्हें दर्द नहीं मालूम हुआ ।” 
जमा मैंने मन से कहा, यदि इन छालों से दर्द लगेगा, तो तलवार 
॥ खाक उठेगी |” 
रोहिणी-“लेकिन, मेरी क्षेमा | तमने हमें कभी देखने नहीं दिया [” 
दमा आज भो यदि मैया सिंह नेब्रात न की होती, तो मैं न 
खाती |? ॥ ॥ 
भामा--तो बच्ची | तुमने इसे सबसे छिपा रखा |” 
हवा - “सिर्फ एक आदमी को छोड़कर े 
“ दैशी ने क्ञेमा के मुँह पर हाथ रखकर - मि्ते बतलाओ, बच्ची ! 
दो बहिन भामा | बतलाओ तो किस आदमी को छोड़कर |” 


ह बम +ठम समझती हो कि मैं नहीं जानू गी रोहिणी है 
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रोहियी--/जानती हो, तो बताओ ।” 

भामा--“अरे रहने दो रोहिणी ! में उड़ती चिड़िया को पहि: 
चानती हूँ ।" 

रोहियी--“तो बताओ न |? 

भामा--“त॒म्हीं रोहिणी को छोड़कर और साफ कहूँ, क्षेमा ने रोहियं 
को ही अपना भेद बतलाने की कसम खाई है, उसने तुमको ही अपने हा 
दिखलाये |” 

रोहिणी-- “नहीं, बहिन | यहाँ तो बैठी चिड़िया को भी तुम नहं 
पहिचान सकी ।? 

भामा--“तो तुम दोनों ने मेरे मान-भंग का निश्चय किया है ।.अच्छ 
बतलाओ किस को छोड़कर ।” 

रोहिणी--“क-पि-ल, मेरे तन्कशिला वाले मैया को छोड़कर ।”' 

क्षेमा के गालों में घनी लाली उछुल आयी थी ; किन्तु वह नीरव रही 
भामा ने मुंह नीचा करने से पहिले ही उसे देख लिया | फिर उसः 
रोहिणी से पूछा--- 

“तुमने केसे जाना रोहिणी !? 

रोहिणया--- इसमें अन्तर्यामी बनने की कौन-सी ज़रूरत है बहिन 
देखती नहीं, उस पहिली दृत्य-रात्रि के बाद से ज्ञैमा ने कपिल छोड़ किसी ५ 
साथ नहीं नाचा | 

भामा-- मैंने नहीं ख्याल किया रोहिणी !” 

क्षेमा किसी ओर प्रश्न के उठने से पहिले ही बोल उठी--“*हाथ ६ 
नहीं, विन मामा ! म॑ं ढठाल-तलवार चलाना भी सीख रही हूँ।” 
भामा--/उसी गुरु से क्या १”? 
क्ञेमा मेंप गई | भामा ने उसे गले लगाकर कहा--“नहीं बच्ची ! कि 
सुना है कि कपिल तलवार चलाने में गज़ब का हनर रखते हैं। श्रौ 
कपिल से उनके दिवलोक'-यात्रा की बात सुनी कि नहं 
सेमा--“देवलोक !” 
भामा--/ हाँ, बच्ची ) सिंद् ने एक दिन मुझे सुनाया था कि कैसे कि 
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देवलोक में जा देवताओं के शत्रुओ्रों से लड़े थे | देव, कइने से बह मत 
ससमझो कि मेरु पर्वत के शिखर पर रहने वाले त्रायाशिश देव वा उनके राजा 
शक्त देवेद्ध ।” 
क्ञेमगा---' तो कौन देवलोक ! वद्िन ।? 
भामा--“यहीं प्रथिदी पर उत्तर कुद का देवलोक ज्षेमा !” 
क्षेमा-मेंने नहीं सुना ।? 
भामा--“तो मेरी बच्ची ! ठुम कूठ दी कपिल के साथ नाचती रही |? 
मेने क्षेमा की जान बचाते हुए कहा--“कपिल ब्रिना पूछे चरहुत कम 
तते हैं, क्ञेमा ! उन्होंने संसार के जितने भाग देखे £ई, उतने कम लोगों ने 
खे हैं, और भाभी भागा ! एक बात कहना भूल गवा था--कपिल और 
नके साथियों ने वेशाली की ओर से मगध के विरुद्ध लड़ने के लिये अपनी 
व्ये अरपित की हैं |? 
, रोहिणी ने मेरी बगल में सठकर मेरे हाथों को अपने हाथों में ले 
हा-- सेवायें अर्पित की हैँ आर्यपुत्र 
. मैंने उसके मसुण नेत्नों को चूमकर कहा--“ओऔर युद्ध-परिपद्‌ ने उसे 
/शिर कर लिया 7? 
| गेहिणो--“स्वीकार कर लिया !” 
.. मैं--“ओर कपिल मेरे उपनायक भी नियुक्त हो गये |”? 
रोहिणी ने अपने करपाशों में मुझे ब्रांधकर अपने ओोठों को मुख के 
हुये कहा--“तो महागंगा के तठपर भी वही महासिन्धु का दृश्य |” 
मैंने रोहिणी को गले लगाते कहा--“लेकिन ख़बर दिये बिना नहीं 
| रोहिणी! तुम और भाभी भामा मिलकर लिच्छुवियानियों को खज्ढ 


देवियाँ--उत्तर कुर जैसी देवियाँ---बनाओ । में तुम्हारे योग्य कार्य 
ह्ढु निकालूँगा ! 


| 
] 


कल ने रोहिणी के हाथों से मेरे हथों को छड़ाकर अपने हाथ में 
(/ ६१ | *०७बक 


५ दी खबरें * 
पर | आज बड़ी खुशी की खबरें सुनाई |? 


८. * 2 कक: 
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मनोरथ को आते पहिले मेंने देखा था, मेंने भामा की बात को ब्रीच 
काट कर कहा+-- 
“एक और बड़ी खुशखबरी लो, यह आ रहे हैं भाई मनोरथ |! 
मनोरथ तत्र तक सबके सामने पहुँच गये थें--सभी कंठों ने एक सा 
कदहा---“ स्वागत लिच्छुवि पुत्र मनोरथ !? 
भामा कूदकर मनोर॒थ के गले से लिपट गई--“आः, मेरे मनोरू ! तु 
कहाँ इतनी देर तक रह गये थे |” 
मनोरथ---' इतनी देर तक कहाँ रह गया था ! गया था कपिल अर 
उनके साथियों को ब्राह्मणों का यज्ञवाट दिखलाने |? 
भामा--बड़ी चीज़ दिखलाने गये थे १?” 
मनोरथ--प्यारी | उनके देश में न ऐसे ब्राह्मण होते हैं न उन 
यशवाट |”? 
भामा--अच्छा, तुम्हें मालूम है युद्धपरिषद ने लिच्छुवियानियों ६ 
शख्जधारी बनाने की आज्ञा दे दी |? 
मनोरथ--“शाज्ञा दे दी | बड़ी खुशी |? 
भामा--'“औओर यह भी कि तुम्हारी मातपकवनी को उनके संगठन « 
भार दिया गया है 7 
मनोरथ ने मुख चूमकऊर कहा--“तुमको | 
भामा--हां, मनोरथ के लिये तो में भात पकाना भर जानती हूँ। 
उदास मुँह बना--/अपने घर में कौन किसी की कद्र करता है। मनोरथ 
लिये तो में वही चूल्दा वासन करने वाली भामा हूँ न ! आ्राज सिंह देवर 
आये हों तो, भामा चौका चूल्दे ही में मर जाती |” 
मनोरथ--“वाह रे देवर !!!? 
भामा-- हाँ, क्यों नहीं मेरे मनोरू ! कोई भ्ूठ कहती हूँ !? 
मनोरथ---“नहीं, भला मामा देवी को किसो ने झूठ हँसी कर 
देखा स् [ 
भामा--“अ्रच्छा, तो मेरी दरएक बात को आप हँसी में उड़ा देर 
चाहते हैं | मत जले पर नमक डालो मनोरथ '! हि 


युद्ध परिषद श्प्र्र 


का 


- मनोरध--“मुझे किनारे लगने भी दोगो भामा! कि अथर में हो 
: लग्काकर रखोगी । 
भामा--“जो अधर में लटकना चाद्देगा, उसे कौन किनारे पर 
 लगायेगा ।” 
४, मनोरथ-- नहीं भामा ! तुम्हारा मनोरू अ्धर में लटकने वाला नहों 
है, वह भी किनारे पर लग चुका है |” 
* उत्सुकता से उसके हाथों को पकड़ कर भामा ने कद्य---“सच, प्यारे ! 
श्राज सुन्दर ही सुन्दर खबरें आ रही हूँ 
मनोरथ---“आराज जब यहाँ यह वेशाली के सुन्दर हो सुन्दर भध्ुखमंडल 
: कट्ठा हुये हैं, तो खबरें क्‍यों न सुन्दर आयें | श्रच्छा सुनाऊँ--मैं वैशाली के 
ण्िण द्वार का उप नगर रक्तुक बनाया गया हूँ।?? 
है. भागा ने मुँह गिराकर कहा-- जिसका मतलब है युद्धक्षेत्र से चार 
शेजन दूर और देह पर खून की एक हल्की-सी फुद्दारा का भी न पढ़ना ।? 
:. मनोरध-- तो ठुम खामखाह मनोरू को जुका देना चाहती हो, ऐसी 
कं तो भाई | कहीं न देखी |” 


म--'भाभी ' तुम तो चाहती हो कि लिच्छुवियों को सिवाय युद्ध के 

(ना हाथों से खद्ढछ के सारे काम छोड़ देने चाहिये। ऐसा करने से 

' 'ढ़ाई नहीं जीती जा सकती भाभी ! युद्ध करना ज़रूरी है, उतना ही ज़रूरी 

गे की मरहमपद्टी बॉँधचना, उतना ही ज़रूरी है घरों के लिये चून-पीठा 

* करना, उतना हो जरूरी है अनाज पैदा करना, कपड़ा सीना, और 
ना हो ज्रूसे है वैशाली को शत्र के फतिंगे के पर से भी बचाना ।? 

| पु भामा--“अच्छा तो मुझे यह नहीं मालूम था, . कि आज बाचस्पति 

॥ १४ 

भ--“अच्छा यदि मुझे वाचस्पति नहीं वना देखना चाहती हो, माभी ! 

भाई मनोरथ पर आक्तेप क्‍यों किया १? 


दे भामा--“अपने पति को कुछ कहना आज तक लिच्छुवियों में 
| नहीं समक्ता जाता था, अब तुम हुये सेनानायक और तुम्हारे 


श्ष्य० सिंह सेनापति 


मनोरथ को आते पहिले मेंने देखा था, मेंने मामा की बात को बीच + 
काट कर कहा+-- - 
“एक और बड़ी खुशखबरी लो, यह आरा रहे हैं भाई मनोरथ |” 
मनोरथ तब तक सबके सामने पहुँच गये थें--सभी कंठों ने एक सा' 
कहा--स्वागत लिच्छुवि पुत्र मनोरथ !? 
भामा कूदकर मनोरथ के गले से लिपट गई--“आएः, मेरे मनोरू | व 
कहाँ इतनी देर तक रह गये थे |” 
मनोरथ---''इतनी देर तक कहाँ रह गया था ? गया था कपिल ओर 
उनके साथियों को ब्राह्मणों का यश्वाट दिखलाने |”? 
भामा--“बड़ी चीज़ दिखलाने गये थे १?” 
मनोरथ---“प्यारी ! उनके देश में न ऐसे ब्राह्मण होते हैं न उन 
यशवाट |”? 
भामा-- अच्छा, त॒म्हें मालूम है युद्धपरिपद्‌ ने लिच्छवियानियों १ 
शस्मधारी बनाने की आजा दे दी |? 
मनोरथ--“ओ्राज्ञा दे दी | बड़ी खुशी |” 
भामा--“और यह भी कि तुम्हारी मातपकवनी को उनके संगठन 4 
भार दिया गया है |?” 
मनोरथ ने मुख चूमकर कह्या--“तुमको ।! 
भामा--दहां, मनोरथ के लिये तो मे भात पकाना भर जानती हूँ 
उदास मुँह बना--“अपने घर में कौन किसी की कद्र करता है। मनोर॒थ 
लिये तो में वही चूल्द्या चासन करने वाली भागा हूँ न ! आज दिंद देवर ' 
आये हों तो, भामा चौका चूल्हे हो में मर जाती |”? 
मनोरथ--“वाह रे देवर !!? 
मामा-- हाँ, क्यों नहीं मेरे मनोरू | कोई मूठ कहती हूँ १” ह 
मनोरथ--“नहीं, भला भाभा देवी को किसी ने मूठ हँसी कर 
देखा है । 
मभामा--“अच्छा, वो मेरी हरएुक बात को आप हँसी में उड़ा देगे 
चादते हैं| मत जले पर नमक डालो मनोरथ ४? | 


युद्ध-परिषद्‌ श्ण१ 


- मनोरथ--“सुझके किनारे लगने भी दोगो भामा ! कि.अधर में ही 
लबकाकर रखोगी | 
भामा--“जो अधर में लटकना चाहेगा, उसे कौन किनारे पर 
लगायेगा ।”' 


मनोरथ--“नहीं भामा ! तुम्हारा मनोरू अधर में लटकने. वाला नहीं 
है, वह भी किनारे पर लग चुका है ।” 


उत्सुकता से उसके हाथों को पकड़ कर भामा ने कहा--“सच, प्यारे! 
प्राज सुन्दर ही सुन्दर खबरें आ रही हैं।” 

मनोरथ---“आज जत्र यहाँ यह वैशाली के सुन्दर हो सुन्दर धुखमंडल 
ईक्ठा हुये हैं, तो खबरें क्‍यों न सुन्दर आवें | अच्छा सुनाऊँ--मैं वैशाली के 
(शिण द्वारा का उप नगर रक्षक बनाया गया हूँ ।?? 
. भामा ने मुँह गिराकर कहा-- जिसका मतलब है युद्धक्षेत्र से चार 
भजन दूर और देह पर खून की एक हल्की-सी फुहारा का भी न पड़ना ।”? 

मनोरध--“'तो ठम खामखाह मनोरू को जुका देना चाहती हो, ऐसी 
ही ती भाई | कहीं न देखी |”? 

म-- भाभी ! तुम तो चाहती हो कि लिच्छुवियों को सिवाय यु 
गो हाथों से खड़ के सारे काम छोड़ देने चाहिये। ऐसा करने से 
दर नहों जीती जा सकती भाभी ! युद्ध करना ज़रूरी है, उतना ही ज़रूरी 
। “पर्ली को मरहमपद्टी बाँधना, उतना ही ज़रूरी है घरों के लिये चून-पीठा 
है बरना, उतना हो ज़रूरी हैअनाज पैदा करना कपड़ा सोना, ओर 
गा ही ज्रूरों है वैशाली को शत्रु के फतिंगे के पर से भी बचाना !? 


अेकक मा 


के पता अच्छा तो मुझे यह नहीं मालूम था, कि आज वाचस्पति 


बढ 
नी 
हक 


०... + पति को कुछ कहना आज तक लिच्छवियों में 
भू 5 तम्हा ३००. 


ना जाता था, अब तुम हुये सेनानायक और तुम्हारे 


श्र सिंह सेनापति 


मनोरथ भाई नगर-रक्षुक, अब बस ताला लगवा दो लिच्छुवियानियों पे 
मुँह पर |” 
मनोरथ ने भामा के सामने हाथ जोड़ एक पैर से खड़ा हो कहा- 
“देवि | वाचस्पति की पदूवी तुम किसी को नहीं लेने देना चाहती, अज्मा पं 
भी नहीं, वेचारा सिंह कौन खेत की मूली है | अच्छा, तो नगर-रक्षक नहीं, जे 
काम ठुम दिलवाओ, मैं करने को तैयार हूँ | अपने मन से काम लेना होता: 
मनोरथ वही काम लेता, जो तुम्हें पसन्द है ।”” 
भामा ने नरम पड़कर कहा+- 
“सेवक मनोरथ ! मैं ठुक पर प्रसन्न हूँ, बरं तर हि |” 
मनोरथ--“बस देवि ! यह सेवक तुम्हारी कृपा का सदा अधिकार 
बना रहे |” 
. भामा--“एवमस्तु, और कुछ ?” 
मनोरथ--/ तुम्हारी तबण लिच्छुवियानियाँ थोड़ा शान्त भाव पारण 
करें [?! 
भामा--/एक शर्त पर, ठम्र भी हमारी तरुण लिच्छुवियानियों १ 
श््र-शिक्षा में वेसा ही उत्साह और सहायता प्रदान करो, जैसे देवर वि 
जैसे क्या कहूँ--कपिल 7 
.. मनोरथ--“यह सेवक सदा चरण-सेवा के लिये हाजिर हे, किन्तु कपिः 
क्या करके देवी का कृपापात्र बना है १? 
भामा--' कपिल त्षेमा बच्ची को टाल-तलवार सिखलाता है |” त्ञेम 
का मुंह लाल होते देख ऋट-बात-बदलकर--“और तुमने मनोरू ! देखा नह 
न त्षेमा के हाथ को । दिखा दो बच्ची ॥” 
मनोरथ ने छाले-फूटे हाथों को देखकर कहा -- 
भतो मामा अम्बापाली का वेड़ा गर्क करके रहेगी |? 
भामा-- तुम्हें यह पसंद है न, मनोरू ? 
मनोरथ-- “जरूर, मेरी प्यारी |? 


अनन> 5 जन अत न *+९+->+ज+स 


ह है 
न्पछ 


वैशाली के वशिक्‌ और शिल्पी १ 


( १८ ) 
वेशाली के वणिक्‌ और शिल्पी 
आज मध्याह्न का समय फुसंत का था, मैंने सोचा इसे कपिल के वास- 
स्थान पर बितायां जाये। मैंने रोहिणी को कहा, रोहिणी ने भामा को और 
भामा ने ज्ञेमा को | इस प्रकार तोन अप्सराओं को बैठाये सिंह को रथ हाँकते 
वेशाली नगर की बीथियों से निकालना पड़ा । लोग कहते होंगे, भाई सिंह 
बढ़ा पारखी है | यह तो मैंने देखा कि जिस परिचित तरुण की दृष्टि मेरे चेहरे 
पर पड़ती, वह बोलने से पहिले कुछ मुस्कुरा देता था, और अजित ने मेँ हफट 
हो साफ कह ही दिया«-- 
“कुछ हम लोगों की भाग्य परीक्षा के लिये छोड़ दो, सिंह मैया !” 
भामा कुछ बोलना चाहती थो, किन्तु मैंने कोड़े को फय्कारकर शब्द 
किया, और घोड़ा आगे निकल गया । फिर मैंने भामा को मुर्गाबियों बे 
पेंगुल की लकड़ी में मुँह के बल लठ्के कछुये की कथा कह सुनाई । इस पर 
भागा ने कह्य --“तो देवर ! तीन मुर्गांबियों के बीच तुम अपने को अकेला 
गडुशा समक लोगों की टोौका-टिप्पणी का जवाब नहीं देना चाहते ये |”? 
मैंने कोड़े को कोड़ादान में रखते हुये कहा--“लो मामी सेठ का प्रासाद 
हो गया, झ्ब बाकी बात कपिल के समभने के लिये रख छोड़ो ।” 
भामा--“कैसे आये पूछने पर जवाब क्या दोगे देवर ।? ॥ 
म--मेरे लिये यह सवाल नहीं हो सकता, मैं तो यहाँ हाँ प्रायः आता ही 
पता है | 
मा-तो देवर ! तुम बड़े स्वार्थी दो, उसी विच्छू काटने की तरह 
आज फिर भामा को बीच में पटकना चाहते हो ।” 
में - “भागा अपनी क्‍या अपने साथी-संगियों की मी रक्ता कर सकती है 
मे परा विश्वास है |? 
भाभा - सी तो करना ही होगा |! 
“प को खड़ाकर मैंने घोड़े को साईंस के लिम्मे दिया, और जब सीढी 
९ जाने के लिये एक कमरे से दूसरे कमरे का चक्कर काट रहा था. तो 


क्त्+ 
आई 


प्रा 


श्प्ड सिंह सेनापति 


भामा ने मेरा हाथ पकड़कर कहा --“एक उपाय सूझका है, देवर !” फिर ज्षेमा 
को अपने वायें हाथों से लपेटकर--“यही कहूँगी कि सुना है ढाल-तलवार का 
हाथ सिखलाने में--खासकर वैशाली की सुंदरियों को --आजकल कपिल ने 
बड़ी प्रसिद्धि प्राप्त की है; इसीलिये हम तुम्हारी शिष्या होने आई हैं |” 

क्षेमा ने-रष्ट हो कहा -“तो बहिन ! में लौट जाऊँगी।” 

भामा ने और मजबूती से हाथों को पकड़े हुये कह्य--“मैंने तो तुम्हारा 
नाम भी नहीं लिया बच्ची ।” 

क्षेमा--“हूँ, नाम नहीं लिया ! कौन नहीं समझ जायेगा ।” 

भाभा--' फिर कपिल से ढाल-तलवार सीखना कौन बुरा है ! विद्या 
तो किसी गुरु से सीखी जाती है न १? 

क्षेमा-- “यदि तुम यही बात करना चाहती हो, तो में लौट जातो हूँ ।” 

भामा --“जिसका अ्यथे हे, तीन मुर्गाबियों में से एक गायव्र। दो मुर्गात्री 
और एक कलछुआ, हिसाब बुरा तो नहीं है। देवर ! तुम्हारी कथा में मो तो 
दो ही मुर्गातियाँ थीं न ! 

रोहिणी ने ज्ञेमा को अपने हाथ में लपेटकर कहां--“बहिन भागा को 
चिढ़ाने की बढ़ी आदत है ।” 

भामा ने अपराधिनी-सा मुँह बनाकर कहा--“अच्छा, क्षेमा बच्ची ! 
बुरा न मानो, में तुम्हारा नाम भी न लूगी। 

में--“भामा भाभी ! तुम नाम दइजार बार लेना, किंतु दाल-तलवार 
सिखाने की वात न छेंड़ना ।” 

भामा-- अच्छा, मैं कान पकड़ती हूँ | 

आगे आगे तीनों सुन्दरियों को किये में तिमइले के उस बड़ी दालान में 
पहुँचा, जहाँ कपिल और उनके साथी मधच्यान्दरभोजन समाप्त कर कथागोी में 

लगे हुये थे | देखते द्वी वद्द खड़े हो गये और कपिल ने आगे बढ़ कर कहा ८ 

४स्वागतं, देवियों !” 

“अप्सराशों, कह्दो कपिल भाई ! देवियों का बाजार भाव आजकल गिर 
गया है ।? 


कपिल ने मुस्कुराते हुये कद्ा--“तो अप्सराशों को हम मानवों तक 
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पहुँचानेवाले आप सिंह देवदूत भी पधारे हैं। देवियों ! नहीं अप्सराओ्ो ! 
आज कैसे इन गरीबों के निवासस्थान को अपनी चरण-धूलि से पूत किया १ 

सबसे पहिले माभी बोलीं---“हमारी चरण-धूलि नहीं मिल सकती, सखा 
कपिल ! क्योंकि हमारे पैरोंकी जूतियाँ अभी इस फश पर उतरी हैं ।” 

कपिल - “ैं तुम्हारा जवाब देने लायक नहीं हूँ भामा !? 

भामा--“तो यह विद्या मैं तुम्हें सिखाऊँगी |” 

कपिल--“घन्यवाद ! किन्तु, भामा ! क्‍या तुम नहीं ख्याल करती हो, 
के दो-दो जनपद-कल्याणियाँ जिसके घर पर आयें वह कितना सौभाग्यशाली 
रेगा [” 

भामा--“नहीं, सेनानायक ! एक समय एक जनपद (देश) में एक से 
अ्रधिक जनपद-कल्याणी नहीं हुआ करतीं ।' 

कपिल---“एक भूतपूर्व ही सही |? 

भामा--“भूतपूर्व जनपद-कल्याणियों की कोई गिनती नहीं, कितनी ही 
ऐसी दँतदूटी जनपद कल्याणियाँ डंडा टेक कर चलती हैं ।” 

कपिल--“लेकिन एक वर्ष पहिले तक जो जनपद-कल्याणी रह चुकी है, 
उसके बारे में ऐसा नहीं कह सकते ।”? 

भामा--“किन्तु, उसका बाजार भाव गिर गया रहता है। जनपद- 
ल्याणी एक ही होती है, एक म्यान में दो तलवार नहीं होती, एक बन में दो 
हिंए नहीं रहा करते, इसलिये हमारे बीच बस एक जनपद-कल्याणी क्षेमा है। 
#च्डा हमने आपको दोपहर की नींद में वाधा तो नहीं डाली १?” 
फपिल--“म तो चाहेंगे, तम रोज़-रोज़ हमारी नींद में बाधा डाला 


4 करो |४ 


भामा--“/विन्तु, तब यह वाधा मीठी न होगी। अच्छा, देवर सिंह ! 
“मे शत करो, मैं तो ऐसे हो बकवास कर उठती हूँ ।! 

“किन्तु भाभी ! तुम्हारी बकवास बहुत मीठी होती है ।” 
भेसा--“देखो देवर ! मेरी तारीफ़ कर कर के देवरानी-जेठानी में 
मे लगा देना [! 


हरएी-- हम में ऋगड़ा कोई नहीं लगा सकता, बहिन !” 


। 


कर 
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भामा--“मर्दों का कोई ठिकाना नहीं रोहिणी ! कगड़ा खुद लगाते हैं, 
फिर कहते हैँं---देवरानी-जेठानी की नहीं पटती, सास-बहू लड़ा करती हैं ।" 

रोहिणी --“लेकिन मर्दों के इशारे पर लड़नेवाली देवरानियाँ-जेठानियाँ 
दूसरी ही होंगी, बहिन ।” 


भामा--“ हाँ, प्यारी ! और हमें यदि बाहर लड़ाई का जौहर दिखलाना 
पड़े, तो भीतर दंतयुद्ध क्‍यों करें १ अच्छा तो, सेनानायक कपिल ! हम भी युद् 
की तैयारी कर रही हैं।” 

कपिल डरकर --“क्या कह रही हो देवि ! तीनों लोक भस्म हो 
जायेगा । तुम्हारे लिये शान्ति ही शोमा देती है ।” छ 

भामा--“तो तुम्हारा मतलब है, हमारे हाथों में खज्लड शोभा 

नहीं देता !? 
कपिल--- “यह किसने कहा १ रोहिणी को उस दिन यदि महद्य्सिध्रु के तः 

पर देखा होता, तब कहती, भामा !”? 

भामा “महासिन्धु के तट पर तो नहीं देखा, किन्तु अत्र महागंगा के 
तट पर देखेंगी।”े.. 


कपिल--“अ्रच्छा ठुम इस युद्ध की तैयारी की बात कर रही थीं । मैंने 
समझा कहीं कपिल और सिंह की किस्मत तो फूटी नहीं है ।”' 


भामा--“नहीं तुम्हारी किस्मत फूटनेवाली नहीं है, किस्मत फूदा। 
मगध-राज ब्रिंबसार की ।” 


रा 


कपिल--“इस युद्ध की तैयारी बड़ो खुशी की बात है । और तुम्हें ते 
लूम ही होगा, भामा ! गण ने हम तक्षुशिला-वासियों की सेवाय इस युई 
लिटे कर ली हैं, कल ही हमें इसकी खबर मिली |” 


- 
डा डक जडर कार लत 
न, 


साकार 


मैं--और कपिल भाई ! तुम्हें यह मी मालूम होना चाहिये कि ग* 
ने लिच्छविवानियों की सेवायें भो स्वीकार कर लीं; और साथ ही बहुत खुशी ई 
बात यह है कि भागी ! लिच्छुवियानियों की सेनानावक चुनी गयी हैं |” 

करपिले-- मुबारकबाद मामा ! ? 


>> 


स-- ओर तठुम्दारी बदिन रोहिणी उपनायक ।' 
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 कपिल--“रोहिणी बच्ची ! इधर तो आना ।” फिर लाल शर्मले चेहरे- 
वाली रोहिणी के लालट को चूमकर--“बहुत-बहुत मुब्रारकबाद |"? 


०और मैं समझता हूँ, भाभी ! यह कहने में तो कोई हर्ज़ नहीं कि 
त्षेमा लिच्छुवियानो-सेना की पहिली सिपाहिन है | ! 
भामा-- तो देवर ! दो सेनानायकों में एक सिपाहिन, क्‍या यह हमारा 
: परिहयस नहीं है |” 
मैं --“नहीं माभी ! कपिल जानते हैं कि निर्णय अभी कलः हुआ है, 
: इसलिये पहिली भरती किसी एक सिपाही ही से होगी ।” 
कपिल--. “और सेनानायक भामा । मैं कहूँगा, ठ॒म्हारी पहिली सिपाहिन 
किसी समय तुम्हारी वाहिनी का नाम उज्ज्वल करेगी |” 
मैं-.'नाम उज्ज्वल करने का पता तुम्हें भामा से अधिक नहीं होगा, 
कपिल भाई !”? 
कपिल --“शायद |” 
में--“शायद क्‍यों १” 
.. कपिल-“यदि भागा को क्षेमा के ततलार के हाथ कभी देखने को 
मिले हों |" 
में... 'तो तमने देखे हैं क्‍या ।'' 
फेपिल--“उसने अभी सुकसे सीखने ही शुरू किये हैं; किन्तु सिंह ! 
उर्फ तलवार के हाथ बहुत ही होनह्वार मालूम होते हैं ।” 
भ-- तब तो क्षेमा को जल्दी ही सेनानी का पद देना होगा; किन्तु यह 
उत शिक्षा पर निर्मर है, जिसे तम उसे दोगे । 


फंपिल--“सैं समझता हूँ चर्म-खज्न [ ढाल-तलवार ] का दाव मंजने 
दिन ओर लगेंगे | और घुड़सवारी तो क्षेमा को आती है | किन्तु 
एये तौर-धनुष आदि के दाँव सीखने हैं । 

इशा--तोर-घनुप में अच्छा चला लेती हैँ ।”” 

काट. 
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दुम्हारा मतलब है लक्ष्येघ से । किन्तु तोर की शक्ति और 
/ जैंगना हब्से काम है। खर, जो लक्ष्यवेध कर 
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आगे की बातें सीखनी आसान हैं। गोया क्षेमा की शिक्षा के लिये डेढ़ माह 
और चाहिये, सिंह !” 


मैं--“किन्तु, में नहीं समझता, तुम डेढ़ महीने तक क्षेमा को शत्र 
शिक्षा दे सकोगे ।” 

कपिल--“हाँ, कल जो ठुम से बात हुईं थी, उसे देंखते हुये मुझे मी 
ऐसा ही मालूम होता है | तो सिंह ! तुम कब उल्काचेल जा रहे हो ! 

में---“इसी सप्ताह [? । 


बीच में भामा बोल उठी कि हम सेठ की हवेली को देखना चाइती हैं 
ओर तीनों शन्तनु गंधार पुत्र को लेकर चली गई । 


कपिल ने बात जारी रखते हुए कहा--“तो में समभता हूँ, उसी समय 
भी वहाँ जाना होगा। । 


मैं-..' ज़रूर | और वहाँ एक सप्ताह रह गंगातट को सैनिक दृष्टि से देख 
भाल कर हमे मदहदी के गुप्त दुर्गों का निरीक्षण करना होगा। में सममता हूँ, 
अपनी युद्ध-तरियों को इढ़ करने के लिये कुछ और सुधार करने होंगे | पढिले 
हम ग्यारहों आदमी चलकर उन्हें देखें। फिर सुधार पर विचार करेंगे। 
अपने सुधारों को काम का रूप देने के लिये लौह शिल्पियों की सहायता और 
सम्मति लेनी होगी | क्या यह अच्छा न होगा कपिल ! कि वैशाली के पश्चिम 
बाले सरोवर को नावों का परीक्षा-स्थान बनाया जाय | 
कपिल ने कुछ सोचकर कह्ाा--“/मैं सममता हूँ यद ज़रूरी होगा, क्योंकि 
नतमने बतलाया था कि मद्दी का एक ह्वी तट लिच्छुवियों के द्वाथ में है; जिसका 
अर्थ है दसरे तट से दमारे नाव संबंधी प्रयोग देखे जा सकते हैं ।” 
में “और यहाँ हम उससे अधिक गुप्त स्थान पर रहेंगे । 
पल “ऐसा करना होगा सिंद ! नावों को देखकर दम सुधारों पर 
साथ ही नाविकों और सैनिकों का परीक्षण और शिक्षगा करेंगे। 
बाद हम अपने साथियों को महीं पर स्थायी तार से रखे 
यहाँ के शिल्पियों की सद्यायता से नावों के मुधार का प्रमोगं 
गा, और जो प्रवोग सिद्ध उतरेंगे, उनका उपयोग अधिक से अधिक 
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तावों पर इस्तेमाल करने के लिये हमें लोह शिल्यियों की काफ़ी संख्या को 
पह्दी तट पर ही ले ज्ञाकर काम जल्दो समाप्त करना है |? ह 

में “जल्दी समाप्त करने का ध्यान तो हमें सभो कामों में रखना होगा । 
इ्भास जाड़े के और हैं।युद्ध जाड़े ही में अच्छा होता है। किन्त॒, 
ख़िंसार देर करता ही जा रह्य है, अभी तक को तैयारियाँ पूरी नहीं हुई हैं 
श्रौर में समसता हूँ, हमें मी अपनी तैयारियाँ पूरी करने में कम से कम एक 

स॒तो लगेंगे ही |?” 

कपिल-- तो इसका मतलब, हमें यदि युद्ध करना होगा, तो एक 
मास के बाद ही करेंगे | और गर्मी की ऋतु घायलों के लिये बहुत ही 
खतरनाक है |? ट 
. में--“किन्तु, राजा विंबसार - अथवा इस युद्ध के मुख्य प्रेरक अजात- 
!नु-को घायलों से क्या मतलब ? उसके लिये तो एक की जगह दस भत्ते ही 
पर जायें। आक्रमण का मौका विंवबसार को नहीं देना होगा, बाकी युद्धर॑भ कब्र 
पेरना होगा, इस पर विचार हम फिर करेंगे, सारी परीस्थिति को देखकर [” 
कपिल--“तो तुम समझते हो, इस युद्ध की, जड़ कुमार अजातशत्रु 
58५ 
भ- हा, इसमें संदेह नहीं, बूढ़ा तिंत्रसार लिच्छुवियों के खंग से 
“तन परचित है, कि यदि उसकी चलती तो वह लिब्छिवियों को न 
हेहता |! 

फेपिल-- और इस छेड़ने का मतलब १? 

में - “विज्ञय, प्रभुता [? 

पल - “दूसरी जाति को परतंत्र करना ।?? 
“मित्र कपिल ! इन राजाओं की सबसे बड़ी लालसा होती हे, 
'सारी पृथिवी का एक राजा बनने की ?? . 
“जैसे पाशंव शासानुशास [ शाहंशाह ] कुद और 
ह उनसे बड़े और चक्रवर्ती चनने के लिये जरूरी है कि सैकड़ों 
दि $--की परतंत्र बनाया जाये [? 
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कपिल--“और हम गखणतंत्रियों का लक्ष्य इससे बिलकुल उलदा 
है, हम न स्वयं परतंत्र होना चाहते हैं, न दूसरों को परतंत्र करना 
चाहते हैं |” 
में-- चाहने पर भी परतंत्र नहीं कर सकते, क्योंकि हमारी राज्य-सीमा 
अपने खून पर निर्भर है। जहाँ, लिच्छुवि प्रजा नहीं है, वहाँ अपना शासन 
स्थापित करना, हमारे लिये सपने की बात है |” 
कपिल--“जिसका अर्थ है, हम गखणुतंत्री कभी विशाल भूमि के स्वामी 
नहीं बन सकते |?” 
में -'बनने पर हम गणुतंत्रता खो बैठेंगे, और शासन गण के द्वाथ 
से गण के सेनापति के हाथ म॑ चला जायगा, जिसके हाथ में स्वजातीय विजा- 
तीय सैनिक रहेंगे !?? 
कपिल--“विज्ञातीय !?”! 
में--“विशाल भूमि की जातियों को शस्त्र के बल पर ही परतंत्र रखा 
जा सकता है, और उसके लिये एक गण जाति पर्याप्त नहीं हो सकती ।”! 
कपिल --' फिर वहीं सेनापति राजा बन जायगा ।?? 
में--“राजाशं का आरम्म इसी तरह हुआ ही है |” 
कपिल---''तो गणों के लिये आशा १? 
में--“गणुतंत्रियों के छृदय के भीतर दहकती स्वतंत्रता की आग 
ओर राजाओं की अनेक समृद्धि जनपदों पर एकाधिपत्य करने में 
असफलता ।' 
कपिल-- यदि अंग-मगध और काशी-कोशल दोनों राज्य अ्जात-शरत्रु 
के हाथ में चले जायें तो १" 
में--' तो मेरा हृदव काँप उठता है |” 
कपिल-- अच्छा, तो फिर इससे यद्द भी सिद्ध होता है, कि राजतंत्र 
इना अपनी सीमा का विस्तार किये जिन्दा नहीं रह सकता [? 


2) 


7) 


में -- “बड़ी मछलियाँ छोटी मतुलियों को निगलती और बड़ी होती 
जाती हैं [** 
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कपिल--“ओऔर गणतंत्र सिफ़े अपनी सीमा को अक्षुण्ण रख 
सकता हे [ 
मैं--“अ्रथवा सन्‍्तान बढ़ जाने पर दूसरे की भूमि तक फैल सकता 
[ः ) 
कपिल -'“किन्तु, अपनी सन्‍्तानों द्वारा ही |? 
में -' क्योंकि वहाँ सीमा खून से निर्धारित होती है |?” 
:< कपिल--''तो गणों का भविष्य ?? - 
मैं--“यह भविष्य की बात है, मित्र ! इस वक्त हम यही जानते हैं, 
कि गण का जीवन अधिक सुन्दर, अधिक स्वच्छुन्द, अधिक मानवोचित 
है, राजतंत्र का जीवन निरी दासता की जीवन है। हम ओर हमारे सह 
नागरिक कभी जीते जी इस जीवन से उस जीवन को बदल नहीं सकते |” 
इसी समय शन्तनु के साथ तीनों अप्सरायें आ पहुँचीं। रोहिणी ने 
उहा-- “मेने राजमहल नहीं देखे हैँ; किन्तु सेठ के इस महल जैसा मकान 
मैने तो नहीं देखा है ।” | 
में--“ओऔर यह सेठ लिच्छुवि नहीं था [” 
कपिल--“किन्तु, किसी भी लिच्छुवि परिवार से ज्यादा घनी था।” 
मे--“बल्कि कहना चाहिये, दासियों महाथनी लिच्छुवि परिवारों को 
: खरीद सकता था। 
पपिल--“किन्तु, उसके पास इतना घन कहाँ से आया १? 
भ--“व्यापार से। वह प्राची के महान्‌ सार्थवाहों में से था। 


“5 एव ने कोशल राज के क्रोध से बचने के लिये वैशाली में शरण 
| घी [ 


/>पक 


कपिल (फिर यह मकान खाली क्‍यों ९? 


#-- “क्योंकि वह निस्सन्‍्तान मरा, और निस्सस्तान व्यक्ति की सम्पत्ति 
गण की होती है |” 


ल्स्ज््ट 
कह 
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मैं--गहपतियों [ बनियों ] की अपनी सुदृढ़ श्रेणियाँ या वरणिक- 
सभायें हैं, किसी तरह का अन्याय होने पर श्रेणी गण तक पहुँच 
सकती है; और गण जो सदा व्यक्ति के ऊपर गण के स्वार्थ को ध्यान रखता 
है, श्रेणां को बातों को त्रिना ध्यान से सुने नहीं रह सकता। वेसे राजतन्तों 
में भी श्रेणियाँ हैं, किन्तु वहाँ राजा जिस बात पर तुला रहता है, उसे कर 
बैठने में प्रायः सफल होता है | इसलिये श्रेणियों का उतना दबाव यहाँ राजा 
पर नहीं पड़ सकता | हाँ, श्रेणियाँ अपने मोतर के लोगों पर वहाँ भी श्रवश्य 
प्रभाव रखती हैं | किस्तु, हमारे यहाँ की श्रेणियाँ गण के भीतर एक छोग- 
सा गण हैं। वह छिफफ श्रेष्ठों-सार्थवाहों के भीतरी, वेयक्तिक या व्यापारी झगड़ों 
की ही देख-रेख नहीं करतीं, बल्कि वह बादरी जनपदों म॑ बज्जी के व्यापारियों 
के सम्मान को न घटने देने का प्रयत्न करती हैं; साथ ही वहाँ इनकी वजह 
से हमारे गण को एक बहुत फायदा यह है कि जहाँ सार्थवाह वैयक्तिक वौर 
से अन्तर्जातिक--अनेक राज्यों के निवासी से--दोते हैं, क्योंकि उनकी कोठियाँ 
वज्जी से बाहर दूर-दूर तक फैली हुई हैँ और इस प्रकार वैयक्तिक स्वार्थ के 
लिये उनमें से कोई वज्जी के विरुद्ध जा सकता है, किन्तु श्रेणी अन्तर्जा- 
तिक नहीं होतो, वह इस बात में शुद्ध वज्जी की होती है और लिच्छुविगण 
की भाँति वह वज्जी के प्रति विश्वासघात को सहन नहीं कर सकती |” 

कपिल -''लिकिन यदि ऐसे कुछ स्वार्थी व्यक्तियों ने श्रेणी पर अधिकार 
कर लिया तो ?” 

में--“नहीं कर सकते, अधिकांश वशणिजों का सारा कार-बार सिर्फ वम्जी 
के भीतर द्वी है । और श्रेणियाँ मद्दाधनिक सार्थवाहों के उतनी आधीन नहीं 
होती | श्रेणी स्वयं बहुत घनी होती हं, पीढ़ियों का धन उनके पास जमा 
होता रहता है |” 

कपिल--“अ्रेणी का घन ?” 

मैं-- हाँ, ! शरण) के लिये समी वशणिक अपना आय का कुछ भाग 
मे निकालते रहते हैं। श्रेणी का अपना खर्च है। बचे घन को वह 

गाती ई। श्रेणी का घन पुत्रों-पौत्रों में बैंटता तो है नहीं, इसहियें 
बरद्धता ही जाता है। 
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..._ कपिल--“हमारे यहाँ श्रेंण! नहीं होतीं, इसोलिये मित्र में वह कुछ 
'अ्रनोखो-सी मालूम होती है । 
* . मैं--“अनोखापन है। यदि इस धरवाले सेठ ने जीते जी अपने घर 
“को श्रेणी को दे दिया होता, तो यह गण की सम्पत्ति न हो पाता, और आज 
#इसका किराया श्रेणी को सिलता | हमारे यहाँ बहुपृत्रक-चैत्य आदि कितने 
:ही देव-स्थानों का घन श्रेणी के पास जमा है, जिसके सूद को प्रति वर्ष बह . 
; नेयम उत्तवों में खर्च करतो हैं । 
कपिल -'बज्जी भर में बहुत-सी श्रेणियाँ होंगी १” 
मैं-“वरणिजों--श्रे ष्ठी सार्थवाहों की एक श्रेणी, शिल्पियों में एक- 
शैल्प की अलग-अलग श्रेणी--दंतकारों को श्रेणी, लौहकारों की 
' आदि |” 
कपिल--“और तुम कहते हो, यह गण के भीतर गण हैं |”? 
मं-“ओऔर राज्य के भीतर राज्य भी, क्योंकि यह श्रेणियाँ मगध, 
॥, वत्स जैसे राज्यों में मा मिलती हैं। हाँ, हमारे यहाँ की श्रेणियों 
ने राज्यों की श्रेणियाँ मजबूत नहीं होतीं, अगले श्रेणियों की वनावट 
कुछ गण जैसी होती है।” 
भार समय को हमीं दोनों ले रहे थे, इसलिये में देख रहा था, हमारी 
रण कुछु अनकुस मान रही थीं | इसलिये मैंने मामा को कह्य--“भामी 
भोन क्यों हो १? 
५... धुनि जबरदस्ती बनना पड़ता है, देवर ! मैं सोच रहो थी 
हा यह भ्रेणी मरेगी मी कभी कि हमें खाली हाथ ही लीटना 
१... ५खाली हाथ !” 
8 ४मा--“और क्या तुम समभते ये मामा-ज्षेमा-रोहियो तीनों अप्सराश्ों 
. ये याँव [ वैशालो का मुहल्ला ] में फेरी लगवाने आये ये। 
द : मतलब लेकर आई थीं।” 


के) ७०७. मै ९ ७८६ लझ ९१ 


कल 
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ब्माएए हि. हद 
०, . अेवबाकाक 3 के चर 


शें, हम चाहतो हैं कपिल भाई की सम्मति लेना लेन 
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नियों की शिक्षा के बारे में |? 

में-- “तुम्हारा मतलब है, सिपाहियों की शिक्षा से १? 

भामा--“हाँ, सेना से संबंध रखनेवाली सभी लिच्छुवियानियों 
शिक्षा के बारे में ।? 

में--“हाँ, तो मित्र कपिल ! बतलाओ, जान पड़ता है, लिच्छुवियानिय् 
नुम्हीं पर दरना चाहती है ।”? 

भामा --“देवर ! यह ईर्ष्या की बात है |” 

में - “ईर्ष्या क्‍यों करना लगा, अभी [?? 

भामा- “तो तुम पर भी लिच्छुवियानियाँ ढरने को तैयार हैं, श्रौर 
लिच्छुवियानियों के पच्च का जिस तरह तुमने समर्थन किया है, उससे उनका 
ढरना वाजिब है। हाँ, तो कपिल भाई बतलाओ, हमें क्या-क्या सीखन 
चाहिये, और हमारी सेना में किस आयु तक की स्तरियाँ सम्मिलित होनी 
चाहिये ॥7 

कपिल --“मैं समझता हूँ भामा ! लिच्छुवियानी सेना के दो भाग होने 
चाहिये- एक तो शस्त्रवारी सेना, दूसरी अन्न-औपधघकारी सेना; श्र्थात्‌ 
शत्रु को छत करनेवाली सेना और क्षुत या घाव को भर देने वाली सेना) 
घायलों को हटाने आदि का काम अ्रभी तक सैनिकों को ही करना पड़ता है। 
ज्ससे लड़ने में दर्ज दोता | इसलिये, में समझता हूँ, घायलों को दथने 
दारू करने का अलग प्रत्नंघध होना चाहिये |?! 

भामा-- तो इसके लिये हमें अलग शल्य-चिकित्सक, चिकित्सा-शिविः 

दवाइयों का ढेर का देर रखना पड़ा होगा |”! 

कंरिल-- साथ ही में समझता हूँ, भोजन बनाने और वितरण के 
प्रबंध भी लिच्लुविवानियाँ अपने हाथ में ले सकती हैं ।” 

भामा--कन्‍्तु, क्या दसे सानक-सेवा कह सकते है !!?? 

कपिल--' जिस हो वक्त शल्व ( भाला ), वाण, खड़ग, वरसनंवार : 
पुसने का उन्हें इस अधिकार देते हैं, उसी वक्त यद्द सेना के त्री 
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भामान्-झच्टा, इस मेन माना |? 
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कपिल--“इन स्त्रियों को भी कुछ शस्त्र-शिक्षा देनी होगी; किन्तु साथ 
है शाज्ञ-चिकित्सा शाख--की शिक्षा भी | इसमें किसी अवस्था की स्त्री 
“ली जा सकती हैं | दूसरी लिच्छुवियानी सेना शुद्ध सेना होगी, और उसे वह 
परम बातें सीखनी होंगी, जो कि एक साधारण लिच्छुवि-सैनिक के लिए 
>अररी हैं |?! 
भामा--/यानी, इसमें सत्री-पुरुष का भेद नहीं रखना होगा।?”? 
कपिल--“हाँ, यहीं पीढ़ियों से पिछली लिच्छुवियानियों को बतलाना- 
गा कि उनका खड्ग पुरुषों से कम तीक्ष्ण नहीं है |?” 
. भामा - “लेकिन, कपिल भाई | और लिच्छुवियानियों के कुलदेव 
है| ! तुम भी इस पर अपनी राय दो- क्या पहिली श्रेणी की सेना में हम 
(“शिच्छुवियों को शामिल नहीं कर सकतीं, मुके आशा है, हजारों आरह्मणियाँ, 
: #पतानियाँ इसके लिये तैयार हो सकती हैं |” 
भें--ैं समझता हूँ, सेनापति और गणुपति--जिनको कि इसे 
/मइत-धरस्वीक्षत करने का अधिकार है--को इसमें एतराज नहीं होगा ।”? 


पिल- “मैं भी यही राय रखता हूँ |” 

शा . » और तुम लिच्छवियानियों के युद्ध-गुरु | मुझे आशा है 

5 शाह) % जल ६ 

7... प वक्त हमारी श्त्र-शिक्षा में सहायता दोगे ।?? ! 
| बलि ञ् “जरूर [7 


किक 


साए 5 पफो >> है... 4 ५५ 4 5 नकल 2 ५७. ७ 
तो देवर | तुम सेनापति और गण-पति से अ-लिच्छुवियानियों 
7० शेर के <त जल रे कप 

,... क्षति हमें दिला दो, वस फिर महीने बाद देख लेना कि लिच्छ- 


शिस्यों भामा दे 2८७ ५ हें < 3 80 2० 
के अर ” नीति पर चलती हैं या कलमुँही अम्बापाली की नीति 
[४ भ्च नया है ० &- 

.... २ उस पर बड़ा गुस्सा आता है, उसने बहुत से लिच्छुवि- 


जि] पिय्ज घि.> स्ण मु. खः यः न्च ५५ ४ ०. 2, हरा 
धन. ५ _ + परुण ही खरात्र नहीं किये, बल्कि वह कालकर्णा तो लिच्छ- 
/ / सिच्छवियानी नहीं रहने देने पर ठुली हुई थी” 


४ ४ ५... । भागा | संध्या को क्‍यों न तुम और रोहियी मेरे साथ इन 
२ ७७, मो । बूढों को शाम को सामने प्याला रख कर बात 
'* हे शेग लेता है ४ 


४5 
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भामा--“ठीक तो कह रहे हो देवर ! उसके ब्राद में अपनी तदशियों 
की परिषद्‌ में पहुँच जाऊँगी |” 
में--“परिषद्‌ ९?” 
भामा - “हाँ, सोमा ने अपने बाप के घर को हमारे काम के लिये दे 
दिया है, आज हमारे दल की तरुणियाँ वहाँ एकन्रित होंगी |” 
में--“अच्छा, मामला यहाँ तक पहुँच गया है ! में समझता था. अभी 
भामा भाभी [ हवा में ही उड़ रही हैं।” 
भामा--“देवर ! देखोगे तुम्हारी भाभी ज़मीन पर भी कितना दौड़ 
सकती है। और एक बात और -क्‍्या लिच्छुवियानी सेना को स््री-वेश में 
रहना चाहिये ?”! 
में--“केबल सैनिक वेष में |” 
भामा--“जो कि ल्री-वेश नहीं होता । और १” ह 
मैं “और अन्तर क्या है, हम पुरुषों के भी वैसे ही लम्बे-लम्े 
केश होते ही हूँ, पगड़ी को सादी कर देने पर तुम्हारी पुरानी पगड़ी भी 
परुषों जैछी हा जायगी ; किन्तु वक्त १” 
भामा--“/लाज न करो देवर | किन्तु उसे भी हम ठोक-प्रीठकर ब्रा 
बर कर लेंगी | | 
कपिल--“झर जो ठोक-पीटकर बराबर करने में असफल हों, उर्नें 
चिकित्सा-विभाग में दे देना, भामा !! | 
भामा--“ठोक कहा । में समझती हूँ । यह बहुत ज़रूरी है, शत्रु को पता, 
लगने न पाये कि उसका ग्रातद्वन्द्रा सनिक सा है या पुदप । | 
कपिल--'में ठम से सहमत हूँ | ह 
में-ओऔर में भी | "' 
मा--”तो हमार वश का सवाल मी हल हां गया | | 
त सप्ताप्त हुई और हम दिर रथ पर सवार दो अपने स्थान पर चएे 
ये | शाम को गणु-पति और सेनापति के सामने दोनों अ्रष्सराशों के ताट.' 


्ज छ 
फनक कू.. +क 


खझाधरा। स बात निकलने का दर था आर बह मंत्र कर ला गया । 
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उल्काचेल के लिये प्रस्थान करने से दो दिन पहिले लिच्छुवियों 

का वन-भोज महोत्सव आ गया | यह महोत्सव साल भर में सिर्फ़ एक बार 
'घाढ़ों में होता. है। कहने को यह भोज कहा जाता है, किन्तु उस दिन 
लिच्छवि-लिच्छवियानियाँ खाने की चीज़ों में सिफ़' लवण और मेरय ( कच्ची 
शराब ) अपने साथ ले जा सकती हैं, नहीं तो सैकड़ों वर्ष पहिले के अपने 
“पूर्वजों की भाँति उन्हें अपनी सारी भोजन-सामग्री अपने हथियार के बल - पर 
जंगल से लेनी पड़ती है | युद्ध का बहुत खतरा था, इसलिये अबकी के वन- 
भोज में बहुत-से सैनिकों को शामिल होने की इजाज़त नहीं दी जा सकती 
॥। जिन्हें इजाजत थी, वह लिच्छुवि अपने पास के महावन में गये। महा- 

: बन की कहाँ कप्ती थी ! हिमवान्‌ से एव समुद्र ( वंगखाड़ी ) तक महावन 
“ह महावन तो है, बस्तियाँ यद्यपि बढती जा रहो हैं, किन्तु उप्त जंगल में 

उनकी) गिनती नहीं के बराबर है | 

* वैशालीवाले लिच्डुवि सूबोंदय के साथ-साथ नगर छोड़ पूरव चल 
| पक योजन जाने पर हमें महावन मिला | लोग छोटी-बड़ी मर्डलियाँ 

& पावर बट गये। हमारी मंडली में थे, मनोरथ, अजित कपिल, शन्तनु 
श्रादि दत्शिला के साथी, कितने ही और लिच्छवि तरुण, रोहिणी, भामा 


£ हेमा तथा दससीे नहुत-सा तरुरशियां--जिनमें ज्ञतू-तरुणियों की संख्या 
थी | 


+ 
कं 
|] 
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एड, पता लगाया, दो कुछ शवर तझ्णों ने 
“ना स्वीकार किया। उनके कहने से मालूम हुआ कि सबसे 
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सुलभ है गेंडा, किन्त॒ सुलभ का अथ्थ था दिखलाई देना, नहीं तो गेंडे पे 


चमड़े पर न वाण या भाला असर करता, न तलवार, और उसकी नाः 
को सींग से बचकर निकलना तो मनुष्य के लिये मुश्किल है। उसको माः 
जा सकता है, खात ( गडढे ) में मिराकर अथवा कोई चठुर घनुर्धर हं 
तो दोनों आँखों में एक साथ वाण चुभोकर । शब्र ने गेडे के स्थान तः 
पहुँचा देना स्वीकार किया | गेंडे के जोखिम शिकार के लिये- हमारी मर्डर्ल 
की बहुत-सी तर्ण-तसुणियाँ तैयार हुई, किन्तु उनमें ज्यादा से ज्यादा चा 
को ही लिया जा सकता था । अन्त में तय पाया कि अजित, मैं, मनोरथ श्रौ 
रोहिणी गेंडे के शिकार में जायेंगे | कपिल की टुकड़ी--जिसमें भागा श्र 
मा भी थीं--सूअर के शिकार में गई, कुछ भेंस के, कुछ टुकड़ियाँ मो 
के शिकार में और कुछ दरिन और गवयों के शिकार में । 
हमने जल्दी की थी, किन्तु तब्र भी दिन का आधा भाग खतम ४ 
गया था, जत्र कि हम शिकार के लिये रवाना हुए। हमारे पैरों में नरम जे 
थे, जिनसे चलते वक्त आवाज़ नहीं आती थी। आधा योजन ( ढाई मील 
तक तो हम बहुत तेज्ञी से गये | फिर शब्रर ने पल्चल ( जोहड़ या डबड़ा 
के किनारे जाकर दिखलाया--वहाँ हाथी के पेरों-जैसे गे के पैरों का निशा 
तट के कीचड़ पर उसके लोटने का दाग़, उसके सींग से खोदी गई मिः 
मौजूद थी | शत्रर ने एक बार कान लगा दिशाओं की परिक्रमा की; हि 
नाक के नथुनों को सिकोडते-फैलाते हुए हवा की गन्ध ली। किर कुछ सी 
कर कदा-- 
“४पेंडा यहाँ से दर नहीं है, जिसका अर्थ है आप बरहत खतरे की जाग! 
चिड़िया की ग्ावाज़ सुन रहे हैँ, बस वहीं श्रास-पास गद्ढा ह 
डेया है। खरियत यह है कि दवा ऊघर से हमारी और 
| गैड़े की आँखें लुना मं डा (मनुप्य) ! जितनी निवल होती हैं, उ्तः 
नाझ उननोी ही तेज्ञ होती है।बट़ि इसी वक्त इवा उलट जावे, तो देह! 
सम्देद दे कि दममें से कोई मान बचाकर निकल सकेगा। लेकिन, अधों दें 
इंदलने आ डर नहीं दे। अत में उबर ले चलता हूँ, जहाँ में कहाँ, वर्दी परि 
जने दत्त पय० चढ़ बाये | अरे बनप को सेमाल लें | छिर गंदे. के 


% 
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में दो आदमियों को ले चलेगा | खबरदार, पैर की आहट न हो। गेंडे का 
कान भी बहुत तेज़ होता है। फिर जैसे-जैसे मैं एक दक्ष से दूसरे वृक्ष की 
श्राढ़ में सरकूँ, वेसे ही तुम्हें करना होगा । ख्याल रखना, हम तीनों को 
गेंडे की आँख .में तीर मारना है, और एक साथ जैसे ही वह शिर को उठा 


नाक हवा में कर आँख खोलकर देखने लगे, वैसे ही। बस अब ज़रा भी 
आवाज़ नहीं करनी होगी--न मुह से, न पैर से ।” 


; 


्‌ 


जे 5 हद | 
“हमलोग शबर के पीछे-पीछे चल पड़े | उसके काले किन्तु चमकते वर्ण, 


; उसके चर्वीह्वीन, किन्तु पुष्ट शरीर, उसके नंगे, किन्तु गर्वोन्चत काय-भाग को 


सामने निर्मीकता से चलता देखकर मेरे मन में तरह-तरह के विचार हो रहे 
थे; किन्तु यह परिस्थिति ऐसी थी, जिसमें मन सिर्फ़ एक विचार-धारा पर 
ज्यादा देर तक नहीं “टक सकता था । आगे बढ़ने के साथ चिड़िया की 


/ श्रावाज़ नज़दीक आती जाती थी ; फिर कुछ दूर पर एक सूखे गढे की गीली 


पा प स्क 


$ पैथा घासवाली मिट्टी में उसी रंग की एक हिलती हुई चीज़ देखी। शवर 


$% इशारा करने पर रोहिणी और मनोरथ एक वक्ष पर चढ़ गये | अन्र हम 
गनों आगे बढ़े। वह ढुम हिलाती काली काया जितनी हमारे नज़दीक 
20 जाती थी, में देख रहा था, मेरा दिल और तेज़ी से गति कर रहा है। 
'न्यु मुझे डर नहीं, बल्कि अधिक स्फूर्ति मालूम हो रही थी। अब गेंडा हम 
+ तीस हाथ पर दूर गया था। शबर हमें दो-दो नये वाण दे हमारे लिये दो 
व्तों की ओर इशारा करके एक दक्ष पर चढ़ गया। हम और अजित मी 
अपने-अपने वृक्षों पर चढ़ गये। शबर ने अपने घनुप पर वाण लगाया 
ने नी लगाया | 

गे बोच-बीच में सींग से मिद्दी को उलय्ता और मुँह से जड़ को 
कर चदाता, बीच-बीच में वह कान खड़ा कर किसी दिशा को ध्यान से 
पूघता और फिर ज़मीन खोदने लगता । इसी वक्त शत्रर ने एक 
कर नीचे की पत्तियों पर फेंका । यखवी पत्तियों के मर्मर को सुनते 
ः मुँह ज्ञमीन से उठा लिया और अपनी छोटो ऑखों को फाडऋर 
० ए इंखने को कोशिश करने लगा। उसी वक्त मैंने शबर को घन॒प 
: * ने तक तानते देखा | हमने भो नये छः लवाले शर के साथ आअउने घनुपों 
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को ताना और शत्रर की सीटी की आवाज्ञ के साथ गेंडे की आँखों का निशाना 
लेकर छोड़ दिया--मैंने दाहिनी आँख को चुना था, और अजित ने वाई 
को । हमने देखा दो तीर गंडे की आँखों में गड़ गये और तीसरा--जो कि 
शायद मेरा था--सींग से लगकर नीचे गिर गया है| देखा, गेंडे ने तीर क 
पीड़ा से व्यथित हो, शायद तीरों को हटाने के लिये धरती पर मुंह को पटका 
आऔर तीर और भीतर घुस गये | हमें समझने में देर न लगी कि गडा अब 
अंधा है, और पीड़ा के मारे उसकी दूसरी इन्द्रियाँ भी बेकार-सी हूँ। हम 
तीनों बृत्त से उतर आये। नीचे रखे भारलों को सेभाला, एक सीटी दी और 
अंधे गेंडे की बाई' पंजरी के नीचे कलेजे को देखकर पहिले मैंने अपने तेज़ 
भाले को मारा | भाला ठीक जगह लगा ; किन्तु मैं उसे निकाल नहीं सका | 
गेंडा आवाज़ करते ज़मीन पर गिर पड़ा । फिर हमारे दोनों साथियों ने भी 
अपने भालों को चलाया । इतने में रोहिणी और मनोरथ मी आ गये ; किंत 
तब तक गेंडा मृत्यु के क्षण गिन रहा था। मैंने रोहिणी को कद्दा-- प्रिये ! 
तुम्दीं अपने भाले से इसका काम खतम करो |” 

रोहिणी ने खब जोर लगाकर गंडे के पेट में अपने माले का प्रद्यर किया 
आऔर उसे खींचते वक्त अंतड़ियाँ निकल आयी। अभी भी उसके शरीर से 
प्राण निकले न थे। रोहिणी ने नज़दीक जाना चाद्वा, लेकिन शत्रर ने उसका 
हाथ पकड़कर पीछे हटाकर कहा--इसका एक सींग काफ़ी है, एक बड़े भरत 
को जान लेने के लिये 

झुछ और चोटों के बाद गेंडा एक ओर लेट गया | उसके पेर दीले पढे 
गये शब्र ने एक डेला मारा ; किन्तु वह निश्चल था | 

इतने बड़े शरीर को ले जाना--यदि रस्सी और बॉस मी होते, तो भी 
हमारे लिये संभव न था। हमारे पास एक खड़ग और एक छरा था; शत्रर 
के पास लकड़ी काटने की एक मुजाली थी। हमने गंदे का पेट चीरकर उसका 
झइलेजी को निकाला। शत्रर ने एक टुकड़ा उसी वक्त खा लिया । दम भी 
अनुकरण करते; किन्तु उसे हम डेरे पर मेजकर बॉस, रस्सी और आदमी 
इला्या चाइते थे। तव हुआ, कि मैं और शबर रद जायें, बाकी तीनों जने 
एहेती लेकर चले नहीं, दौह जाये। उनके चले जाने पर मैं गैंडे के शरीर 
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अच्छी तरह देखने लगा | उसका सींग एक हांथ से बड़ा था। उसके पुद्ठों 
र बग़ल के चमड़े परत पर परत चढ़े हुए थे । चुपचाप बैठे रहने से कुछ 
ना अच्छा है, सोच, मैंने उसकी अँतड़ियों को काटकर बाहर निकाला | 
जी के पास ले जाकर धोने पर उसमें वह कन्द-मूल मौजूद थे, जिसे अमी- 
ग्रीवह खा रहा था | 

दो घड़ी बाद मनोरथ कई लिच्छुवियों और कुछ शबर तरुणों को. लेकर 
या। गेंडे को उठाकर ले जाना हमारे वश की बात न थी, वह तो नदी 
रनाव होती, तमी चढ़ाकर ले जाया जा सकता था| हम समभते थे, 
डा अलग करने में ही रात हो जायगी । किन्ठु, हमारे देखते-देखते पाँच 
रें ने चमड़े को सिर में लगा हुआ अलग कर दिया | मांस को बड़े-बड़े 
डों में काटने में हमने मी मदद्‌ की | एक तिहाई दिन रह गया था, जब 
(मांस, चमड़े, सिर को लिये वहाँ से रवाना हुए। सफल शिकारी की 
जता का क्या कहना है और उसमें भी सबसे कठिन शिकार में सफलता ! 


हमारी दूसरी टोलियों में सिर्फ़ दो को सफलता मिली थी, एक को एक 
दन्सा भसा मिला था और कपिल, भाषा, क्षेमा की गोली को तीन सूअर 
नेम एक बड़े दँतेल की खंगों से तो क्षेमा बाल-बाल बची थी । 


अब सूय इबने ही वाला था | मिनसार को वैशाली में जिसने कुछ खा 
४, बेस वहीं खाना हुआ था । इसलिये, इस वक्त यदि जोर की भूग्व 
थी, तो कोई अचरज नहीं | कपिल की टोली काफ़ी दिन रहते ही लौट 
थी और वह आग जलाकर मांस के भूनने में लगी हुई थी । जलते मांस 
प्यकेत चर्बी-मिश्नित जल के कारण चारों ओर ऐसी मधुर सुगंध उठ 
पा * मनुष्य क्या, देवताओं के भी मुँह से राल टपकती । हमारी मंडली 
न हे। के करीब नर-नारी रहे होंगे और हमारे पास मांस इतना था कि 
रन में भी ख़तम नहीं कर सकते थे । इसलिये, गेंडे और मैंसे 
इंत-झा भाय आस-पास के शबरों को बाँट दिया । 
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कहा--“भाभी | जान पड़ता है अतड़ियाँ गलकर गिर। जायेंगी, यदि अब्र 
कुछ उनमें डालने के लिये नहीं मिला । 


भामा--“आओ, देवर । मेरे इन हाथों ने कितनी ही अँतड़ियों को 
बचाया है। यहाँ बैठ जाओ | यह देखो, इस सीख में सिफ़ पिछले पुद्रे 
मांस-खंड हूँ और क़रीब-क्वरीब पक चुके हैं ।” 

मुझे उधर बढ़ते देख अजित भो बोल उठा- “और भाभी ! में किंप 
घाट जाऊँ १?! 

भामा--“थश्रा जाओ तुम भो |” 

रोहिणी --“ओऔर में ?” 

भामा--पूछा नहीं करते बच्चो [!! 

मनोरथ--“तो असली न पूछनेवालों में मैं हूँ और देखो, यह ब्रेठ रहा' 
हूँ'--कह मामा के पास बैठ गया । 

क्षेमा ने हरे पत्तों के लगाये पत्तल सामने रख दिये और मामा गे 

| एक सीख को खाली कर दिया | लोगों ने छुरी से छोट-छोटे दर्क 

काट नमक लगा-लगा खाना शुरू किया। अजित ने पूछा--भामी ! अर 

मुनाओ, च्ोमा कैसे बाल-बाल बची ?” * 

भामा--“ज्षेमा सहदी-सलामत है, यद तो ठुम देख ही रहे हो। श्र 
ब्तलाओ, में मांस भूनू या कथा कहूँ ?!”? 
जित--/याद दोनों काम करो तो और अच्छा ।” ; 
कपिल--“ओऔर में कहूँगा अजित ! कथा को जितना अच्छी तरह भागी: 
कट सकती है, उतना अच्छी तरद दूसरा नहीं कह सकता । 

भामा-- लिकिन, तुम जानते हो कपिल भाई ! यदि सीख को धु्माने 
न ज्ञाय, तो एक जगइ मांस जल जायेगा, दूसरों जगद कच्चा रद जायगा | 
मा-- मे भी सद्ाबता करूँ, वदिन !!? 


| 


रथ 
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2 ६2% 00. 20 अली ई ' 
मामा-- बच्छा आ जाओ बच्ची | कोयलो का ज़रा कम कर दहा १. 
डुम लकई जलाकर कोयसे तैयार करती जाओ। श्रच्छा तो देवर हमिं!, 
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“ * मिआार-बात्रा के बार म॑ समता चादत दो ? 
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मैं--"हाँ, माभी ! तुम जब्र बातें करती हो तो मालूम होता है, जैसे 
फूल झड़ रहे हैं |” हैं 
.. “भामा--“तच्छा तो देवर ! उन फूलों को चुनो, देखो तो यह हरसिंगार 
के फूल हैं या वकुल [ मौलसरी ] के |” 
मैं--“देवकुसुम होंगे, भाभी !” 
भामा--“पारिजात ! मैंने तो देखे नहीं हैं, देवर ! लेकिन, जत्र तुम 
हमें अप्सराएँ बना रहे हो, तो हमारे मुँह से मरनेवाले फूलों को पारिजात 
जरूर बनाओगे। हाँ, तो सुनो, कथा आरम्भ हो रही है; और मनोरू ! तुम्हारे 
दंत काफ़ी हैं, इस दँतैल के पुद्दों को छिछोड़ने के लिये, ज़रा आँखों को मेरी 
श्रोर करो, ताकि मैं समझूँ कि तुम कथा सुन रहे हो या दुनिया के सामने 
दिखलाना चाहते हो कि तुम्हें अपनी पल्ली की कोई पर्वा नहीं है |”? 
मनोरथ--' और भामा ! यह मांस-खंड भी ठम्हारे हाथ के भुने हुए हैं।”? 
भामा--“तो मुझे हुकम देना पड़ेगा कि तुम एक सीख की सीख लेकर 
चले जाश्रो उस बड़े शाल ( साखू ) के वक्त के पास |” 
मनोरंथ--“अ्र्थात्‌ वन की गोद में ।”' 
भामा-- 'फिर १” 
मनोरथ--“ओऔर अंधेरा हो रहा है।” 
भामा--/फिर ९”! 
मनोरध--“ओऔर ! महावन सिंहों, बाघों, हाथियों से भरा हुआ है |” 
भमामा-- फिर ९! 
मनोरथ--.. तुम्हारी नियत ठीक नहीं भामा ! ग़रोब मनोरू पर तुम्हें 
7 भा दया-माया नहीं है । भामा ! तुम्दारा दास मनोरू इतना बुरा नहीं है, 
दो उस बड़े शाल के पास उसे भेजना चाहती हो १” 
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“आज यहाँ सिंह, बाघ या हाथी नहीं आ सकते. मनोरू !' 
पैच में वह इतनी जो खाली जगह है, इसमें शक नहीं, इसे 
ही बेंठ-देठकर पौधा न उसने दे चटियल बनाया है| झिन्तु 
“से जगह को हमने दखल किया है। देखो, थोड़ो-थोड़ो दूर पर 
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लक्कड़ों के ढेर लगाये गये हैं, अच्च उनमें आग लगने ही वाली है; फिर जलती 
आग के सामने जानवर नहीं आर सकते ।” 

मनोरथ - “और यदि शालब्रक्षुवाला उतर आये १“ 

भामा--“लंगूर १--तो मेरे वीर मनोरू ! तुम लंगूर से भी डरते हो 
मुझे यह न पता था १ 

मनोरथ--“लंगूर नहीं मामा ! तुम जानती हो अँधेरा होते ही वानर 
जहाँ शाखा पकड़ते हैं, तो सूर्यदिय के साथ ही हिलने-डोलने की सोचते हैं ।” 

भामा--“तो और कोन शालबृच॒वाला है ९?! 

मनोरथ--“बह जिसके लंबे-लंबे काले-काले बाल होते हैँ !” 

भामा--“भालू १ मनुप्यों की आवाज़ और आग की गंध जहाँ तक ह 
पहुँचती हे, वहाँ तक कोई अन्य जन्तु नहीं आ्रा सकता ।” ॥ 

मनोरथ--“भालू नहीं, वह जिसके लम्धी-लम्पी ब्राहें होती हैं |? 

भाभा--“वनमानुप ? बह भी नहीं आरा सकता है| 

मनोरथ--“वनमानुप नहीं, अरे वह जिसकी लाल-पीली आँखें दोती हँ।” 

भामा--“भेड़िया ? नहीं मेरे मनोरू | तुम मूठ दी डर रहे हो ।” 

सनोरथ--भेड़िया नहीं, भेड़िया शाल पर नहीं चढ़ता। अरे, वह. 
ज्ो आदमी की तरद् का होता है |” | 

भामा --“शत्रर ! यहाँ के शबर हमारे मित्र हैं, उनसे हमें डर नहीं। 
देखा नहीं, कितना सारा मांस और कितने मेरब-मांड हमने उन्हें दे दिये । 
अप बह पान-चर्बण के बाद नाच की तैयारी कर रहे होंगे; और तुम निकर्मो 
सनोर सिर्फ़ समय बर्बाद कर रहे हो ।! 

मनोरथ--''भामा ! में साफ़ कहूँ, इस जंगल में एक-एक बृद्च पर सात- 
सात भूत है, और इसपर भी यदि ठुम अपने मनोरू को शालवृत्ष के नीते 
मेजना चाइनी हो, तो में जाने के लिये तैयार हूँ । 


>न्‍्क्षकाओकरा.. + टन 


नामा बूताप्रेत से कुछ ज्यादा इग करती था; इसलिये भूत का वाद 


न 
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झुतत हा सदमकर उसने झीदे स्वर में कद्मा-- तो मत जाओों, मनोंझ ! कय 
इचर्मुच इस हंगल मं बहत दूत ह १? 
न ्द कै 
हि 
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शबर तरुण कह रहा था, उसने तो एकाघ के नाम भी बतलाये किन्तु तुम 
जानती हो मेरी स्मृति-- 


भामा ने रूखे स्वर में कहा---“तुम्हें भूलने की आदत है | किन्तु इतने 
बड़े महावन में एक-एक दक्ष पह सात-स,त भूत !? 


मनोरथ--“तो तुम जानती हो, आदमियों की जितनी पीढियाँ त्रीतीं 


| आर एक-एक पीढ़ी में जितने आदमी मरे, क्या इन मृतकों से वृक्ष ही 


। 


ज्यादा है १ 
मे- भाई मनोरथ ! ठुम ठोक कह रहे हो, और में शत्र को बात 
यान से सुन रह्य था ।”! 
भामा-- 'तो आज हम बड़े खतरे में हैं । 
मनारथ--ऐसे-वेसे ख़तरे में नहीं। बैसे हो तो आग के सामने. न 
आओ सकता, न बाघ, न हाथी, न भेड़िया; किन्तु शवर तरुण कह रहा था 
7 जंगल के भूतों के सर्दारि कभी हाथी पर चढ़कर निकलते हैं. कभी बाघ- 


९, कभी सिंह पर, और उनके ले आने पर बाघ, सिंह आग के सामने क्या, 
गा के ऊपर चले आते हैं ।”? 


भामा ने मनोरथ के पास सटकर कहा--“ल्ेकिन, हम तोन सौ हूं 
सनोझ !!? 
मंनास्थ--/इनके लिये तो चालीस-पचास वृक्त भूत हो काफ़ो 
7 तो क्या तुम समझती हो, महावन में कल इतने ही वृक्ष हैं 
भामा--6ुम हूँस। तो नहीं करते ९” 
भनोरथ-- हँसी करने के लिये मेरी भामा ही है कया ? और सो मो 
3; में सिफ्ठ खतरे को पहिले से बदला देने तथा अपनी प्राण-मित्षा 


+ लिये तुमसे कह रहा था, भामा ! क्‍या इसपर भी गरीब मनोरू को 
* ऊलिहृज के नीचे भेजना चाहोगी १” 


ड़ तय कक हु 


में तुम्हें अपने से हाथ भर भी दर नहीं 
! ठुम मेरे साथ ही सोना |” 


॥यः आर रोज़ में तुमसे अलग सोया करता था ? क्या कह 


२०६ सिंह सेनापति 


रही हो, भामा ! लोग क्या कहेंगे; और इन पिन्न की सूरत में दिखलाई देन 
वालों म॑ कितने शत्रु भी निकल आ सकते हैं । 

अजित -- “भाई मनोरथ ! सच, सच कहता हूँ, म॑ उन्हीं में हूँ, में दिल 
से चाहता हैँ, भामा तुमे बड़े शाल के नीचे केज दे, और घंटे भर के भीतर 

द्ाभूत तुम्हारी हदडी गोठडी भी न छोड़े, और फिर रही भामा और उसका 

देवर शअ्जित | 

भामा ने मुँह लाल कर कहा--'क्या मेँंह से निकाल रहे हो अजित ! 
में अपने मनोरू को पलक की ओट नहीं जाने दूँगी। तो देवर सिंद ! तुम भी 
कहते हो, यहाँ भूत बहुत हैँ ।” 


में--' हाँ भाभी ! किन्त, हमारे पास खट्ट हैं, भूत लोहे के पास नहीं 
आता |” 
भामा-- “सच १”? 


में--/बिल्कुल सच, क्या तुमने बूढ़ी दाइयों से सुना नहीं ?” 

भामा--“मुन्रा तो है, किन्तु इसकी परीक्षा करने को जी नहीं चाहता ।” 

मैं--“अ्रच्छा भाभी ! तम चिन्ता मत करो | हम सत्र तुम्हें और मनोरू 
को घेरकर सोयेंगे, रात भर की ही बात न है १ 

भामा--'“थौर खाश्रो, देवर ! देखो, यह सीख कितनी अच्छी भुनी 
है। कहीं जली नहीं है, और खाने में कितनी कुरकुर लगेगी। देँतेल 
बहुत भारी था, उसकी खाँगे मैंने यत्र से रखी हूँ, वह एक बित्ता से थोड़ी ही 
छोटी होगी ।” 

मैं--/तो भाभी ! तुमने इस दँतैल के शिकार की बात नहीं बतलायी !” 

भामा--“भुझे शालबृक्ष॒बाले दँतेल का ख्याल हो जाता है, देवर !” 

मैं--“उसको इस वक्त छोड़ो, बताओ तो क्षेमा कैसे बाल-बाल बची ?” 

भामा--“शबर हमें वह गढ़ा दिखलाने ले गया, जहाँ दोपहर को 
सूझरों का कुरएड आता है। उसने दूर से एक इक्त पर चढ़कर दिखलाया। 
में भी एक वृक्त पर चढ़ी ।? 

मं--“इसी अन्तरवासक में ?? 

भामा---“नहीं, हमने पुरुषों की भाँति दो-कच्छी घोती बाँधी. थी ।” 


वेन-भोज २०७ 


अजित - “अच्छा !?? 
.._ भामा--“अच्छा क्या £ तुम चाहते हो मैं तहमद बॉधकर ऊपर चढ़ती 
और कहीं कपड़ा फँसती तो न ऊपर की रहती न नीचे की |”? 
: मैं-“अ्च्छा शिकार की बात करो, भाभी !? 
भामा--बड़ा कुण्ड था, जिसमें बच्चे, सूअरियों मिलाकर पचास से , 
पम ने रहे होंगे । पल्‍्वल ( गडढ़े ) में पानी था। वहाँ जंगल तीन तरफ़ से 
पल्वल के तट तक पहुँच गया था, सिर्फ एक तरफ कुछ खाली जगह थी। 
हमारी मंडली में पचास नर-नारी थे | सत्रके हाथ में भाला, किसी-किसी के 
पास तीर-धनुप या खडग भी था। यह ते हुआ कि पल्वल को चारों ओर से 
 पेरा जाय, जिसमें खाली जगह की ओर ज्यादा आदमी रहें; क्योंकि उधर से 
'शे सूझरों के भागने का डर है |”? 
अजित--“भाभो | तुम को किधर रखा गया !?? 
भामा--“मुझे पीछे की ओर जाने को कहा; किन्तु मेंने और क्षेमा ने 
ग्रह करके खुली जगह की ओर रहना पसंद किया [” 
में--“श्रर्थात्‌ ज्यादा खतरे की जगह में ! सूअर पानी में तैरते हैं, और 
# जाने पर तैरकर दूसरी ओर भागने की कोशिश करते हैं; किन्तु उस वक्त्‌ 
नदी गति मंद होती, और तीर का निशाना तो खूब लगाया जा सकता ।” 
भामा--किल्ठु, में और क्षेमा ने इसी खुली जगह को पसंद किया 
5 कर कि सूझरों का कुएड था | अभी हम घेर पूरा. घेर नहीं पाये थे कि 
पर धूधुन ऊपर उठाकर सूँध रहे हैं। कुएड का सर्दार--यही दँतेल 
इर मांत को तुम इस वक्त खा रहे. हो--उबसे ज्यादा चौकन्ना हो 
*डथघर देखने लगा था। खैर ! उनके भागने का प्रयत्ञ करने से पहिले 
; कह चारों ओर परौल गये थे। मेरे, क्षेमा, और हमारी थोढ़ी 
ऐल के हाथ , में भी माले घे | बात करने में देर लगती हे 
दातें पलक मारते-मारते बीत गई । दतेल ने देखा आदमी 
है ष्ष्द। दर ठउमककर वह तार का तरद खुला जअनह का आर 
: ४ उसका कुएड था| हम लोगों ने शोर किया लिससे झुछ 


प्श्श्छ श्र छिम्त 2-2० 2 अर. कं 
“5 हड़े रुप : किन्तु वदेल खोधा उस और दोड़ा, डिपर सामने क्षेमा 


२०६ सिंह सेनापतति 


रही हो, भामा ! लोग क्या कहेंगे; और इन मित्त की सूरत में दिखलाई देने 
वालों में कितने शन्नु भी निकल झा सकते 

अजित -- “भाई मनोरश ! राच, सन कहता हूँ, में उन्हीं में हूँ, में दिल 
से चाहता हूँ, भामा तुमे बड़े शाल के नीचे फज दे, और घंटे भर के भीतर 
महाभूत तुम्हारी हृदली गोडठी भी ने छोड़े, और फिर रही भामा और उसका 
देवर अजित | 

भामा ने मुँह लाल कर कह्ठा--क्या मेँद से निकाल रहे हो अजित ! 
में अपन मनोरू को पलक की ओोट नहीं जाने दूँगी । तो देवर सिंह ! तुम भी 
फटते हो, यहाँ भूत बहुत हैं |” 

मैं--' हाँ भाभी ! किन्तु, हमारे पास खद्द हैं, भूत लोहे के पास नहीं 
आता |” 

भामा- “सच ११ 

में--“बिल्कुल सच, क्या तुमने बृढ़ी दाइयों से सुना नहीं १” 

भामा--“सुना तो है, किन्तु इसकी परीक्षा करने को जी नहीं चाहता।” 

में--“अच्छा मामी | तुम चिन्ता मत करो । दम सत्र तुम्हें और मनोरू 
को घेरकर सोयेंगे, रात मर की ही बात न है ?”” 

भामा--“श्रौर खाश्रो, देवर ! देखो, यह सीख कितनी अच्छी भुनी 
है। कहीं जली नहीं है, और खाने में कितनी कुरकुर लगेगी। दँतैल 
बहुत भारी था, उसकी खाँगे मैंने यत्र से रखी हैँ, वह एक वित्ता से थोड़ी ही 
छोटी होगी |” 

मैं--“तो भाभी | तुमने इस दँतैल के शिकार की वात नहीं बतलायी !” 

भामा--“मुझे शालबृक्ष॒वाले दँतेल का ख्याल हो जाता है, देवर !” 

मैं--“उसको इस वक्त छोड़ो, बताओ तो क्षेमा कैसे बाल-बाल बची १” 

भामा--“शबर हमें बह गढ़ा दिखल्ाने ले गया, जहाँ दोपहर को 
सूझर्ों का फुएड आता है। उसने दूर से एक बृक्ष पर चढ़कर दिखलाया। 
मैं भी एक दक्ष पर चढ़ी |”? 

मे--“इसी अन्तरबवासक में ?? 

भामा--“ नहीं, हमने पुरुषों की माँ ति दो-कच्छी घोती बाँधी थी।” 


वन-भोज २०७ 


अजित - “अच्छा ९? 

भामा--“अ्रच्छा क्या $ तुम चाहते हो में तहमद बाॉधकर ऊपर चढ़ती 
र कहीं कपड़ा फँसती तो न ऊपर की रहती न नीचे की |? 

में-“अ्च्छा शिकार की बात करो, भाभी |? 

भामा--बड़ा कुण्ड था, जिसमें बच्चे, सूअरियाँ मिलाकर पचास से , 
मन रहे होंगे । पल्वल् ( गडढे ) में पानी था। वहाँ जंगल तीन तरफ़ से 
स्तन के तट तक पहुँच गया था, सिफ एक तरफ कुछ खाली जगह थी। 
मारा मंडली में पचास नर-नारो थे। सबके हाथ में भाला, किसो-किसी के 
स तीर-धनुप या खडग भी था। यह तै हुआ कि पल्‍्वल को चारों ओर से 
रा जाय, जिसमें खाली जगद् की ओर ज्यादा आदमी रहें; क्योंकि उधर से 
सूझरों के भागने का डर है |”? 

अजित--“भागभो | तुम को किघर रखा गया !? 

भामा--“भमुझे पीछे की ओर जाने को कहा; किन्तु मैंने और क्षेमा ने 
शग्रह करके खुली जगह को ओर रहना पसंद किया ।”” 
. भें अर्थात्‌ ज्यादा खतरे की जगह में ! सूझर पानी में तैरते हैं, और 
+; जाने पर तैरकर दूसरी ओर भागने को कोशिश करते हैं; किन्तु उस वक्त 
“ग)। गति मंद होती, और तीर का निशाना तो खूब लगाया जा सकता |” 
भामा--“किन्तु, में और क्षेमा ने इसी खुली जगह को पसंद किया 
+ और कि सूझरों का कुएड था। अमी हम घेर पूरा, घेर नहीं पाये थे कि 
जा रुछर शूधुन ऊपर उठाकर संघ रहे हैं। कुएड का सर्दार--यही दँवैल 

भांत को तुम इस वक्त खा रहे. हो--सबसे ज्यादा चौकन्ना हो 

९ देखने लगा था। खैर ! उनके भागने का प्रयज्ञ करने से पहिले 
४ चारों ओर फैल यये थे। मेरे, क्षेमा, और हमारी थोड़ी 
: हाथ , में भी भाले थे । बात करने में देर लगती है 
बाते पलक मारते-मारते दीत गई | देतेल ने देखा आदमी 
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स्ल्८ सिंह 


भाला लिये खड़ी थी। उसको तेज़ लम्बी-लम्पी दूध-सो सफ़ेद खाँगे भूथुन के 
निकली साफ़ दीख रहो थीं | क्‍या करना चाहिये, इसपर न में सोच पाई थी 
न ज्ञेमा ही, आखिर में यह सोचते-सोचते मेरे मस्तिष्क में मू््छा-सी आई 
मेने समझा यूअर से ज्ञेमा - हमारो जनपद-कल्पाणी --को ब्रचाया नहीं जा 
सकता ।” 

क्षेमा भामा से लिपटकर बोली --नहों, बद्दिन ! उस वक्त का चित्र 
मत खरींचो |” 

भामा -“भोली बच्ची ! अब क्या होता है ? देखती नहीं, यदहो तेरा 
काल इस वक्त खाने में कितना मधुर लगा रहा है, ज़रा इन दोनों में मेरय तो 
डाल | देख नहीं रही है, सिंह, और कपिल के सबके तालू चटक रहे ह। 
अच्छा तो देवर सिंह ! मालूम होता है, में मूच्छित नहीं हुईं, बल्कि सपना 
देख रही थी | सभी बातें यंत्रवत्‌ हुई' । दँतेल के पास पहुँचने से पढ़िले ही 
कपिल डर कर भामा के पास पहुँचे; उसे दोनों दाथों से लपेट छातो से लगा 
दो हाथ दूर रख उन्होंने भाले को बलपूर्वक दतेल की कोख में मारा | देतैल 
जिस तेज़ी से उड़ता हुआ था रहा था, उसमें भाले का निशान लगना 
भी मुश्किल था, भाला निकालने की वहाँ बात ही कहाँ हो सकती थी । भाला 
कपिल के हाथ से खिंचकर निकल गया। दँतेल की टक्कर से लगी, कपिल 
सात हाथ दूर जा गिरे | मैंने समका काम हो गया; किन्तु देख रही हूँ. कपिल 
ने उसी वक्त उठकर क्षमा के भाले को छीन लिया और मर्म में लगी घाव 
तथा ठक्कर के कारण भी मुँह के बल गिरे दँतैल को उठने का मौका दिये 
त्रिना एक के बाद एक भाले के क़ई प्रहार किये | तब तक हम भी नज़दीक 
पहुँच गये | दँतैल गुर्रा रहा था; किन्तु उसमें उठने की ताक़त न रह गयी 
थी । कपिल के पसीने से तर रोम-रोम हिलते थे । उस शरीर को देखने का 
मन बार-बार करता था। उसमें कितनी निर्मयता, कितना चल, कितनी 
शीघ्रता थी | इसी वक्त मैंने देखा, किसी के दो सफ़ेद हाथ कपिल की पीठ पर 
लिपटे, छाती कपिल की छाती से मिली और लाल-लाल ओठ कपिल के 
ओठों पर थे। थोड़ी देर तक दोनों निश्चल खड़े रहे । फिर हमने चार 
अश्रुपूर्ण नेत्रों को आमने-सामने देखा | कपिल का शरीर अब प्रकृतस्थ था, 
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हे वह वीररस की साकार मूर्ति अन्तर्धान हो गयी थी। उन्होंने कहां-- 
'हेमा ! इस दयामिषैक के लिये कोटि-कोटि धन्यवाद | कहो देवर सिंह 
हमारा शिकार कैसा रहा १”? ' 
' मैंने उठकर कपिल को अंक में भर लिया और देखा, रोहिणी क्षेमा 
क्षे ग्रैकवार भरे चूम रहो है। हम फिर पत्तल पर बैठ गये। भागा ने 
(री सोख उतारकर हमारे सामने रखी । मैंने एक डुकड़ा मास मुँह में डाल- 
कर कहा-- 
“भाभी | वह सीख सबसे अच्छी उतरी है |” 
भामा - “और हमारा शिकार कैसा रहा देवर !” 
में - “हमारा मतलब कपिल भाई का १--बहुत अच्छा रहा। ऐसा 
कार कहीं रोज़-रोज़ करने को मिलता और ऐसी द्वाक्षा-ी मीठी भाभी 
से रोज़ पका-पकाकर खिलाने के लिये मिलती, तो पितरलोक, देवलोक सभो 
[6 भाभी ।! 
भामा--'में जानती हूँ, तुम अपनी भाभी को आसमान पर उठाओगे। 
*स्छा रोहिणी बच्ची ! तुम सुनाओ अपने शिकार की बात |”? 
. गेहिसी ने मुँह गिराकर कहा--“मुझे शिकार के पास भी कोई जाने 
5 ऐव ने बहिन |! 
भामा--“तो तुम्हें शिकार के पास भी नहीं ले गये रोहिणी !?? 


शहणी-“मुझे और मनोरथ जेठ को दूर ही एक वक्त पर चढाकर 
ध्या डे 


पापिक् 


भामा--“तो सेरे मनोरू भी खन लपेटकर शेंडामार बने |” 
परेणी--“हम दोनों को बहिन ! णस जाने ही नहीं दिया। कुछ 
हु जो लाल-लाल आँखोंबाला काला शवर मिला था, वह साँस 
सोय को सुनना नहीं चाहता था ॥” 

रोट्णी ! तुमने भी जिन्दा गेंडे पर अपने माले को 


शेकर )--“उचमुच झुक तो वह भी मौका नहीं 


करत ठव्दालों जे बच्चों ० अ 
इुसर तव्दालों ने दीर से दो इच्चों को मारा था। 
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रोहिणी--“यह आँख पोंछने की बात थी बहिन ! गंडा उठ शोद़े 

सकता था, जब मुझसे भाला चलवाया गया |” 
“लेकिन भाभी ! रोहिणी में डर छू नहीं गया था, बह घायल गेहे 

के पास जा रही थी ।” क्‍ 

रोहिणी--“ओऔर उस काले-कलूटे ने मेरा द्वाथ पकड़कर दूर दकेह 
दिया।ए ह क्‍ 

“पडा और देतेल में बहुत अ्रन्तर है मेरी प्यारी रोहिणी !” मैंने उसे 
केशों पर द्वाथ फेरते हुये कहा | गेंडे को बल से नहीं छुल से ही माग जा 
सकता है, इसलिये तुम्हें श्रफ़सोस नहीं करना चाहिये |” 

भामा--“हाँ, देवर ! तुम ठीक कह रे हो । और मेरा मन तो अत्र भ॑ 
इसी विचार में लगा हुआ है, कि कपिल ने किस वक्त सोचा, किस वक्त्‌ तेमा 
को दूसरी जगह रखा और किस वक्त दंतेल पर भाला चलाया । मैं समभर्त। 
हूँ, वहाँ समय इतना कम था, कि उसमें सोच लेना भी मुश्किल था, हाश है 
चलाना तो बिलकुल असंभव था |? 

कपिल-- “नहीं भामा ! आदत लगाने पर उतने समय में सोचना और 
भाले को चलाना दोनों हो सकता है |” 

भामा--“मेरे लिये तो असंभव मालूम होता है |” 

कपिल--“हाँ, अभ्यास न होने पर ऐसा ही होता है। दाल-तलवार 
चलाना तो तुम जानती हो; सीखते वक्त क्‍यों पहिले ढाल उतनी फुर्ती से रो, 
की जगह नहीं आती ? इसीलिये कि आदमी सोचने में देरकर देता है, या अपने। 
को भूल जाता है, और वायें हाथ को हिलने की आशा वक्त पर नहीं दे सकता | 
अभ्यास करने के बाद देखती हो न कैसे वायाँ हाथ जान पड़ता है, बिना सोचे 
ही, बिना आशा ही उचित स्थान पर ढाल को ले जाता है, मन को आर 
देना पड़ता है। भामा ! किन्तु अभ्यास के कारण उसमें देर नहीं लगती |” , 

भामा--हाँ, मैं मी समझती हूँ, तुमने जादू नहीं किया, किस्त फ़ुर्ती 
गज्षत्र की थी ।?? 

कपिल--“इसी फ़ुर्ती के लिये खेल खेले जाते हैं, इसी के लिये शत्नां 
का अभ्यास करना पड़ता है | शिकार या युद्ध इसी अम्यास की. परीक्षायें हैं |” 
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भामा-- तो क्षेमा एक परीक्षा पास कर गई कपिल भाई ! हम सोच 
हे थे कि उस थके-फँपते शरीर को कैसे शान्त किया जाये, और उधर 
ने एक पल में सोचा भी और ऐसा ओऔषध भी प्रदान कर दिया कि, 
रे सत्र ताप दूर हो गये |” 
कपिल--“मैं इसके लिये क्षेमा का बहुत-बहुत कतज्ञ हूँ |? 
क्षेमा--ओर में ९? 
भामा--'मैं जानती हूँ बच्ची ! ठम अपने प्राण बचानेवाले से अकृतश्ञ 
| हो सकती । और तुम्हारा मूक कृतज्ञता-प्रकाशन कपिल के शाब्दिक कृत 
| प्रकाशन से कहीं चढ़कर है ।” 
 क्षेमा--"किन्तु, बहिन ठुम अन्याय कर रही हो, वह शाब्दिक कृतज्ञता 
/शनन था [? 
भाभा ने क्षेमा के गीले नेत्रों को. चूमकर कहा--'हाँ, ठीक कद्द रही 
कपिल ने तुम्हारे लिये अपने को काल के गाल में डाला था |”? 
क्षेमा-- और मेंने वहिन ! वैसा कुछ भी नह किया।” 
भामा--“मैं समझती हूँ, क्षेमा ! कृतज्ञता का प्रकाशन जितना मूक 
किया जा सकता है, उतना शब्दों से नहीं। अच्छा, अब अंपेरा होने 
शया। लोग मॉँस-चर्वण , मेरय-पान से गुज्ञर कर राग अलापने में लग 
६. एऐमें भी जल्दी करनी चाहिये, थोड़ी देर में नाच शुरू हो जायगा |” 
एक्स के वई ढेर जलाये जा चुके थे | हमने उनपर गेंडे, सुअर और 
5 सास व भूनना शुरू किया | हम औरों से कुछ पिछड़ ज़रूर गये थे | 
हे भण सहकारी था, उसका माँस नूनने का एक दूसरा ही सिद्धान्त था। 
गाथा कि सास को ऐसे भूनना चाहिये कि उसके भीतर को सारी 
'डित्म ने हो जाये और उसने कुछ टुकंडे ऐसे ही नूने भी किन्त हमारे 
उप छ लोग दकुरकुर साँस को ज्यादा पसंद करते थे | 


०. 
पल 
आह 


है. घन वेश दाम खतम कर आदइ नियमपृवंझ वन-भोज्ध 
४207६ हैं 


ब्कछ तप 
हे] 


>_ 
शसथ | उनके सामने नाच का लिय पतक्त 
>> 


रख पद गज । पातठदा क्र अत 


447 था! -« 





ि] री क। 
$ 4 पराउन दाल नर-नारां आंच भस ऋर 
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रहे थे । एक बार परोस देने के बाद वह भी घादे में न थे। उनके लिये 
की पत्तलें अपनी पत्तत थीं। अजित परोसते-परोसते माप्ता के पास पहुँचता 
(भाभी गैंडा कैसा बना है ? कहा और भागा छुरी से माँस का एक ढक 
काठते हुए बोलती--“बहुत मोठा ज़रा मुँह इधर करो' और ड्ुकड़े को कान! 
फटे अजित के मुँह में डाल उसके गालों पर एक कोमल चपत लगा देः 
मेर्य के लिये अजित कभी रोदिणी के पास चला आता--गान्बारी भा# 
अपने जूठे दोने की एक घट इधर भी बढ़ा देना और फिर पोकर “गा 
भाभी के अधर बहुत मीठे हैं? कहता | । 

मेरय रंग लाने लगा था, यद्द वन-भोजियों की तानों से पता लग रहा ६ 
सिंह और कपिल के पडयंत्र में भामा भो शामिल हो गयी थीं, और 4 
मनोरथ को त्रहुत कड़े मेरय के दोने पर दोने पिलाये जा रहे थे | मनें 
पर उसका रंग जमने लगा था, और वह भाभा की ओर दोना बढ़ाकर 
रहा था-- | 

“आन--बू-भो | तू---व-सी पी ।” 

भामा--“मं तुम्हारी भाभी !? 

मनोरथ--ओ --र क-क.क्या १ सनन-बनब की- भसान-व्भी, | 

री - बू-भी भान-ब-भी । 

भामा--“थ्रच्छा मेरे मनोरू देवर ! यह लो, कितना मीठा दोना | 

मनोरथ--“दि- -  -बूवर न ।न-हीं मानन-वू-भी मन-नो-रूहे 
ण्न 

भामा--“अच्छा मेरे मनोरू ! भाभी को कुछ गीत सुनाओ ।” 

मनोरथ की आँखें लाल हो रही थीं, और बीच-बीच में वह मभँपः 
थीं, किन्तु जैसे ही भामा का शब्द उसके कान में पड़ता, वह सोते ' 
उठता । जहाँ दोना मिलने में देर होती, वह कह उठता-- 

“मीने-ट-ठन दू-दो-ो-न माननब-सी ! मी-े दूठा ” 

अब भामा ने हल्का मेरय देना शुरू किया था |-- . 

“मनोरू | भाभी को गीत नहीं सुनाओगे ९ 

मनोरथ-- “भा --- ब्‌ू- भी को -)- / सु- - ना - ऊँ-, गा. 
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प्--ा--न्‌-नि-नी-ग-घ-ट 
प-प-प-त््‌-निय-घ-ा-ा-न्‍्दप्‌-पै। 

प---इ-नी- | --ग्‌ू-घ-द८-टठा-ा-ा 

शग्रच-छु-, भा--व्‌- भी-): त्‌-ता-- लू - _सू -/-खना 
ना दे-]-)ना। 

मनोरथ के गीत का लोगों को मज़ा आ रहा था खास कर अजित को | 
३ मनोरथ से कहा--- 

“मनोरथ भाई । नाच होना चाहिये |”? 

मनोरथ--“ना - च्‌ - च, हा -- हाँ -4ठी--ना-क -च्‌ -चनूच 
"जान -हीं-'ंब्र-ज-ज्‌-ता-।]7 

अजित--“बजता है मनोरथ भाई ! किन्तु किसके साथ नाचोगे ९?? 
मनोरथ--“स - बू - बुके सा-- थ, भा - - ब्‌ू-भी- - च - 
“ना -।- चैं, च - लो - -)-, 

भामा ने नाराज़ होकर कहा--“अजित ! तुम बड़े शैतान हो ।”? 
अजित--न - - हीं -ै मा" -। ब्‌- भी - मैं - ब्‌ - मी -] - 
शत >त 5गाोा 5 ओऔरे> अगर रे सी हे हे ४ मा साज्नों ० जि: 


भी 


भेबारध-- हां - ३ म-मन्‍नो--थ-भी- आन-ओते ना -। - चें दो --] 

भा-3-इह 

ने एक साथ कहा--“हाँ, नाचो दोनों भाई नाचो।” मनोरथ 
सते खड़ा हो गया था और वह अजित का हाथ पकड़े हुये था। 

उतने एड बार नशा को नकल करनी चाही, किन्तु अब उनको कुछ यूक 


» हु था। सनोरध “नाचों दोनों माई” की आवाज़ निकालते अजित 
' >यरशशा।भामाने कहा | 


हसन जज है कक जान बचार्त 2 5५ बढ टिक 
७५ . ४ * "मम राहलेथाड़ा नाच लो, त गन बचाती हूँ |? अजित 
5225 रु |] शगोरथ जप 8 


हि $ भहरिय यो झादम चल कर गिर पड़ा | उठने की कोशिश करने 


कई] 
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रहे थे | एक बार परोस देने के बाद वह भी घाटे में न थे। उनके लियेफ 
को पत्तलें अपनी पत्तव॑ थीं। अजित परोसते-परोसते भामा के पास पहुँचता' 
भाभी गेंडा कैसा बना है ? कहा और भागा छुरी से माँस का एक ढुक 
काठते हुए ब्रोलती--“बहुत मीठा ज़रा मुँह इधर करो' और टुकड़े को कान* 
फटे अजित के मुँद में डाल उसके गालों पर एक कोमल चपत लगा देते 
मेरय के लिये अजित कभी रोहिणी के पास चला आता--गान्वारों भार 
अपने जूठे दोने की एक घूट इधर भी बढ़ा देना! और फिर पीकर गाव 
भाभी के अघर बहुत मीठे हूँ? कहता । 

मेरय रंग लाने लगा था, यह वन-भोजियों को तानों से पता लग रहा २ 
सिंह और कपिल के पडयंत्र में मामा भी शामिल हो गयी थीं, और ४ 
मनोरथ को बहुत कड़े मेरय के दोने पर दोने पिलाये जा रहे थे । मे 
पर उसका रंग जमने लगा था, और वह भामा की ओर दोना बढ़ाकर 
रहा था--- 

“भानननबू-भी ! तू: -.-व-मी पी । 

भामा--“मैं तुम्हारी भाभी !)! 

मनोरथ--/“ओऔ - -र कूकक्या ! सनन-वत्य॒ की-) भान-चूभी 
मे- .री -॥ बूभी भान-ब-भी ।” 

भामा--“अ्रच्छा मेरे मनोरू देवर ! यह लो, कितना मीठा दोना ।' 

मनोरथ--“दे- - -वूवर न नन्‍हीं भानन-वू-भी मन-नो-हूए 
रान 7 

भामा--“श्रच्छा मेरे मनोरू ! भाभी को कुछ गीत सुनाओ |” 

मनोरथ की शाँखें लाल हो रही थीं, और बीच-बीच में वह मँपने 
थीं, किन जैसे ही भामा का शब्द उसके कान में पड़ता, वह सोते से 
उठता | जहाँ दोना मिलने में देर होती, वह कह उठता-- 

“मीन-दठन दू-दो--न भाननव-भी ! मी- दूठा 

अब भामा ने हल्का मेरय देना शुरू किया था |--. 

“मनोरू ! भाभी को गीत नहीं सुनाओगे !?” 

मनोरथ-- “भा --- ब्‌- भी को -)- / सु- - ना- जँ-.यां 
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प--]--न्‌ -नि-क्‍नि-ग-घ-ट' 
प-प-प-त्‌-निश-घ-ा-ा-न्दप-पे। 
प--ा-इ-नी-ी-ी-गू-घ-दन्दा-ाना 
वत्रचू-छु-न , मा--ब्‌- भी-: त्‌-ता-- लू - सू -,"खतना 
दो--ना दे -ो- ना ।” 
. मनोरथ के गीत का लोगों को मज़ा आ रद्द था खास कर अजित को । 
उसे मनोरथ से कहा-- 
धप्नोरथ भाई । नाच होना चाहिये |”? 
मनोरथ--ना - च्‌ - च, हाँ -- हाँ- ठी -ै- ना-क -च्‌ -च-च 
'ननजान-हीं-ी ब-जू-ज्‌-ता-।]7 
अजित--“बजता है मनोरथ भाई ! किन्तु किसके साथ नाचोगे १”? 
मनोरय--/स - बच - बुके सा-] - थ, भा- "ा व्‌-भी -ी - च - 
ना--चें, च - लो -) -)-,' 
भामा ने नाराज़ होकर कहा--“श्रजित ! ठम बड़े शैतान हो ।? 
अजित--न - - हीं - मा -- ब्‌- भी - मैं - ब्‌- भी -] - 
“-च-चूँ -गा-और --र भा-ई - म्‌- म-नो -ोर- 
भी” 
_मनोरथ--/हाँ - | म-म-नो-र-थ-मीं- आन-ओ ना -। - चैं दो --) 
“भा--ई।!”? 
हम सबने एक साथ कहा--“हाँ, नाचो दोनों भाई नाचो।” मनोरथ 
पें-झोलते खड़ा हो गया था और वह अजित का हाथ पकड़े हुये था। 
जेत ने एक बार नशा की नक्नलल करनी चाही, किन्त अब उनको कुछ सक 


नहीं रहा था | मनोरथ “नाचौं दोनों भाई” की आवाज़ निकालते अजित 
४ खींच रहा था | भामा ने कह 


अजित | अत्र पहिले थोड़ा नाच लो, तब्र मैं जान बचाती हूँ |” अजित 
ईये। मनोरथ दो क़दम चल कर गिर पड़ा | उठने की कोशिश .करने 
| मी बह उठ नहीं सका | 
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अनत्र भोजन खतम हो चुका था | साज-बाज ठीक किया .जा रहाः 
और थोड़ी ही देर में नशे में चूर लोगों को छोड़ नरनारी यूए 
करने लगे । 


2 ८ ह थ 
( २० ) 
अपने सीमान्त पर 


रोहिणी ने भामा के साथ लिच्छवियानी-सेना के संगठन का काम तँभालै- 
था । मेरे उल्काचेल रवाना होने से पदिले एक सहस्त लिच्छुवि तरुणिय 
उनकी सेना में शामिल हो गई थीं। उनकी शख्र-शिक्षा में मनोरथ, अर: 
जैसे तरुण सहायता दे रहे थे; इस तरह रोहिणी हमारे साथ उल्काचेल नह 
जा सकती थी । | 


उस दिन भिनसार ही घोड़े पर सवार हो हम वैशाली से निकले । मे 
साथ कपिल, उनके और साथी तथा कुछ लिच्छुविसेनानी थे । रास्ते की सेना. 
छावनियों को अवलोकन कर हम दो-पहर तक उल्काचेल पहुँच गये । चाचा 
रोहण मेरी प्रतीक्षा कर रहे थे | मुझे देख कर गले लगाते बोले-- ] 

“अ्रच्छा, वेश सिंह ! कितनी खुशी है उस चाचा को, जिठके स्था' 
को उसका लायक भतीजा लेता है । सेना के स्थान-विन्यास के बारे में यह 
के सेनानी तथा मेरे उपनायक अमरु-जो कि तुम्हारे द्वितीय उपनायर हे 
रहे हैं--भी बतलायेंगे; किन्तु, एक बार में चाहता हूँ कि मुख्य स्थानां * 
तुम्हें खुद दिखा दूँ ।” ' ह 

मैंने इसके लिये चाचा को धन्यवाद दिया । 

भोजनोपरान्त चाचा भूमि पर अपने और शब्रु के ढुगों का चिह खीं' 
कर हरएक चीज़ को बतलाते रहे । फिर हमारी कितनी सेना कहाँ है ई 
बतलाया । पहर भर दिन रह गया था, जत्र कि दक्षिण-सेना के कितने : 
सेनानी-डपसेनानी भी पहुँच गये । चाचा ने मुझसे और मेरे उपनायक कप 
से उनका परिचय कराया | इसके बाद मैं और कपिल एक कमरे में व 
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ये, और एक-एक स्थान के सेनानी तथा उपसेनानी को बुलाकर हमने उनके 
नाल आदि के बारे में विशेष तौर से पूछा | बीच-ब्रीच में तालपत्र पर 
कुछ लिखता भी जाता था। हमारा काम समाप्त नहीं हुआ, जब कि 
वेश हो गया | 
रात चाँदनी थी। चाचा ने वह वक्त गंगा के कितने हो दुर्गो' के 
नेरीज्ञण की सलाह दी । तच्शिला के सेनानियों को छोड़ कपिल को लिये 
चाकेसाथ में नाव पर जा बैठा | हमारे सामने गंगा पार पाठलिग्राम था 
हा मग़र्धां को एक बड़ी सेना छावनो डाले हुये थो। हम गंगा के ऊपर 
| और दौधवाह [ दिघवारा ] में गंगा-मही-ंगम की ओ९ चले | उप पार 
हॉ-कहीं आग जलती दिखलाई पड़ती थो, कहीं-कहीं किसी व्यापारिक नाव 
* कपड़े के आवरण से छुनकर दीप-प्रकाश चमकता था। जैसे इस पार के 
भार हुगा से न कोई प्रकाश न कोई शब्द निकलता . दिखाई पड़ रहा था, 
हैं| बात मगध के ईुर्गो' को भी थी। दीघंवाह तक हमारे पॉँच दुर्ग थे, जो 
के सभी लकड़ी के प्राकार के थे | हमारे उतरते ही प्रहरी आवाज देता, चचा 
* संकत-शब्द को सुनते ही वह अपने नायक. को आवाज देता, और हम नाव 
! उतर कर उसके साथ दुर्ग देखने जाते | चाँदनी के प्रकाश में रास्ता देखना 
आठान था, नहीं तो अनजाने आदमी के लिये तो वहाँ रास्ते में इतने टेढ़े 
ढ़े गढ़हे थे, कि दूस हाथ भी लाँधते हये जाना मुश्किल था। सैनिक-नावों 
? ऐसे छिपाया गया था कि नदी पार क्या, इस पार से भो देखना मुश्किल 
॥। एक बड़ा तालाब बनाकर उसे टेढ़े नहर से इस तरह गंगा में मिला 
या गया था, कि देखने वालों की नज़्र की ओट में रहते भी नावें जरा देर 
. गा में आर सकती थीं। यह बहुत मेहनत का काम था, क्योंकि हर बरसात 
' गंदे नई खुदाई करनी पड़ती; तो भी इस वक्त वह करना ही था | यद्रपि 
अं बिना सूचना दिये. रात को इन दुर्गों का निरीक्षण कर रहे थे किन्तु 
अने देखा, सभी जगह प्रहरी सजग » फैंही शरात्र या दूसरी वजह से 
अव्यवत्था ने दिखलाई दी। 
गत एक पहर रह गई थी, जब कि अपने: दीघबाह दुर्ग को देखा | 
5 औरोंसे बड़ा दुर्ग था। चाचा ने हर दुर्ग में जगे सैनिकों को मेरा परिचय 
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देते हुये बतलाया कि आज से आयुध्मान्‌ सिंह लिच्छुवि-पुत्र त॒म्हारे सेना 
नायक हैं | किसी की पीठ ठोंकते, किसी से मज्ञाक करते, किसी के मात 
से एक कचल खाते, किसी के आसन पर एक क्षण के लिये बैठते मैंने ब्रा 
से ही नहीं काम से उन्हें दिखलाने को कोशिश की कि उनका तदण सेनानायत 
उनका नायक ही नहीं बल्कि मित्र भी है | 

रात बहुत कम रह गयो थो, जत्र कि हम लौट कर उल्काचेल आये 
कपिल ने चाचा की तारीफ़ करते हुए कहा-- 

“'सेनानायक ! हम. तो जवान हैं, और ऐसे जीवन के अभ्यत्त हैं; किस 
आप इस अवस्था में भी इतनी मेहनत कर सकते हैं, यह आश्चर्य + 
बात है।” | 

- नहीं उपनायक ! स्वास्थ्य और अभ्यास बना रहे, तो आदमी बुढ़ा 

तक- अपने शरीर को कार्यक्षम बनाये रख सकता है |” 

' हम. जिस वक्त दालान में पहुँचे, देखा चाची खड़ी हुई कह रही हैं-- 

“चलो बेटा सिंह | कुछ खालो |”? 

में -“तो चाची ! तुम सारी रात इन्तिज्ञार करती रहीं ?”” 

चाची--“नहीं, वेट मैंने घाट पर काली के लड़के को सुला रख 
था, कि तुम्हारे आते ही मुझे खबर' दे दे । उसी से खत्रर पाकर उठी हूँ ।” 

मैं--“लेकिन, हम तो रास्ते में बहुत खा चुके हैं चाची | एक जग 
आग पर भुने खड़े-खड़े रोंहू थे |” 

चाची--“सो तो बच्चा ! जो गंगा किनारे रहते हैं, मछली उन 
लिये कोई दुलंभ चीज नहीं है | तो थोड़ा दूध पी लो। आग पर गरम रखा 
हुआ है, वेटा !” 

, चाची के उतनी रात को उठ कर आने का भो खंबवाल करना थों, 
इसलिये हमने एक-कए कटोरा गर्म दूध पीना स्वीकार क्रिया, आखिर लिच्छेवि 
के लिये दूध तो पानी जैसा है । 

दूस रे दिन दिन भर हम चाचा रोहण और उनके चार-नायक से शत 
की गति-विधि के बारे में जानकारी प्राप्त करते रहे, उससे पता लगा कि 
मगधराज अभी तक नहीं तैकर पाया है, कि युद्ध कब तक शुरू किया जाये | 
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उस रात को हम गंगा के नीचे के दुर्गा! को निरीक्षण करने के लिये 
चले | बल्युमुदा ( ब्रागमती ) और गंगा का संगम काफ़ी दूर है दसलिये 
हम उसे एक रात में खतम नहीं कर सकते थे। रात को हम नाव पर यात्रा 
करते, दिन को किसी दुर्ग में ठछदर कर रात की देखी बातों का स्मृति-लेख 
लिखते, तीसरे दिन हम वल्गुमुदा के संगम पर पहुँच गये | 
: सब देखने पर मुझे और कपिल दोनों को लिच्छुवि-मढों और उनके 
सेनानियों की सतर्कता और चुस्ती पर सन्तोप हुआ | तक्षशिला की कुछ नई 
नई रण-चातुरी, खास कर नदी-युद्ध के बारे में सिखलानी ज़रूरी थी, इसके 
लिये हमने उचित समभा कि उल्काचेल में सेनानियों को बुलाया जाये, किन्त॒ 
पहिले मही के दुर्गा को देखना ज़रूरी था | 
सेनानायक रोहण अब चैशाली रवाना होने वाले थे | मैंने जत्न उन्हें 
भामा, रोहिणी को उत्साहित करते रहने के बारे में कहा, तो उन्होंने कहा-- 
हद ! किसी काम को आधे मन से करने की जगह न करना अच्छा है |” 
मे लिच्छवियानियों की सेना के बारे में उत्साह हो नहीं प्रदान करूँगा, बल्कि 
उपमे हर तरह की सहायता करूँगा और वैशाली में जाकर मैं ऐसी स्थिति में 
'हुगा कि इस काम में मामा और रोहिणी की मदद कर सकूं | वैद्य अग्निवेश 
फ़ी में प्रेरित करूँगा, कि वह चिकित्सा-विभाग में योग दे | मैं समझता हूँ 
रैंप निससन्देह सफलता होगी, और लिच्छुवियानियोँ का वज्जी के अगले 
दिजय में प्रशंसनीय हाथ रहेगा |? ह 
चाची ने चलते वक्त कहा--“वेठा ! रोहिणी . के न. रहने से तकलीफ 
न होगी ! कहो तो भामा को भेज दूँ ।” 
मं--“चाची, सिपाही को हर तरह की तकलीफ के लिये तैयार रहना 
वाहिये और अभी मेरी वैसी अवस्था भी .है। साथ ही इतने सेनानी, तथा 
के जहाँ मौजूद हों, वहाँ तकलीफ क्या होगी। हाँ,. काली के पुत्र शुक को 
३ जावे, वह मेरे घोड़े को भी देखेगा, साथ ही लड़का होशियार मालूम 
रैंवा है, भेरे और भी काम आ सकता है।”? 
'भ्राची शुक को छोड़ गई |! 
अब उतने बड़े घर में में, कपिल और शुक तीन आदमी रह गये थे | 
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अगले दिन हम नाव पर मही के ओर रवाना हुए। दीषवाह के 
संगम से ऊपर की ओर धार तेज्ञ थी, और गोन पर [ रघ्सो से खींच कर ] 
उसे ले जाना पड़ा | मही का पूर्वी तठ हरी घासों का मैदान-सा है, जिसमें 
गोपालों की हज़ारों गायें चरती रहती हैं | एक दिन हम एक गोष्ठ में गये। 
आदमियों के रहने के लिये कुछ छोटी-छोटी कुटिकायें थीं, जिनमें दूध जमाने, 
मक्खन निकलाने का इन्तिज़ाम था। इन गोपालों में लिच्छुवि और अ-लिच्छुवि 
दोनों तरह के लोग हूँ, जो सभी वज्जी से युद्ध करने की नियत रखने वाले 
मगधराज को गालियाँ दे रहे थे । 

मही तट के दुर्गो' को जाँच में हमें चार दिन लगे | हमने शब्तनु 
ओर उनके दूसरे आठ साथियों को इन दुर्गों पर नियुक्त कर दिया, और 
उन्होंने नाविकों की विशेष शिक्षा का काम अपने हाथ में लिया | कपिल के 
साथ मैं उल्काचेल चला आंया, जहाँ से कपिल तो नावों में कुछ सैनिक-सुधार 
के प्रयोग के लिये वैशाली चले गये, और मैंने अपने सेनानियों को नदी-युद्ध 
के कुछ तरीक्नों को सिखलाने के लिये अपने पास बुलाया | उपमें आठ 
दिन लगे। 

जिस दिन शिक्षा समास हो रही थी, उस दिन हमारे सेनापति छुमन 
भी पहुँच गये | मैंने अपने दुर्ग-निरीक्षण तथा नये युद्ध के तरीके पर उनसे 
बातचीत की । नये तरीके को पूर्वीय सीमन्‍्त की सेनाश्रों को भी बतलाने की 
उन्होंने राय दी, जिसके लिये मैंने शन्तनु को भेजना तै किया। सेनापति से 
यह भी पता लगा, कि लिच्छुवियानियों को सैनिक-शिक्षा बड़े ज़्ोर-शोर से 
हो रही है, जिसमें सेनानायक रोहण बड़ी तत्परता दिखला रहे हैं। वैद्य अमि- 
वेश और उसके पचास से ऊपर शिष्य हमारे सैनिक चिकित्सा-विभाग में 
शामिल हैं, वह स्त्रियों को घाव में मलहम-पद्दी आदि की बातें सिखला रहे हैं । 
सेनापति की बातचीत से मालूम पड़ रहा था, कि वह गण.को सैनिक स्थिति 
से बहुत सन्तुष्ट हैं| 

मैंने चरपुरुषों की संख्या बढ़ा दी थी। मैं जानना चाहता था, सोन 
और गंगा के तटों पर शत्रु और क्‍या नई तैयारियोँ कर रहा है, और यह भी 

पर्वतों के बोच अवस्थित मगध-राजधानी राजग़ह और उसके रात्तों 
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की रक्ता का प्रवन्ध किस तरह किया गया है। इसके लिये मैंने अपने कुछ 
सेनानी तथा दूसरे चत॒र पुरुषों को परिब्राजक, निगंठ ( जैन साधु ), आजी- 
वक, भिक्तु आदि के साधु-बेष में और कुछ को व्यापारी तथा ज्योतिषी बनाकर 
भैजा। उनसे पता लगा कि बिंबसार राजधानी के दुर्ग की भी मरम्मत करा 
रहा है, गंगा तय से वहाँ तक उसने कई जगद्ट सैनिक मोर्चात्रंदियाँ की हैं,. 
खासकर नालन्दा, अ्रम्बलष्टिका [ सिलाव ] की दो योजन भूमि में उसकी' 
तैयारियों और भी ज्यादा हैं, जिसका अर्थ हैँ, त्िंन्‍्सार को डर है कि कहां 
लिच्छुवि अबकी वार राजणह तक न दौड़ आयें । मगध-सेना की भीतरी बातों 
के बारे में मालूम हुंआ कि उसके सेनापति और सेनानायक पुराने ढंग के हैं, 
: उनमें सब एक दूसरे को अग्रोग्य समझते हैं और उनके आपसी भंगड़ों को 
रोकने के लिये वर्षकार मह्ममात्य को बहुत कोशिश करनी पढ़ती है। राजा 
विंत्रसार अपने लड़के के हाथ में त्रिलकुल नाचता है, यह तो नहीं कहा जा 
सकता ; किंतु जहाँ तक वजी के ऊपर अ्राक्रमण का सवाल है, उसमें वह 
कुमार को राय से प्रभावित हुआ है | वद कहता है--“मुके कितने दिनों 
रहना है, आख़िर को कुमार अजातशत्रु को ह्वी राज्य संभालना है।” इतना 
हैने पर भी तित्रसार युद्ध के विपग्न में अधिक आशावादो नहीं हैं। कुमार 
अजातशत्रु चतुर तरुण है, इसमें शक नहीं ; किन्तु वह बहुत अभिभानी और 
जद है। वह युद्ध, शजनीति समी में अपने को सर्वज्ञ सम्रकता है; यद्यपि यह 
गलत हूं ॥ राजनीति में वह वर्षकार का योग्य शिष्य है। इसमें शक नहीं, 
तह्नण वषकार को अपने शिष्य पर बहुत भरोसा है और वह उससे कहता है' 
कि अभी मगध को अपने राज्य तथा बल-विस्तार के लिये दृथियार से अधिक 
केंटनीति पर भरोसा रखना चाहिये। आगे हो सकता है समय आये, जब 
है, अपने तलवार के चल पर मो सफलता पाये | ब्राह्मण बर्षकार लिछछु- 
नियों की शक्ति से परिचित है; इसलिये उसकी राय थी कि पहिले कोसल को 
मगध राज्य में मिलाया जाय | वह इसे आसान भी समझता है; क्योंकि उसके 
पक के पा; देश | वाले ञभी भी अपने स्वत॑त्रापहारक कोसलों से ४ 
सगे भाई क्र रिशन आता बगल में बैजा हल 3 कक ३ कद से 
की राणुसी में बरठा रखा है; किन्तु 'इसे काशीवालेः 
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'सिफ़े उपहासमात्र समभते हैं | वर्षकार की राय है कि यदि हम कोसल राज्य 
के काशी प्रदेश पर हमला करें; तो वहाँ की सफलता के साथ यही नहीं कि 
प्रसेनजित्‌ को काशी का जनबत्रल नहीं प्राप्तदहोगा ; बल्कि काशोवाले मगधों 
की सहायता करेंगे और काशी जनपद की सम्पत्ति तो हमारे हाथ आही 
जायेगी | इस प्रकार अंग, मगध, काशो के संयुक्त घन, जन, वल के सहारे 
“विस्तृत कोसल जनपद को स्ववश करना आसान हो जायेगा | किन्तु, इस बात 
को मानने के लिये राजा त्रिंबसार किसी तरह भी तैयार नहीं था। वह अपने 
साले प्रसेनजित्‌ के प्रति बड़ा स्नेह रखता है | लिच्छुवियों के साथ युद्ध करने 
में विंवसार जो सहमत हुआ है, उसमें एक कारण यह भी है कि कहीं प्रसेन- 
जित्‌ ही के साथ न लड़ाई करनी पड़ जाये | 

हमारे नये चरपुरुष बड़ी तत्यरता से अपना काम कर रहे थे। इन में 
एक नन्‍्दक--जो चर के अतिरिक्त वस्त॒तः नियंठ [ जैन ] धर्म के ग्रेति बड़ी 
श्रद्धा रखने वाला था -ने एक दिन अपने गुरु |निगंठ ज्ातृ-पुत्र [ वर्धमान 
महावीर ] की बड़ी प्रशंसा की । में एक दो बार निगंठ ज्तृपुत्र के बारे में सुन 
चुका था ; किन्तु उस वक्त मुझे उनमें कोई आकर्षक बात नहीं मालूम हुईं। 
किन्तु, अबकी बार प्रशंसा के साथ नन्‍्दक ने यह भी बतलाया कि आ्राजकल 
वह उल्काचेल के बाहर एक बाग में विहार कर रहे हैँ | इससे उनके दर्शनों 
“की उत्कट इच्छा मुझमें जाग्रत हो उठी। 

में शाम के वक्त नन्‍्दक के साथ उस बाग में गया, जहाँ अपनी बड़ी 
शिष्य-मंडली के साथ तीर्थंकर निगंठ झतृपुत्र ठहरे हुए थे | उनके शिष्यों में 
अधिकतर सौम्य और श्वेत मुखबाले न थे | ऊपर से वह नग-घड़ंग थे 
इसका प्रभाव मुभपर अच्छा नहीं पड़ा । में तीथंकर के दशन के लिये आया 
हूँ, यह वात सुनने पर हमें एक निगंठ ने उस वुक्ष 'तक पहुँचा दिया, जिसके 
-मीचे निगंठ श्ातृपुत्न भूमि पर सिर नोचे किये चिंतामम बैठे हुए थे। उनके 
छोटे-छोटे श्मश्रु-केश सफ़ेद थे और शरीर पर भी बुढ़ापे के लक्षण प्रतीत हो 
रहे थे, तो भी उनके गौर दीत शरीर को देखकर चित्त आकर्षित हुए बिना 
नहीं रह सकता था | हमारे पेरों की आहट पा उन्होंने सिर- ऊपर कर मेरी 


४ . - ताका और “आओ चैठो सिंह ज्ञाठृपुत्र !” कह मेरा स्वागत किया। म॒मे 
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उस वक्त जान पड़ा, वह सचमुच सर्वश्ञ सर्वदर्शी हैँ, नहीं तो बिना चतलाये 
ः उन्होंने मेरे नाम-कुल को कैसे बतला दिया । मैं उन्हें प्रणाम कर एक ओर 
ः बैठ गया और बरोला-- 
. “भगवान्‌ ! मुझे पद्चिचानते हैं १? 
महावीर--'पहिचानते ! तुम सिंह हमारे ज्ञावृकुल के योद्धा हो, तुम्हारे 


पे, तुम्ह 
पिता अर्जुन से मेरा खूब परिचय था, यत्रपि वह मुभते आयु में बहुत 
छोटे थे | 

उनकी बात करने के ढंग में बहुत सादगी थी, किन्तु साथ ही उनमें. 
बहुत माधुय था। में देख रहा था, सुनी-सुनाई बातों के कारण उनके प्रति 
जो एक बुरी धारणा मेरे दिल में वैठ गयी थी, वह हटती जा रही थी। उन्होंने 
मुझ से थोड़ी ही वात की, और वह भी बीच-बीच में देर तक चुप रह कर ; 
किन्तु इस बीच के समय में जब्र उनकी वाणी मूक रहती, उनके उन विशाल 
पिंगल नेत्रों से, जान पड़ता था, अनवरत करुणा को धारा बरस रही हे। उस 
वक्त मुझे याद आया कि निगंठ ज्ञातृपुत्र करुणा धम के महान्‌ प्रचारक हैं। 
सचमुच उनके अंग-प्रत्यंग में करुणा की कल्क थी, खासकर चेहरे पर तो. 
और भी | मैं सोचने लगा--यह पुरुष जो कुछ कहता है, उनमें स्वयं रंगा 
हुआ है। एकाएक उन्होंने कहा--/सिंह |! चलो उस वृक्ष के नीचे,” और 
एक हाथ में पास में पड़ी मोरपंखी तथा दूसरे से छोटे से वस््र खंड को सामने 
लट्काये चल पड़े | वहाँ जाकर उन्होंने भूमि को कोमल मोर-पंखी से भाड़ 
क्ृमि:रहित किया, फिर मुझे; भी बैठने की आशा देकर बैठ गये । 


में जीवन का पक्तपाती हूँ, जीवन पाषाणमय कूलों के त्रीच बेग से बहती' 
महासिंवु की घारा की भाँति कललोल और कलरव के साथ अग्रसर होता . है, 
जिसमे निरन्तर हास, मान और आवेग है; किन्तु यहाँ जिस. जीवन को मैं देख 
हा था, वह गतिशून्य, प्रशान्‍्त और झथाह समय था। दोनों,जीवनों में कौन 
श्रेष्ठ हट इसक| र्रि नेणय 5. 0... र्क लू 
5 है, इसका नि्शुय करना उस समय मेरी शक्ति से बाहर की बात मालूम 
होती थी। तो भी कुछ भी सन्देह ज्ञरूर मेरे मन में पैदा होने लगा | कितनी 
ही देर के मूक अवलोकन के बाद मैंने पूछा-- . 
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“ग्राप मन की शुद्धि की शिक्षा देते हैं, फिर शरीर-शुद्धि का विरोध 
क्यों करते हैं ९” 

महावीर--“ तुम मेरे शरोर के मेल को देखकर पूछते हो ?” 

मैं--“हाँ, आपका यह गौर लिच्छवि-शरीर, और मैल की मोटी तह ।” 

महावीर---शरीर मलमय है सिंह ! कितना ही शुद्ध करने पर यह 
बाहर और भीतर तो और भी अधिक समल रहेगा । किन्तु, मैं यह नहीं कहता 
“कि शरीर को घोया न जाये | मैं इतना ही कहता हूँ कि जहाँ घोना एक आदमी 
के लिये शौक्न की चीज़ हो, और जीवन से प्यार रखने वाले हज़ारों प्राणियों 
'के लिये मृत्यु का कारण, वहाँ ख्याल रखना पड़ेगा, अपनी शौक के लिये हम 
“मृत्यु के कारण न बनें |” 

मैं--“'तो हिंसा से पूर्णतया अपने को बचाया जा सकता है ?” 

महावीर--“पूरा प्रयत्ष करके जितनी दूर तक उससे बचा जा सकता 
है, वही पूर्ण अहिंसा है |” 

उस वक्त्‌ मेरा ध्यान अपने सैनिक-कर्तव्य की ओर गया | मैंने पूछा-- 

धत्राप हिंसा से बचने के लिये सामर्थ्य भर प्रयल करने की बात 
कहते हैं १” 

महावीर--“हाँ | फिर तुम अपने सैनिक कत्तंव्य की दुविधा में पड़े हो !” 

में-- “ठीक कहा भगवान्‌ [? 

महावीर--किसी बात पर एकान्ततया विश्वास रखने को निर्गठ ज्ञातृ- 
पुत्र नहीं कहते, क्योंकि हर बात एकान्त रूप में नहीं, मिश्रित रूप में ही 
मिलती है । इसलिये अहिंसा भी एकान्त शुद्ध रूप में न पायी जाती और न 
वर्ती जाती है। अतणव मैं आशा नहीं रखता कि सभी निगंठ श्रावक [ जैन ] 
एकान्त-अरहिंसक होंगे, किन्तु आदमी का प्रयक्ष भतों के प्रति अपार कघणा 
की ओर ज़रूर होना चाहिये | तुम भी सिंह ! अपने सैनिक-कतंव्य को पालन 
'करते हुए भी ऐसा प्रयक्ञ कर सकते हो | मांस-आहार के लिये तुम्दारा सैनिक- 


'कत्तेब्य वाध्य नहीं करता; यदि चाहो तो क्‍या उसे छोड़ नहीं सकते ? म्ुगया 


'के लिये तुम्हारा सैनिक-कत्तव्य बाध्य नहीं करंता; यदि चाहो, तो क्या उसे 
नहीं सकते १ छोड़ दो निगंठ साधुओं की जीवन-चर्या को; में मानता हूँ, 
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 हरएक शहस्थ के पालन करने की बात नहीं; किन्तु ग्रहस्थ भो कितनी ही 
: तक अपने आसपास प्राणि-दया के श्यामल मेघ को फैला सकता है। फैला 
ता हे, सिंह शञादपुत्र ! जैसे कि वह [ में ] ज्ञातृपुत्र पच्चीस सालों से फैला 


॥ है।” 


इतना कह निगंठ ज्ञातृपुत्न चुप दो गये | मेरी आँखें उनके शान्त चेहरे 
( थीं, किन्तु मेरे भीतर अशान्त समुद्र तरंगित हो रहा था । जान पड़ता था, 
मम स्थान पर किसी ने तीर मारा है। मुझे यह समभतने में देर नहीं लगी 
5 करुणा-प्रसार के लिये जितना में प्रयक्ष कर सकता था, उतना मैंने कभी 
हों किया; वल्कि एक तरह से करुणा को मैंने कोई महत्त्व नहीं दिया। फिर 
मेण महावीर ने मुझे किसो जगह अपने सेंनिक-कत्तंव्य से विमुख होने की 
तत नहीं कही | श्रमण महावीर वस्तुतः हमारे भावों का पूरा परिचय रखते हें, 
लथोड़े से शब्दों में उन्होंने जीवन-पथ को पूर्णंतवा आलोकित कर दिया 
(। बीच-बीच में मेरा ध्यान उन करुणापूर्ण पिंगल नेत्रों पर जाता, और 
री शंकाओं के कूल-के-कूल द्वटकर गिर पड़ते । 


न मिसिक्ण 


में बहुत देर तक उनके सामने बैठा सोचता रहा, और अन्त में इस 
रिणाम पर पहुँचा कि श्रमण महावीर वही कर रहे हैं, जिसे मनुष्य होने के 
गत हमें करना चाहिये | में यह नहीं कह सकता कि मेरी शंकायें नष्ट हो गई 
कन्‍्तु अपने भीतर उनका अभाव ज़रूर मालूम हुआ । फिर करुणा के बारे 
में सोचते हुए मैं जिस निश्चय पर पहुँचा था, उसे मैं व्यवहार में लाना 
चाहता था, और उसमें बाधायें कितनी हैं, उन्हें भी समझता था | सब्र विचार 
करने के बाद मुझे मालूम हुआ कि इस निश्चय के पालन में मैं तब ही सफल 
दंगा, जब मुझे पग-पण पर कोई मजबूरी दिखाई पड़े; और मजबूरी पैदा 
है सकती है, यदि मैं अपने को श्रमण महावीर का गणशहस्थ-शिष्य घोषित 
--फिर हमलोग मांसाहार के लिये नहीं कहेंगे, मृगया के लिये कहेंगे । 
त्न्त में मैने अपना मौन भंग करते हुए. कहा-- 


“भगवान्‌ ! मैं आपके उपदेश से-,सन्त॒ष्ट हूँ ॥ अपने मुझे ठीक पथ 
जलाया, आज से मैं आपका यही शिष्य होता हूँ |” 
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श्रमण महावीर ने साधुवाद दिया | नन्दक वहुत,खुश हुआ, और हम 
दोनों घर लौट आये | 

कपिल के चले जाने से अब्र में और शुक दो ही जने घर के रहनेवाले 
थे। वैसे सैनिक, सेनानी, चर तथा दूसरे आदमी आते ही रहते थे; किन्तु वह 
घर के आदमी नहीं कहे जा सकते थे | मैंने शुक से उसी दिन कहा कि मेरे 
भोजन को वह खुद बनाया करें, और उसमें मांस, मछली त्रिल्कुल न रहे | 
चलते वक्त जहाँ नीची-ऊँची का ख्याल छोड़ घरती की ओर देखता भी न 
था, अब अक्सर मेरी नज़र पैर पड़ने के स्थान पर पड़ आती, और चींटी या 
कीड़े को बचाकर चलने का प्रय्ञ करता । स्नान-धोवन छोड़ा न था, तो भ॑ 
उसमें कम से कम जल का व्यवहार करता था। मुझे खुशी थी कि इस वक्त 
रोहिणी घर में नहीं थी, नहीं तो उस आरम्मिक समय में निगंठ-बत को पालन 
करना मुश्किल हो जाता। मैंने शुक को कड़ाई के साथ मना कर दिया था 
कि बह मेरे व्रत के बारे में दूसरों को न बतलाये । खैरियत बह भो थी, उन 
दिनों मुझे बाहर दूर तक जाने की ज़रूरत न थी; और सभो अपने-अपने काम 
में लगे हुए थे; वैशाली से किसी मित्र-बंधु के आने की संभावना भी न थी। 

मैं भ्रमण महावीर के पास और जाता, किन्तु दूसरे ही दिन वे उल्का- 
चेल से चले गये। हाँ, दूसरे निगंठ मेरे पास आते थे, किन्तु वह मुझूमें अपने 
प्रति श्रद्धा पैदा करने में समर्थ न थे। मैंने शुक को कह रखा था कि किसी 
निगंठ [ जैन साधु ] के घर पर आने पर उसका खान-पान से सत्कार करना । 


(२१ ) 
ले & 
मगध से युद्ध ओर विजय 

जाड़ा समाप्त हुआ | वसन्‍त भी आकर चला गया | अब हम ओऔशष्म 
ऋतु में थे। इन तीन महीनों का अवसर देकर बिंबसार ने अपने लिये अच्छा 
न किया | कपिल ने अपनी आधी नावों को एक तरह का -लौह-कवच ही नहीं 
प्रदान कर दिया ; बल्कि बहुतों में प्रहार करने के तीक्ण सींगें लगवा ली थीं । 
दूसरे भी कई सुधार किये | उन्होंने और उनके साथियों ने नाविकों और नो 

सैनिकों की शिक्षा की ओर विशेष ध्यान दिया था । 


मगधघ से युद्ध और विजय श्श्प्‌ 


चरों ने जो सूचना हमारे पास भेजी, उससे पता लग रहा था कि मगध- 
राब की तैयारी कुछ द्वी दिनों में पूरी झोने वालो है, और उसके बाद ही वे 
“हमला बोलना चाहते थे। हमारी तैयारियाँ पूरी हो चुकी थीं, और हम यह 
' भी निश्चित कर जुके थे कि आ्राक्रमण हमें करना है। अत्र दोपहर को पूरी 
पार्मी पढ़ने लगी थी; किन्तु गर्मी में युद्ध ठालना हमारे वश की बात _न॒रह 
गगबीथी। 
“मुझे सूचनाएँ मिलती रहती थीं । मैं उन्हें सेनापति और गणपति के 
“पास भेजता जाता था | एक दिन सेनापति का आदमो आया और मुझे ठुरन्त 
*वैशाली चलाने के लिये कहा | मेरे उपनायक अमरू अ्त्र वह तीन महीने 
*पहिलेवाले अ्रमरू नहीं रह गये थे । उन्होंने तक्षशिल्ा के ताज़ा युद्ध-शान से 
“काबदा उठाया था। यह ऐसा समय था, जब रोज़-रोज़ नहीं, क्षण-क्षण शत्रु 
* है गतिविधि को देखते रहना ज़रूरी था और मैं उसके लिये अमरू पर पूरा 
! वश्वास कर सकता था। 
# में सिर्फ़ एक दिन-दो रात वैशाली में रद्द, जिसमें वहुत-सा समय युद्ध- 
परिषद्‌ और अमात्व-परिपद्‌ के साथ मंत्रणा में बीता | युद्ध-परिपद्‌ मेरी राय 
£पें सहमत थी, अमात्य-परिपद्‌ के कुछ अमात्य समभते थे कि हमें आक्रमण 
ही करना चाहिये, और गर्मी के महीनों को टाल जाना चाहिये | किन्दु, जन्न 
। नि और सेनापति ने सारी परिस्थिति बतलाई, मैंने यह मी कहा कि विंबसार 
#>र ग्ाशा अपने हाथियों में यॉँघे हुए हैं, और यदि वे उन्हें गंगा से इस 
पर लाने में सफल हुए तो हमारी कठिनाइयाँ ज्यादा बढ़ जायेंगी; क्योंकि 
हर पास हाथियों की उतनी संख्या नहीं है। अन्त में गण ने युद्ध शीघ्र 
जेसे करने का निश्चय किया, और दिन-घड़ी निश्चित करना मेरे और सेना- 
'ति के ऊपर छोड़ा | 
हा कमा को रोहिणी ने सेना-घर बना डाला था | भामा और रोहिणी 
रे कल के बारे में इतना ही कहना काफ़ी है कि उन्होंने वज्जी में तीस 
रा . वैशाली में बीस हज़ार स्त्री-सेना को संगठित किया था---बद्यपि 
.... 3 तिहाई के क़रीब की शस्र-शिक्षा पूरी नहीं हो सकी थी, किन्तु और 


उत्ाएँ दे पा चुकी थीं; और सबसे बड़ी शिक्षा तो उन्हें यह मिल चुकी थी 
१५ 
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कि वे अपने को लिच्छुवि-सेना का अंग समझती थीं। बूढ़े अग्निवेश, जान । 
पड़ता था, बीस साल छोटे हो गये हैं| वे अब वही मुझूये हुये का वेद्य नहीं 
रह गये थे, जो दूसरों का कायाकल्प करते और स्वयं पके आम बनते जा रहे . 
थे। जच्र में उनके चिकित्सा-विभाग को देखने गया तो उन्होंने हथियारों और 
अ्रौषधियों को दिखलाते हुए कहा-- 
.. “सेनानायक | जब मैंने कोमलांगी स्त्रियों को इस तरह ककंश श्रम करते| 
देखा, तो मुझे लजा-सी मालूम होने लगी। मैंने भी घोड़े पर चढ़ आठ-श्राठ 
दस-दू्स योजन की यात्राएँ औषधियों के संचय के लिये करनी शुरू की || 
शिष्यों और लड़कियों को भिन्न-भिन्न श्रों द्वारा हुए. विषाक्त घावों की पहि- 
धान और चिकित्सा, रक्तत्नाव की रोक-थाम, खाने-पीने की ओऔषधियाँ बतलाने- , 
सिखलाने में रात-दिन एक करने लगा। महीना बीतते-बीतते मेरी भूख तेज़ 
हो गयी, मेरे शरीर की शिथिलता जाती रही है. और अत्र तो ये धवल केश 
चाहे जो भी कहें, में अपने को बूढ़ा नहीं अनुमव करता और मेरी इस राव 
में ब्राह्यणी भी सहमत है |”? 
आगे वैद्य ने यह भी बतलाया कि युद्ध जिस दिन आरम्भ हो, उसी 
दिन वह कितनी ही सहायिकाओं के साथ उल्काचेल पहुँचनेवाले हैं; क्योंकि 
घाव की चिकित्सा जितनी जल्दी शुरू की जाय, वह उतनी ही जल्दी अच्छा 
होता है । मैंने उनसे कहा कि सामान तथा कुछ आदमी तो अभी भेज दें, 
बाक़ी दिन के बारे में एक रात पहिले सूचित करूँगा ! 
भामा और रोहिणी को जब मैं उनकी सफलता के लिये बघाई दे रहा 
था, उस वक्त भामा कह उठी--- 
“किन्ठु, देवर ) मैं त॒म्हें बधाई नहीं दे सकती ।” 
“क्यों भाभी ! कौन-सा कसूर सिंह से बना है !”” 
भामा--'अहुत भारी क़सूर |” 
मैं--“बहुत भारी !” 
भामा--“हाँ, ठुम नंगठों के चेले क्‍यों बने ! 
मैं--“तुम्हारा मतलब भगवान्‌ महावीर निगंठ ज्ञातृपुत्न के धर्म में मेरी 
श्रद्धा से है !” 


मगध से युद्ध और विजय २२७ 


भामा--हाँ, वही ।” 
मैं--"क्योंकि उन भगवान्‌ के मैंने स्वयं दर्शन किये, उनके मैुँद्द से 
प्रदेश सुना, वह मुझे; ठीक जँचा ।” 
भामा--"फिर सेनानायक के कतंव्य को तुम कैसे पालन करोगे ९ 
मैं--“उन्होंने मुझे कर्तव्य-पालन से मना नहीं किया | 
भामा--“खेर ! यह ग़नीमत है |” 
में यदि वैसा होता तो मेरी श्रद्धा उनमें न जाती; क्योंक्रि गण के 
लिये युद्ध करना मैं अपना सबसे बड़ा कत्तेव्य समभता हूँ ।”” 
रोहिणी--“लेकिन आर्यपुत्र ! तुमने मांस-मछुली खाना छोड़ दिया ?” 
'मैं--“क्योंकि में अपने हृदय में करुणा का विस्तार करना चाहता हूँ । 
दूध, मक्खन, गुड़ आदि बहुत-से स्वादिष्ट खाद्य हैं, जिन्हें खाकर मैं जीवित 
और वलिष्ट बना रह सकता हूँ ।” 
भामा--“तो- ठुम रोहिणी को भी नंगटों की चेली बनाना चाहते हो, 
देवर ! यदि ऐसी कोशिश करोगे, तो मुझसे लोहा लेना पड़ेगा ।” 
हि मैं -“भाभी | विंबसार छोड़ मैं इस वक्त किसी के साथ लोहा लेने को 
तैयार नहीं हूँ ।? 
. ५ .मा--अ्रभी हम लोगों की इसी पर सुलह रहे। लड़ाई के बाद 
देखू यो, तुम कितने दिनों तक निगंठों के फेर में पड़े रहते हो ।”” 
रोहिणी--लेकिन, आर्यपुत्र ! मैं तो नित्य मांस खाती हूँ, तो क्या ठुम 
रे श्रोढों को चूमने में तो परहेज़ नहीं करोगे १? 
में--“अ्रभ्ी रोहिणी ! बाक्की सारी बातें पूर्ववत्‌ रहें |” 
... मा, सोमा और चाची से मिला | मा और चाची स्वयं आचार्य अमि- 
हक को शिक्षा में थीं और कह रही थीं कि उनके साथ थे भी उल्काचेल 
आयेंगी । 
हु में जब लौटकर उल्काचेल पहुँचा, तो मगध की सूचनाएँ: और मयावनी 
:  'श थीं। राजगह से गंगातट का रास्ता, सुना गया, सेना से भरा हुआ 


हाथी तेज्ञी के साथ गंगातट पर जमा हो रहे हैं, अब और देर नहीं की- 
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दूसरे दिन शाम को वजी-ग्रजा से एक मगध सैनिक का पायलिग्राम के 
घाट पर झगड़ा हो गया | सैनिक ने उसे धक्का दिया, आदमी का पैर फिसला 
और वह पास के अथाह जल में गिरकर मर गया। खबर मिलते ही मैंने 
उल्काचेल में उस समय अवस्थित सेनापति के साथ परामर्श किया । उसी 
समय घोड़े को डाक से उन्हें भिनसार में युद्धारम्भ कर देने की सूचना 
वैशाली भेज दी और रात रहते ही हमारे सैनिकों - पैदल, सवारों-से 
भरी नावें गंगापार कितनी ही जयद चुपचाप उतार दी गयीं। जिस वक्त 
यह सेनाएँ तट पर उतर गयीं, उसी वक्त उनके एक भाग ने स्थल की ओर 
से और हमारी नौ-सेना ने नदी की ओर से मगध की नौ-सेना पर हमला 
कर दिया। चारों ओर से घिरे हुए, मगध नौं-सैनिक घबरा गये। उन्होंने 
एक बार खूत् जोर लगाया; किंतु ज्ञात शत्रु से अज्ञात शत्रु भयंकर होता 
है। सवेरा होते-होते मगध की नौ-सेना तथा उसकी नावों का अधिकांश भाग 
नष्ट हो गया या हमारे हाथ में चला आया | 

मैं बीच गंगा में नाव पर चढ़ा युद्ध को संचालित कर रहा था। जि 
वक्त हम पादलिग्राम घाट के आसपास के गंगा-तट को शबत्रु-शूल्य कर रहे थे, 
उसी समय सोन के नदी-दुर्गो' में अवस्थित रण-तरियाँ हप्तारे मुक़ाबिले के 
लिये पहुँची, किन्तु उनके साथ ही उपनायक कपिल की नावों का एक भाग 
भो आ धमका, जिसके कारण वे अपने से बहुत अधिक नावों द्वारा घिर गयीं। 
कपिल के एक वेड़े ने सोन के नदो-दुर्गों पर हमला किया। वहाँ बहुत कम 
सैनिक रह गये थे, इसलिये कपिल ने उन्हें सर कर लिच्छुवि सेनाएं, वहां 
तैनात कर दीं । 

दिन होने के साथ गंगा के निचले भाग, तथा सोन से आयी नी 
सेनाओं एवं पाटलिग्राम के पास अवस्थित हाथियों, घोड़ों, और पैदल सेना ने 
एक बार ज्ञोर का हमला किया, किन्तु अब गंगा-तट पर हमारे पैर मज़बूती 
से जम गये थे। लड़ाई के होते भी हमारी सेनाएँ स्थल पर निरन्तर 
उतर रही थीं। और कपिल की सींगवाली नावों ने तो ग़ज़ब ढाया था। शत्रु 
की नावों पर जब वेग से चलाई इन नावों को यह मज़बूत नुकीली सींग पड़ती, 
पो चरचर की आवाज़ करते हुए वे फट कर देखते-देखते गंगा में डूब जातीं। 


मगध से युद्ध और विजय २२९ 


प्गधों ने गंगा को हाथी से पारकर उल्काचेल पर श्लक्रमण करना चाहा था 
स्तु इन नावों की सींगों ने हाथियों और उनके सैनिकों की हिम्मत पत्त 
रदी। 

मैं देख रह था ऊपर से शन्नु का दबाव बढ़ रहा है, यत्रपि घाट पर 
मारी काफ़ी सेना उतर चुकी थी, साथ ही सोन ओर गंगा के निचले भाग 
र भी हम तेजी के साथ सैनिक उतार रहे थे, किन्तु जत्र तक सामने का घाट 
'न्रु की नौकाओं से विलकुल मुक्त नहीं हो जाता, तब्र तक मृुके खतरा भारी 
गलूम होता था | दो घड़ी दिन से ऊपर चढ़ आया था, जत्र घाट को 
ग़फ़ करने में सफलता हुई। मेरे हृदय पर से एक भारी- भार हल्का होता 
दिखाई पड़ा | 

गंया के निचले भाग की सेना का नेतृत्व अमरू के हाथ में था, और 
अपर--अ्र्थात्‌ सोन के ऊपर--की सेना का कपिल के हाथ में, में बीच की 
ऐैना के पीछे था | कपिल और अ्रमरू ने पहिले स्थल से शत्रुवाहिनी के बायें 
दाहिने पाश्व॑ पर प्रहार शुरू कर दिया, और फिर घाट के साफ़ होते ही पाट- 
लिग्राम में लड़ती अपनी सेना की मदद में ताज़ी सेना लेकर में पहुँच गया । 
शन्तनु इसी बीच शत्रु की बहुत-सी नावों को जोड़ उन पर बॉस और फूस 
द्िद्दा पुल तैयार करने में लग गये | 
वेसे होता तो पाटलिग्राम की समतल भूमि पर शत्रवाहिनी डट जाती 
कन्तु कपिल अमरू की सेना शत्रु के इरावल के पीछे पहुँच गयी थीं, जिसके 
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लय उसे सारे हृरावल को पीछे लौटना पड़ा | तीसरे पहर तक पाटलिग्राम के 
एक बोजन पीछे तक की भूमि हमारे हाथ में थी। पाटलिग्राम में मैंने अपना 
ऊूम्धावार [ छावनी ] क्लायम किया | कपिल की सेना ने सोन के दाहिने तट 
की दूर तक शत्रु शून्य किया | शाम तक हमारी और अमरू -की सेना के लिये 
मदद नावों के पुलपर होकर आने लगी । घड़ी-घड़ी पर मैं युद्ध की प्रगति 
॥ चचना तेज़ डेंगी द्वारा सेनापति सुमन को देता जा रहा था, उसी तरह 
रे उपनायक सवार द्वारा अपनी प्रगति से मुझे सूचित कर रहे थे। हमारी 
'री सेना सुब्यवस्थित तौर पर अपने-अपने स्थान पर अपने काम को जानते 
इ० पढ़ी थी, किन्तु पहिले ही दिन युद्ध में शत्रु-सेना के पराजित होने से 
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दूसरे दिन शाम को बजी-प्रजा से एक मगध सैनिक का पाटलिग्राम हे 
घाट पर झशड़ा हो गया | सैनिक ने उसे धक्का दिया, आदमी का पेर फिसला 
ओर वह पास के अ्रथाह जल में गिरकर मर गय्रा | खब्रर मिलते हो मैंने 
उल्काचेल में उस समय अवस्थित सेनापति के साथ परामश किया। उसी 
समय घोड़े की डाक. से उन्हें मिनसार में युद्धारम्भ कर देने की सूचना 
वैशाली भेज दी और रात रहते ही हमारे सैनिकों -पैदल, सवारों--मे 
भरी नावें गंगापार कितनी ही जगद चुपचाप उतार दी गयीं। जिंस वक्त 
यह सेनाएँ तट पर उतर गयीं, उसी वक्त उनके एक भाग ने स्थल को श्रोर 
से और हमारी नौ-सेना ने नदी की ओर से मगध को नौ-सेना पर हमला 
कर दिया । चारों ओर से घिरे हुए, मंगध नौगसिनिक घबरा गये। उन्होंने 
एक बार खूब जोर लगाया; किंतु ज्ञात शत्रु से अज्ञात शत्रु भयंकर होता 
है। सवेरा होते-होते मगध की नौ-सेना तथा उसकी नावों का श्रधिकांश भाग 
नष्ट हो गया या हमारे हाथ में चला आया। 

मैं बीच गंगा में नाव पर चढ़ा युद्ध को संचालित कर रहा था। जि 
वक्त हम पायलिग्राम घाट के आसपास के गंगा-त् को शत्रु-शूत्य कर रहे थे, 
उसी समय सोन के नदी-दुर्गों में अवस्थित रणु-तरियाँ हमारे मुक्कात्रिले के 
लिये पहुँची, किन्तु उनके साथ ही उपनायक कपिल की नावों का एक भाग 
भी आ धमका, जिसके कारण वे अपने से वहुत अधिक नावों द्वारा घिर गयीं। 
कपिल के एक बेड़े ने सोन के नदो-दुर्गों पर हमला किया। वहाँ बहुत कम 
सैनिक रह गये थे, इसलिये कपिल ने उन्हें सर कर लिच्छुवि सेनाएं वहां 
तैनात कर दीं । ह 

दिन होने के साथ गंगा के निचले भाग, तथा सोन से आयी नौ- 
सेनाओं एवं पाटलिग्राम के पास अवस्थित हाथियों, घोड़ों, और पैदल सेना ने 
एक बार ज़ोर का हमला किया, किन्तु अरब गंगा-तट पर हमारे पैर मज़बूत 
से जम गये थे | लड़ाई के होते भी हमारी सेनाएँ स्थल पर निरन्तर 
उतर रही थीं | और कपिल की सींगवाली नावों ने तो ग़ज़ब ढाया था | शत 
की नावों पर जब वेग से चलाई इन नावों की यह मज़बूत नुकीली सींग पड़ती, 
तो चरचर की आवाज़ करते हुए. वे फट कर देखते-देखते गंगा में द्ब जातीं | 


मृगध से युद्ध और विजय २२९ 


माणधों ने गंगा को हाथी से पारकर उल्काचेल पर आक्रमण करना चाहा था 
केन्तु इन नावों की सींगों ने हाथियों और उनके सैनिकों की हिम्मत पस्त 
कर दी | 
मैं देख रहा था ऊपर से शन्नु का दबाव बढ़ रहा है, यत्रपि घाट पर 
हमारी काफ़ी सेना उतर चुकी थी, साथ ही सोन और गंगा के निचले भाग 
पर भी हम तेजी के साथ सैनिक उतार रहे थे, किन्तु जच्र तक सामने का घाट 
शत्रु की नौकाओं से बिल्कुल मुक्त नहीं हो जाता, तब तक मुझे खतरा भारी 
मालूम होता था| दो घड़ी दिन से ऊपर चढ़ आया था, जत्र घाट को 
साफ़ करने में सफलता हुई | मेरे हृदय पर से एक भारी- भार हल्का होता 
दिखाई पड़ा । 
गंगा के निचले भाग की सेना का नेतृत्व अमरू के हाथ में था, और 
पर--अ्रर्थात्‌ सोन के ऊपर--की सेना का कपिल के हाथ में, मैं बीच की 
सेना के पीछे था । कपिल और अमरू ने पहिले स्थल से शनत्रुवाहिनी के बायें 
दाहिने पाएवं पर प्रहार शुरू कर दिया, और फिर घाट के साफ़ होते ही पाट- 
लिम्नाम में लड़ती अपनी सेना की मदद में ताज़ी सेना लेकर मैं पहुँच गया । 
शन्द्रमु इसी बीच शत्रु की बहुत-सी नावों को जोड़ उन पर बॉस और फूस 
जिया पुल तैयार करने में लग गये | 
दसे होता तो पाटलिग्राम की समतल भूमि पर शत्र॒वाहिनी डट जाती 
3 फापल झमरू को सेना शत्रु के दरावल के पीछे पहुँच गयी थीं, जिसके 
उसे सारे हरावल को पीछे लौटना पड़ा | तीसरे पहर तक पायलिग्राम के 
दजन पीछे तक की भूमि हमारे हाथ में थी। पाटलिपम में मैंने अपना 
एन्थाबार [ छावनी | क्लायम किया | कपिल की सेना ने सोन के दाहिने तट 
शत्रु शूत्य किया | शाम तक हमारी और अमरू की सेना के लिये 
| दे: पुलपर होकर आने लगी। घड़ी-घड़ी पर मैं युद्ध की प्रगति 
ठेज्ञ डेंगी द्वारा सेनापति सुमन को देता जा रहा था, उसी तरह 
द्वारा अपनी प्रगति से मुझे सूचित कर रहे थे। हमारी 
7त तौर पर अपने-अपने स्थान पर अपने काम को जानते 
ले, डिनतु पहिले ही दिन युद्ध में शत्र-सेना के परामित होने से 


2! 
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ज्यादा विश्ृंखलित आवस्थता---किंकतंव्य-विमूढ़ता--से लाभ उठाते हुए हमारी 
सैनिक टुकड़ियों ने छोटे-छोटे प्रहार करके उसमें और गड़बड़ी फैलानी 
जारी रखा। 

रात को गणपति और सेनापति ने पाटलिग्राम के विजय पर मुझे साधु 
वाद भेजा, और दूसरे दिन गण ने मेरी इस ज़बर्दस्त सफलता पर मुझे उप- 
सेनापति का पद प्रदान किया | 

जनब्र हमारी सेना पाटलिग्राम में पहुँची, तो वहाँ अ्रधिकांश घर लोगों 
से ख़ाली थे; उल्काचेल में दी हुई शिक्षा के अनुसार, किसी सैनिक ने गाँव 
वालों की न कोई चीज़ ज़बर्दस्ती छीनी, न उन्हें दूसरी तरह से तकलीफ़ दी | 
आचार अग्निवेश का चिकित्सा-शिविर उल्काचेल में स्थापित था, और नावों 
तथा खाटों पर घायलों को ढोने में भामा की सेना लगी हुईं थी । इन आहत 
सैनिकों से भरे युद्ध-क्षेत्र को जम्र मैं देखने गया, तो वहाँ कितने ही ऐसे शत्रु- 
आहतों को देखा जो न ध्वयं हिल-डोल सकते थे, और न जिनका कि कोई 
खोज-खबर लेनेवाला था । मैंने पाटलिग्राम के कुछ घरों को---ज़बर्दस्ती नहीं, 
अनुनय-विनय तथा इनाम के लालच से--ख़ाली करवाया, और वहाँ इन 
घायलों को रखकर उनकी चिकित्सा करने के लिये आचार्य अग्निवेश को 
लिखा । यद्यपि मैंने यह सत्र कुछ अपने करुणा-विस्तार के लिये किया था, 
किन्तु इसका सबसे पहिला असर तो पाठलिग्राम के लोगों पर हुआ | उनमें 
आसपास के जंगलों में जाकर जो छिप गये थे, उसी रात को वह लौट आये, 
जब कि उन्हें खबर लगी कि लिच्छुवि तरुण सेनापति दया का सागर है; वह 
शत्रु तक की मलहम-पट्टी अपने हाथों करता है। मैंने आमे-जेट्ठकों [मुखियों] 
को बुलाकर उन्हें सान्त्वना देते हुए कहा, कि हम सिर्फ घायलों के लिये 
तुम्हारे घर लेंगे, और उसमें ज्यादातर घायल मगध के ही रहेंगे, कहीं गलती 
से भी कोई सैनिक तुम्हारे साथ बुरा बर्ताव करे, तो हमारे सेनानियों को या 
मुझे खुद खबर दो। 

शन्नु ने पहिली मुठ-मेड़ में हार खायी; किन्तु उसे हम अपनी विजय 
नहीं समझ सकते थे। 

रात भर लिच्छुवि चत॒रंग-सेना--पैदल, घोड़े, रथ, हाथी--गंगापार 
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ते मगधतट पर उतरते रहे | उधर पाठलिग्राम से तीन योजन दक्खिन शत्रु 
गी नई और बिखरी सेना को जमाकर मुकाबिले की तैयारी कर रहा था। रात 
गे मैं, मेरे दोनों उपनायक--जो मेरी सिफारिश पर दूसरे ही दिन सेनानायक 
बने वाले थे--सेनापति सुमन के पास उल्काचेल में गये। युद्ध की सारी 
रिस्थिति पर विचार कर हमने ते किया कि शत्रु पर दूसरे दिन सवेरे ही 
प्रोक्ममण कर देना चाहिए। हम यह भली भाँति समझते थे, कि मगध 
पना की तैयारी एक दो दिन में नहीं हो सकती | उसी रात को हम अपने 
गना-शिविर में लौट गये | | 
सूर्योदिय से पूर्व ही हमारो सेना ने प्रहार करना शुरू कर दिया। यद्यपि 
प्रभी तक सारी मगधं-सेना मैदान में नहीं लायी जा सकी थी, किन्तु तो भी 
!थियों और रथों का जमावड़ा जवर्दस्त था, और उनके सामने हमारे हाथियों 
प्रौर रथों को संख्या बहुत कम थो |--खैर, रथ तो हमने जान-बूक 
रे कम रखे थे, मगध के धानों की क्यारियाँ---इस वक्त जब कि वह सूखी 
डी हुई थीं, तब भी--रथ के लिये अनुकूल न थीं। मगध की तुलना में 
मारे सवारों की संख्या ज्यादा थी, पैदल-सेना में मी हम कम न थे । पहिले 
गन्ना के दोनों पक्तों पर कपिल और अमरू की सेनाओं ने हमला किया, 
जिसके लिये शत्रु को बीच के हाथियों को पक्ष में ले जाना पड़ा, इसी वक्त 
'री सना ने सामने से प्रहार किया | एक बात मैंने साफ देखी--जहाँ हमारी 
"ना खास योजना के अनुसार इढ्तापूर्वेक अपने निर्दिष्ट स्थान पर काम कर 
रह का वहाँ श्रुसेना में कोई कार्य व्यवस्था न थी; इसका कारण एक यह भी 
हे के आक्रमण करना हमारे हाथ में था, शत्रु सिर्फ बचाव करने की कोशिश 
“रे बेर सकता था | 
श कपिल और अमरू दोनों ही कवच और अख्-शस्त्र से सुसज्जित अपने 
पर पर चढ़े सेना को संचालित कर रहे धे--दोनों सेनानायकों को तत्शिला 
| ७... थोड़े मिले थे । मागधों के रथ सचमुच ही उन क्यारियों में 
| सादित हुए, और हमारे घुड़सवारों ने दो पहर तक ही शत्र को बतला 
.... . "थ हमारे सुकाबिले के लिये अयोग्य ही नहीं हैं, वल्कि वह दूसरी 


हि 
लय 


“पे भी उकावट डालते हैं। हाँ हाथियों का प्रश्न पहिले कुछ 


भा 
है| 
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कठिन मालूम हुआ, वह काले-काले पहाड़ों की भांति हमारे सामने बढ़ते आ 
रहे थे | सामने से हमने हमला किया, किन्ठु देखा,उनकी पंक्ति को हम तितर- 
बितर नहीं कर सकते | फिर हमने हाथियों की पंक्ति के दोनों पक्षों से भी 
आक्रमण शुरू किया, जिसके कारण पाश्व॑वाली हाथी-पाँती में गड़बड़ी पैदा 
हुई और उनकी तेज चिग्घाड़ का प्रभाव दूसरे हाथियों पर पड़ने लगा। 
यद्यपि यह जमकर होता युद्ध उतना आसान था, किन्तु शाम तक हमने अपनी 
रिथिति को बहुत सुधार लिया; जब कि मगघ-सेना ने पूर्वाह् की सफलतां को 
शाम तक बिल्कुल खो दिया। 

इस युद्ध में मागधों की एक बड़ी निर्बलता थी, उनका धनुष की सहा- 
यता से प्राय: बिल्कुल ही वंचित होना। उन्होंने रथियों के वाण-प्रहार पर 
भरोसा किया था, जो रथों की असफलता के ,साथ खतम हो गया, उसके 
विरुद्ध हमारे सवार घोड़ों पर तथा पैदल भी बाण चलाने में अम्यस्त थे । 
जहाँ, बाग या इच्ष मिल जाते, वहाँ हमारे धनुर्धर बक्षों पर चढ़ वाण-वर्षा 
करते | मगध सेना की एक और निर्चेलता थी, उसके सैनिकों के लिये कवच 
का पर्याप्त प्रबंध न था, जिसके कारण वे वाणों, भालों या खडग के प्रहार से 
अपना बचाव नहीं कर पाते थे। 

दोपहर बाद हाथ-हाथ करके शबत्रु-सेना पंक्ति पीछे हटने लगी | घायलों 
और मुर्दों से भरे परित्यक्त रणत्षेत्र में मामा की सेना अपना काम कर रही 
थी | वह पहिले सख्त घायलों को हटाती तथा प्यासों को पानी पिलाती, पीछे 
बाक़ी घायलों को भी | मगध के घायलों की चिकित्सा की व्यवस्था मैंने इसी 
वक्त की। 

आज दिन भर के युद्ध में अपने और शत्रु के हानि-लाभ पर विचार 
करते हुए मैंने देखा. कि रथ से शत्रु कोई फ़ायदा नहीं उठा सकता, हार्थी 
अब भी हमारे लिये मुक़ाबिल करने में कठिन मालूम हो रहे थे; किन्तु हमारे 
घोड़े और भाले उनसे अभ्यस्त होते जा रहे थे, खासकर पाश्वे पर हमला 
ज्यादा प्रभावशाली होता था। मगध के घुड़सवार हिम्मत से लड़ रहे थे; 
किन्तु उनके कवचों पर ध्यान नहीं दिया गया था, जिसके कारण उनकी मारी 
- क्षति हो रही थी। पैदल सेना में तो सवेरे ही से हमारा पल्‍ला भारी हो चुका 
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था। कल की भाँति आज भी हमने कई हजार मगधघ-सैनिक कैदी बनाये | दिन 
भर में सिफ एक कोस आगे बढ़ने का अर्थ है, अभी शत्रु उसी युंद्धक्षेत्र में 
लड़ रह था | तो भी अब मगधों को मैदान में भी लिच्छुवि-तलवार का मज़ा 
 चखने का मौका मिला और वह मधुर न था | 

हमारे सामने सबसे बड़ा प्रश्न था, अपने लड़नेवाले मनुष्यों और 
' पशुध्नों को बीच-बीच में आहार और जल पहुँचाना | यद्यपि उनके पास 
' मिल्लियों में पानी और यैले में मुने मांस या मघु-गोलक थे, तो भी उन्हें 
जाई के वीच से खाने-पीने का मौका नहीं मिल सकता था। दूसरे दिन की 
शत को हमें ख़बर मिली कि उत्तर-अंग [ अंगुत्तराप ] से वज्जी की पूर्वी सीमा 
: पर एकत्रित मागध सेना-बहुते कमज़ोर साबित हुई | इसका एक फल यह 
इश्रा कि हमें मागध-सेना से सिर्फ इसी मगध-द्षेत्र में लड़ना था और इसी- 
: शेय बढ़ी भारी संख्या में लिच्छुवि सेना एक से अधिक नावों के पुलों से 
* गगापार हो हमारे पास पहुँच रही थीं | उस रात को हमने ते किया कि उन्हीं 
: पैनिकों से निरन्तर आक्रमण करने की जगह अच्छा होगा, एक के बाद एक 
; उठती लहरों के रूप में आक्रमण किया जाये, जिसमें नई आक्रमण-लहर के 
..] ते मुठभेड़ होने के समय पहिले के सैनिकों को खाने-पीने का कुछ अव- 
',, मिलते । हम आाकमण कर रहे थे; इसीलिये हमें यह सुभीता प्राप्त था, नहीं 
[ 7 नर के आक्रमण से बचाव करने वाली सेना को इसका अवसर नहीं मिल 
सकता था | 

!.... जिस तरह हमारी, सेना को सहायता पहुँच रही थी, उसी तरह मगध- 
“जनों गे की भी इसलिये तीसरे दिन के युद्धे में हमारे शत्रुओं की संख्या कम 
£ की भी हमे शत्रु की युद्ध-चाल का अब भलीमाँति पता था । रात को 
पास सेना ने कुछ जगहों पर छिट-फुट आक्रमण किये, किन्तु वह सिफ़ उसे 
* उसने भेजा, फिर जत्र शत्रु सेना के पेर कुछ उखड़ने लगे, तद 
“+ त्देकार तथा खा-पोकर तैयार सेना आ जुटी । इस तरीक़े से यही नहीं 
मे झपने सेनिकों को लगातार दिन भर लड़ने से ही बचा रदे थे, बल्कि 


७४ थे, 
हज 


सत आर इल को तोड़ने में भी सफल हो रहेये। 
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तीसरे दिन की लड़ाई के बाद हम पाठलिग्राम से चार योजन पर पहुँचे 
थे, अर्थात्‌ दो दिन में सिफ़ एक योजन बढ़ सके थे । किन्तु यहाँ योजर 
का सवाल नहीं, बल्कि शत्रु-सेना को पूर्ण पराजय देने का सवाल था । 

लिच्छुवियानी-सेना अभी अन्न-जल पहुँचाने, तथा घायलों को हयने 
एवं शाम को मुर्दो' के फूकने के अतिरिक्त रख-त्षेत्र में पड़े अख्न-शस्त्रों कं 
भी जमा कर रही थी | रोहिणी को भामा ने एकाघ बार कहा कि लिच्छुविया 
नियों को भी युद्ध-पंक्ति में जाने का अवसर मिलना चाहिये, किन्तु जब मैं 
अब तक के उनके काम की अधिकता और महत्व को बतलाया तो उसने फि 
आग्रह करना छोड़ दिया | मैंने यह भी कह--“भाभी ! अमी तो हम आर 
बढ़ते जाते हैं, किन्तु यदि हमें पीछे हटना पड़ता, तो ज्ञरूर तुम्हारी सेना व 
तलवार उठाने के लिये तैयार होना पड़ता । 

तीसरे दिन के युद्ध में अपार क्षति उठाकर भी शत्रु पीछे नहीं हण 
मालूम हुआ, उसने अपने सबसे अधिक निपुण योद्धाओं को इस दिन मैदाः 
में उतारा था | अजातशन्रु कुमार स्वयं हाथी पर सवार होकर इस युद्ध : 
शामिल हुआ था। मुझे अफ़सोस होता था कि मैं युद्ध में सीधे तलवार चलाए 
से वंचित हूँ । योजनों तक फैली लाखों की सेना का संचालन खुद इतना काः 
था, जिसमें, तलवार का हाथ दिखलाने के लिये समय निकालना मुश्किल था 
किन्तु उस दिन जब में लड़ती सेना का निरीक्षण कर रहा था, उस समः 
मैंने एक असाधारण ऊँचे हाथी पर चढ़े एक योद्धा को लड़ते देखा। मु 
खयाल आया, शायद्‌ यही अजातशत्रु है और उसी वक्त भाले को दाहिः 
बायें चलाते मैंने अपने घोड़े को उस हाथी की ओर बढ़ाया । मेरे घोड़े कं 
आक्रमण करते देख लिच्छुवि अश्वारोही-भट मागधघों पर द्वट पड़े। को 
खडग चला रहा था, कोई माला, कोई गदा, कोई फरसा | हाथी के पाः 
पहुँचते-पहुँचते मगध सवार और पैदल वहाँ से काई की तरह छुँट गये, और ः 
गजारोही के पास था । मेरे भाले के दो बार को उसने बचाया, हाथीवान * 
हाथी को मेरी ओर लपकने का इशारा दिया, किन्तु मेरा घोड़ा उससे का 
ज्यादा फुर्तीला था । दूसरे ही क्षण पीछे से हाथी की दूसरी बग़ल से मैं: 
एक भाला चलाया, जो गजारोही की कवच को वेधते उसके कंठ में घुस गया 
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! भाला खींचने के साथ उसका शिर लटका और वह होदे में लुढ़क पड़ा | 
: उसी वक्त मैंने एक लिच्छुवि तरुण को अपने घोड़े पर खड़े हो छिपकिली 
की भाँति हाथी की पीठ पर सरकते देखा | बात की बात में वह द्ाथीवान्‌ 
के पीछे पहुँच गया और वायें हाथ से अंकुश को छीना जिससे उसकी 
हेली में घाव हो खन बहने लगा | उसकी पर्वाह न कर उसने दूसरे हाथ 
:पे नंगे खड् को दिखला कर कहा--“हाथी को सामने चलाओ |” में दंग 
ही गया था उस तरुण की फुर्ती पर, किन्तु जब देखा सचमुच हाथी हमारे 
“कंघावार की ओर हॉँका जा रहा है, तो मेरे आश्चर्य का ठिकाना न 
#या। हमारे पास कितनी ही दूर तक शत्रु-सेना नहीं थी। मैं पाँच सवारों' 
“की साथ चलने के लिये कहकर हाथी के पीछे चल पड़ा | उस वक्त मैंने 
"यान नहीं दिया था, कि लिच्छुवि-तरुण का खाली घोड़ा हमारे पीछे पीछे आ' 
है है। स्कंधावार [ छावनी ] पर पहुँचने पर तरुण ने हाथीवान्‌ के कान में 
5 कहा | उसने अगले पैर में बचे जंजीर को गिरा दिया | , तरुण के इशारे 
र हमारे एक सवार ने जंजीर को एक वृक्ष में लपेटकर ब्रॉँध दिया । फिर 
शिशु पीठ को ओर से कूदकर फूल की माँति ज़मीन पर आ गया। उसी वक्त 
मैने देखा, एक खाली घोड़ा तरुण के शिरावत्लावरणवेष्टित शिर को सूंघ रहा 
५। तरुण ने अपने चेहरे को दूसरी ओर कर रखा था। उसने हाथीवान 
और दूसरों की मदद से गज़ारोहो सैनिक को नीचे उतारा, फिर हाथीवान्‌ 
+ नोचे उतरने के लिये कहा | हाथीवान्‌ उसके सभी छुकमों को यंत्रवत्‌ 
ता ज्ञा रहा था। जब वह हाथी के पिछले पैरों को भी केटीले सांकल से 
थे चुका, तो तरुण ने गंमीर स्वर में कहा-- 
' अब तुम्हें प्राणदान मिला । जाओ, हमारे इन सेनापति के प्रश्नों का 
टी | 
5 अच्र भी तरुण के चेहरे को अच्छी तरह नहीं देख सका था, और: 
35 एछना ही चाहता था कि हाथीवान्‌ ने मेरे पास आकर कहा--.- 
+ पह सगधराज बिंदसार का मंगल हाथी नालागिरि है ।” 


कक अचल 


ई्‌ 


सटाराज ता 


महाराज दा मंगल हाथी नालागिरि और गजारोही श*! 
सपशानू--प्रगव सेनापति भद्विक जिसे चंड भी कहते हैं ।!? 
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चंड भद्विक का नाम सुनते हुए मेरे हथ का ठिकाना नहीं रहा । भद्रिक 
सेनापति मगध का सबसे जबर्दस्त युद्ध-विशारद था | आचार्य वहुलाश्व से 
उसके बारे में छुन चुका था | वह तक्षशिला में उनका सहपाठी रह चुका था। 
भद्विक की प्रेरणा से ही वीसियों मगध तरुण तक्षशिला में युद्ध-विद्या सीखने 
जाते थे.) यदि राजा के चापलूस सेनानायकों की चुग़ली और विरोध का 

शिकार न हुआ होता, तो वह मगध-सेना को अजेय बना दिये होता । 
मैंने घोड़े से उतर त॒रत अपने सैनिकों को चारपाई लाने को कहा और 
उसके आने पर स्वयं एक तरफ़ से पकड़कर भद्विक के शव को चारपाई पर 
रखा | इस वक्त हमारे गिर्द कुछ और सैनिक जमा हो गये थे । मैंने उनसे 
कहा---यह मगध का सर्वश्रेष्ठ युद्ध-विशारद ही नहीं, सर्वश्रेष्ठ वीर भद्विक है |” 
उसी वक्त मैंने सूचना देने के लिये अपने सेनापति के पास पाटलिग्राम 

'को सवार दौड़ाया । 
हाथीवान्‌ को मैंने सैनिकों के सुपुद कर हाथी के खिलाने-पिलाने के 
व्यवस्था करने के लिये कहा और स्वयं भद्विक के शव को लिवाये अपने 
शिविर में चला गया। उसी समय रणत्तेत्र से दौड़ते हुए सवार आये, 
जिन्होंने ख़बर दी कि शत्रु-सेना मैदान छोड़ माग रही है । मैंने विश्राम करती 
सेना को जाने के लिये कह शत्रु का पीछा करने की आज्ञा दी | 

अब जत्र मेरे दिमाग़ को फ़ुर्सत हुई, तो मुझे उस लिच्छुवि-तरुण का 
ख्याल आया, जो शायद मेरे साथ-साथ हाथी पर आक्रमण करने गया था, 
जिसके तलवार के हाथों को मैंने नहीं देखा था; किन्तु राजगज को पकड़कर 
लाने में जो कौशल उसने दिखलाया था, वह साधारण न था। मैंने अपने 
'अहरी से उस तरुण को बुला लाने के लिये कहा | लेकिन, बहुत हूं ढ़ने पर 
भी उसका पता न लगा। मुझे बड़ा अफ़सोस हो रहा था कि मैंने उस वीर 
को एक शब्द भी प्रशंसा का नहीं कह सका | हो सकता है, चह फिर शत्रु-सेना 
का पीछा करने के लिये लौट गया हो और कौन जानता है, वह उससे जीता 
- लौटकर आये | मुझे अपने ऊपर बहुत क्रोध आ रहा था, मैं अपने को वीरता 
के तिरस्कार का अपराधी समझता था | पश्चात्ताप की आग लगे दिल से 
न पाने के लिये मैं हाथी के पास गया। अब वद् मालूम हो रहा था, 
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बलुतः गजराज ऐरावत है। उसके तीन-तीन हाथ लंबे मूसल जैसे दाँत, 
उसका विशाल सुन्दर शरीर, उसकी काली चढ़ा-उतार पीवर, दृढ़ सेड़-- 
तभी असाधारण से मालूम होते थे। फिर युद्धक्षेत्र की सूचनाओं में लग 
गया। दिन थोड़ा-सा रह गया था, जब मुझे एक ख्याल आया और मैंने 
हथीवान्‌ से कहा-- 

“महाराज विबसार के मंगल हाथी पर सेनापति क्‍यों चढ़ा था १” 

हाथीवान-“सेनापति के गुण को महाराज ही जानते थे । सेनापति 
कुमार को बाल-बुद्धि कहते थे, जिससे वह उनसे नाराज़ रहता था। लेकिन 

महाराज इन्हें बहुत मानते थे, उनके लिये वह मंगल हाथी क्या अपना प्राण 
पक दे सकते थे | दोनों समवयस्क बाल-मित्र थे ।”? 
, मैं उस वक्त कुछ सोच में पड़ गया, फिर बोला-- 
| “यदि तुम्हें मंगल हाथी के साथ छोड़ दें, तो क्या तुम राजणह चले 
'भशझ्ोगे |” 

हाथीवान--“छोड़ देंगे १?” 

में--“हाँ, महाराज को अपने वालमित्र सेनापति तथा मंगल हाथी दोनों 
$ हाथ जाते रहने का बहुत अफ़सोस होगा । में समझता हूँ, मंगल हाथी के 
जाने पर उन्हें कुछ सांत्वना मिलेगी |” हाथीवान्‌ को चुप देखकर मेने कहा--- 

एम रास्ते में हमारे सैनिकों से डर का ख्याल करते होगे ९?” 

हाथीवान--“हाँ, स्वामी [” 

भ-- उसको पर्वाह न करो, मैं तुम्हें सुरक्षित अपनी सेना-पंक्ति से 
गेफलेया दूं गा। तुम्हें घाव नहीं लगी है, यह अच्छी वात है। जाओ, मेरे 
पान / उन्हे और हाथी को खाना देंगे, और में उनके बालमित्र की झूत्यु के 

से महाराज को पत्र लिखता हैं; फिर तुम्हें तुरन्त राजणह के लिये रवाना 
जया पड़सा |?! 
... धवन को चेष्ठा से मालूम हो रद्य था, कि वद मेरी वात पर आश्चर्य- 
दा कत था। में जिस वऊ ताल-पत्र पर तीन पंक्तियों की चिट्ठी लिखकर मुहर 
० उरी वक्त लिच्छुवि-तेनापति सुमन पहुँच गये। उन्होंने आते 
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रे गले लगाकर मेरे ललाट को चूमा, फिर बोले-- 


र्श्प हि सिंह सेनापति 


“सिंह, मेरे पुत्नर--नहीं लिच्छुवियों के विजयी सेनापति-- 

मैं--“नहीं, मेरे लिये आपका पुत्र शब्द ही अधिक प्रिय है |”? 

सेनापति--“अच्छा पुत्र ! सारी वेशाली, सारी वजीभूमि को तुम पर 
गर्व है । हम मगध में यदि किसी से डरते थे तो कूठ-नीतिज्ञ ब्राह्मण वर्षकार 
और युद्धविशारद्‌ सेनापति भद्विक से । भद्विक को मारकर तुमने मगधपर पूर्ण 
“विजय प्राप्त करली |” 

मैं--“और सेनापति ! मगध-सेना रखु-त्षेत्र को छोड़कर भाग चली 
है, लिच्छुवि उनका पीछा कर रहे हैं । 

सेनापति-- भाग चली है ! लेकिन सेनापति भद्विक की मृत्यु के बाद 
'बह अवश्यम्मावी था ।?? 

मैं--“आऔर एक अपराध के लिये मैं आपसे क्षमा माँगना चाइता हूँ।” 

सेनापति---“'मगध-विजेता के लिये एक नहीं सौ अपराध माफ़ ।? 

मैं-- राजा के मंगल हाथी--जिस पर चढ़कर मगध-सेनापति लड़ने 
आया था--मैं लौठा रहा हूँ ।” 

सेनापति--“तो मंगल हाथी को भी पकड़ लाये थे पुत्र [” 

मैं--“हाँ, किन्तु अफ़तोस जिस तरुण ने असाधारण वीरता और 
कौशल दिखलाते हुए! हाथी को बंदी बनाकर यहाँ तक पहुँचाया, उसका वचन 
मात्र से भी सम्मान नहीं कर सका, और अब शायद वह मागधों का पीछा 
'कर रहा है।” 

सेनापति--““जब बहुत से काम आ पड़ते हैं, तो ऐसी भूल हो जाती 
है | मुझे आशा है वह तरुण फिर मिल जायगा । तो तुम यदि मंगल हाथी 
को भेजना चाहते हो, तो भेज दो । 

मैं--“और सेनापति ! मैंने मगधराज को यह पत्र लिखा हे--राजा 
मागध श्रेणिक बिंबसार को लिच्छुवि-सेनापति सिंह की ओर से विदित हो | 
हमें अफ़सोस है कि हम मंगल हाथी की माँति आपके सेनापति भद्विक को 
जीवित नहीं पकड़ सके | लिच्छुवि वीर का सम्मान करना जानते हैं और हम 
मगध-सेनापति का दाह-संस्कार बड़े सम्मान के साथ करने जा रहे हैं और 

खुद लिच्लुवि-सेनापति चिता में आग डालेंगे | हम इस खयाल से आपके 
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मज्जल हाथी को लौटा रहे हैं कि शायद इससे आपको अपने बालमित्र का 
'दुस्सह वियोग कुछ सहाय हो सके ।” 
।. सेनापति--“मैं इससे सहमत हूँ |” 
मैंने हाथीवान्‌ को चिट्ठी और अपनी सेना-पंक्ति भर के लिये दो सवार 
अपने मुद्रांकित मार्गपत्र के साथ दिये। बाग के छोर पर चिता तैयार करने 
के लिये कह दिया ) 
हमारा शिविर पाटलिग्राम से तीन योजन पर आमों के एक बाग में 
था, उस साल आम खून्र फल्ते थे; किन्तु उनके पकने में अ्रभी देर थी | 
आम की छाया में सेनापति के साथ में चैठा हुआ था, जच्॒ कि कपिल कुछ 
पड़खवारों के साथ पहुँचे,।। उन्होंने एक घोड़े पर से हाथ बँघे आदमी फो 
| उतारा ओर सामने मेरे साथ सेनापति को भी देख, उन्हें अमिवादन करते 
हुए मुभसे कहा-- 
/._ “यह मयध का उपसेनापति उदायी है, आज हमने सबसे ज्यादा युद्ध- 
जी पकड़े हैं। अभी गिना नहीं गया है ; किन्तु उनकी संख्या लाख तक 
फुचो होगी |” 
: सेनापति ने कपिल को 'साधु-साधु' कहा और मैंने कपिल को अँकवार 
भरते हुए कहा-- 
“तुप्त मुझसे ज्यादा सौमाग्यशाली रहे कपिल ! मैं मगध के सेनापति 
कह जिन्दा नहीं पकड़ सका |? 
पेल--“तो सगध के सेनापति को तुम मार चुके हो १? 
भ--“मुझे कितनी खुशी हुई होती, यदि में भी उसे ज़िन्दा पकड़ 
हंता | अच्छा, शत्रु की क्‍या हालत है ९? 
.. अपल--“शत्रु सेना खतम है। इतने युद्धबंदी मिल रहे हैं, जिन्हें 
“हर रखना भी दिक्कत की बात है।* 
पैनापति ने बंदी के पास आकर कहा--- ेल्‍ * 
' उप्लेदापति उदायी ! मैं समझता हूँ, तुम मगध के सेनापति के दाह- 
उथ दान्तिम सत्वार-प्रदर्शन में हमारा साथ होगे |”! 
इदापी-ज्ुरूर, मेरा यह सौमाग्य है |? 


शुरु 
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मैंने उदायी के दोनों हाथों को अपने हाथों में लेकर कहा-- 

“ओर मुझे सेनापति [ क्षमा करो, मैंने तुम्हारे प्रति सम्मान प्रदर्शन 
करने में देर कर दी ।” 

उदायी--“किस्तु, मैं बन्दी हूँ |? 

में--“तोमो तुम वीर हो । जब-विजय एक ही तरफ़ रहती है; किन्तु 
वीरता के भागी दोनों हो सकते हैं| आपको हमारे सैनिकों ने कष्ट तो 
नहीं दिया १?” 

उदायी--“आपके सेनानायक [ कपिल ] के सौजन्य के लिये 
घन्यवाद ।”” 

कपिल---“किन्तु, मैंने आपके हाथ बाँध दिये थे [” 

उदायी--“न बाँधने पर में इतनी आसानी से न आ सकता था। 

मैं--तो आप कुछ खायें।? 

उदायी--“'सिफ़ जल पीऊँगा |” 

डदायी के जल-पान के बाद शव उठाया गया, अरथी में हम सबने 
बारी-बारी से कंघा लगाया | चिता पर रख देने पर, सेनापति सुमन ने आग 
लगायी | थोड़ी देर में आग की लाल लपटों में चंड भद्विक का शरीर ढक 
गया और जान पड़ा ज्वाला वीर के शरीर-कर्णों को भी ज्योतिलोक में पहुँ- 
चाना चाहती है । 

लौटकर मैंने खाने-रहने की हिदायत दे उदायी को सैनिकों के सीथ 
उल्काचेल पहुँचाने की आशा दी, और फिर सेनापति को मैंने और कपिल 
ने युद्ध की सारी परिस्थिति बतलायी | मैंने सेनापति को सारी सूचना वैशाली 
भेजने के लिये जब कहा तो उन्होंने-कहा, मैं इस सन्देश को लेकर स्वयं 
वैशाली जाऊँगा। वह अभी तीन योजन रास्ते को घोड़े पर दौड़कर आये थे; 
इसलिये मैंने उन्हें विश्राम करने के लिये कहा--किन्तु उन्होंने नहीं किया | 
मैंने उन्हें नया घोड़ा दिया, और सेनापति थोड़ी ही देर में हमारी श्राँखों से 
ओमल हो गये। 

मैंने कपिल को देखकर कहा--“मित्र कपिल | कार्य को सफलता हीं 
उसका पारितोपिक है | 
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कपिल--“विल्कुल ठीक कहा | तुमने अपने कौशल से इस महान्‌ 

; विजय को प्राप्त किया | लिच्छुवि-सेनापति ने तुम्हारी प्रशंसा की | गण भी 
अपना चरम सन्पान प्रदान करेगा | किन्तु क्या यह प्रसन्नता उस असन्नता के 
बाबर हो सकती है, जो कि तुमने इस विजय को सम्पन्न हुआ देख अपने मन 
£ में अनुभव किया £” 

४... मैं--“अपने बारे में जो ख्याल कर मैंने अभी कहा, वही तुम्हारे वास्ते 
भी सोच रहा था-। अ्रच्छा, उसे छोड़ो, अब खाने की बात करो । मैं तो, 
जानते ही हो, मामा के कथनानुसार नंगठों का शिष्य हो गया हूँ; इसलिये 

मे मांस-मछली, मद्य की ज़रूरत नहीं है |” 

कपिल--“और मुझे! इनकी ज़रूरत है |” 

में--“तो तुम्हारे सेनानी हैं, उनसे फ़र्माइश करो। 

उस रात शुक ने खीर-पूये बनाये थे, वह मधुर थे, किल्ठु म॒के खाने 
[ मीठे नहीं लगते थे | मेरे साथी मांध और शराब के साथ उत्सव मना रहे 
] वहाँ कौन मेरे साथ शामिल होने वाला था १ किन्तु इसके लिये मैं किठती 
। दोष नहीं दे सकता था, मैंने जान-बूककर यह पथ स्वीकार किया था। 
। मेरे उपनायक और सेनानी रणात्षेत्र से आनेवाली सूचनाओं को एक- 
अत करने के लिये पर्याप्ष थे, और सप्ताहों की अल्पनिद्रा के बाद मेरी पलकें 
भारी हो रही थीं, इसलिये मैं सवेरे ही जाकर सो गया | आधी रात हो गई 
४, जब किसी की आवाज़ मेरे कानों में आयी | मैंने पहिले समझा कि शायद्‌ 
“४ स्प्त देख रहा हूँ; किन्तु दो तीन वार को आइत्ति के वाद मुझे मालूम 
उन्ना कि कपिल आगवाज्ञ दे रहे हैं| में ठुरनत उठ बैठा ।-- 

“क्यों, क्या है कपिल भाई ९? 

कंपिल--“नुफ्हें गहरी निद्रा आनो हो चाहिये । मैं तुम्हें जगाने के लिये 
भशदूर था। सेनापति सुमन का देहान्त हो गया | 

न-पुमन का देहान्त ! अमो वह यहाँ से गये थे | कैसे !” 

पनिल--“यद्यपि उल्काचेल पहुँचते ही सेनापति ने दूत के साथ एक 

श्ल। भेज दिया था, तो भी उनका मन नहीं माना और चाह्य कि 
स्मारा खुद भी जाकर गण-परिपद्‌ को सुनायें | उल्का- 


द्रव 
५० 
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चेल से निकलने ही पाये थे, कि यह घरती पर आ गिरे। साथी सवारों 
ने देखा तो उनके प्राण निकल चुके थे | उन्होंने एक सवार को यहाँ खबर 
देने के लिये भेजा, और बाक़ी सेनापति के शव को लेकर वेशाली गये !” 

मैं सुन्न-सा हो गया था, थोड़ी देर तक मुझे कुछ भी बोलते न देख 
-कपिल ने कहा+- | ! 

सेनापति उल्काचेल में नहीं हैं | पूर्वी सीमान्त पर युद्ध बंद-सा हो गया 
है, तो भी वहाँ से जो सूचना आदि आयेगी, उसको कौन देखेगा |” 

मैं इसे भूला नहीं था कि मैं लिच्छुवियों का उप-सेनापति हूँ | मैंने कपिल 
से कहा-- 

“ठीक जब तक गण दूसरे सेनापति को नियुक्त नहीं करता, तब्र तक 
उनके काम के लिये मैं ज़िम्मेवार हूँ | मित्र कपिल ! दक्षिणी युद्ध-क्षेत्र का 
भार तुम्हारे ऊपर | शत्रु-सेना का पीछा तब तक न छोड़ना, जब तक कि 
शान्ति-भिक्षा के लिये मगध के दूत न आये | युद्ध-बंदियों को उल्काचेल भेजते 
जाना । अमरू के लिये मैं पत्र लिखे जा रहा हूँ । मेरे घोड़े को मँगवाओ ।” 

मैंने चिराश के सामने पत्र लिखा | कपिल ने घोड़े के आने की खबर 
दी । पत्र थम्हा मैंने उनका गाढ़ालिंगन करते हुए. कहा -- 

“पत्र ! आजकल पता नहीं लगता कौन किसका अन्तिम आलिंगन 
हो । मैं चला, परिस्थिति को देखकर जैसा चाहना वैसा करना, और बाकी 
यहाँ से तीन योजन पर मैं हूँ 

निस्तव्ध रात थी, सिवाय रात की साँय-सॉय की आवाज़ के चारों 
ओर जो नीरवता छाई हुईं थी, उसको हमारे पांचों घोड़ों की ठापें ही भंग कर 
रही थीं | हम उसी भूमि से ग़ुज़र रहे थे, जिस पर एक ही दिन पहिले रुघिर 
का कर्दम उछुला हुआ था | हम इतनी तेज़ी में दौड़े जा रहे थे कि एक दूसरे 
से बात नहीं कर सकते थे। बीच-बीच में प्रहरी हमें खड़ा होने की आवाज़ 
देता, मशाल उठाकर देखता, फिर परिचय या अमिवादन कर छोड़ देता। 
पायलिग्राम में सेनानी को बुलाकर मेंने समझा दिया कि में उल्काचेल जा रहा 
हूँ, इधर का भार सेनानायक कपिल के ऊपर है | तीन योजन की यात्रा करके 
घोड़े थक गये थे, इसलिये हमने पाठलिआम में थोड़ा विश्राम किया, और 
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फिर नाव के पुल से धीरे-धीरे चलकर उल्काचेल पहुँच गये। साथ आये सवारों 
ने लौटने की इजाजत माँगी, मैंने उन्हें जाने के लिये कहा और सेनापति के 
सहायक सेनानियों से नयी सूचना आदि के बारे में बातचीत कर सो गया। 





नल 


( २२ ) 
'... संधि 

सवेरे जब में उठा, तो मालूम हुआ गणपति का दूत पत्र ला मेरी प्रतीक्षा 
यर रहा है। मैंने पत्र ले पहा । गणपति ने विजय के लिये मुझे बधाई दी 
थी और जब॒ तक गण किसी को सेनापति नहीं चुनता तत्र तक सेनापति के 
काम को संभालने का आदेश दिया था। मैंने आदेश-पालन की स्वीकृति दे 
दूत को लौठा दिया । बी 

उल्काचेल की ओर टोली-के-टोली युद्ध-बंदी चले आ रहे थे। उन्हें 
भीतर के इलाक्ों में रवाना किया जा रहा था । घायलों की व्यवस्था को देखकर 
में बहुत प्रसन्न हुआ, और जब्र मैंने उसे आचार्य अम्िवेश के सामने प्रकट 
किया तो उन्होंने कहा-- ह 

“व्यवस्था दिन पर दिन बेहतर होती गयी । आखिर काम काम को सिख- 
जाता है । हमें इतने घायलों के एक समय चिकित्सा करने का कभी मौक़ा 
नहीं मिल्रा था; किन्तु, जैसे-जैसे दिक्कतें हमारे सामने आती गयीं, वेसे ही वेसे 
एम उनके हल भी सूकते गये | हमने मिन्न-मिन्न तरह के घायलों को मिन्न- 
'मेत्र जगह रखा है। जिनकी चोट बहुत खतरनाक है, उन्हें एक जगह 
डा है |--? 

मैंने दीच में बात काटकर पूछा-- 

“और लिच्छुवियानियाँ कैसा काम करती रहीं १? 


अप्िवेश -- “लिच्छुवियानियाँ अलिच्छुवियानियाँ, सभी ऋ्रतरियों में एक 
बे 2 77 


7 जांश आया हुआ है; वह तो पुरुषों का मुक्ताविला करती हैँ और 


हज अर 


री 


 शाशिय भागा दे घारे में पहिये उस क्ग ७. ४ हे सु 
जाप भागा के दार ने मत एछिये | उसका हुकम तो ऐसा होता जैसा 
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मैं-- “आपका मतलब्र है, उसका हुक्म इस तरह माना जाता है| 
अमिवेश--“हाँ, वही मतलब है । 
मैं--“भामा है कहाँ ?? 
अभिवेश--“पहिल्ते दिन यहाँ रही, नहीं तो वह तो बराबर उस पार रह 
रही है, बीच-बीच में किसी वक्त यहाँ भी आ जाती है। आज भिनसार में 
आकर उसने रोगियों को देखा था |” 
मैं--'तो यदि वह मिलते, तो कह देंगे कि में यहीं हूँ |” 
अभिवेश--- “और सेनापति ! इस युद्ध ने हम वज्जी-निवासियों में एक 
नये जीवन का संचार किया है । बूढ़े-बूढ़्ी भी इसमें किसी न किसी तरह सह- 
योग देना चाहते हैं। मुझे कम-से-कम अपनी माणविका से ऐसी आशा न 
थी। वह ज़िन्दगी भर अपनी फ़र्माइशों से मुझे तंग किया करती थी ।” 
मैं--तंग १? 
अग्निवेश--“हाँ, बहुत | जब्र उसको पहिली बार बच्चा पैदा होनेवाला 
था, तो उसने मेरी जान खा डाली | कहती--एक बंदर लाओ, मेरा बच्चा 
खेलेगा ।”” 
मैं--“ज़िन्दा १” 
' झग्निवेश---नहीं, लकड़ी का खिलौना | जब बंदर लाया, तो कहा 
इसे लाह से रँगवा लाओ । फिर कहा--बंका लाओ, मेरा बच्चा खेलेगा |” 
मैं--/और आचार्य ! तुम सत्र खिलौने लाते रहे १? 
अग्निवेश--“क्या करता, सेनापति ! तरुणी माणविका थी, उसके 
कोप से डरता था। एक घर खिलौने का भरवा लिया, लड़के के खेलने 
के लिये।” 
मैं--- एक घर १” 
अग्निवेश--“हाँ, और जानते हैं हुआ क्या ? लड़की | 
मैं---'फिर खिलौना ?” 
अग्निवेश--“अगले लड़के की आशा में रख लिये गये | किन्तु, उसकी 
पाँच सन्‍्तानें हुई, पाँचों लड़कियाँ | मेरी माणविका कैसी थी, इसकी बह एक 
चानगी ई। देद हिलाना-डुलाना उसे पसंद न था । मेरे पास दास-दाठी, 


हर 
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नौकर-चाकर बहुत हैं; इसलिये कोई हज नहीं हुआ, नहीं तो माणविका मुझे 
जीने नहीं देती | लेकिन, जब तुम्हारी मा मल्लिका देवी को उसने कच्छा बाघ 
घायलों को पट्टी बाँधते, बिछौना बिछाते, दूध पिलाते देखा, तो वह बिलकुल 
बदल गई |” | 

मैं--“मेरी माँ कच्छा बॉधती है १” 

अग्नविश--“ओऔर माणविका भी । वज्जी की स्त्रियों में मैंने कहा नहीं, 
बिलकुल नया परिवर्तन आया है । और सचमुच जिस तरह से घायल हमारे 
पास आते हैं, उनको देखते गज-गति से चलना किसी के लिये सम्भव नहीं 
ओर र्ियों के अन्तरवासक में हर समय पेर फँसने का डर रहता है।” 

मैं--“माँ, कहाँ हैं आचाये !? 

अग्निवेश---अभी वह आयी नहीं हैं, आने ही वाली हैं | मेरी माण- 
विक और मल्लिका देवी बालसखियाँ हैं सेनापति ! वह जानती होगी कि कहाँ 
ठहरी हैं ।” 

में--“तो आचार्य | माँ से और भामा से भी कहना, कि.मैं दोपहर को 
यहीं आऊँया ।” 

अग्विश--..ओऔर गांधारी बचद्दचू को भी [”? 

में--"हाँ | री] 

अग्निवेश -“सेरी माणविका उसे बहुत मानती है, कहती है, सखी की 
हू श्रपनी ही बहू है; किन्तु मामा और गांधारी बहू के दर्शन इधर बहुत 
अ्य होते हैं? | 
में-- “काम बहुत होगा १? 
अग्निविश--“काम का क्या पूछ रहे हैं सेनापति ! घायलों का ताँता 
"गा रहता है। मैंने उस पार अपने शिष्य वैद्यों को भेज दिया है, मुझे उधर 
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मे ये! झाज्ता हो नहीं है | रणतक्षेत्र कितना दूर है, यह भी मुके नहीं पता, 
>ड घाद हमे इहुत ताज़ा मिलते हैं ।? 

' भ-“ दूसरे दिन ही रणक्षेत्र तीन योचन पर चल गया, आचार्य [” 
अस्नवेश-- “तप तो लड़कियाँ घायलों को लेकर दौड़ती होंगी !” 

भें रणत्ेत में तो जरूर, नहीं तो रथ और डेंगियों का प्रबंध है 
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आचार्य ! तो भी मैं देखता हूँ, लिच्छुवियानियाँ न रात गिनती, न दिन, न 
दोपहर को तपती धूप । वह तीरों की वर्षा में कूदने से भी नहीं मिमक्ती | 
एक भो घायल को थोड़ी देर के लिये भी रणत्षेत्र में छोड़ रखना वह पसंद 
नहीं करती |”? 

अग्निवेश--“तमभी तो में सेनापति ! कह रहा था, घाव मेरे पास ताजे 
आते हैं। और जितने ताज़े घाव होते हैं, उतनी ही अधिक उनके अच्छा होने 
की उम्मीद रहती है ।” ेु 

में--“अ्रच्छा, तो आचार्य ! माँ को कह देना कि मैं दोपहर को 
आऊँगा [? 

अग्निवेश--'“और माणविका को भी सेनापति ! वह भी ठम्हें देखने के 
लिये उत्सुक है |” 

में--“अच्छा”” कह चला आया | मुझे फिर एक बार उस तरुण का 
ख्याल आया, जो नालागिरी हाथी के मस्तक पर ऐसे चढ़ गया, जैसे कोई 
मंच पर चढ़ रहा हो | मुझे फिर अफ़सोस होने लगा कि उस तरुण से मैंने 
कोई बात तक न की | 

दोपहर को खाना खाने से पहिले मैं फिर अग्निवेश के चिकित्सालय में 
पहुँचा । वैद्याचार्य मुके उस कपरे में ले गये, जिसके घायलों की देख-माल 
माँ कर रही थी। माँ का मुँह उस वक्त दूसरी ओर था, और में उसको 
पहिचान न सका | उसके सिर पर लिच्छुवियों सी पगड़ी--लिच्छुवियानियाँ 
से मिन्न--शरीर में कंचुकी और नीचे दो-कच्छी घोती थी। आचार्य ने जब 
पुकारा तो उसकी नज़र मुझपर पड़ी ) माँ ने आकर मुझे गोद में उठा लेना 
चाहा, मानो उसके लिये मैं अब भी दूध-पीता बच्चा था। फिर वह मेरे 
ललाट, केशों, भौहों को अनेक चार चूमती रही | मैंने कद्य-- 

“माँ, तू भी भामा की सेना में भरती हो गयी !”! 

मॉ--“ओर रोहिणी की भी । पहिले मैं समक न सकी जतब्र यह लड़- 
कियाँ लिच्छुवियानी-सेना की वात कर रही थीं | किन्तु, जब उन्हें गंमीरता'के 
साथ काफ़ी परिश्रम करते हुए सारी बातों को सीखते देखा, तो मुझे मालूम 

-॥ कि यह खिलवाड़ नहीं है और फिर जिसका घर-भर नंगी लट्कती 


अपन» उुरनक-ब-नमम हम नकनक-कनकक ऊरकथण कफ 
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लवार के नीचे हो, उसके लिये तो सोचने का मौका कहाँ ?---इसी वक्त मेरी 
रिचित-सी एक और समवयस्का स्री को आया देख उसका हाथ पकड़ मा 
कहा--“और यह मेरी सखी सूर्या आचारय अग्निवेश की पत्नी हैं-- 
अग्निवेश--“हाँ, मेरी माणविका, सेनापति |”? | 
ब्राह्मण ने मेरे फुकते ललाट को चूम कर कहा-- और ब्राह्मण ! तुमने 
ह बंदरवाला किस्सा सुना दिया कि नहीं १” हे ' 
अग्निवेश ने गिड़गिड़ातें हुए कहा--“भवती [ आप ]! कोप न 
रे | यह हमारे सेनापति हैं | 


ब्राह्मणी--“सेनापति हैं, और मेरी चाल-सखी मल्लिका के पुत्र होने से 
रे पुत्र भी हैं, क्यों पु-सेनापति ।” रे 
में - “नहीं आचार्यायणी ! मुझे पुत्र कहो । में बचपन में तुम्हारी गोद में 
जला हूँ !? 
ब्राहयणी---“ओऔर पुत्र ! मैंने तुम्हें दूध भी पिलाया है, क्‍यों सखी 
पल्लिका १! 
मा--/हाँ सखी ! उस वक्त उमा और सिंह में हम भेद थोड़े. ही 
खत थे | 
ब्राह्यणी--“लेकिन, कितना फक है, मैंने वेशाली में दूर से जाते 
देखा, किन्तु नाम सुन कर भी मुझे चेहरा देखने से विश्वास नहीं 
ह्या था। 
मा--“उखि ! तुमने बारह वर्ष के बाद सिंह को कहाँ देखा ! तुम तो 
श्राद्यर्व के साथ वाराणसी चली गयीं [” 
शहाणी--“हाँ, उस समय ब्राह्मण को ख्याल था कि वह यदि चैशाली 
उड़े किसी राजधानी में चला जाय, तो उसको जीवक कोमार-भत्य की भांति 
८2 हाने लगेगी | वाराणसी में कद्र हुई ज़रूर; किन्तु मुके सखि ! वह वि 
भहद होता था [४ 
दाप्रदश--“ओऔर सेनापति ! माणविका मेरे गले पड़ गई [” 


कक 


पएर-- तो कोई ब्रा तो नहीं किया, आचार्य !* 
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अग्िवेश--“हाँ बुरा नहीं किया, अपनी जन्मभूमि किसको प्यारी नहीं 
लगती १” ॥ 

मैं--“ओऔर आचार्य सुनता हूँ, चाची सुकुला भी तुम्हारे चिकित्सा 
विभाग हो में काय करती हैं | 

अमिवेश---''पहिले दिन सेनापति ! फिर भामा के साथ उस पार 
रुग्णालय में चली गयीं । . 

मैं--“ओऔर भामा का तो पता नहीं लगा, आचार्य !” 

अभिवेश--“नहीं, और आज घायल भी कम आ रहे हैं ।” 

मैं--“अन्र नहीं आयेंगे आचाये !” 

माँ--“नहीं आयेंगे पुत्र |? 

मैं--“हाँ माँ | मागधों की पूरी पराजय हुई है, कल से ही हमारे सेनिः 
तितर-बितर मागध-सेना का पीछा कर रहे हैं |? 
” झखअगिवेश--“सेनापति सुमन अपनी आँखों से इस विजय को देख नहं 
सके यही अफ़सोस रहा । 

मैं---' “देख सके, आचार्य | उसी समाचार को वैशाली में सुनाने 
लिये वह उतावले हो गये थे, जिसके कारण उनकी जान गयी | किन्तु, विजर 
सेना के लिये यह बड़े अफ़सोस की बात है कि उसका सेनापति स्वागत श्री 
जत्साह-प्रदान के लिये मौजूद नहीं है ।” 

चिकित्सालय देखने के बाद में शल्लागार देखने गया | यहाँ मागधों 
छीन हुए हथियार जमा किये जा रहे थे । उपनायक शान्तनु, जो पुल बना 
के दिन ही से दीर्घवोह से निचली गंगा तक के नाविक वेड़े के नायक हो ग 
ये, इस वक्त वहाँ थे | उनकी नावें दुश्मन से छीनी युद्ध सामग्री को जः 
करने में लगी हुई थीं। हम एक दूसरे से अंक भरकर मिले और उन्हों 
युद्ध-विजय के लिये मुझे मुबारक़बादी दी। मेंने कहा--“इस विजय में वषद 
शिला का बहुत बड़ा हाथ है ।?? 

शान्तनु--“मुझे प्रसन्नता है कि तन्षशिला ने अपनी बहिन वेशाः 
की कुछ सेवा करने का अवसर पाया [7 

'मैं--'ऐसी-वैसी सेवा ! आपकी सेवाएँ चिरस्मरणीय रहेंगी। आप 


न 
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. संगठित बेड़े ने पहिले ही प्रहार में शत्रु के पैर जो उखाड़े, तो वह फिर न 
जम सके | और आज मित्र कपिल पार के सारे युद्ध का संचालन कर रहे हैं 
: या कर रहे थे; क्योंकि युद्ध तो अब एक तरह समास है। हम मगघराज के 
मुँह से हार स्वीकार करवाना चाहते हैं । 

निवास पर फिर सूचनाओं को लेने तथा आदेश देने में लग गया | दिन 
थोड़ा रह गया था, जब कि कपिल का संदेश आया--“शन्चु युद्ध बंद करना 
चाहता है ।” मैंने जवाब दिया कि पीछा करने की चाल बंद कर दो, मैं कल 
उत्तर भेजूँगा | उसी वक्त मैं घोड़े पर वैशाली के लिये रवाना हुआ और थके 
धोढ़ों को रास्ते में बदलते सूर्यास्त से थोड़ी देर बाद चैशाली पहुँच गया। 
गणपति सुनंद से आज कई महीनों बाद भेंट हुईं। वह बड़े उत्साह के साथ 
मिले, अनेक बार साधुवाद दिया | फिर मैंने कपिल की सूचना को उनके 
सामने रखा | उसी वक्त अमात्य-परिषद्‌ बुलाई गयी । 

प्रश्न था, युद्ध बंद करना चाहिये या नहीं, या बंद करना चाहिये तो 
ढिन शर्तो' पर | महानाम अमात्य का कहना था-- 

“हम मगर्धों के कई आक्रमणों को सेल चुके हैं | इनके साथ की हुई कोई 
पउन्ध स्थायी नहीं होती | संधि करके हम सिफ मगघ को फिर तैयारी करके 
आक्रमण करने का अवसर देते हैं । इसलिये, ज्रूरी है, इस बार हम इस 
भणड़े हो को बिल्कुल मिय दें |”? 


गशुपात--“अर्थात्‌ मगधराज्य को खंतम-कर दें (?! 
महानाम--#हा | 


गजपाति-“अर्थात्‌ पाठा, मगध, अंग-दक्षिण, अंग-उत्तर सब्र को 
5०४६ रई॑ ला लव ] 


ऊऋशिनाम--“ क्यों नहीं १! 
गरपाह-भफिर हमारा यह)शासन गणश-शासमन होगा या राजशासन !” 


ग्शनाफ नकनव 


शानाम--“शण-शासन, जैसे वज्जी में | 
एप त- किन्तु, बण्जी में लिच्छुवियों को भार संख्या है, जो 


पे 


पे राणु दा रय हुए है | संघ या अंग मे लिच्डटवचि 
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महानाम--“तो उनपर हमें वैसे ही शासन करेंगे, जेसे अपने यहाँ को 
अलिच्छुवि-प्रजा पर [?? े 

गणपति--मैं चाहता हूँ, यहाँ हमारे सेनापति तक्षशिला, उत्तरापथ के 
गयणों के अनुभव को लेते हुए अपने विचार प्रकट करें |” 

मैं--“भन्ते गणपति [ मैं सिपाही हूँ इसलिये राजनीति पर, खासकर 
गणतन्त्र की राजनीति पर, जो विचार मैं प्रकट करूँगा, उस पर आप यह 
ख्याल करते हुए विचार करेंगे कि यह किसी राजनीतिज्ञ के नहीं ब्रल्कि एक 
योद्धा के विचार हैं। उत्तरापथ के गंधार जैसे गणों में दास-प्रथा नहीं है, 
वहाँ वर्ण या रंग का प्रश्न भी नहीं है, क्योंकि सभी आर्य और चन्द परिवारों 
को छोड़ सभी गंधार हैं; जिसका फल यह है, कि वहाँ गण ज्यादा शुद्ध रूप 
में मिलता है, और गंधारों में जिस तरह का भाईचारा आपस में देखा जाता 
है, वह तो यहाँ भी नहीं है। मैं समभता हूँ तक्षशिला [ गंधार ] की गण- 
प्रणाली हमारे लिये आदर्श हो सकती है | हमारे यहाँ दास पथा भी है, आर्य 
से भिन्न प्रजा भी बहुत हैं, और अ्र-लिच्छुवि आगन्तुकों की भारी संख्या है, 
जिसका परिणाम यह दिखाई पड़ रहा है, कि लिच्छुवि-भिन्नों के लिये हमारा 
शासन कठोर न होने पर भी गण-शासन जैसा नहीं है, क्योंकि हमारे शासन 
हमारे निश्चय पर प्रभाव डालने के लिये अ-लिच्छुवि प्रजा के पास कोई 
साधन नहीं है। इस तरह स्वर्य वजी के भीतर लिच्छुवि प्रजा के रहते भी हमें 
आदश्श शासन चलाने में दिकक़॒तें हैं) इसका एक परिणाम यह भी है, कि 
लिच्छुवियों में कितने ही ज्यादा धनी परिवार हैं, और दूसरे ग़रीब | लोगों को 
अपने धन के अनुसार गण में प्रभुता का ख्याल होता है, जिससे गरीब 
लिच्छुवि धनी लिच्छुवियों के प्रति दुराव करते जा रहे हैं 

“जब वजी के भीतर यह बात है, तो यदि हम अंग-मगघ जैसे अ- 
लिच्छुबि देशों को भीतर मिला लें, तो इसका प्रभाव गण-प्रणाली पर और 
ज्यादा पड़ेगा । आप यहाँ से किसी को राजा बनाकर वहाँ नहीं भेजेंगे, किन्तु किसी 
दूसरे नाम से शासक तो बनाकर जरूर भेजेंगे। फिर उस शासक को मनमानी 
करने से रोकने के लिये वहाँ लिच्छुविगण नहीं रहेगा | आप यदि ज्यादा दिन 
तक एक ही लिच्छवि को वहाँ शासक रहने देंगे, तो सममिये दूसरे मगव-राज 
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तैयार कर रहे हैं। वह धन के साथ प्रभ्ुता को संचय करेगा। जत्र उसे 
ना चाहेंगे, तो वह उसे पसंद नहीं करेगा, इससे किसी समय आगे चलकर 
री खुराफात की जड़ तैयार होगी ।” 
महानाम--“ओऔर यदि हम किसी को ज्यादा समय के लिये ने भेजें 
न लीजिये तीन वर्ष के लिये भेजें ।” - 
मं--'तीन वर्ष भी ज्यादा होते हूँ | इसमें होशियार आदमी जड़ जमा: 
ता है। अंग-मगध के प्रम्ुताशाली व्यक्तियों के षडयंत्र तथा प्रवासी 
च्छुवियों में से कुछ को फोड़कर वह वृफ़ान रच सकता है।” ह 
महानाम--“और यदि एक ही साल के लिये भेजा जाये [** 
मैं--' तो उसे देश के रीति-रवाज़, वहाँ की राजनीतिक तथा दूसरी: 
उव्स्था-अवस्था को समझने के लिये भी वह समय पर्याप्त न होगा ।” 
महानाम--''तो सेनापति | आप समभते हैं कि अंग-मगध को अपने: 
ण में मिलाने से हमारी गण-शासन-प्रणाली को धक्का लगेगा ?? 
म--“हां, पश्चिम के गणों के तजने से हम इसे साफ़ समझ सकते हैं। 
महानाम--''लेकिन मगधघ से हर पीढ़ी में कुछ वर्षो बाद जो यह लड़ाई 
“देनी पड़ रही है, इसके रोकने का उपाय क्‍या है १”? 
मे--“यही नहीं भन्‍्ते अमात्य | इससे भी भारी खतरा है। अभी तक 
(म जीतते हैं, किन्तु इससे मगध के अपने शासन का अस्तित्व खतरे में नहीं 
है, यदि एक बार भी मगधों की विजय हो गई, तो वह गण-प्रणाली 
४ सदा के लिये सत्यानाश कर देंगे। हमारे यहाँ अ-लिच्छुवि प्रजा बहुत 
हैं, जिन्हें आम-शासन में अधिकार नहीं है। वे हम सच को सम दृष्टि 
४ देखने का बहाना कर लिच्छवि अलिच्छवि के ( राजनीतिक ) अधिकारों 
“ पमान--जिसका अथे है दोनों को समान रूपेण परतंत्र--कर देंगे |” 
मेशनाम--“हाँ, आपने ठोक कहा सेनापति |--हमारी हर विज्य से: 
“58 जश-स दल ठेदा होता रहा » किन्तु उनकी एक विजय से ही हमारी 
“पल का सर्वताश हो जायगा | ऐसे शर्वनाशकार्स शत्रु के अस्तित्व 
' पउदा दया बुद्धिमानी का काम है ! दि 
उण- ने झारसे उतमत हूँ, किन्तु दिवसार को हटा कर दूसरे लिच्छुवि 
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“बिंबसार के आ मौजूद होने से खतरा और बढ़ जाता है | बिंबसार सिर्फ़ वि" 
सार था, लिच्छवि बिंवसार विबसार--अंग-मगध का प्रथ्ु-मी होगा, और 
लिच्छुवि भी; जिसका परिणाम यह होगा कि वह हम लिख्छुवियों में फूट 
डालने में समर्थ होगा। अर्थात्‌ जहाँ श्रेणिक निंबसार से लड़ने के लिये सारे 
'लिच्छुवि एक मत थे, वहाँ लिच्छुवि अिंगसार से लड़ने में वह एकमत न 
होंगे, और उस हालत में लिच्छुवि गण का खतरा कम नहीं होता | पहिला 
प्रश्न है क्या अपने शत्रु को हटाने के वास्ते हम अपने लिच्छुवि गण ह| 
“एकता को मिटाने को तैयार । 
नाम--“मैं समझता हूँ, लिचछवि का दूध-पीता बच्चा भी इसे पसंद 
नहीं करेगा [”' ॒ 
मैं--“फिर प्रश्न है, बिना अपनी एकता को नुकसान पहुँचाये, हम 
'कैसे शत्रु के अस्तित्व को मिटा सकते हैं १”? 
महानाम--“हाँ, इसी का हमें कोई रास्ता निकालना है, सेनापति इसका 
कोई रास्ता आपको सूझ पड़ता है |”? द 
मैं--“इसके बारे में में बिल्कुल अँधकार में हूँ, भन्‍्ते महानाम ! यदि 
आपका मतलब सदा के लिये शत्रु के अस्तित्व के मिठाने से है। एक रास्ता 
है, जिससे इसकी हम कुछ आशा कर सकते हैं, लेकिन कुछ द्वी और वह 
रास्ता भी संदेह-रहित नहीं है |” 
गणपति---“कौन-सा सेनापति |” 
मैं--“यदि अंग और मगध की प्रजा को उनकी स्वतंत्रता वापस कर दें ।” 
महानाम- “बिबसार की सेना को परास्त कर हम इसे आसानी से कर 
“सकते हैं ।” 
में-- लेकिन क्या अंग और मगधघ की प्रजायें उस स्वतन्त्रता को स्वीकार 
करना चाहेंगी ९” हु 
महानाम-- स्वतन्त्रता को कौन नहीं स्वीकार करना चाहेगा ! 
मैं - “इसे आप अपने परिवार के किसी बहुत पुराने प्रिय दास को 
- मुक्त करके देखिये |” 
मदहानाम--“आपुका मतलब है, वह अदास होना नहीं पसन्द करेगा !” 
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ं ही 
, . मैं--हाँ, क्योंकि स्वतन्त्रता अपने साथ बहुत-से जवाबदेही, 220 
बिन्तायें, बहुत-से स्वार्थ-स्याग--स्वेच्छा से प्राण-त्याग भी-- करने को हमारे 
मने उपस्थित करती है, और इन गुणों को चिरदास प्राय: खो बैठे 
ताहें।? ह 
महानाम-- “तो आपका मतलब है, जो प्रजा एक बार दास हुई, वह 
शा के लिये दास ही रहेगी १” 
मैं--“में प्रायः खो बैठने की वात कर रहा हूँ । श्रजा को स्वतन्त्रता के 
दिने का मतलब है उनका एक गण-तन्त्र क्ायम करना--मगघ-गणु, अंग- 
णु क़ायम करना |” । 
महानाम - “क्या यह अच्छा न होगा कि ग्रा्ची में इस गणों की संख्या 
सी तरह अधिक बढ़ा दें जैसा कि उर्दोची [ पंजाब ] में है ।' 
में -“और ऐसा करने पर कमी-कमी युद्ध भले ही हो जाये, किन्तु 
आरी गण-प्रणाली को खतरा नहीं रहेगा--गण का घातक शत्रु राजतन्त्र है।” 
महानाम -- “ठौक तो कहा |? बम 
, मैं--“टीक तो कहा, किन्तु जिसे हम ठीक कह सकते हैं, कोई ज़रूरी नहीं. 
कि हम उसे ठीक कर मी सकें, क्योंकि कहना करने से आसान हुआ 
खताहे।! 
. महानाम--“यानी हम अंग-सगध को उनकी ख्तन्त्रता लौदाः 
हि सदाते १? 
मैं--यदि उस स्व॒तन्त्रता को किसी मगध राज या अंग-राज को सौंपना 
दे हैं, तो यह करना बहुत संभव है |” 
महानाम--“नहीं, हम प्रजा को लौटाना चाहते हैं ।”? 
में“ जारी मगध-गण, अंग-गण क्लायम करना चाहते हैं ?” 


नहानाम-- हाँ ।!! पु 


8॥ 
हा 
0 | 


४-- दा इसके लिये लिच्छुवियों की भाँति एक खून से संबद्ध आर्य, 
काई बड़ी अंग-जाति, मगध जाति होनी चाहिये |” 
साम--“दो देसी जाति झोई है नहीं क्या १?! 


गंध चुद्षिन-बाति मिलेगा, मगध द्वाक्षण-बति मिलेगी, मगध- 
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शिल्पी, मगध-चांडाल, मगध गण्हपति मिलेंगे | किन्ठ यह हमारे लिच्छवियों 
जैसी बहुसंख्यक या एकजातिक जातियाँ नहीं हैं । 
महानाम--“इनमें आर्य शुक्नवर्ण जातियों-ब्राक्षणों और क्षत्रिगं 
-+-को एक करके हम मगध गण क्‍यों न क्ायम कर दें १? 
मैं--“किन्तु ब्राह्मणों को हम इसके लिये तैयार नहीं कर सकते, व 
'समभते हूँ कि उनका काम यज्ञ, पूजा हे, शासन करना ज्ञत्रिय का काम है । 
-“ महानाम**“गण की स्वतंत्रता और ग्रभुता के सामने वह अपन 
पुरोहिताई को छोड़ने के लिये तैयार हो जायेंगे |? 
मैं--/तभी, जब्र कि उनके तीनों वेदों के सारे मंत्र लुप्त हो जायें, को 
बालक भी किसी मन्त्र का स्मरण करने वाला न रह जाये [”? 
. महानाम--“यह क्‍यों ??? 
में--“क्योंकि अष्टक, वामक, वामदेव, यमदमि, भगु, वशिष्ट, अंगिर 
विश्वमित्र, भरद्गाज आदि ने जो तीनों वेद बनाये, वही ब्राह्मण क्षत्रिय के भे 
को स्थापित करने में प्रधान कारण हुए | उदीची [ पंजाब ] के आर्यो 
वेद नहीं बनाया, इसलिये आज भी वहाँ आह्मषण गये ब्राह्मण ज़रूर मि 
सकते हैं। कुरु-पंचाल में अष्टक, वामदेव आदि नहीं मिलते--प्राची 
वेद बनाये, और वहीं आर्यो' के भीतर यह ब्राह्मण-क्षत्रिय भेद जबरदस्त पा 
जाता है |? 
महानाम--“हम भी तो प्राची में हैं, हमारे में क्षुत्रिय-ब्राहण + 
क्यों नहीं ।”' 
में--/उत्तरापथ [ पंजाब ] को गण-जातियों को देखने से में इस प्पा 
णाम पर पहुँचा हूँकि आर्य या शुक्व व्ण के मूल पूर्वज किर्सी प्रकार ' 
ब्राह्मण-छन्निय भेद नहीं रखते थे, गंधार कम्बोज और उत्तर कुद में आज - 
वैसा ही है । आगन्तुक अ-लिच्छुवि आर्यो' को छोड़ देने पर हम लिच्छवि 
में भी ऐसा ही है । हथियार चलाने, शासन करने की समानता के कार 
बाहर वाले हमें लिच्छुवि क्षत्रिय कहते हैं, और जत्र वह क्षत्रिय कहते हैं, 
उनके मन में ब्राह्मण का भी ख्याल रहता है-अर्थात्‌ ब्राह्मण श्रेष्ठ पुरो 


संधि स्श्छ 


ति, छत्रिय उससे नीचे शासक योद्धा जाति। क्या उनके इस विचार से 
ग्राप सहमत है १? 
महानाम - “बिलकुल नहीं | ब्राह्मणों को हम अपने बरावर नहीं समझ 

करते , जहाँ तक रक्त की शुद्धता या वर्ण का संबंध है, वह हमसे नीचे हैं। 
सीलिये ब्राह्मण-कुमारी या कुमार के साथ लिच्छवि-कुमार या कुमारी की 
पन्‍्तान को हम बराबरी का दर्जा या लिच्छुबि-अभिषैक देने के लिये तैयार 
नहीं हैं | द्रह्मण लिच्छुवि की कन्या से हुई अपनी संतान को भी अपने में 

लाते हैं, उसे यज्ञ, मोज आदि में समान अधिकार देते हैं, अपनी कन्या सें 

लेच्छुवि से उत्पन्न पुत्र को भी नाना अपने गोच और वंश में मिला लेता है |? 

में---'तो इसका अर्थ यह है कि हम वह ज्ञत्रिय नही हैं, जिस अर्थ में 

मारे पड़ोसी ब्राह्मण या दूसरे हमें समझते हैं। वस्तुतः जहाँ कुरु, पंचाल 
दि के श्रार्यों में ब्राह्यण-क्षत्रिय आदि भेद हुए, वहाँ हमारी गण-जातियों 
| इस भेद को स्वीकार नहीं किया, वह वही पुराने आर्य जब [ जाति | बने 
' | उन्होंने कुरु-पंचालों की तरह राजतंत्र नहीं क्रायम किये ; बल्कि पुरातन 
त्राया को भाँति अपने गण-शासन को क्रायम रखा। आगे हो सकता है 
बवाद उठे कि लिच्छुवि ब्राह्मण हैं या क्षत्रिय | यद्यपि दूसरों के कहने के 
अरण हम भी अपने को क्षत्रिय कहते हैं, किन्तु शस्रधारी शासक के श्रर्थ में 
गे कि ब्ाह्मण से नीचे के एक वर्ण के अर्थ में | हम वस्तुतः ब्राह्मण ऋषियों 
3) धनायी वण -व्यवस्था में अब तक शामिल ही नहीं हुए हैं। इतना कहने 
४ मतलब यही है कि गण स्थापित करने के लिये जिस तरह की एक जाति 
पक परंपणा की ज़रूरत है, वह अंग-मगध-में नहीं है | वहाँ के क्षनिय 
#श्ण या घहपति वेसे ही एक जाति के नहीं हैं, जैसे लिच्छुवि ।? 

कर ३० कुआ तो उनमें से | क्षत्रियों को क्‍यों न गण-जाति मान 
सा _ दृजिय--अर्थात्‌ सागध कुन्िय--गण-परंपरा को स्मृति भी 
० 57 | यहे अपने किसी पूर्वज राजा की ही स्वति रखते हैं| और र 


_ सासस्त--गण नहों--छो अपना मुखिया मानते की 
िनाकपजर-- हर ३५ हर | बह झ््स ६६६३० 
# ६१३४६ छू फचल्कट ९ 

है 3. अऋपदाणएग है 


२५६ सिंह सेनापति 

गणपति--“हाँ, सेनापति ! में भी समझता हूँ विंबसार के राजवंश 
का उच्छेद कर मगधघ के शासन को किसी मगध क्षत्रिय जाति को दे देने से 
वहाँ गण नहीं स्थापित हो सकता | क्त्रिय कह दिया, इसलिये मगध के 
क्षत्रिय किसी वक्त उस गण स्वतंत्रता को, भोग रहे थे, जिसे आज लिच्छ॒वि 
भोगते हैं, यह नहीं माना जा सकता | वह तो राजा के ग्रेप्य आज्ञाकारी मात्र 
रहे हैं।|और फिर एक बात और है, दासता-परतंत्रता-को मगध की सार 
जातियाँ वाध्य होकर समान रूप से भोग सकतो थीं; किन्तु गण-त्वतंत्रता को 
समान रूप से भोगने के लिये वह सहमत न होंगी, इसलिये कई जातियों को 
मिलाकर मगध-गण या अंग-गण बनाना संभव नहीं | वस्तुः, जातियों की 
जितनी खिचड़ी वहाँ है, उसमें गण की स्थापना के ख्याल को भी हमें मन 
में लाना नहीं चाहिये |? र 


० 


डे 


में--““और मेंने पहिले ही कह दिया कि वहाँ लिच्छुवि-गण का शासन 
कायम करना लिच्छुबियों की एकता के लिये जबर्दस्त घातक, अतएव गण के 
लिये भी घातक होगा |” 


ओर भी अमात्यों ने इस बात पर अपने विचार प्रकट किये और वह 
मेरी राय से सहमत थे। महानाम का फिर भी आग्रह था कि विंबसार के 
राजवंश को कम से कम खतम कर दिया जाय | इसके बारे में मेंने कहा-- 


£ भन्‍्ते महानाम ! अब आपने जो प्रश्न उठाया है, वह मेरे अपने 
विपय--युद्ध और सैनिक-शान--से संत्रंध रखता है, इसलिये इसपर में कुछ 
अधिक अधिकार के साथ बोल सकता हूँ | किन्तु उसे कहने से पहले में यह 
बतलाना चाहता हूँ, कि मनुष्य शरीर की भाँति राजवंशों की भो तझणाई 
और बुढ़ापा होता है | तदणाई ज्यादा खतरनाक और बुढ्ापा कम खतरनाक 
होता है। विंबसार का राजवंश तरुणाई को पार कर चुका है, कोई राजवंश 
तीन-चार पीढ़ी से ज्यादा तण्णाई नहीं रखता, फिर उसे बुढ़ापा घेरता है, 
और उसे खतम कर नया राजवंश अपनी तरुणाई के साथ आता है। क्या 
हम चादते हैं कि अपने हाथों से मगध को एक नया तझुण राजधंश 


प्रदान करें !?? 


संधि श्८७ 


गंणपति--“यह ज्ञरूर हमारे खयाल करने की बात है। हमें मेड़िये 
को छोड़कर सिंह की माँद में घुसने को कोशिंश नहीं करनी चाहिये ।” 

मैं-““ओऔर फिर एक योद्धां के तौर पर विचार करने पर मुझे 
मालूम होता है कि मगध राज-वंश को परास्त करना और उसका 
उच्छेंद करना एके बात नहीं है | परास्त हम उसे कर चुके, किन्त॒ उच्छेद करना 
“हुव दूर को वात है। हमारी सेनायें गंगा और राजग्द की दूरी के आधे को 
गर कर गयी हैं| हमें पता है कि नालन्दा से आगे मागधों ने जबर्दस्त मोर्चा- 
बन्दी कर रक्खी है। मुझे विश्वास है, हम उस मोर्चे को तोड सकते हैं, किन्तु 
उसके लिये हमें कई हज़ार लिच्छवि-तरुणों को बलि देनी होगी, महीनों वजी 
जी अपने दूसरे काम बन्द कर सिफ़ युद्ध के काम में सारी शक्ति लगानी होगी । 
+ पभता हूँ, लिच्छुवि क्या, कोई लिच्छुवियानो भी इस कुर्बानी. से पीछे पैर 
श्यना नहीं चाहेंगी [ 


सुप्रिय--“इसका प्रमाण तो लिच्छुवियानियों की आजकल की 
ऐपरता है ।?? 
में--/पिर हमारी सेना को राजणह का दुर्ग लेना होगा ९” 
* अमात्य एक साथ बोल उठे--“राजण्ह का दुग !? 
डी क्योंकि जब तक हम राजणह के डुर्ग को नहीं ले लेते, तत्र 
* बिज्सार के राजवंश का उच्छेद नहीं कर सकते |” 
पपति-..और सारे जम्बूद्वीप में विख्यात राजणह के दुर्भद्य दुर्ग को 


५३०] 


गमने सेनापति ! देखा है?” 


मैं--“देखा नहीं है, किन्त उसके से ली ओ अंलोम 
शाहा है 9 हा ऐ) किन्तु उसके सैनिक महत्व को मैं भलीमाँति 
"महा | टू [ 


4 


ए्‌ 


2 


९ 


कर 


गएपति-“यदि नालन्दा से आये वाले मोचों को लेने में महीनों 


५ 4 
जल 


ता है; सेनापति 


मे 3, प ! राजण्ह के दुर्ग पर विजय प्रात करने के लिये वर्षों 
४7९३ | है 
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० चलती ्ा ..७०- ४ ०५ कक 

+ पमनता हूँ भन्‍ते गश॒पति ! दक्खिन को एक छोटी-सी 
फज्पर श्यि रत ज्यूह्‌ चारों 2. आर कर वेभार डे «ः पे ध् ऐक् 
कर े यह ५ ७ ० विएपुल, पांडव आदि पाँच पहाड़ों 
। े 5 पिश हुआ है। इन पहाड़ों के ऊपर बहुत मोटी शिलाओं के 


दि 


श्र सिंह सेनापति 


प्राकार--विशाल पत्थरों की चिनी दीवार--सेकरी गली के एक सिरे से दूसरे 
सिरे तक मौजूद हैं | इस प्राकार में जगह-जगह सैनिक बैठे रहते हैं और वहाँ 
एक मगध सैनिक को मारने के लिये कितने ही लिच्छुवियों को जान देंनी 
होगी | वाहर से घेरा डालने के लिये एक तो हमारे पास सेना भी नहीं हो 
सकती और यदि हो भी, तो बिंवसार वर्षों राजण्ह के भीतर रह सकता है। इस 
गिरि-दुर्ग के भीतर ह्वी सुमागधा जैसा विशाल सरोवर है, जिसके जल से सिक्त 
होनेवाले हज़ारों-हज़ार करीष खेत हैं। इस प्रकार हम राजणइ के दुगे का 
अवरोध करने से ब्िंबसार की सेना को भूखा नहीं मार सकते |” 

महानाम---' और यदि हम आक्रमण करें सेनापति ! मैं सैनिक दृष्टि से 
इस प्रश्न को नहीं समझे सकता, इसीलिये पूछ रहा हूँ । 
मैं--“अपार जन-हानि होगी । पाँचों पर्वतों पर खिंची दीवारों को तोड़ने 
के लिये हमारे पास अभी कोई साधन नहीं है; यदि साधन होता, तो भी पहिले 
तो पहाड़ की जड़ से ऊपर चढ़ना होगा | और ऊपर किसी चद्दान या भाड़ी 
की आड़ में बैठे धन॒ुर्धर हमारा कितना नुकसान कर सकते हैं, यह आप खुद 
समझ सकते हैं । फिर प्राकार को लाँधने में दुर्ग-रक्षियों के प्रह्मर से हमारे 
कितने योद्धा मरेंगे, यह भी ख्याल रखें |” 

सप्रिय--“ क्या इतने लिच्छुवियों की बलि वेशाली दे सकती है ?” 

मैं--“देना चाहेगी, किन्तु हमारे पास उतनी बलि ही नहीं है | यदि 
तीन पीढ़ियों से प्रत्येक लिच्छुवियानी ने बीस-बीस पुत्र पैदा किये होते, तो बे! 
हं। सकता ।” 

महानाम--ओऔर उतनी ही पुत्रियाँ भी |” 

मैं--“हां, यह तो साफ़ है, नहीं तो दूसरी ही पीढ़ी में अ-लिच्छेत्रि 
कुमारियों से व्याह कर अगली सन्तान ही अ-लिच्छुवि हो जाती । तो भन्ते 
परिपद्‌ ! में समभता हूँ, यदि हमने राजण्द को लेने का संकल्प किया, वी. 
लेना तो संदिग्ध है; किन्तु, इसमें सन्देह नहीं कि अज्वे-लूले लंगड़ों के श्रतिं- 
रिक्त पचपन-साठ साल से, ऊपर के बूढ़े तथा पंद्रह साल से कम के वच्चे दी 
लिच्छुवि परिवारों में बच रहेंगे |”? 

सुप्रिय--“ओऔर लिच्छुवियानियों के शरे में भी वद्दी तबाहोगी |” 


संघि २५६ 


मैं-- वही नहीं होगी, क्योंकि लिच्छुवियानियों की सेना में चालीस 
पतालीस से कम आयु की स्तरियाँ पद्चीस हज़ार से ज्यादा नहीं हैं । हाँ, युद्ध के 
बाद एक भारी संख्या ऐसी तरुण स्त्रियों की वच रहेगी, जिन्हें लिच्छुवि पति 
पाने की आशा न रह जायेगी |”? 
महानाम---“तो सेनापति ! यह बहुत बुरी बात होगी ।” 
में--“हाँ, क्योंकि हम अपनी तरुण लिच्छिवियानियों से आशा नहीं 
कर सकते, कि वह आजैन्म बिना पुरुष के अपने घर में बैठी रह जायेँगी। 
'उनका अ्र-लिच्छुवि आयों अ-लिच्छवि दास-कमंकरों से संबंध होगा, जिससे 
लिच्छुवि-रुधिर को ही नुक्तसान नहीं पहुँचेगा, वल्कि लिच्छुविगण का अस्तित्व 
भी खतरे में हो जायेगा; क्योंकि लिच्छुवियानियों--जिनकी ही संख्या हमारे 


भे ज्यादा होगी--की इतनी भारी संख्या अपनी तथा अपनी सनन्‍्तानों की हीन 
अवस्था को चुपचाप बर्दाश्त नहीं करेगी |” 


गशपति--“आपत्काल में विवाह-बंधन को हम लिच्छुवि-घर्म के अनु- 
सार शिथिल कर सकते हैं, और इस इस प्रकार एक पुरुष बीसियों त्रियों से 
' पेतान-उत्पत्ति कर सकता है, किन्तु सिर्फ़ संतान ही |” 

म-- हो, गणपति ! और बीस लिच्छुवियानियाँ एक पुरुष को पति 
भान सन्तुष्ट नहीं हो सकतीं |” 


महानास--तो सेनापति ! आपकी राय है कि लिच्छुवियों की संख्या 
, ईदी नहीं है कि वह विंवसार के राजवंश का उच्छे द्‌ कर सकें ९?? 


भ-- उच्छेंद भी कर सके, साथ ही लिच्छुविगण को दृढ़ भो रख सकें | 
. 8 पर तो सेनापति ! तुम अपनी राय बतलाओ, हमें कया करना 


ना शक्ति को अक्षुरण रखते हुए, शत्रु के सैनिक, बल की 
55 उत्ते ऐसी अदस्था. में रखा जाये, जिसमें यदि वह फिर सर उठाये 


हु 5 


अच्छी स्थिति में रहें |! 


डर ६7०३४ पीढी इक >> ५ दिया ्् दे भय कि मक्तः 
5.  अक अपपगत्‌ हर (हु; कालच्छादयां दी खत्रु क यृस मुक्त 
भाछ श्र च्ड्स्ा शाप ह्फे मालम वक्त नक्‍ स्दीकार कक द््स्ते कब 
+ अर्ूल भह, यह हम स्वीकार दरते हु। 
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मैं---ज़रूर |! हम क्या कोई भी जाति नहीं, देवता भी नहीं ऐसा कर 
सकते कि अपनी सारी अगली पीढ़ियों को दुश्मन के भय से मुक्त कर दें |” 

सप्रिय--/अच्छा, तो १” 

मैं--.“मैं समझता हूँ, अस्थायी सन्धि से पहिले तलवार को म्पान में 
डालने के लिये हम मगधराज के सामने यह शर्त रखें कि हमारी सीमान्त 
नदियों के परले तट से चार-चार योजन में शत्रु की सेनाएँ न रहें, और व 
हम तब तक अपनी सेनाएँ रखें जब तक कि स्थायी सन्धि न हो जाये। 

इस वार कुछ देर तक और बात होती रही, किन्तु श्रन्त में परिषद्‌ ने 
मेरी राय को स्वीकार किया | 

उसी रात को संस्थागार में गण-संस्था की बैठक हुई। गण ने अस्थायी 
संधि की मेरी शर्त को स्वीकार किया, मुझे साथुवाद देते हुए लिच्छुविगण का 
सेनापति नियुक्त किया, और परिषद्‌ को स्थायी संधि की शर्तों को ते करने का 
अधिकार दिया | 

दूसरे दिन सवेरे मैंने उल्काचेल में सेनानायक कपिल को लिखा कि 
मगधघराज यदि इस शर्त को मंजूर करें, तो लड़ाई स्थगित करो, और संघिदूतों 
को मेरे पास ले आओ। 

मुझे पीछे पता लगा कि राजा बिंबसार अपने सेनापति की मृत्यु 
आर उपसेनापति के बंदी हो जाने से बहुत शोकाकुल और चिंतित द्वो गया 
था। इस युद्ध के लिये वह तैयार न था; इसलिये जब उसने यह परिणाम 
देखा तो कुमार अजातशत्रु और उसके सलाहकारों पर बहुत नाराज़ हुशथ्रा, 
ब्राह्मण वर्षकार ने चालाकी से अपने को राजा का कृपापात्र बनाये रखा | जब 
हाथीवान्‌ नालागिरि के साथ मेरे पत्र को ले गया, और उसने लिच्छुवि सेना- 
पति--उस वक्त मैं उप-सेनापति ही था-की प्रशंसा की, तो तिंवसार ने कहा, 
ऐसे लोगों से लड़ना बहुत बुरा है। अस्थायी सन्धि की हमारी शर्तों पर, 
कुमार की चलती तो, वही स्वीकृति न देता; किन्तु राजा ने स्वीकृति दे अपने 

महामात्य वर्पषफार और अमात्य ( मंत्री ) सुनीथ को स्थायी सन्धि के बारे में 

बात करने के लिये नियुक्त किया, सेना को लड़ाई बंद करके चार योजन की 

से पीछे हट आने की आज्ञा दी। यद्रपि पाटलिग्राम [ पटना ] के युद्ध- 
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क्षेत्र में चार योजन की शर्त पूरी करने के लिये हमें पीछे हृटना पड़ा, किन्ठु 
दक्षिणी सीमान्त के अधिकांश भाग तथा सारे पूर्वी सीमान्त में हमारी सेनाओं 
को चार योजन तक आगे बढ़कर अपना अधिकार स्थापित करना पड़ा। 
विजय की ख़त्नर सुनते ही वज्जी में जगह-जगह विजयोत्सव मनाया जाने 
लगा | और उल्काचेल में तो व्रुके अपने कामों से समय-समय पर निकलकर 
आस-पास के लिच्छुवि महल्लकों ( बृद्धों ) की बधाई लेने के लिये बाहर के 
आंगन में कई दिन तक आना जाना पड़ता था | गण ने सात दिन बाद सारी: 
पज्जीभूमि में विजय-नक्षत्र ( उत्सव ) घोषित किया । उस दिन सारी वेशाली 
तोरण, ध्वजा-पताका से सजाई गई थी; वोयियों में छिड़काव तथा मंगल चौक 
पूरे गये थे, दर्वाज़ों पर जलपूर्ण कलश रखे गये थे । वैशाली अंपने विजयी 
पुत्रों का दिल खोलकर स्वागत करना चाहती थी। मैंने युद्ध-क्षेत्र से कितनी 
ही वाहिनियों और सेना-नायकों को बुलाया, जिनमें पैदल सवार, रथी, गजा- 
रोही के अतिरिक्त बायें कन्चे पर पतवार और दाहिने हाथ में माला लिये 
ना-देनिक, तथा भामा के नेतृत्व में लिज्छुवियानियों की सेना और वैद्य भी थे। 
हमारी सैनिक शोभा-बात्रा में पहिले गणपति, फिर मैं, तब हाथी थे; 
प्र घोड़ों पर सवार, फिर पैदल, फिर रथी, फिर नौ-सैनिक, इसके बाद 
लिच्छुवियानी सेना--सवार पैदल दोनों--, घायलों को पालकियाँ फिर अम्नि- 
श के नेतृत्व में दैथ | कहने की आवश्यकता नहीं कि इसमें शामिल होने के 
पे कपिल, अमरु, शान्तनु, वैद्य अमिवेश, मामा भी आई थीं । घांयलों के 
ज्याल से हम चिकित्सा-विभाग के कम आदमियों को बुला सके थे, और उसी 
रण से मेंने समका रोहिणी नहीं आ सकी | शोसा-यात्रा ने सूर्योदय के साथ 
जला के दक्तिण द्वार में प्रवेश किया, और नगर की सभी प्रधान वीथियों 
४ ५७ नगर में बच गये नर-नारियों बाल-इद्धों ने सेना के उपर फूला और 
ञ् दंग | वशाली के कितने ही पुत्र इस युद्ध में मारे गये थे, कन्तु 
इस विजयानन्द में अपने सारे शोक को भुला दिया था | 


हानवाला था, हनन्‍्तु मे कपल, अमरू तथा दुसरे 
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निश्चिन्त थे । सभी जगह से समाचार मिले कि शत्रु-सेना ने सन्धि की शर्तों का 
अच्षरशः पालन किया है । वस्तुतः २५ साल पहिले के युद्ध में मी मगध की 
न इतनी क्षति हुई थी, न इतनी जबर्दस्त हार । | 

युद्ध में संलम हो जाने से पिछले तीन मा्सों से मैं खाना-सोना भूल 
गया था | इन महीनों में दो चार दिन रोहिणी मेरे साथ भले रही हो; किन्तु, 
वह मेरे पास नहीं है इस तरह की एकान्तता अनुभव करने के लिये भी मुझे फुसत 
नहीं थी। अब वह महान कार्य सम्पन्न हो गया था | इस पीढ़ी के लिच्छुवियों के 
कर्तव्य को मैं पालन कर चुका था। अब काम भी कम रह गया था, इसलिये 
बेकार होते ही मुझे रोहिणी याद आने लगी । किन्तु, यह चिन्ता मुझे एक 
दिन-रात ही करनी पड़ी । अगले दिन सवेरे जब कि अभी में ब्रिस्तरे से उठ 
तम्बू के द्वार पर आया ही था कि देखा रोहिणी सामने से आ रही है। मैंने 
दौड़कर उसे उठा लिया और मेरे हार्दिक भाव वाणी से फ़ूटकर निकलने 
लगे--“भेरी उषा | उषा की तरह ही लाल, उपा की तरह ही आनंद का 
प्रकाश फैलाती तुम इस अरुणोदय काल में आयीं। कल से ही में तुम्हारे 
वियोग को सहने में असमर्थे हो रह्दा था। इतना कातर मैं कभी नहीं 
हुआ था, रोहिणी !” ह 

रोहिणी--“यह स्वाभाविक है आर्यपुत्र ! हम जिस कार्य में व्यस्त थे, 
उसमें और कोई बात याद नहीं आर सकती थी। में कल अम्मा के पाह्ष थी, 
इसीलिये न आ सकी | थआर्यपुत्र को अक्षत-शरीर देखकर मुझे कितना आनन्द 
आ रहा है। और, एक बड़े हष का समाचार सुनाऊँ |”? 

मैं---सुनाओ, प्रिये !”” 

वह कुछ शर्माकर चुप हो गयी । 

में--हर्प के समाचार को छिपाओगी, प्रिये !” 

“मेरा शरीर भारी द्वो रहा है??--कह रोहिणी लज्जावनतमुखी हो गयी । 

मैंने उसके मुँह को बार-बार चूमकर अपने हर्पाश्रुओं को पोंछते हुए 
कद्ा--“प्रिये ! लिच्छुवियों की हमें आवश्यकता है, हमने काफ़ी बीर खोये 
हैं, यद्यपि उतने नहीं, जितने बिंबसार ने या हमने ही पच्चीस वर्ष पदिलेवाले 

'. में । कितने दिन हुए; प्रिये !” 


न 


संधि ' र६३ 
रोहिणी--हम पिछुली बार कब मिले थे, आर्यपुत्र ! 


में--“एक मास हुआ होगा | 
रोहिणी--“बस उसी वक्त | 


उसकी बायीं हथेली को मैंने अपने हाथों में लिया | उसी वक्त उसने सी 
कर दिया। मैंने हाथ छोड़ घबड़ाकर पूछा-- 

“क्या है, प्रिये |” 

“हाथ में चोट है ।” 

मैंने हयेली को देखा, उसमें चार अंगुल की चीर पड़ी हुई थी, जिसपर 
पट्टी चिपकाई गयी थी। 

मैंने कहा--“यह घाव तो अभी अच्छा नहीं हुआ है १” 


रोहिणी---“बहुत कुछ अच्छा हो गया है; लेकिन दाने से तो दर्द 
होगा हो |” 


में--“घाव कैसे हुआ प्रिये |”? 


रोहिएी --“घायलों को उठाते वक्त | हम मागध घायलों को भी तो 
उठाती थीं | एक घायल शायद बाई में था, या समझा, में उसे मारने आयी 
हैं, उसीने भाला चला दिया |” 

भे--' घायलों का उठाना भी खतरे का काम था ९” 

रहिणी --“विशेषकर शत्रु के घायलों का उठाना |” 


रोहिणी अब मेरे पास थी; इसलिये मेरे जीवन की एकांतता-नोरसता 
जाता रही । 
एस ज्यादा दिन प्रतीक्षा नहीं करनी पड़ो | विंब्रसार के सन्धि-दुत वर्ष- 
उनाथ आ गये । उन्होंने मंगल हाथी के लौटने के लिये मगधराज 
3 डोर से झतशता प्रकाशित की, और कहा कि मगधराज लिच्छुविगण के 
लिये भेत्री स्थापित द रने के इच्छुक हू । 
शाली ले आया । परिषद्‌ ने मुझे ( सेनापति ) 
....। 3त संघि वे बातचीत करने के लिये नियुक्त किया। हम 
: रिर परिवद्‌ में विचारते, जिच होने पर संधिदतों 
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को दो बार राजा के प्रास आदमी मेजना पड़ा था। अन्त में हमारी यह 
शर्ते हुईं । 


१. दस वर्ष तक के लिये गंगा, कमला और वल्गुमुदा [ वाग्मती ] का ' 
मगघवाला तट तथा उसके एक कोस ऊपर की भूमि पर लिच्छुवियों का , 


अधिकार रहेगा | 


२, जो युद्ध सामग्री लिच्छुवियों के हाथ में आयी है, वह उनकी है; ! 
ओर जो लिच्छवियों की सामग्री मागध सेना को मिली है, उसे ठरन्त लौदा ' 


देना होगा | 
छोड़ना होगा। 


४. लिच्छुवि प्रजा के ऊपर जो अत्याचार मगध में हुआ है, उसकी 


क्षतिपूर्ति देनी होगी | 


५. ऊपरी शर्तों को काम में ले आने के बाद लिच्छुवि-सेना हठा : 


ली जायगी। * ः 


हमारी प्रिपद्‌ की इन शर्तों को लेकर मगध के अमात्य राजण्द् गये। , 


ली ह 


बूड़े विंवसार ने कुमार आजतशत्र्‌ को भी मंत्रणा के लिये बुलाया 
आर लिच्छुवियों की संधि-शर्तों पर विचार करने के लिये कहा.। पहिले तो 
उसने कहा कि आप राजा हैं, आप ही इसे स्वीकार-अस्वीकार करें | इस पर 
वित्रसार ने समझाते हुए कहा--“पुत्र ! लिच्छुवि हमारे पड़ोसी हैं। उनसे 
हमें हमेशा संबंध रखना पड़ेगा | और में बूढ़ा हूँ; फिर तुम्हें ही राज्य को 
संभालना और लिच्छुवि पड़ोसियों से भुगतना पड़ेगा |” 
अजातशनत्रु-- “जब मेरा समय आयेगा, तो मैं मुगत लूँ गा, महाराज । 
विबसार---“यानी तुम.फिर लिच्छुवियों से इसी तरह का युद्ध ठानोगे 
और हमारे राजवंश की प्रभुता को खतरे में डालोगे |” 
अजातशत्रु--“मैं लिच्छुवियों का सत्यानाश करके छोड़गा महाराज ! 
किन्तु वह मेरे समय की बात है । इस समय आप जो चाहें वैसा करें ।” 
वित्रसार--“तो तुम लिच्छुवियों से मैत्री नहीं करना चाहते | पुत्र ! 
बुरा दे | लिच्छुवि गण हैं, वद पराये देश को अपदरण नहीं करना चाइते 


+ 


३. दोनों तरफ़ के युद्ध-बंदी छोड़ दिये जायेंगे, पहिले मगधराज को । 
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नहीं तो मैं समभता हूँ, -वह- इस - वक्त ऐसी स्थिति में थे कि चाहते तो सारे 
अंग, मगध और पाठा को अपने आधीन कर हमारे राजवंश का संहार कर 
डालते (! * 
“में ऐसा नहीं मानता, गिरित्रज [ राजण्ह ] का जीतना इतना आसान 
नहीं है; किन्तु मैं इसमें दखल नहीं देना चाहता ।?--कह अजातशन्रु उठकर 
चला गया । / 

राजा विंवसार को संधि की शर्तें स्वीकार करनी ही थीं । 

वर्षा होते-होते सामरिक जीवन समाप्त, हो गया, सिफ़ सीमान्‍्तों की 

नाएं रह गयीं । हम' लोग वैशाली में आ गये । 


( ८ 2 
( २३ ) 
बुद्ध का अनुयायी 


अब मैं सेनापति था; इसलिये सेना के प्रबंध-संबंधी कार्य में काफ़ी 
समय देना पड़ता था, ती भी अब न उतनी व्यस्तता थी, न चिन्ता | बरसात 
शुरू हो जाने पर अवकाश और ज्यादा रहता था। कपिल, शन्तनु, अमरू 
आदि भेरे तलवार के साथी तथा' भामा, क्षेमा आदि के साथ मिलने बैठने 
के रोज़ समय मिलता था | भामा ने सचमुच अब' मेरे जैनव्त पर मधुर 
नहर शुरू. कर दिया था | शरीर के तप से पाप धोना और अ्र्टिसा के प्रति- 
गेटन ने जो कुछ कहना था, वह एक-दो ही दिन में समाप्त हो गया। अब 
ले मूक रह उसके आक्षेप। को सुनना पड़ता था। आ्तेपों से भी चढ़ कर 
सहाय था, जदकि घर भर मेरे सामने ही तरह-तरह के मांसखों का स्वाद लेता 


“था एन के बाद जत्व में व्यस्त होता, और मुझे अधिकतर जाति-बहिष्कृत 
* आंत इुपचाप अलग वेठे टुकर-टुकर देखते रहना पड़ता था। 
हम गण के किसी दास से संस्थागार में जमा हुए थे | काम 


शत 
| र्य 
हि! 
| 
॥ ही 
हु 


४ झोद सदा की भाति सदस्यों ने वाहरी भी बातें उठायीं। किसी 
४० हाजकल देशाली का बढ़ा सौभाग्य है, जो एक नहीं, दोदो 


२६६ सिंह सेनापति 


महान्‌ धर्माचार्य, गणाचाय तीथेकर अपनी परिषद के साथ यहाँ वर्षावास कर 
रहे हैं |-- भ्रमण गौतम महावन की कूठागारशाला में अपने पाँच सौ शिष्यों 
के साथ ठहरे हुए हैं, और निगंठ ज्ञातृपुत्र, बहुपुत्रक चैत्य के पास |” 


दूसरे ने कहा--“वेशालीवालों के लिये लाभ है, यह सुलाम है । उन्हें 
ऐसे महान्‌ धर्माचार्यों का उपदेश सुनने को मिलता है |” 


तीसरे ने कहा--“भाई, श्रमण गौतम की प्रतिमा ऋद्धिमता के बारे 
में क्या कहना है ! आज सारे जम्बूद्वीप में उनकी ख्याति है। उनके शिक्षों 
में कहाँ के आदमी नहीं हैं १? 

इसपर गणपति ने कहा-« धर्माचार्यों और उनके धर्म से मुझे ज्याद। 
दिलचस्पी नहीं है, तो मो वह दिन मुझे याद है, जिस दिन गौतम की मौतो 
[ प्रजापती गौत॑मी ] और उनकी पत्नी [ यशोधरा या भद्रा ] पेदल चल 
कर वैशाली पहुँची थीं। गौतम-पत्नी यशोधरा उस वक्त बिलकुल तरुणी थी 
ओर उसकी सुंदरता के बारे में क्‍या कहना है ! वह एक जनपद [ देश ] 
नहीं, अनेक जनपदों की कल्याणी [ सुंदरतमा ] हो सकती थी। कपिल- 
वस्तु से यहाँ तक पैदल चलने के कारण उसका चेहरा'मुर्का गया था। उसके 
लाल ओठ फट गये थे | उसके पैरों में घाव हो गये थे | जिन लोगों ने सुना 
ही भर था कि गौतम ने शक्‍्यगण में अपने पिता शुद्धोदन के समृद्ध कुल 
को त्याग कर भिक्षाचर्या स्वीकार की है, उन्होंने जब यशोधरा के रूपलावर्य 
को देखा. तो गौतम का महान्‌ त्याग मूर्तिमान्‌ दिखलाई देने लगा | मैं तो 
शाक्य गणपति शुद्घोदन के नाम और पदमर्यादा से काफ़ी परिचित था; 
इसलिये गौतम के धर्म के सुनने की चाहे मैंने कभी लालसा न की हो, किन्तु 
गौतम के व्यक्तित्व का मैं बहुत सम्मान करता रहा हूँ । और हम लिच्छुवियों 
के तो वह परम मित्र हैं। जब हमारे यहाँ महामारी फैली थी तो उन्होंने यहाँ 
आकर हम सब को दाढ़स बँघाया | अभी जब मगध की ओर से हमारे ऊपर 
आक्रमण होनेवाला था, तो उन्होंने हमारी अजेयता को बतलाते हुए. मगधराज 
को समझाने का प्रयत्न किया, किन्तु यह युद्ध तो जिंत्रसार की ओर से नहीं 
बल्कि अजातशत्रु को ओर से था, यदि वद॒ उसकी बात न मानता, तो उसने 
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अपने पिता को बंदीय॒ह में डाल दिया होता, यह तिंब्रसार को भलीभाँतिः 
मालूम था |” ह 

प्रथम लिच्छुबि---“अ्रमण गौतम में जबर्दस्त आकर्षण है। उनके 
विरोधी भी कहते हैं कि गौतम के पास आवर्जनी माया है, जिससे वह दूसरे 
के मत को फेर लेते हैं, किन्ठु उनकी आवजजनी माया कोई जादू-ठोना नहीं है । 
उनके भाषण का ढंग बहुत मधुर है । बच्चों से बूढ़ों तक, गरीज्र से प्रसेनजितूः 
या ब्िंबसार तक उनका व्यवहार समान और स्नेह-पूर्ण होता है। और उनकी 
प्रतिमा के बारे में क्या कहना है ! हमारे यहाँ एक नंगठा सच्चक था । उसके 
लिये ख्याति थी, कि बाद करने के लिये जम्बूद्वीप में फिर आया था; किन्तु कोई 
उसे हरा नहीं सका । और वेशाली में आकर उसने ग़ज़ब का पाखंड पसारा था । 
और थोड़े से ज्षेत्र के बाहर न जाने की उसने प्रतिशा की थी | उसकी यहः 
भी प्रतिज्ञा थी कि भोजन में सिफ़ मांस और पान में सिर्फ़ सुरा पिया करेगा |: 
लोग उसे महान्‌ सिद्ध मानते थे | वह चहुत गाल बजाया करता था--गौतमः 
क्या है मेरे सामने । विन्तु, जच्र एक दिन श्रमण गौतम से सामना पड़ा, तो 
सच्चक के सुह से बात तक न निकली 

कितनी ही देर तरह-तरह की वात कर सब लोग अपने-अपने घर चलें: 
गये | उस समय में रोज नियमपूवंक शाम को नियंठ ज्ञातृपुत्र महावीर के 
द्शन को जाया करता था | उस दिन मैंने उनसे पूछा--““भगवान्‌ ! श्रमण 
गौतम यहाँ आया हुआ है, लोग बड़ी प्रशंसा कर रहे हैं; किन्त आपके 
सामने वह क्या हो सकता है। मैं चाहता हूँ. , उसे देखू ।” 


महावीर--नहीं सिंह | क्या जाओगे उसके पास । वह नास्तिक है, 


“ता को भी नहीं मानता, परलोक को भी नहीं मानता | 


हि उत्साह दौला हों गया, और गौतम के पास लाने का ख्याल मैंने: 





छुचा 


श्ध््प सिंह -सेनापति * 


ही बुद्ध हैं। उनका बोध अपार है, और दूसरों को भी बोध--ज्ञान--के 
मार्ग का ही उपदेश करते हैं। वह अंधी भक्ति या श्रद्धा नहीं चाहते |” 
. द्वितीय लिच्छुबि---“ओऔर आपने तो सुना होगा केसपुत्रीय कालामों को 

उन्होंने कैसा सुंदर उपदेश दिया था | केसपुत्र कोसल में एक बड़ा गाँव जंगल 
के मुँह पर है, आ्वस्ती जाने चाले हर एक साथे को उसमें ठहरना पड़ता है। 
मैं भी वहाँ एक बार दो दिन दो रात अपने सार्थ के साथ ठहरा था, गाँव के . 
सारे कालाम बुद्ध के. श्रावक [शिष्य] हैं--कालामों का भो कभी एक छोट- 
सा गण था; किन्तु अब वह .कोसल राज्य के उदर में चला गया है| जत्र 
घूमते-फिरते श्रमण गौतम-केसपुत्र में पहुँचे, तो कालामों ने उनसे प्रश्न किया 
था कि जितने तीर्थंकर, जितने धर्माचार्य मिलते हैं, सभी एक दूसरे से विरोधी 
धर्म का उपदेश करते हूँ, हम उनमें से किसकी बात सच समझें । गौतम ने, 
जानते हैं, क्या उत्तर दिया ! उनका उत्तर बहुत सुन्दर और सरल था । सोने 
के खरे-खोटे होने की बात हर सोने के पीछे दौड़ने से नहीं मालूम होता; वल्कि 
उसका खरा-खोटापन आपके हाथ की कसौटी बतलाती है, इसीलिये कालामो |! 
तुम किसी धर्माचार्य के रूप-सौन्दर्य, उसकी वाग्मिता, उसकी लोक-प्रसिद्धि को 
देख कर उसके उपदेश को ग्रहण न करो; बल्कि उसके लिये तुम अपनी 
बुद्धि और अनुभव [ तजुबे ] को कसौटी चनाओ |” रूप-सौंदर्य, वाग्मिता और 
लोक-प्रसिद्धि में गौतम-जैसा कोई नहीं, तो भी उन्होंने कितनी खरी बात 
कही थी |? ॥ 

द्वितीय लिचब्छुवि--“'मुझे गोतम की एक और बात याद आती है। 
सारे धर्माचार्य अपने शिपष्यों से कहते हैँ. कि हमारे उपदेश को बन्दर- 
मुष्टि की भाँति पकड़ रखो, किन्तु गौतम का कहना इससे बिल्कुल उलटा है। 
उन्होंने एक बार उपमा दी थी। 'कोई आदमी बरसात में, अचिरवती [रापती] 
नदी के तीर जाता है। नदी दोनों कूलों तक भरी हुई हे, वहाँ कोई नाव या 
नाव का सेतु नहीं है। आदमी को पार जाना है, वद सोचने लगता है | फिर 
लकड्डियों को जमा कर एक वेड़ा बनाता है और उसपर बैठकर खेते हुए नदी 
पार हो जाता है । यह वेड़ा उस आदमी के लिये कितना उपकारक दुश्रा, 
इसके कटने की ज़रूरत नहीं । किन्तु, यदि इस उपकार का ख्याल कर वद आदमी 
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वेड़े को सिर पर लाद ले, तो जिस गाँव में भी जायेगा, वहाँ लोग' उसे 
रा मूर्ख बतलायेंगे | वेड़ा पार होने के लिये हे, सिर पर ढोने के लिये नहीं 
हे |-यही सब्र उसे कहेंगे | इस उपमा को- देकर जानते हैं, गौतम ने अपने 
व्कों को क्या कहा ? उन्होंने कहा--वेड़े की भाँति मेरे उपदेश केवल पार 
तरने के लिये हैं, पकड़कर रख रखने के लिये नहीं ॥ | 
उस दिन फिर मेरे मन में उत्कंठा हुई कि भ्रमण गौतम से भेंट करूँ 
न्तु जब निगंठ शातृपुत्र से बात की, तो उन्होंने कहा--“सिंह ! क्‍या उस 
क्रियावादी [ अच्छी-बुरी क्रिया को न मानने वाले ] के पास जाओगे !”? 
ओर-ओऔर भी कितनी ही बातें कह, मना किया | निगंठ झातृप॒त्र में मेरी 


ठनी श्रद्धा थी कि उनके वचन को सुनकर मेंने फिर अपने' संकल्प: को 


दोनों धर्माचार्य वैशाली में वर्षा के तीन मास बिताने के लिये ठहरे हुए. 
ओर हमको समय-समय पर संस्थागार में जमा होना ही पड़ता था। संस्था- 
॥र में बैठकर बात करनेवाले साधारण रशथ्या [ सड़क के ] पुरुष नहीं, बल्कि 
ड-बड़े सम्भ्रान्त लिच्छुवि होते थे । एक दिन बात होते-होते फिर श्रमणं गौतम 
पर चली गयी | 

सुप्रिय ने कहा--“भाई ! भ्रमण गौतम हम गण-क्षत्रियों के महान 
गरव हैं। आज तक ब्राह्मण गणवालों को भेड़ नहीं तो लड़ाकू भेड़िये भर 

ने के लिये तैयार थे। वह ब्राह्मण - बुद्धि-विद्या से हीन--कदहकर हमारा 

परस्कार के करते थे; किन्तु आज अंग-मग के कूटदन्त, स्वणुदंड जेसे महाप्रसिद्ध 


तन देदों के ज्ञाता द्राह्षण श्रमण गौतम के शआ्रावक हैं। वजी-विदेह में 
झइदाय विद्वान्‌ तथा बृद्ध द्राह्षण दोर्घायु गौतम कां श्रावक है । कोसल के 
जूपि. और पौप्करताति जैसे पाँच-पाँच सौ विद्यार्थियों को वेद पटानेवाले 


एडएुर मराशाल द्ाह्यण अमण यौतम को अपना गुर तथा एक महान्‌ ऋषि 
थ ६॥ द्राक्षण अपने अष्टक बामदेव आदि को छोड़ किसी गणु-सन्तान 
ही 5 मा देंगे, यह ख्याल में नहीं लाया जा सकता था| यही नहीं, भ्रमण 
कप ह्शुप्प् राप्एच्र 


ज 
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, माद्गल्यायन, महाकाश्यप, महाकात्यावन जैसे 


शल्य डाहकुलन्से प्रदल्लित है| वे झपनी विद्या और प्रतिमा 
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में इतने ऊँचे हैं कि चाइते तो अपना अलग तीथे [ मत ] चलाते और 
निगंठ झ्ातृपुत्र, संजय वेलद्विपुत्र, या मक्खलि ग्रोसाल से भी बड़े तीर्थंकर 
माने जाते; किन्तु वह श्रमण गौतम को अपना शास्ता [ उपदेश ] मानते हैं। 
कुरु-पंचाल, जिन्हें ब्राह्मण अपने वेद और ज्ञान की खान मानते थे, आज 
वहाँ भी गौतम के उपदेश बड़े गौरव के साथ सुने जाते हैं। तक्षशिला के 
पुराने गणपति कप्पिन किस तरह गौतम के उपदेशों को दूसरों के मुख से 
सुनकर साठ योजन चल शाक्य-पुत्रीय श्रमणों [ बोद्ध-भिन्षुओं | में शामिल 
हुए, इसे आप में कितने ही जानते होंगे |”. 

महानाम--“श्रौर हाथ के मघुगोलक [ लडड्ू ] की मिठास की प्रशंसा 
वाणी से करने की ज़रूरत नहीं, वह तो जीम पर रखने से मालूम हो जाती 
है। आजकल हर शाम को हज़ारों नर-नरी महावन की कूठागारशाला में जा 
श्रमण गौतम का उपदेश सुनते हैं, और सभी प्रशंसा करते नहीं थकते ।” 

उस दिन फिर मेरा मन भ्रमण गौतम के पास जाने के लिये अत्यन्त 
उत्कंठित हो गया । नित्य के अनुसार जब आज निगंठ श्ञातरपुत्र के दर्शन को 
गया, तो उनसे कहा-- । 

“अ्रमण गौतम कौन है, भन्ते ! मुझे नहीं मालूम । मैंने सिफ़ उसका 
-नाम सुना है | किन्तु, लिच्छुवि उसकी बड़ी प्रशंसा करते हैं| मुभे विश्वास है 


उसमें आप जैसा तप-तेज तो नहीं होगा । मैं चाह... हूँ, जाकर श्रमण गौतम 
से भेंट और बातचीत करूँ | 

महावीर---''सिंह ! क्‍या ठुम उस तपफ्-तेज-हीन आदमी के पास 
जाओगे । वह तो गद्दों पर सोता, काशी के नरम-नरम कोपैय वच्नों को 
पहिनता, तरह-तरह के स्वादिष्ट मांसों का आस्वाद लेता है। उसके पास 
तपस्या को क्‍या गंध भी मिलेगी ??? 

मैं--इसीलिये तो भन्‍्ते ! मैं उसे आँख से देखना चाहता हूँ, और 
मोह में पड़े लिच्छुवियों को उनकी ग़लती बतलाना चाद्ता हैँ |” 

महावीर--“ओऔर कुछ नहीं, सिंह ! बस आवतनी माया [ जादू ] उसे 

मालूम है, जिससे वह दूसरों के मन को फेर लेता है। पास भी मत जाओ 
सिंद | उस मायावी के |? 
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नेगंठ ज्ञातृपुत्न ने और भी तरह-तरह से समभ्काकर मुझे जाने से रोकना 
चाहा; किन्तु उनके इस कथन का मुझ पर उलठा असर हुआ | वहाँ से उठ- 
कर चलने पर मैंने अपने मन में कहा--मैंने अपनी विद्या-बुद्धि को .निगंठ 
ज्ञातृपुन्न के हाथ बेंच नहीं दिया है। उनका कोई अधिकार नहीं कि मुझे 

परीक्षा के लिये कहीं जाने-आने से रोके | मैं स्वयं जाकर देखूं गा कि श्रमण 

. गौतम कैसे पुरुष हैं, उनमें क्या गुण हैँ, जो कि प्रमुख लिच्छुवि उनकी इतनी 
प्रशंसा करते हैं । 

शाम को बहुत-से लिच्छवि-लिच्छंवियानी--जिनमें मेरी मा, चाची 
भामा ओर रोहिणी भी थीं--जब कूटागारशाला की ओर जा रहे थे, तो में 
उनके साथ हो लिया । भामा की नज़र मुकपर- पड़ी, तो वह चुपके से मेरे 
पास चली आयी और हाथ पकड़कर बोली-+- 

“आ्राज क्या है देवर | जो उस नंगे भ्रमण को छोड़ इधर चल रहे 
हो--यह अ्रकाल कुसुम कैसे फूलों ।” 

में--“भामा ! तुम श्रद्धा से श्रमण गौतम के धर्म-उपदेश को सुनने 
जाती होगी, फिर इस तरह का हास-परिहास करते तुम्हें संकोच नहीं होता १? 

भामा--“श्रमण गौतम शरीर और मन के स्वास्थ्य को पसंद करते हैं, 
वह उसे सुखाने और मारने की बात नहीं पसंद करते ।” 

मैं-“अच्छा तो ठुम सब गौतम की पक्की श्राविका बन गयीं ?”? 

भासा--“गौतम के यहाँ पक्की-कच्ी का सवाल नहीं | गौतम चाहते हे, 
सभी को अपनी वर्तमान स्थिति से आगे बढ़ना चाहिये, जो बढ़ता है उसे 
घ्जजर खुश होना चाहिये [? * 

२--झोर अपनी सारी लिच्छुवियानी सेना को तो गौतम की सेना में 
प्यलना रहां चाहतो हो । 

आअम्--“लरी सेना के बदलने का यहाँ सवाल नहीं है देवर । यहाँ 
श्प्स्क फ शपले दारे में खद निर्णय करना है |? 

२--“मभा और चाची कब से भार्म 


| 


| उपदेश सुनने लगी हैं १”? 
अं तो न जाने कितने दर्षों से, शायद जब तुम तक्तशिला 
सब प्स | उज्स्ही पे बज 


डन्श के कहने पर तो पहले दिन भे यहाँ आदी [?? 
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मैं--“ओऔर रोहिणी १”? 

भामा--तुुम रोज्ञ नियम से नंगे श्रमणु का उपदेश सुनने जाया करते 
हो, वेचारी बच्ची अकेली घर में पड़ी रहती थी-इधर मैं मी जो यहाँ आने 
लगी थी। मैंने रोहिणी से कहा, चलो तुम मी श्रमण गौतम का दर्शन 
कर आओ |? 

मैं--“गोया, मेरी जानकारी के त्रिना ही मेरे घर पर श्रमण गौतम का 
अधिकार हो गया है १? 

भामा--"ऐसा ही मालूम होता है देवर ! एक दिन तो रोहिणी ने 
अ्रमण के उपदेश को सुनने के बाद यहाँ तक कह दिया कि भगवान्‌ यह जो 
मेरे गर्भ में है, उसकी ओर से भी मैं बुद्ध-घर्म-संघ की शरण जाती हूँ।” 

मैं--“बुद्ध-घमे-संघ की शरण १?” 

भामा--जो श्रमण गौतम के घर्म को स्वीकार करता है, वह इसी 
त्रिर्त तीनों रक्ों--बुद्ध-धर्म-संघ--की शरण में जाता है, श्रर्थात्‌ इन्हें 
अपना पथप्रदर्शंक स्वीकार करता है |? 

मैं--“शरण का शञ्रर्थ तो मालूम हुआ; किन्तु यह त्रिर्ष क्या बला हे!” 

भामा--“बुद्ध, धर्म, संघ को त्रिरल करते हैं; क्‍योंकि यही दुनिया में 
रत की भाँति सर्वश्रेष्ठ पदार्थ हैं |? 

में--“बुद्ध क्या है !? 

भामा--“मैं भगवान्‌ गौतम के धर्म की पंडित नहीं हूँ, कि तुम्हें इसके 
वारे में पूरा बतला सकँ। दूसरे यह काम और समय भी ऐसा नहीं है कि 
में विस्तारपूर्वक अपनी जानी हुई बातों को भी बतलार्ँ । संक्षेप में बुद्ध कहते 
हैं जिसे बोध--ज्ञान--सत्य का दर्शन हो गया है, अर्थात्‌ जीवन को श्रांगे 
बढ़ाते-बढ़ाते अपने ज्ञान, अपनी दया, अपनी सहिष्णुता में जो पराकाष्टा तक 
पहुँच गया हो | प्राणी अपने प्रय्ष से और केवल अपने ही प्रयक्ष से--किंसी 
इन्द्र ब्रह्मा या मार की कृपा या सहायता से नद्वीं--अपने जीवन को उन्नत 
करते-करते बुद्ध हो जाता है। आजकल शाक्यपुत्र गौतम ऐसे ही एक बुद्ध 
हँ। ऐसे बुद्ध पहिले भी दोते रहे हैं, और आगे भी होते रहेंगे गे । ऐसे बुद्धों 
का परथ-प्रदशन यात्रा में सद्धायक द्वोता है। बुद्ध श्रमण गौतम अपने को 


बुद्ध का अनुयायी २७३ 


€& 
सेफ मार्गाख्यायी [ मार्ग बतलानेवाला ] त्रतलाते हैं, पकड़कर मार्ग पर ले 
जानेवाला नहीं |” १ 


मैं-और धमे !” 


भामा--“ब्रोधगम्य मार्ग को कहते हैं, जिसे कि बुद्ध अपने चिन्तन, 
अपने प्रयत्ष से प्राप्त करते हैं | किन्तु, धमें की शरण के जाने के बारे में बुद्ध 
अन्‍्धी श्रद्धा की बात नहीं करते । 


|. मैं--“मुम्हारा मतलब है, बुद्ध धसे को बेड़े की तरह पार उतरने के 
लिये मानते हैं, न कि पकड़ कर रखने के लिये | । 
| भामा--'तो तुमने बुद्ध के धर्म को सुना है, देवर ।? 
मैं--..संस्थागार में एक दिन चर्चा चली थी, उसी दिन किसी ने कहा 
॥ भामी | और यह भी सुना था कि बह अपने धमे के स्वीकार-अस्वीकार 
मै बात आदमी को अपनी बुद्धि और अनुभव पर छोड़ते हैं।” 
भांमा--“तो तुमने बुद्ध के धर्म के बारे में काफ़ो सुना है !” 
मैं--“बस मेरे सुनने का कोष समासत समझो | हाँ, संघ क्‍या है १” 
भामा-- बुद्ध और धमम को सार्याख्यायी और मार्य मानकर जो र्री- 
पुरुष--मिक्तु-मिन्नुणी, उपासक-उपासिका--यथाशक्ति उसपर चलने का 
प्रयल करते हैं, वही संघ है । व्यक्ति को अपने निर्णय पर सच्चाई की कसौटी 
में परखने के लिये यदि एक से अधिक बुद्धि और अनुभव की सहायता 
प्राप्त छे, तो उसका काम भी सुकर हो जाता है, और उसे सही निर्णय पर 
एुंचले की संभावना ज्यादा होती है ।”? 
मैं--“भामा ! मैं तो समझता था-- 
भामा- कि ठुम मनोरथ की जोरू हो, बड़ी बातूनी हो, कुछ जोशिलो 
भे शे--क्या यही न कहना चाहते हो देवर !” ह 
मैं--." लेकिन, मुझे जो कहना है, उसे अपने शब्दों में कहने दो 


ह९वयत७$ ३४% 
. भर 


के इकड गा 


भाभा-- बीन-ठी पंडिताई दिखलाई है, दिसके लिये तुम 


- “श्र बा एल बनाना चाहते हो। यह ऐड बातें हूँ, डिन्हेँ चार दिन की 
श्पः 
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भी बुद्ध-आविका जान सकती है, मुझे तो डेढ़ मास हो गये उपदेश 
सुनते |” 

मैं--“और मामी !-तुमने सुझे कभी न बतलाया, न कभी यहाँ श्राने 
के लिये कहा |”? ना 

.. भामा--“मैं समर रही थी, कि नंगठों का पंथ मेधावी आदमी को 

कभी रोक कर नहीं रख सकता, समय की प्रतीक्षा करने की ज़रूरत है |” 

मैं--“लेकिन मुझे; तो निगंठ-पथ अब भी रोके हुए हैं !? 

भामा--“यह आश्चर्य है देवर ! मैंने सुना है कि निगंठ अपने ्रावक 
या आ॥्राविका को किसी दूसरे धर्म का उपदेश सुनने की कड़ी मनाही करते 
हैं |--अ्रच्छा अब हम कूटागार के नज़दीक आ गये हैं, अब हमें बात बंद 
कर देनी चाहिये ।? 

फायक के भीतर घुसते वक्त वहाँ की नीरबता को देखकर मैंने भागा- 
के कान में पूछा--“भाभी ! यहाँ श्रमण गौतम अकेले ही रहते हैं ?” 

भामा-- “नहीं, उनके पाँच सौ भिक्तु, और अब तो सैकड़ों शहस्थ 
शिप्य और शिष्यायें मी आ गई होंगी |” 
मैं--“लेकिन कोई शब्द नहीं सुनाई देता ।”? 

भामा--“बुद्ध नीरबता को पसंद करते हैं, उनके शिष्य भी अपने शब्द 
द्वारा दूसरे को परेशान नहीं करना चाहते ।? 

हम अब्र बुद्ध की दिव्य सौम्य मूर्ति के सामने पहुँच गये थे। एक 
और कूटागार की उनकी अपनी कुदी--अंधकुटी--थी, जिसके सामने के बड़े 
शझ्ाँगन में--आाज वर्षा न थी, नहीं तो फूस के बड़े/भ्थर्ममंडप में होते-- 
गंधकुर्टी के पास एक आसन पर बुद्ध आसीन थे । उनके पीछे दादिनी और 
अप वर्ण' के कापाय को पहिने बहुत-से मि्धु विनीत माव से बैठे हुए थे, 
और बाई ओर कितनी ही कापाय-वसना भिक्षुणियाँ थीं। सामने की ओर 
अलग-अलग गुहस्थ ज्री-पुरुष बैठे थे। दरणक व्यक्ति नज़दीक या दूर से 
श्रमण गौतम की वंदना करता, फिर चुपचाप अपने अनुकूल स्थान पर बैठ . 
जाता | मामा माँ के साथ द्वोकर ख्रियों में ला बैठी । मुझे! यद्द व्यवस्था बड़ी 
झुन्दर मालूम हुई मुझे चूंकि भ्रमण गौतम से कुछ प्रश्न करने ये, इंसलिगे 
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मैं उनके पास गया, फिर वंदना कर एक ओर भूमि पर बैठते हुए : 
मैंने कहा-- " 
“मन्ते गौतम ! हम बहुकृत्य बहुकरणीय हैं, लिच्छेवि सेवापति का 
काम ऐसा ही होता है। कई दिनों से आपके दर्शन तथा कुछ प्रश्न करने 
के लिये आना चाहता था, किस्तु विश्च-बाधाओं के कारण नहीं आ सका |”? 
बुद्ध--/तो तुम लिच्छुवि सेनापति सिंह हो । शत्रु के घायलों के लिये... 
, एमने जो उदारता-दया दिखलाई बह बहुत प्रशंसनीय काम था। अपनी दया » 
' के!क्षेत्र को बढ़ाना चाहिये, ओर जब उस दया के ज्षेत्र में शत्रु भी शामिल: 
कर लिया जाये, तो मैं इसे मानव में देव-भाव आया कहता हूँ।! 
“लेकिन यह भन्‍्ते | थोड़ा-सा काम था | 
बुद्ध --“काम थोड़ा नहीं था, और काम का महत्व उसके थोड़े-अधिक 
पर निर्भर नहीं है, वह निर्भर है हृदय के छोटे-बड़े होने पर । खैर, मैंने ' 
तुम्हारे और भी गुण सुने हैं, इसी युद्ध के अवसर पर | मैं जानता हूँ, ठुम 
दहुक्ृत्य बहुकरणीय हो, अच्छा जो प्रश्न करना चाहतें हो करो। 
में --“भन्ते ! आपके विरोधों कहते फिरते हैं. कि श्रमण गौतम नास्तिक. 
है, आत्मा और परलोक को नहीं मानता | जो लोग आपके बारे में ऐसा कहते 
हूँ, क्या बह सच कहते हैं, या आपके ऊपर मूठा आरोप करते हैं ।? 
बुद्ध--/हाँ, सेनापति | वह सच कहते हैं, मुझ पर कूठा आरोप नहीं 
किसी ऐसे आत्मा को नहीं मानता जो दो पल भी वही हो 
जक सार जन्म, या एक शरीर से दूसरे शरीर में जाने वाले नित्य ध्रुव 


आत्मा की तो बात हो कया है। क्‍या सेनापति ! तुम अपने को वही समझते 
ए, जी तुम पांस-औड़ा करते वक्त थे ! 


ऋशए्त || भर 


लिए यह ठौक कहा भगवन्‌ ! सुके बराबर ख्याल आता था. कि मैं 
कर ४ श्श्फ्द शान धपनाी पी दाच, अपना प्रद्ठात्ति से पारवत्तन देख ् रह हू सभझ 
“5६ उत था कि में तत्शिला से लौटते वक्त वही नहीं था, जो कि तत्त- 


पद 0०-३४ र आअदस्थाओं पट जो पार 
“अप उक्त नते दोनों अवस्थाओं में जो मारी परिवतन देखे। सिर्फ़ 
शा था देदने झ्म्स ० ब०म 2 
* ४ अल सश आत्मा 


क हा कारण न ता 
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के कारण किसी नित्य, श्रूव आत्मा को नहीं मानते, तो मुझे! यह त्रिल्कुल ठीक 
मालूम होता है ।” 

बुद्ध-- “इसी आत्मा को न मानने के कारण मुझे मेरे विरोधी नास्तिक 
कहते हैं। मैं किसी वस्तु--जड़-चेतन, देव-ब्राह्मण--को नित्य ध्रूव नहीं 
मानता । जो है वह पैदा हुआ है, जो पैदा हुआ है, वह मरनेवाला, नष्ट होने- 
वाला है | नित्य अ्रुव आत्मा का ख्याल सिर्फ़ भ्रम और लोभ के कारण होता 
है। जीवन से में इन्कार नहीं करता सेनापति ! किन्तु, जीवन-नदी का प्रवाह 
है, जो हर कण नया होता है | यदि नया होने की गुंजाइश न होती तो हमारे 
सारे सुकर्म, हमारे सारे सुविचार, हमारे सारे सुवचन निष्फल होते, क्योंकि 
नित्य-धू व जीवन पर उनका कुछ भी प्रभाव नहीं होता । मैं जीवन को सदा 
नया बनना मानता हूँ, उसे वैसा नहीं मानता जैसा कि ब्राह्मण, परित्राजक तथा 
दूसरे तीर्थिक मानते हैं, इसीलिये वह मुझे नाध्तिक कहते हैं। किन, मैं सेना- 
पति ! जीवन से इन्कार नहीं करता, जीवन के उच्च रूप में जाने की सम्भावना 
से इन्कार नहीं करता, इसलिये मेरे बारे में सच कहनेवाले को मुझे आस्तिक 
भी कहना चाहिये।”? _ 

मैं-“बल्कि में कहूँगा, सच्चे अर्थ में आप ही आस्तिक हैं, क्योंकि 
जीवन को नित्य, श्रूव मानकर जो उसमें किसी सुधार की गुंजाइश नहीं रहने 
देते, उनका जीवन का मानना न मानना बराबर हे |” 

बुद्ध --“आत्मा नाम से जो मिथ्या धारणा, जो अकर्मण्यता फैलती है, 
उसी को देखकर में कहता हूँ--आत्मा की दृष्टि--विचार--मिथ्या दृष्टि है; 
जो नित्य श्रुव की धारणा रखता है, वह क्‍यों जीवन को बदलने की कोशिश 
करेगा, वह सिर्फ़ भाग्यवादी, अकर्मण्यतावादी ही हो सकता है ।” 

मैं--- “मैने समझे लिया भन्‍्ते | भगवान्‌ यथार्थवादी है अयथार्थवादी 

नहीं वस्तुवादी हैं, कल्पनावादी नहीं | भन्‍्ते | और भी मैंने आपके विरोधी 

भमयण ब्राह्मणों को कहते सुना है, कि श्रमण गौतम अक्रियाबादी है। ऐसे 
कदनेवाले क्‍या भगवान्‌ के बारे में सच कहते हैँ या भगवान्‌ पर मिथ्या आरोप 
करते हूं !? 


चुद्ध---/एक अर्थ मे सेनापति | वद सच कहते हैं। कितने ही भ्रमण 
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ब्राह्मण हैं, जो आहार छोड़ निराहार रह शरीर को सुखाने, प्राण छोड़ने तक 
को क्रिया कहते हैं। वह कहते हैं कि ऐसी क्रिया से पुराने पाप छूट जाते हें, 
आदमी निष्पाप हो जाते हैं। में, सेनापति ! उनके इस विचार की मूढ़ता. 
कहता हूँ । जब वह आत्मा और शरीर को अलग मानते हैं, तो शरीर के सुखाने : 
से आत्मा कैसे शुद्ध होगा सेनापति ? यदि ऐसा होता, तो कपड़े के धोने से 
: शरीर धुल जाता | यह उनका मिथ्या ज्ञान है, निरा बाल-घम है, जो वह 
समभते हैं कि भूखे मरने से, नंगे रहने से, शरीर को कष्ट देने से जीवन की 
शुद्धि हो जायगी। मैंने सेनापति । वर्षो कड़ी से कड़ी तपस्याएँ--क्रियाएँ-- की 
हैं। मैंने देखा है, वह जीवन पर प्रभाव नहीं रखतीं। जीवन पर प्रभाव रखते 
हैँ हमारे विचार, हमारा मन पर संयम, राग-द्वेष-मोह को कम करने के लिये 
उनके कारणों के दूर करने की चेष्टा । इस तरह सेनापति | मैं अ्रक्रियावादी 
हूँ, जिसे यह अ्रमण-आ्रह्मण किया कहते हैं, में उसे अक्रिया कहता हूँ ! किन्तु, 
साथ ही सेनापति । में क्रियावादी भी हूँ; क्योंकि मैं सुकमे, सुवचन, सुविचार 
को मानता हूँ, उनके कारण जीवन के उच्च होने को मानता हूँ ।” पर 

में - “सुंदर है भन्‍्ते ! भगवान्‌ का अक्रियावाद, ऊपर ले जानेवाला हे, 
भन्ते ) भगवान्‌ का अक्रियावाद | मैं मी उन श्रमण-ब्राह्मणों के क्रियाबाद को 
मूढधर्म, शलघर्म मानता हूँ ।” 

बुद्ध-- यही में कहता हूँ, सेनापति !?? 

मैं -भन्ते | भगवान्‌ के विरोधी कहते हैं कि श्रमण गौतम तपतेजहीन 
है. दया उनका यह कहना ठीक है!” 

हज “सेनापति ! वह किसे तप-तेज कहते हैं, यद में नहीं समझता । 

यदि तर से उनका अमभिप्राय है, शरीर को न सैंवारना, शरीर को ही सत्र कुछ 


शरीर के संवारने ही में लगना चाहिये न शरीर को सुखाकर 

र्प बताने ही में लग जाना चाहिये। मैं इन दोनों चरम पंयों को 
डर न पा 22 + 5० आदी हि 

माय पर चलने को झइता हूँ, इठी को कहते हें--भश्रमण गौतम 
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मैं--“धन्य है भनन्‍्ते | भगवान्‌ का मध्यमार्ग | कल्याणकारी है मंते ! 
भगवान्‌ का यह मध्यमा्ग | भंते ! निगंठ ज्ञातृपुत्र से मैंने पूछा था-- 

.. बुद्ध--“जाने दो इसे सेनापति ! कि निगंठ ज्ञातृपुत्र मेरे बारे में तुमसे 
क्या कहते थे, उसके कहने-सुनने से हमें तुम्हें कोई लाभ नहीं होगा | सेनापति ! 
तुम्हें और जो कुछ पूछना हो पूछो ।” 

बुद्ध के बुद्धिगम्य हृदय के भीतर तक घुस जानेवाले उपदेश से मैं पूरी 
तौर पर प्रभावित हो गया था; किन्तु जब उन्होंने अपने विरोधी की निनन्‍्दा को 
सुनने से इस प्रकार अनिच्छा प्रकट की, तो मुझे मात्नूम हो गया कि बुद्ध 
सचमुच ही अनुपम पुरुष, द्विपदोत्तम हैं । 

मैंने संतुट्ट हो कहा-- 

“भन्ते ! भगवान्‌ के बारे में मैंने जैसा सुना था, उससे कहीं श्रेष्ठ आपको 
पाया। मैं बुद्ध धर्म-संघ को शरण में आता हूँ, आज से भन्‍्ते ! भगवान्‌ मुझे 
अपना श्रावक ( अनुयायी ) समझें; ओऔर कल संघसहित मध्याह् का मेरा 
भोजन स्वीकार करें |” 

भगवान्‌ ने मौन रह मेरी प्रार्थना स्वीकार की | उस समय भगवान्‌ की 
आयु साठ वर्ष से ऊपर थी, किन्तु उस वक्त भी उनके सुदीत्त मुख से जान 
पड़ता था, प्रभा निकल रहो है; उनके अमिनील नेत्र, मालूम होते ये, छुग्रो 
दिशाओं में मैत्नी और करुणा फैला रहे हैं। मैंने मगवान्‌ के चरणों में वंदना 
की और फाटक से बाहर होते-होते देखा, माँ, चाची, रोहिणी और भागा भी 
पहुँच गयी हैं | माँ ने बहुत खुश होकर कहा-- 

. “देखा पुत्र ! हमारे भगवान्‌ कैसे अर्थ संगत, बुद्धि-संगत सुन्दर धर्म का 
_ उपदेश करते हैं |”? 

में-.हाँ, ज़रूर माँ । मैंने संस्थागार में कई बार भगवान्‌ की प्रशंसा 
सुनी, मैंने लब-जब आने की इच्छा प्रकट की, तब्-तत्र_निगंठ ज्ञातृपुत्र ने मना 
कर दिया । आज मैंने उसे मानने से इन्कार कर दिया। मैंने बहुत करके 
जादि-गौरव के खबाल से निगंठ ज्ञातृपुत्र के धर्म को स्वीकार किया था । 


मामा--“तो सेनापति | हम सब किर बुद्ध के घर्मे-मार्ग पर एकत्रित 
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में--"हाँ, भाभी |! और कल भगवान्‌ और मभिक्तु -संघ हमारे घर भोजन 
करेंगे, उसका भी इन्तिज्ञाम करना होगा ॥? 

माँ पहिले वोली--“उसके लिए तरदूदुद न करो पुत्र [? 

दूसरे दिन हमने गो-घातक, शकर-घातक के यहाँ से जो तैयार मांस था, 
उसे मंगवाया और भोजन तैयार होने पर भगवान्‌ को सूचना दी जिस वक्त 
संघ-सहित भगवान्‌ भोजन ग्रहण कर रहे थे; उस वक्त निग्ंठ ( जैन साधु ) 
लोग वैशाली के चौरस्तों पर दोनों 'हाथ उठा चिल्लाकर कह रहे थे-- 
अ्रधर्मी हे सेनापति सिंह, पापी है सेनापति सिंह, उछने भ्रमण गौतम 
के लिये गायें मारी हैं, यअर मारे हैं। कहाँ है श्रमण गोतम का श्रामण्य 
( संन्यास ), कहाँ है भ्रमण गोतम का धर्म, जत्र कि वह_ अपने लिये मारे 
गये पशुझ्रों का मांस खा रहा है।” निर्गंठों का यह कहना सरासर मूठ था, 
मैंने पशुओं को मारा या मरवाया न था, न वैसे मांस को मगवान को दिया 
किन्तु मेरे निकल ज़ाने से इन्हें बहुत दुःख हुआ था, इसलिये वाल, मूढ़ की 
भाति वह चिल्ला रहे थे ) - । 

भगवान्‌ बुद्ध के धर्मे-मार्य ने मुझे आत्मतंत्र से परतंत्र नहीं बनाया, 

लक अपने शक्तियों को पूरी तौर से विकसित करने में सहायता प्रदान की । 


( २४ ) 
कप श्< थ्ु हे 
काएल आद का प्रस्थान 

समाप्ति परआ रहो थी, उसके साथ ही मेरे कलेजे में यह 

शेठ हो रही थी कि सेरे गंधार मित्र कपिल, शन्तनु आदि के 
हाथ | झुक दंचित होना पड़ेगा। मैं अब सेनापति के णह में रहने लगा 
3 हौई भरें मित्रों का भी अधिक समथ मेरे पास बीतता था। निगंठों के 
गोष्ठी में शामिल हो सक्रता था, माँस का 





॥$ 


कप 


0 लकी, घ देगा सझता था । और भागा की मधर 
अत गा हमारे दिल-डहलाव करने में बड़ी सहायक होतो थीं। एक दिन 
ऋशश सराराहि का 2 


श्ष्८ | सिंह सेनापति 


मैं--“धन्य है भनन्‍्ते ! भगवान्‌ का मध्यमार्ग। कल्याणकारी हे भंते ! 
भगवान्‌ का यह मध्यमार्ग | भंते ! निगंठ ज्ञातृपुन्न से मैंने पूछा था-- 

बुद्ध--“जाने दो इसे सेनापति ! कि निगंठ ज्ञातृपुत्र मेरे बारे में तुमते 
क्या कहते थे, उसके कहने-सुनने से हमें तुम्हें कोई लाभ नहीं होगा | सेनापति | 
ठ॒म्हें और जो कुछ पूछना हो पूछो |” 

बुद्ध के चुद्धिगम्य हृदय के भीतर तक घुस जानेवाले उपदेश से मैं पूरी 

तौर पर प्रभावित हो गया था; किन्तु जब उन्होंने अपने विरोधी की निन्‍दा को 
सुनने से इस प्रकार अनिच्छा प्रकट की, तो मुके मालूम हो गया कि बुद्ध 
सचमुच ही अनुपम पुरुष, द्विपदोत्तम हैं | 

मेंने संतुष्ट हो कहा-- 

“भन्ते ! भगवान के बारे में मैंने जैसा सुना था, उससे कहीं श्रेष्ठ आपको 
पाया । मैं बुद्ध धर्म-संघ को शरण में आता हूँ, आज से भन्‍्ते ! भगवान्‌ मुझे 
'अपना श्रावक ( अनुयायी ) सममें; और कल संघसहित मध्याह् का मेरा 
भोजन स्वीकार करें |? 

भगवान्‌ ने मौन रह मेरी प्रार्थना स्वीकार की | उस समय भगवान्‌ की 
आयु साठ वर्ष से ऊपर थी, किन्तु उस वक्त भी उनके सुदीक्त मुख से जान 
पड़ता था, प्रभा निकल रहो है; उनके अ्भिनील नेत्र, मालूम होते थे, छेंग्रो 
दिशाओं में मैत्री और करुणा फैला रहे हैं । मैंने मगवान्‌ के चरणों में वंदना 
की और फाटक से बाहर होते-होते देखा, माँ, चाची, रोहिणी और भागा भी 
पहुँच गयी हैं | माँ ने बहुत खुश होकर कहा-- 

. “देखा पुत्र ! हमारे भगवान्‌ कैसे अर्थ संगत, बुद्धि-संगत सुन्दर धर्म का 
उपदेश करते हैं |” 

में--“हाँ, ज़रूर माँ ! मैंने संस्थागार में कई बार भगवान्‌ की प्रशंसा 
सुनी, मैंने जब-जब आने की इच्छा_प्रकट की, तब-तब निगंठ ज्ञातपुत्र ने मना 
कर दिया । आज मैंने उसे मानने से इन्कार कर दिया | मैंने बहुत करके 
जाति-गौरव के खयाल से निगंठ ज्ञातपुत्र के धर्म को स्वीकार किया था । 

सामा--“तो सेनापति ! हमर सत्र किर बद्ध के धर्म-मार्ग पर एकत्रित 


प्र का द्रा 
शय। 
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“वह बड़ा ही निर्मीक सैनिक था। सेना के अधिक माग के कट जाने 
पर भी वह अपने हाथी पर डँटकर लड़ता ही रहा |? 

कपिल--“तो मित्र सिंह | अबकीब्रार फिर तुमने महासिन्धु तट्वाली 
बात दुहराई न !?? 

मैं-- “एकदम दुह्राना नहीं कह सकते मित्र ! मैं सिर्फ़ लड़ने की भूख 
शान्त करने के लिये वहाँ नहीं कूदा था। मुझे हाथी की विशेषता को देखने 
से ख्याल आया कि शायद वह कुमार अजातशत्रु हो, और मैं उसे जीते-जी 
पकड़ना चाहता था |? 

कपिल--“किन्तु, वहाँ शन्नुसेना भी काफ़ी थी !? 

में-- “और दमारे सैनिक भी काफ़ी थे !?? 

कपिल - “किन्ठु, वह जानते न थे कि हमारे उपसेनापति बीच में कूद 
पड़े हैं|?” 

मैं--““किन्त, किसी-किसी वक्त, ऐसा साहस करना ही पड़ जाता है | 
हाँ, तो मित्र ! दो बार मगधघ सेनापति ने मेरे वार को बचाया, और वार भी 
किया, किन्तु तीसरी बार वेचारा बच न सका | कपिल ! मुक्त आश्चर्य तो 
हुआ उस लिच्छुवि तरुण पर, जिसने उतनी फुर्ती से कूद कर हाथीवान 
और हाथी को काबू में किया, और उन्हें स्कन्वाबार में आने पर मजबूर 
किया । सारे युद्ध की इस एक बात पर मुझे बहुत अफसोस है, में उस 
तझ्ण को वारणामात्र से भी साधुवाद नहीं दे सका, और वह गायब्र हो गया | 

भामा--“देवर ! तुमने उसको पद्विचाना नहीं !?? 

मैं -“मुझे उसके चेहरे का स्मरण नहीं | शायद मुँह पर छोटी-छोटी 
मूँ छें थीं; किन्ठ, में अच्छी तरह उसके चेहरे को देख नहीं सका । शिरज्राण॒, 
कवच, खड़ग तो सबके एक-से ही होते हैं | हाँ, एक बात याद हे, श्रंकृश 
की छीना-मपटी में उसके हाथ में चोट आई थी, मैंने खून को बढते 
देखा या” 

मामा--हाथ में चोट आई थी? तब तो देवर ! कोशिश करने पर 


3 ०5 
अननकनफलक. 5: 


उस मंनिक को पाया जा सकता है |”? 


४६-०२ 


नहीं भाभी ! बद किर मगव-सेना का पीछा करने के लिये लौट 
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- हों, तो तुम कैसे कह सकती हो कि तुम्हें उसका अवसर नहीं 
मिला ९? | 
मामा--“भाले या तलवार की चोट खाना और उन्हें चलाना एक बात 
नहीं है, देवर !?? 
में--“हाँ, यह में मानता हूँ; किन्तु ठ॒म्हारी जितनी संख्या थी, उसके 
लिये दूसरे काम ही इतने अधिक थे कि तुम्हें लड़ने का काम देना मैंने उचित 
नहीं समझा ।? 
भामा--“किन्तु, जो तुमने अपनी खुशी से नहीं दिया, उसे हमने अपनी 
खुशी से ले लिया |?” 
मैंने आश्चर्य के साथ कह्दा--“क्या तुमने युद्ध में तलवार चलाई 
आर अपने सेनापति की आशा के बिना ?”” 
भामा--“ओआगशा के बिना भी कर सकते हैँ और आज्ञा के साथ थी ।” 
में--“सो कैसे !?? 
भामा--/लड़ाई होते वक्त तीरों की वर्षा के भीतर से घायलों को 
निकाल लाना तो थञआाज्ञा के विरुद्ध नहीं था ९” 
में--“नहीं |? 
भामा--“और उस वक्त, काम करनेवालियों की रक्षा के लिये हमारे 
शत्ब्रधारी दल का तैनात रहना आज्ञा के विरुद्ध तो नहीं था !”' 
में--“नहीं ।” 
भामा--/और ऐसे समय किसी को संकट में पड़ा देख, उसके लंबे 
तलवार चलाना शथाज्ञा के विरुद्ध तो नहीं था !” 
में-- “नहीं | तो भाभी ! तुमने तलवार भी चलाई क्‍या ? 
भामा--“उसे रहने दो देवर ! ग्रभी में जानना चाहती हूँ कि कद 
जाने पर आज्ञा विरोध होता है । और उस समय यदि लिख्छुवियानियों का 
नहीं, बल्कि लिच्छुवि का पाग बचाने के लिये तलवार चलानी पड़ती, तो 
आज्ञा के विदद्ध दोता या नहीं !? 
पैं-- तो भाभी ! क्या ठम जानती हो उस तझण को, जिसने नालागिरि 
शिरफ्तार किया था ? 
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-- हू, तो तुम कैसे कह सकती हो कि ठ॒म्हें उसका अवसर नहीं 
मिला १? 
भामा--“भाले या तलवार को चोट खाना और उन्हें चलाना एक बात 
नहीं है, देवर !?? 
मैं--“हाँ, यह मैं मानता हूँ; किन्त॒ ठ॒म्हारी जितनी संख्या थी, उसके 
लिये दूसरे काम ही इतने अधिक थे कि तुम्हें लड़ने का काम देना मैंने उचित 
नहीं समझा [? 
भामा--“किन्ठ, जो तुमने अपनी खुशी से नहीं दिया, उसे हमने अपनी 
खुशी से ले लिया |? 
मैंने आश्चर्य के साथ कद्दा--“क्या तुमने युद्ध में तलवार चलाई 
और अपने सेनापति की आजा के बिना ?”? 
भामा--“आजझ्ा के बिना भी कर सकते हैं और थ्राज्ञा के साथ थी ।” 
मैं--“सो कैसे १”? 
भामा--“लड़ाई होते वक्त तीरों की वर्षा के भीतर से घायलों को 
निकाल लाना तो थआज्ञा के विरुद्ध नहीं था १” 
में--“नहीं |? 
भामा--'और उस वक्त, काम करनेवालियों की रक्षा के लिये हमारे 
शत्जरधारी दल का तैनात रहना आज्ञा के विरुद्ध तो नहीं था !” 
मैं--नहीं |” 
भामा--“और ऐसे समय किसी को संकट में पड़ा देख, उसके लगे 
तलवार चलाना आज्ञा के विरुद्ध तो नहीं था !”! 
में--“नहीं | तो भाभी ! ठुमने तलवार भी चलाई क्‍या ? 
भामा--उसे रहने दो देवर ! ग्रभी में जानना चादइती हैँ कि कर्दा 
जाने पर आज्ञा विरोध होता है । और उस समय यदि लिख्छुवियानियाँ को 
नहीं, बल्कि लिच्छुति का प्राग बचाने के लिये तलवार चलानी पड़ता, ता 
आह के विदद्ध दोता या नहीं !”! 


महतो मामी ! क्या ठुम जानती हो उस तझण को, जिसने नाल गिरि 


हाथी को गिरफ्तार मिया था ? 7 


कपिल आदि का प्रस्थान र्परे 


भामा--“पहिल्ले, मैं जो प्रश्न पूछ॒ती हूँ, उसका जवाब दो देवर ! यदि 
उस समय लिच्छवि का प्राण बचाने के लिये हमें तलवार चलानी .पड़ती, तो 
यह आज्ञा के विरुद्ध होता या नहीं १”? | 


(हा 


८४” समैं--"लेकिन हमारी मंशा यह नहीं थी कि तुम इतनी दूर तक जाओ |” . 
भामा--''मैं आज्ञा की बात पूछती हूँ, सेनापति !” 
में--“किन्तु, यह मंशा के विरुद्ध आज्ञा लेना होता ।” 
भामा--“आराज्ञा का विरोध तो नहीं होता १” 
मैं. -“एक अर्थ में आज्ञा का विरोध नहीं होता, एक अर्थ में 
होता भी |” 
भामा--“मुझे आपके उत्तर के पूर्वाद् से ही मतलब है, सेनापति !” 
मैं-..“तो तुमने तलवार चलाई, भाभी १” | 


भामा--“ज़रूर | किन्तु, हम उतनी अपराधिनी नहीं हैं, देवर ! जितने 
कि तुम ।” ह 


मैं - “कैसे ९” 
भामा---तुम उपसेनापति थे न ?” 
मैं -हाँ |” 


फ् भामा--“सारे युद्धक्षेत्र के संचालन का भार तुम्हारे ऊपर था न 
बर !”? 


में प्हूँ |! 
भामा- “तुमने भगध-सेनापित पर एकाएक हमला करते वक्त ख्याल 
पर था कि तुम्हारे न रहने पर युद्धद-संचालन में कितनी कठिनाई पड़ती; 
आल्क मे कहूँगी, इससे विजय के पराजय में परिवर्तित होने का डर था १” 


मं. हाँ 


हां, मैं अपनी इस ग़लती को मानता हूँ ।” 


्य हि लक ऐसे ग़लती करनेवाले अपनी सेनापति की रक्षा के 
+ ६ यदि लिच्छवियानी सेना प्रयत्ष करे, तो उसे आज्ञा-विरोध तो न कहा 
जायेगा देवर ९8 


की ५ है ग्फ मेरी ः 
मे आज्ञा-पिरोध के बारे में मेरी राय की बात छोड़ो । तो सचमुच 


भाभी ! तुमने ऐसा साहस किया था 48 
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भामा--“साहस था हमारे पास और हमने साहस किया था ।” 

मैं - “और उस वक्त, जब कि मैं मगध सेनापति के हाथी पर टूट 
पढ़ा था ९”? 

भामा--“उस वक्त और दूसरे वक्त भी ।” 

में - “उस वक्त और दूसरे वक्त भी १? 

भामा--“तुम कितनी ही बार बिना शरीर-रक्षुक के भी युद्धक्षेत्र में घुस 
जाते थे या नहीं १” 

में-“शायद ! मैंने तो अपने को अकेला नहीं पाया ।” 

भामा--' शिविर से निकलते वक्त भी १” 

में “शिविर से निकलते वक्त तो कितनी ही बार अ्रकेला होता ।”' 

भामा--“ऐसे समय यदि लिच्छुवियानियों ने अपने युद्ध-संचालक उप- 
सेनापति की शरीर-रक्षा का भार लिया, तो मैं समभती हूँ, इसे ठुम आशा 
विरोध नहीं कह्गोंगे | 

में--“में समझता हूँ, मामी ! तुम्हें लिच्छुवियों की गण संस्था का 
सदस्य होना चाहिये था ।' 

भामा--' मैं भी सममती हूँ, मेरी वाग्मिता का ठीक उपयोग नहीं हो रहा 
है । फिंत, उदीची के तन्नशिला आदि गयणों में भी जब्र स्लियों को यह अधि- 
कार नहीं है, तो वेशाली में इसके लिये क्‍या उम्मीद की जा सकती है ? लेकिन 
मेरे प्रश्न का तो उत्तर दिया नहीं |” 

में --“दे दिया, में तुम्ह;री बात को स्वीकार करता हैँ । अच्छा, बताओ 
नालागिरि के पकड़ने के वक्त वहाँ की लिच्छुवि-सेना में तुम से कितनी थीं! 

भामा--'उसमें अधिक हम ही थीं, लिब्छुवि बोद्धा कम रह गये थे | 

मेंने--ठिमने मुझे अबतक बतलावा नहीं, भाभी ! 

शामा--“अब भी न बतलाती, यदि बद न देखती कि तुम लिझछुवि- 
तदण की बौरता का पुरस्कार न दे सकने के लिये बराबर इतने कऋुब्ध रहते हो । / 

हैं तो ददाँ कौम-कीन थी 27! 

मामा--द्ृम्माग एक एस दल था; किन्तु सनी लम्बे क़द की लिच्छ- 


डट्८ 
चला || हट श। ऋनदा सामा राद्रिय | क्ड 


कपिल आदि का प्रस्थान श्प४, 


,... मैं--“ज्ञेमा !” मैंने, पास-बैठी मुस्कुराती क्षेमा के सिर पर हाथ रखकर 


फहा-- 'क्षेमा ! मेरी जनपदकल्याणी तुम भी रे 
कडनतत ः ' : “जनपद कल्याणी के न रहने पर कुछ नहीं बिगड़ता सिंह मैया ! 


व. सैनापति के न रहने पर क्या होता, त॒म्हीं समझो । 


भामा--“अतर मैं बताऊँ, वह कौन तरुण था, जिसने नालागिरि को 
; गिरफ्तार किया १? 


मैं -'हाँ, ज़रूर |” 
भामा--' वह थी, गंधारी बहू ।” 
मैं-- रोहिणी ।” 


भामा--“ हाँ, रोहिणी इस वक्त्‌ वह रसोई-घर में गयी हुई है, आने पर 
ग्रव उसे उसकी वीरता का पारितोषिक मिलना चाहिंये । 
मैं - “पारितोषिक ?” 
भामा--“हाँ, पारितोपिक तुम जो देना चाहते थे, देवर !”? 
मैं-.“उसे पारितोषिक देने के लिये मेरे पास हे क्या १” 
भामा-- 'तुप अपने को इतना दरिद्र समझते हो! अच्छा मैं 
बतलाऊँ--चुंबन, आलिंगन, खास इसी वीरता .की याद दिलाकर। और 


देवर ! हाथी के साथ जो सवार स्कंधावार में आये, उनमें भामा और क्षेमा 
भी थीं।” 


मैं --/स्कंघावार में ९१ 

भामा--“यही नहीं, वल्कि रात को जो सवार तुम्हारे साथ उल्काचेल 
आये, उनमें भी यह तीनों थीं [”? 

में-- “सेनापति सुमन की मृत्यु के दिन ! 

भामा--"हाँ, लेकिन रोहिणी को पारितोषिक देते समय देख लेना 
अंकुश की छीना-फपटी के वक्त लगा घाव रोहिणी के हाथ में है या नहीं १” 

में--“है, इसे मैं पहिले ही देख चुका हूँ ।” 

भामा--“तो मुझे; भी कुछ पारितोषिक मिलेगा देवर !” 

म-मिलेगा, किन्तु उसे तुम्हें ही बतलाना होगा भाभी !” 
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भामा--“मेरे मनोरू को अपने पास रखना, जिसमें मैं और रोहिणी 
निरंतर साथ रह सकें ।”? 
मैं--“यह मेरे वश की बात है भाभी | में मनोरथ को साः 
किन्तु यह तो मेरे स्वार्थ की भी बात है |” 
भामा --““चलो तुम्हारे स्वार्थ में हम दोनों प्राणियों का भी स्वार्थ मिल 
जाये | और छोटी बहिन क्षेमा के लिये पारितोषिक ।” 
में--“भले तुम्हीं बतलाती हो माभी [” 
भामा--“वह तुम्हारी दूसरी भाभी बने ।” 
में --“दूसरी भाभी | क्या मतलब १” 
भामा--“धत्रराओ नहीं देवर | में मनोरू को सौत लाने का अधिकार 
नहीं दे सकती |! 
मैं--“हाँ, यह तो में भी समझता हूँ |” 
भामा--“समभते थे, किन्तु पुतलियाँ सफ़ेदी को लिये जगद्ट छोड़ नीछे 
उतर आयी थीं १” 
मैं--“तो भाभी !?? 
भामा--“सोचो, तुम्हारा बड़ा भाई और कौन है ?* 
मैं -- कपिल, मामी, और पारितोषिक क्या यद्द तो मेरे लिये भारी दर 
»की बात है |” - कद मैंने क्षेमा के ललाट को चूम लिया । 
भामा -- पारितोपिक हे की बात भी द्वो सकती है, देवर [” 


ग र् 


